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Vorwort 


Seit Jahrzehnten gelten neue kritische Editionen der sahidischen Texte des 
Neuen Testaments - und vor allem der Evangelien - als Desiderat der For- 
schung. Seit den Editionen Horners ist eine große Zahl an Textzeugen des sahi- 
dischen Neuen Testaments bekannt geworden. Bei den neuen Texten handelt es 
sich vor allem um zahlreiche Pergament- und Papyrusblätter, die teils durch 
neue Funde in Ägypten und teils durch die Identifizierung von Objekten in Bib- 
liotheksbeständen zugänglich wurden. 

Umgekehrt ist es dann aber gerade die Fülle derartiger neuer Textzeugen, 
die umfangreiche und langwierige Forschungen nötig macht. Dies führt dazu, 
dass eine derart umfangreiche Editionsarbeit eines Anstoßes und eines langen 
Atems bedarf, um überhaupt in Angriff genommen und dann auch abgeschlos- 
sen zu werden. 

Dies gilt auch für die hier vorgelegte kritische Edition der sahidischen Ver- 
sion des Johannesevangeliums. Sie geht auf eine Anregung von Karlheinz 
Schüssler zurück, der für viele Jahre an der Biblia Coptica gearbeitet hat und der 
im Jahr 2007 an Hans Förster, einen der Herausgeber, herangetreten war, und 
ihn zur Mitarbeit an der Vorbereitung einer kritischen Edition der sahidischen 
Version des Johannesevangeliums eingeladen hatte. Aufgrund anderweitiger 
Verpflichtungen erfolgte ein Einstieg in die Arbeiten erst einige Jahre später. Es 
entstanden ab 2010 Forschungsprojekte des Wissenschaftsfonds (FWF) unter 
der Leitung von Hans Förster zur handschriftlichen Überlieferung des sahidi- 
schen Johannesevangeliums (P22017), zur Bedeutung der koptischen Überliefe- 
rung für die Editio Critica Maior des Johannesevangeliums (P28821) und dann 
zur Erarbeitung der kritischen Edition (P29315). Damit ist als Erstes dem FWF für 
seine kontinuierliche und verlässliche Förderung dieser wissenschaftlichen 
Grundlagenforschung zu danken. Ohne diese Förderung hätte das hier vorge- 
legte Werk nicht entstehen können. 

Während der ersten Jahre der Kollationierung der sahidischen Handschrif- 
ten des Johannesevangeliums erfolgte die Forschungstätigkeit in einem engen 
Austausch mit Karlheinz Schüssler, der sich mit seiner Pensionierung noch ein- 
mal stärker der koptologischen Forschung widmete, als ihm dies während sei- 
ner Berufstätigkeit möglich war. Mit seinem Tod - Karlheinz Schüssler starb am 
7.10.2013 in Folge eines Unfalls - verlor das Forschungsvorhaben damit einen 
wichtigen Kooperationspartner. In der Folge zeigte sich, dass eine derart um- 
fangreiche Kollationierungsarbeit nicht durch eine Person zu leisten ist. Zu groß 
ist die Gefahr, dass man aufgrund der Menge der handschriftlichen Zeugen bei 
den eigenen Lesungen Fehler übersieht. Und so darf es als glücklicher Umstand 
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gesehen werden, dass in der Folge zwei weitere Personen, Kerstin Sänger-Böhm 
und Matthias H. O. Schulz, in die Forschungsprojekte von Hans Förster gleich- 
sam hineinwuchsen. Es ist nur folgerichtig, dass beide auch gleichberechtigt zu 
Mitherausgeberin und Mitherausgeber der kritischen Edition der sahidischen 
Version des Johannesevangeliums geworden sind. Sie haben alleine alle maß- 
geblichen Arbeiten geleistet, um diese Publikation zum Abschluss zu bringen, 
sodass ihnen dafür herzlichster Dank und Anerkennung gebührt. Insbesondere 
die unermüdliche Arbeit von Matthias H. O. Schulz auch außerhalb der eigentli- 
chen Projektarbeit ist hier hervorzuheben. Auf seiner Arbeit beruhen rund die 
Hälfte dieser Publikation und das gesamte Layout. Er ist so für die Gestalt dieser 
Publikation maßgeblich verantwortlich und auch für alle über den Editionstext 
hinausgehenden Informationen. 

Mit der Erwähnung der Editio Critica Maior sind bereits die zentralen insti- 
tutionellen Kooperationspartner des Projekts angedeutet. Als institutionelle Ko- 
operationspartner sind das Institut für Neutestamentliche Textforschung (INTF) 
der Universität Münster, das seit vielen Jahren mit der Editio Critica Maior ver- 
bunden ist, und das Institute for Textual Scholarship and Electronic Editing 
(ITSEE) der Universität Birmingham, wo die Editio Critica Maior des Johannes- 
evangeliums angesiedelt ist, zu nennen. Institutionen sind immer auch geprägt 
von Persönlichkeiten. So geht ein erster Dank an Holger Strutwolf und David 
Parker, die als Institutsleiter der jeweiligen Forschungsinstitute die genannten 
FWF-Projekte begleitet und unterstützt haben. Als Gastgeber bei Tagungen, 
Konferenzen und Besprechungen haben sie es geschafft, für ein Klima des offe- 
nen wissenschaftlichen Austausches zu sorgen, das dem Entstehen der vorlie- 
senden Edition dienlich war. Ihnen ist auch für die Aufnahme des Bandes in die 
„Arbeiten zur Neutestamentlichen Textforschung“ zu danken. In Münster 
forscht Siegfried Richter seit vielen Jahren an der koptischen Überlieferung des 
Neuen Testaments. Seine Zuständigkeit für die SMR-Datenbank führte dazu, 
dass er häufig um Auskunft über Handschriften gefragt oder um die Vergabe 
neuer SMR-Nummern gebeten wurde. Ferner sei auch Christian Askeland ge- 
dankt, dessen Dissertation über das sahidische Johannesevangelium als Bd. 44 
der „Arbeiten zur Neutestamentlichen Textforschung“ veröffentlicht wurde. Er 
hat in vielfältiger Weise die Forschungen, die letztlich auch zur kritischen Edi- 
tion des Johannesevangeliums geführt haben, begleitet. 

Ohne den Austausch mit zahlreichen Kollegen wäre dieser Band nicht in 
der vorliegenden Form entstanden. Für Münster seien Stephen Emmel, Klaus 
Wachtel, Georg Gäbel, Andreas Juckel, Annette Hüffmeier und Katharina 
Schröder erwähnt. Ein besonderer Dank gilt Volker Krüger für Unterstützung 
auf der technischen Ebene des Projekts. In Birmingham sind hier noch Hugh 
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Houghton, Bruce Morrill and Catherine Smith zu erwähnen. Die Erwähnung 
Ulrich Schmids, der inzwischen mit dem koptischen Septuagintaprojekt in Göt- 
tingen assoziiert ist, das ebenfalls als Kooperationspartner in die Forschungs- 
arbeiten eingebunden war, zeigt, dass es unmöglich ist, alle Kollegen, die in 
irgendeiner Form das Entstehen dieses Bandes begleitet haben, vollständig auf- 
zuzählen. 

Exemplarisch sei ferner einigen internationalen Forschungseinrichtungen 
und Bibliotheken gedankt. Die Arbeit mit den sahidischen Handschriften wäre 
in dieser Form nicht möglich gewesen, wenn nicht Institutionen wie die Öster- 
reichische Nationalbibliothek oder die Bibliothèque Nationale de France Bilder 
von Handschriften unentgeltlich zur Verfügung gestellt hätten. In besonderer 
Weise ist in diesem Zusammenhang Włodzimierz Godlewski und Jacques van 
der Vliet zu danken, die durch die großzügige Bereitstellung von Bildmaterial 
auch die Verwendung des Johannesevangeliums aus Deir el-Naqlun im Rahmen 
der Edition ermöglichten, obwohl der Text noch nicht veröffentlicht ist. Ohne 
die hier erwähnte internationale Unterstützung hätte die Edition nicht vollendet 
werden können. 

Die oben erwähnten Forschungsprojekte wurden an der Evangelisch-Theo- 
logischen Fakultät der Universität Wien und am Institut für Kulturgeschichte 
der Antike der Österreichischen Akademie der Wissenschaften durchgeführt. 
Gerade auch angesichts der vergleichsweise knappen räumlichen Ressourcen 
ist besonders der Evangelisch-Theologischen Fakultät und ihren MitarbeiterIn- 
nen für die langjährige Gastfreundschaft herzlich zu danken. 


Wien, den 29.2.2020 Hans Förster 
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Der sahidische Text des Johannesevangeliums 


Die koptische Sprache stellt die jüngste Stufe des Ägyptischen dar. Zuweilen 
bezeichnet man das Koptische auch als die Sprache des christlichen Ägyptens, 
da die christlichen literarischen Texte nicht mit den älteren ägyptischen Zei- 
chen, sondern mit griechischen Buchstaben und einer Reihe aus der demoti- 
schen Schrift, einer späten Schreibschrift der klassischen Hieroglyphenschrift, 
weiterentwickelter Zeichen geschrieben wurden.' Die Übernahme des griechi- 
schen Alphabets geht mit der Übernahme zahlreicher griechischer Wörter ein- 
her,? sodass koptische Handschriften oftmals griechisch wirken. Dieser Ein- 
druck wird dadurch verstärkt, dass die ägyptischen Sonderzeichen kalligra- 
phisch dem griechischen Alphabet angepasst wurden, sodass diese Buchstaben 
auf den ersten und oberflächlichen Blick nicht auffallen. Damit erwecken gera- 
de die koptischen Übersetzungen des Neuen Testaments den Eindruck, bereits 
auf der Ebene der Schrift in einer besonderen Nähe zum Griechischen zu stehen. 
Aber auch abgesehen von dieser formalen Ähnlichkeit der literarischen Hand- 
schriften gilt die koptische Überlieferung des Neuen Testaments in ihrer Bedeu- 
tung für die neutestamentliche Textforschung als eine der wichtigsten altkirch- 
lichen Bibelübersetzungen. „Die“ koptische Übersetzung des Neuen Testaments 
gibt es allerdings nicht. Dies ist eng mit der koptischen Sprache verbunden. Die 
koptische Sprache selbst teilt sich in mehrere Dialekte auf, Übersetzungen in 
diese einzelnen Dialekte wurden oftmals unabhängig voneinander vorgenom- 
men. Auch mehrfache Übersetzungen eines neutestamentlichen Buchs in einen 
der kleineren Dialekte sind belegt. Derartige Parallelübersetzungen unterschei- 
den sich oftmals in grundlegender Weise voneinander. Wie eigenständig zwei 
voneinander unabhängige Übersetzungen in einem einzigen Dialekt sein kön- 
nen, zeigen die zwei von Hans Martin Schenke veröffentlichten mittelägypti- 
schen Handschriften des Matthäusevangeliums.? Auf der Basis eines Vergleichs 
der beiden stark voneinander abweichenden Zeugen dieser Übersetzung des 
Matthäusevangeliums kommt Schenke zu dem Schluss, dass zwei sehr verschie- 
dene griechische Vorlagen existiert haben müssen. Diese würden die großen 
Unterschiede zwischen den beiden Übersetzungen am besten erklären. Es 
scheint jedoch, dass Schenke die Freiheiten, die sich diese Übersetzer nahmen, 
unterschätzt hat, sodass sich seine Hypothese nicht durchsetzen konnte. Die 
beiden wichtigsten und am besten bezeugten Dialekte sind das Sahidische und 


1 Vgl. hierzu Förster 2011а: 29-37. 
2 Vgl. hierzu Förster 2002. 
3 Vgl. Schenke 2001 sowie Schenke 1981. 
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das Bohairische. Bei beiden handelt es sich um koptische Literaturdialekte, wo- 
bei das Sahidische ein oberägyptischer Dialekt war, während das Bohairische 
ursprünglich einen unterägyptischen Dialekt darstellte. Von einer diachronen 
Verteilung her gesehen, liegt das Sahidische zeitlich als Literaturdialekt vor 
dem Bohairischen, auch wenn frühe Zeugen des Bohairischen selbstverständ- 
lich existieren. Zu diesen frühen Zeugen des bohairischen Dialekts gehört auch 
eine Papyrushandschrift, die große Teile des Johannesevangeliums im proto- 
bohairischen Dialekt bietet.‘ Aufgrund der Tatsache, dass das Sahidische den 
früheren Literaturdialekt bildet, gibt es - im Gegensatz zum Bohairischen - 
zahlreiche nur fragmentarisch erhaltene Handschriften des Johannesevangeli- 
ums, während im Bohairischen eine große Zahl vollständiger Handschriften 
erhalten ist. Der ersten kritischen Edition der sahidischen Version des Johan- 
nesevangeliums durch George Horner lagen nur Handschriftenfragmente zu- 
grunde, die zusammen den vollständigen Text dieses Evangeliums bezeugten 
Nach dieser Publikation wurden mehrere vollständige Handschriften des Jo- 
hannesevangeliums im sahidischen Dialekt bekannt.° In der Folge wurden 
mehrfach einzelne Handschriften publiziert, zuerst von Hans Quecke, der den 
vollständigen Text einer in Barcelona aufbewahrten Handschrift (sa 1) mit den 
Textvarianten einer Reihe weiterer, vollständiger Handschriften bietet.” Vor 
wenigen Jahren veröffentlichte Karlheinz Schüssler den Text einer Handschrift 
(sa 5), die auch von Quecke für den kritischen Apparat verwendet worden war, 
als selbständige Edition. Während Quecke zumindest die Textvarianten der von 
ihm verwendeten Handschriften bietet, fokussiert Schüssler auf den Text einer 
Handschrift, ohne Abweichungen innerhalb der sahidischen Textüberlieferung 
zu thematisieren. Allerdings entscheidet sich auch Quecke für eine Handschrif- 
tenedition; das zweispaltige Textlayout ist für den Gebrauch eher nachteilig. 
Schüssler hingegen entscheidet sich dafür, den Text der Handschrift einmal als 
Fließtext und einmal als Edition unter Berücksichtigung des Textlayouts der 
Handschrift zu publizieren. Allerdings erhält man trotz des doppelten Abdrucks 
des Textes von sa5 keinen Zugang zu den in den anderen sahidischen Hand- 


4 Für die Editionen vgl. Kasser 1958 sowie Sharp 2016. Im Rahmen der Edition der hier vorge- 
legten sahidischen Version des Johannesevangeliums wird als Anhang auch eine Edition des 
proto-bohairischen Textes geboten. 

5 Für die Edition vgl. Horner 1911. 

6 Siehe hierzu auch Schüssler 2008: 41-62, hier 42: „We know the Gospel of John as an edited 
document only from one manuscript. Fortunately Hans Quecke edited the text of manuscript sa 
561 very carefully and published it in 1984.“ 

7 Quecke 1984. 

8 Schüssler 2013. 
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schriften gebotenen Textvarianten. Daher musste bisher - trotz aller Mängel - 
immer noch auf Horners über einhundert Jahre alte Edition zurückgegriffen 
werden, vor allem wenn es um Textvarianten ging, die Schüssler überhaupt 
nicht berücksichtigt und die Quecke nur іп Auswahl bietet. 


Die sahidischen Handschriften und ihre Nummern 


Es gibt eine Vielzahl koptischer Handschriften. Dies ist vor allem den für die 
Erhaltung der Texte wichtigen und positiven klimatischen Bedingungen in 
Ägypten zu verdanken. Es gibt wohl kein anderes Land der Erde, aus dem eine 
vergleichbare Menge an Textzeugen aus der Antike erhalten ist wie Ägypten. 
Das gilt dann natürlich auch für Bibelhandschriften. Für diese ist es von beson- 
derer Bedeutung, dass die Reste verlassener Bibliotheken von Klöstern und an- 
deren kirchlichen Einrichtungen die Jahrhunderte überdauern konnten. Umge- 
kehrt hat diese Situation jedoch dazu geführt, dass Reisende und der Antiqui- 
tätenhandel vor allem im 19. Jahrhundert dazu beitrugen, die aus Ägypten 
stammenden Handschriften in die ganze Welt zu verteilen. In der Folge sind die 
einzelnen Blätter koptischer Bibelhandschriften oftmals auf verschiedene Bibli- 
otheken und auch auf unterschiedliche Kontinente verteilt.” In der Folge wur- 
den von verschiedenen Gelehrten koptische Bibelhandschriften in den unter- 
schiedlichsten Bibliotheken katalogisiert und diese Handschriften so der wis- 
senschaftlichen Öffentlichkeit zugänglich gemacht. 

In der Einleitung ist deshalb auch auf das System - bzw. die Systeme - ein- 
zugehen, die für die Nummerierung sahidischer Handschriften verwendet wer- 
den. Das von Horner verwendete System hatte sich als extrem unpraktisch er- 
wiesen und wurde deswegen in der Folge durch die im Institut für Neutesta- 
mentliche Textforschung in Münster vergebenen SMR-Nummern ersetzt. Dabei 
wurden auch Handschriften neu zusammengestellt und Irrtümer in den Hand- 
schriftenzusammenstellungen korrigiert. Das System basiert auf den von Franz- 
Jürgen Schmitz und Gerd Mink publizierten Forschungsarbeiten,'' die Siegfried 


9 Siehe hierzu Richter 2016: 803-809, hier 804: „Because of the interest of travellers and the 
booming art trade since the 19 century Coptic manuscripts today are scattered over several 
collections, as is the case with sa 35, which contains the Acts and the Catholic and Pauline let- 
ters. Like several other manuscripts, the leaves of this codex are preserved in museums scatte- 
red over two continents. In this case, the 36 fragmentary leaves lie in 10 museums.“ 

10 Für eine detailliertere Forschungsgeschichte vgl. u.a. BC 1.1: 1-2 sowie Richter 2008: 804. 
11 Schmitz/Mink 1986; Schmitz/Mink 1989; Schmitz/Mink 1991; Schmitz 2003. 
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Richter als Datenbank weiterführt und kontinuierlich ergänzt.” Rund ein Jahr- 
zehnt nach der Einführung der SMR-Nummern führte Karlheinz Schüssler ein 
eigenes Nummernsystem, die so genannten BC-Nummern (i.e. Biblia Coptica) 
ein. Dieses System konnte sich nie durchsetzen," auch baut Schüssler eindeutig 
auf den Arbeiten von Schmitz und Mink auf.“ Die BC-Nummern werden seit 
dem Erscheinen von Bd. 2/2” nicht mehr weiter vergeben." Auch ist eine sepa- 
rate Weiterarbeit an der Biblia Coptica nicht mehr vorgesehen,” sodass alle 
weiteren, zu vergebenden SMR-Nummern keine Entsprechung mehr bei den BC- 
Nummern haben werden. Diese Entscheidung trägt dazu bei, die Arbeit mit 
koptischen Handschriften zu vereinfachen. 

Bei den SMR-Nummern handelt es sich um das wissenschaftlich gebräuch- 
liche und ältere System, das für die bisherigen Arbeiten an der Editio Critica 
Maior zur Anwendung kam" und deshalb auch im hier vorgelegten Werk zur 
Anwendung kommt.” Die Bedeutung der SMR-Nummern zeigt sich auch darin, 
dass beispielsweise Christina Kreinecker” oder Christian Askeland die SMR- 


12 Vgl. http://intf.uni-muenster.de/smr/. 

13 Hier muss erwähnt werden, dass Karlheinz Schüssler in der Einleitung zu seinem ersten 
Band nur kurz die von ihm verwendeten Vorarbeiten erwähnt, ohne auf die Problematik des 
von ihm neu eingeführten Systems zu verweisen: BC 1.1: 1: „Eine große Hilfe bieten glück- 
licherweise die hervorragenden Zusammenstellungen von Peter Nagel für das Alte Testament 
sowie die Auflistungen von Schmitz/Mink für die Evangelienhandschriften.“ 

14 Richter 2016: 805-806: „In his list called Biblia Coptica, Karlheinz Schüssler gathered a total 
of 286 Sahidic text witnesses of the New Testament. He collected information from published 
catalogues or articles and added at least 69 further Sahidic manuscripts containing various 
New Testament texts, including witnesses on ostraca and wooden panels. With regard to the 
remaining 217 items in Schüssler’s list, the author essentially follows the work of Schmitz/ 
Mink, reusing data concerning composition, pagination, the sequence of the pages, aside from 
some individual fragments.“ 

15 Anzumerken ist in diesem Zusammenhang, dass die einzelnen Lieferungen der Bände nicht 
in ihrer numerischen Reihenfolge erschienen sind. 

16 Vgl. ВС 2.2. 

17 Karlheinz Schüssler hat als Privatperson die Biblia Coptica-Bände herausgegeben und hätte 
die Arbeit noch für viele Jahre geplant gehabt. Sein Unfalltod im Jahr 2013 hat ihn aus dieser 
Arbeit herausgerissen (siehe Förster 2013). Nach seinem Tod hat sich niemand gefunden, der 
seine Arbeit weiterführen hätte können. Hier zeigt sich einmal mehr der Wert einer institutio- 
nellen Anbindung geisteswissenschaftlicher Forschung, die sicherstellt, dass derartige Arbei- 
ten nicht ausschließlich mit einzelnen Persönlichkeiten verbunden sind und gegebenenfalls 
auch mit diesen ein Ende finden. 

18 Vgl. Strutwolf et al. 2017b: 145-167 (4.2. Koptisch), hier 145. Durch die SMR-Datenbank 
erübrigt sich ein Hinweis auf Biblia Coptica. Siehe ferner Richter/Schröder 2017: 72-80. 

19 Vgl. hierzu Aland 2014; Strutwolf et al. 2017 und Strutwolf et al. 2017a. 

20 Vgl. Kreinecker 2008: 7. 
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Nummern verwenden.” Aufgrund der Verfügbarkeit der SMR-Nummern in einer 
Datenbank, die neben den notwendigen kodikologischen Informationen auch 
die älteren Nummern der Handschriften verzeichnet,” konnte bei der Erstellung 
der Edition darauf verzichtet werden, neben den SMR-Nummern zusätzlich 
auch die BC-Nummern oder Horners System zu verwenden. 


Vorgeschichte der Edition 


Christina Kreinecker leitet mit einem Zitat von Stephen Emmel in ihre text- 
kritischen Untersuchungen zu den koptischen Zeugen der Auferstehung ein: 
„Die Koptologie steckt noch in ihren Kinderschuhen‘ und genau darin liegt das 
Problem, will man sich mit den Inhalten der Texte beschäftigen. Bis heute sind 
Handschriftenlisten, Sprachuntersuchungen, entsprechende Konkordanzen 
und Weiteres entweder im Aufbau begriffen oder greifen auf ein relativ geringes 
Datenmaterial in Summe zurück.“” Die Probleme der unterschiedlichen Hand- 
schriftenlisten und der damit verbundenen Systeme der Verzeichnung sahidi- 
scher Fragmente von Handschriften wurden bereits dargelegt. Grundsätzlich 
sind zahlreiche Handschriften des Johannesevangeliums im sahidischen Dialekt 
bekannt. Die auf oftmals viele Bibliotheken verteilten Blätter der ursprüngli- 
chen Handschrift sind in den Listen zusammengestellt. Allerdings sind die mei- 
sten der so zusammengestellten Handschriften nicht ediert. Für eine kritische 
Edition ist es unabdingbar, zuerst alle bekannten Handschriften zu transkribie- 
ren, um den in ihnen überlieferten Text zu kennen. Hierfür ist oftmals auf Bild- 
material zurückzugreifen, da ein Besuch aller Sammlungen, in denen Blätter 
einzelner sahidischer Textzeugen aufbewahrt werden, schlicht unmöglich ist. 
Karlheinz Schüssler besaß nun eine umfangreiche und über viele Jahrzehn- 
te hinweg aufgebaute Sammlung von Mikrofilmen und Fotos von koptischen 
Handschriften, unter denen sich selbstverständlich auch zahlreiche Abbildun- 
gen sahidischer Zeugen des Johannesevangeliums befanden. Noch zu Lebzeiten 
von Karlheinz Schüssler wurde in Münster und Wien mit einer Digitalisierung 
des Filmmaterials begonnen. Die Digitalisate befinden sich heute im Institut für 


21 Askeland 2012. 

22 Richter 2016: 806-807: „The online database is available on the web page of the Institute 
for New Testament Textual Research in Münster, and contains in version SMR 2014.1 (June 
2014) information about 419 fragments. The data base incorporates the numerations of 
Schmitz/Mink and Biblia Coptica, the Gregory-Aland numbers, older numbers of the INTF, Hor- 
ner-numbers, inventory numbers, editions and further literature.“ 

23 Kreinecker 2008: 2. 
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Neutestamentliche Textforschung in Münster, in der Papyrussammlung der 
Österreichischen Nationalbibliothek und im Septuaginta Institut in Göttingen.” 

Das von Karlheinz Schüssler zusammengetragene Bildmaterial bildete zu- 
sammen mit dem im Institut für Neutestamentliche Textforschung in Münster 
zusammengetragenen Bildmaterial die Ausgangsbasis, um die sahidische Ver- 
sion des Johannesevangeliums genauer zu erforschen. Das Ziel mehrerer For- 
schungsprojekte des österreichischen Wissenschaftsfonds (FWF-Projekte 22017 
und 25082) war es, alle erreichbaren sahidischen Textzeugen des Johannes- 
evangeliums, soweit sie heute bekannt sind, zu kollationieren. Mit dem Begriff 
der „erreichbaren Handschrift“ wird dabei das Problem umrissen, dass einer- 
seits einzelne Blätter seit ihrem Bekanntwerden verschollen sind. So wurden 
beispielsweise auch einige Blätter im Rahmen der Kriegswirren des Zweiten 
Weltkriegs zerstört. Andererseits ist die Beschaffung von Bildmaterial - abhän- 
gig von den bürokratischen Hürden der einzelnen Bibliotheken - teilweise sehr 
einfach, teilweise ist es jedoch durchaus eine Herausforderung, alle Hürden zu 
überwinden. Zu den erreichbaren Handschriften gehörte auch der so genannte 
„Naqlun-Text“ (sa 19).? Dieser wurde bei Ausgrabungen іп Naqlun gefunden 
und wird im Lagerraum der Polnischen Mission mit der Nummer N.02.030 auf- 
bewahrt. Die 2003 angekündigte „rasche editio minor“ ist bisher leider noch 
immer nicht erschienen.” Gerade angesichts der wenigen vollständigen oder 
fast vollständigen Handschriften des Johannesevangeliums im sahidischen 
Dialekt hätte ein Fehlen dieser Handschrift den Wert der kritischen Edition be- 
einträchtigt. Vor diesem Hintergrund ist den Eigentümern der Editionsrechte für 
ihre Großzügigkeit an dieser Stelle ausdrücklich und herzlich zu danken: Sie 
haben für die vorgelegte Edition das Bildmaterial in hervorragender Qualität zur 
Verfügung gestellt. Deswegen war es möglich, sa 19 im kritischen Apparat zu 
berücksichtigen. 


24 Das von Karlheinz Schüssler zusammengetragene Filmmaterial wird heute in der Papyrus- 
sammlung der Österreichischen Nationalbibliothek aufbewahrt. 

25 Für einen ersten Bericht vgl. van der Vliet 2003: 172-176, hier besonders 176: „Moreover, 
even though the manuscript has its usual share of small copyist’s errors, omissions and ad 
sensum additions, it appears to represent on the whole a carefully transcribed and well preser- 
ved text. N is therefore not only a welcome addition to the small number of complete Sahidic 
manuscripts of John, it also deserves to take its place in the textual history of the Sahidic NT as 
an independent witness on a par with A, B or М.“ 

26 Van der Vliet 2003: 176: „In order to make it available to the scholarly world without much 
delay, the rapid publication of an editio minor, more or less along the lines of H. Quecke’s 
‘Johannesevangelium’, is envisioned.“ 
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Die erwähnten FWF-Projekte und damit die Vorbereitung der sahidischen 
Handschriften für die Verwendung der gesamten Breite der sahidischen Überlie- 
ferung im Rahmen der Editio Critica Maior begannen im Jahr 2010 als Zusam- 
menarbeit zwischen Hans Förster und Karlheinz Schüssler. Im Verlauf der Ar- 
beiten wurden in den Beständen von Karlheinz Schüssler fehlende Bilder bzw. 
Mikrofilme aus Mitteln des FWF zugekauft. Ziel der Arbeit in den erwähnten 
FWF-Projekten war es, die sahidische Textüberlieferung und ihre Bedeutung für 
die Textüberlieferung des griechischen Neuen Testaments im Rahmen der soge- 
nannten Editio Critica Maior des Johannesevangeliums fruchtbar zu machen. 
Angesichts der Tatsache, dass damit Abschriften aller sahidischen Hand- 
schriften des Johannesevangeliums vorlagen, erschien es zweckmäßig, sie für 
eine kritische Edition zu verwenden. Dies geschah im Rahmen des FWF-Projekts 
29315. 


Die kritische Edition 


Die Publikation einer kritischen Edition der sahidischen Version, die alle be- 
kannten Handschriften dieser Version möglichst vollständig berücksichtigt, 
stellt bisher für annähernd alle Bücher des Neuen Testaments ein Desiderat der 
Koptologie dar. Nur einige wenige und in der sahidischen Überlieferung ver- 
gleichsweise schlecht bezeugte Briefe des Neuen Testaments wurden bisher in 
einer kritischen Edition vorgelegt.” Verglichen mit der Beleglage bei den Evan- 
gelien ist die Zahl der handschriftlichen Zeugen niedrig, wie die synoptische 
Präsentation aller bekannten Handschriften einiger weniger Briefe durch Franz- 
Jürgen Schmitz sehr gut deutlich macht.” Eine vergleichbare synoptische Prä- 
sentation aller bekannten Handschriften wurde für die sahidische Version des 
Johannesevangeliums als unzweckmäßig ausgeschlossen. Anne Boud’hors bei- 
spielsweise bezeichnet den von Franz-Jürgen Schmitz publizierten Band ange- 
sichts seines Formates als „Monster“. Eine solche Präsentation der Handschrif- 
ten würde im Falle des Johannesevangeliums den Umfang eines normalen 
Buches bei Weitem sprengen. Damit wäre jedoch - allein aufgrund des in die- 
sem Fall notwendigerweise noch größeren Formats - eine derartige Publikation 


27 Für eine kritische Edition der katholischen Briefe vgl. Schüssler 1991. 

28 Schmitz 2003. 

29 Boud’hors 2005: 163-166, hier 163: „La premiere impression produite par ce livre pourra 
être : un monstre! 400 pages de présentation synoptique bourrées de chiffres et de sigles, 150 
pages de tableaux statistiques döcourageants.“ 
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nur schwer zu benützen.’ Ferner ist es bei der Edition koptischer Texte auf- 
grund des im Vergleich mit dem Griechischen niedrigeren Normierungsgrades 
der Orthographie” unüblich, graphische Varianten im Rahmen einer Normie- 
rung der Orthographie des edierten Textes zu eliminieren. Auch die Wörterbü- 
cher verzeichnen für die jeweiligen Wörter die entsprechenden graphischen Va- 
rianten. Der Effekt ist - dies ist ja bereits bei der Aufteilung der kritischen Ap- 
parate bei Horner zu sehen -, dass graphische Varianten in einem eigenen Ap- 
parat verzeichnet werden und ein weiterer Apparat die textkritisch bedeutsa- 
men Varianten bietet. Verglichen mit Horners Edition stellt damit der kritische 
Apparat von Hans Quecke einen Rückschritt dar, da hier in einem einzigen Ap- 
parat unterschiedslos textkritisch bedeutsame und orthographisch auffällige 
Abweichungen verzeichnet werden. Eine synoptische Präsentation würde die 
Analyse der Überlieferung der Leserschaft überantworten. Ein derartiges Vor- 
gehen müsste angesichts der Fülle der sahidischen Handschriften des Johan- 
nesevangeliums als benutzerfeindlich angesehen werden. Immerhin wurde die 
Arbeit an der kritischen Edition innerhalb eines auf drei Jahre angelegten FWF- 
Projekts durchgeführt, was deutlich zeigt, wie viel Zeit für die Auswertung der 
Handschriften und die Erstellung eines so umfangreichen kritischen Apparats 
benötigt wird. 

Das wichtigste Ziel der kritischen Edition ist es, der Leserschaft einen mög- 
lichst einfachen Zugang zur Textüberlieferung mit allen Varianten zu bieten. So 
wurde dahingehend auf Horner als Vorbild zurückgegriffen, als dass in zwei ge- 
trennten Apparaten zum einen die orthographischen Eigenheiten der Hand- 
schriften dokumentiert und zum anderen die textkritisch wichtigen Abweichun- 
gen notiert werden. Damit ist sofort ein Überblick zu gewinnen. 

An dieser Stelle sind nun auch noch einige weitere Bemerkungen nötig. 
Grundsätzlich ist das Ziel einer jeden kritischen Textausgabe, ein möglichst 


30 Boud’hors 2005: 164: „Il faut reconnaitre que le grand format du livre (31 x 24 cm), par ail- 
leurs un peu encombrant, permet une disposition абтбе qui rend la consultation la moins ré- 
barbative possible. Il est probable que, suivant ses intérêts, le lecteur у trouvera toutes sortes 
d’informations, ce qui es signe d’une grande richesse.“ 

31 Vgl. hierzu auch Schüssler 2006: 48: „It is true that in the Egyptian writing schools ‘ortho- 
graphy’ and grammar as customary to the respective place were taught, as writing exercises 
and textbooks show. [...] Thus e.g. there are differences from school to school. Furthermore 
the spelling of the occasional word changed in the course of time, e.g. in the case of хекас 
or xexaac. In dictionaries we find both versions of spelling but xexaac is the predominant 
form in the oldest manuscripts whereas in more recent manuscripts the simplified form is 
used. This example alone shows that differences in spelling cannot be regarded as mis- 
takes, but rather that the evolution of the language has to be taken into account.“ 
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frühes Stadium bzw. den Archetyp eines Textes aufgrund stemmatologischer 
Untersuchungen aufzuzeigen und als Edition zugrunde zu legen. Die hand- 
schriftlich bezeugten textlichen Abweichungen vom Archetyp sind entspre- 
chend im kritischen Apparat zu berücksichtigen. Ein derartiges Vorgehen bzw. 
der Versuch, einen Archetyp zu identifizieren, steht bei der sahidischen Überlie- 
ferung des Johannesevangeliums vor großen methodischen Problemen. Grund- 
sätzlich sind die Probleme mit denen vergleichbar, vor denen auch eine kriti- 
sche Edition des griechischen Textes steht. Bei der Überlieferung des 
neutestamentlichen Textes handelt es sich um eine vielfach kontaminierte 
Textüberlieferung.” Die Kontamination der Überlieferung ist im Falle der sahi- 
dischen Überlieferung darauf zurückzuführen, dass einerseits wohl mindestens 
eine Revision des sahidischen Textes des Johannesevangeliums gegen eine 
griechische Handschrift stattgefunden hat. Dies hat zur Folge, dass die sahidi- 
sche Überlieferung an textkritisch bedeutsamen Stellen - es sei beispielsweise 
auf Joh 1,39 verwiesen - zwei textkritisch wichtige Varianten bezeugt.” Fraglich 
muss bleiben, ob dabei die Handschrift, die formal in einigen Fällen näher am 
griechischen Text ist, was Satzstellung und vergleichbare Aspekte betrifft (der 
wichtigste Vertreter dieser formal näher am griechischen Text befindlichen 
Handschriften ist sa 1), auch tatsächlich den „ältesten Text“ bietet.” Immerhin 


32 Dies hat große Bedeutung für die Ermittlung eines Stemmas; vgl. Maas 1960: 6: „Voraus- 
setzung des Folgenden ist, daß die seit der Hauptspaltung geschehenen Abschriften immer nur 
je eine Vorlage wiedergeben (d. h. daß kein Schreiber mehrere Vorlagen ineinanderarbeitet, 
‘kontaminiert’), daß dagegen jeder Schreiber bewußt oder unbewußt von seiner Vorlage ab- 
weicht (Sonderfehler begeht).“ 

33 Gegen Schüssler (Schüssler 2006: 55). Er verweist auf den Wechsel zwischen Futur und 
Konjunktiv und vergleicht griechisch Єруєове кої бфеове mit dem sahidischen Text von ѕа 1 
(әмнітм [! sa 1 bietet auneıtn] ayw Ternanay) und sa4 (^мнітм NTernnay). Dazu bemerkt 
Schüssler: „[...] however dependent on the understanding of the form of öWeoße: this may 
be ап imperative as in Ерхєовє; the corresponding form in Coptic would be the conjunctive 
NTETNNAY, ог this is an infinitive future active, where the corresponding Coptic form would 
be the future in лүш Ternanay.“ Das finite Verb бфеосвє kann keinesfalls als Infinitiv des 
Futurs angesehen werden. Es ist vielmehr die 2. Person Plural des medialen Futurs. Der Impe- 
rativ — hierbei handelt es sich um eine gut bezeugte griechische Textvariante - lautet їбєтє. 
Hier liegen also zwei unterschiedliche griechische Ausgangstexte der koptischen Überlieferung 
zugrunde. Der griechischen Form бфеовє liegt - gegen Schüssler - einzig und allein die sahi- 
dische Variante ayw Ternanay zugrunde. Vgl. auch Boud’hors 2005: 164: „[...] décider si des 
tournures coptes différentes sont ou non des traductions d'un même texte grec nécessite en 
effet des prises de position d'ordre linguistique.“ Siehe auch Maas 1960: - 13: „Bei zweigespalte- 
ner Überlieferung führt die recensio oft [...] auf zwei Varianten.“ 

34 So argumentiert Schüssler 2008: 61: „Comparison with the Greek texts shows that one of 
the Sahidic texts, namely sa 561 attempts to follow the word order of the Greek ‘Vorlage’ as 
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- dies zeigt ja die eingangs erwähnte von Hans Martin Schenke angestoßene 
Diskussion - scheinen gerade „freie“ oder sogar „wilde“ Übersetzungen gegen- 
über besonders textgetreuen Übertragungen ein höheres Alter zu besitzen.” 
Auch müsste in diesem Fall erklärt werden, warum allein sa 1 Joh 16,15 auslässt. 
Falls es sich bei sa 1 um die älteste Form des sahidischen Textes handeln sollte, 
muss unverständlich bleiben, warum dieser Fehler - der dann ja auf eine grie- 
chische Textvariante zurückginge - nicht іп der sahidischen Überlieferung 
erhalten blieb. Andererseits scheinen einzelne Handschriften gegen andere 
sahidische Textzeugen des Johannesevangeliums korrigiert worden zu sein, was 
ebenfalls zur Kontamination der handschriftlichen Überlieferung beigetragen 
hat. Ferner hat die neutestamentliche Textüberlieferung - verglichen mit ande- 
ren aus der Alten Kirche überlieferten Texten - eine sehr hohe Stabilität, so- 
dass, trotz der hohen Zahl der Handschriften, die Abweichungen relativ gering 
ausfallen. Das Resultat dieser Überlieferungssituation und der Besonderheiten 
der neutestamentlichen Textüberlieferung ist, dass für die sahidische Überliefe- 
rung des Johannesevangeliums ein eindeutiges Stemma nur schwer möglich 
ist.” Hier ist das Verständnis der Textüberlieferung noch bei Weitem nicht so 
weit fortgeschritten wie bei der Editio Critica Maior.” Dies wird auch noch ein- 
mal durch die Arbeit von Christian Askeland bestätigt. Dieser hat vor wenigen 
Jahren die Diskussion um die Textgeschichte der sahidischen Version des Jo- 
hannesevangeliums aufgegriffen und mit guten Argumenten die von Schüssler 
aufgestellte These eines besonders hohen Alters von sa1 zurückgewiesen. Das 


closely as possible. As no other text it sticks to the Greek ‘Vorlage’ often in almost slavish 
imitation. sa 561 provides the most ancient form of text.“ 

35 Siehe hierzu auch Askeland 2012: 94: „James Barr argued that ancient translation traditions 
generally became more formally literal over time, redacting their versions to replicate their 
theoretical source texts more strictly and less idiomatically.“ 

36 Es sei auch nur auf die im Vergleich dazu sehr großen Textunterschiede der verschiedenen 
Zeugen des Apokryphons des Johannes hingewiesen; siehe hierzu Förster 2017: 504-505 und 
die dort angegebene Literatur. 

37 Siehe hierzu auch Maas 1960: 8: „Wenn die erste der іп 5 6 genannten Voraussetzungen 
nicht zutrifft, wenn also einzelne Schreiber mehrere Vorlagen kontaminiert haben, so ist in 
dem Bereich dieser Kontaminationen die eliminatio stark behindert, wenn nicht unmöglich. 
Die Kontamination verrät sich daran, daß der kontaminierte Zeuge einerseits Sonderfehler sei- 
ner eigenen Vorlage nicht zeigt, weil er aus einer anderen das Richtige entnommen hat, ande- 
rerseits Sonderfehler solcher Vorlagen zeigt, von denen er in der Hauptsache nicht abhängt.“ 
38 Allerdings besteht auch dort nicht immer Sicherheit über den Ausgangstext; vgl. Wachtel 
2017: 12*-17*, dort 12*: „[...] an 155 Stellen haben die Herausgeber die Entscheidung über den 
Ausgangstext offen gelassen und die infrage kommenden Varianten untereinander in die Leit- 
zeile gesetzt.“ 


Die kritische Edition — 13 


erste zusätzliche Problem, auf das Askeland hinweist, ist dabei die Tatsache, 
dass zahlreiche der Handschriften zu fragmentarisch sind, um sie (auch wegen 
der im Vergleich mit anderen antiken Texten geringen Textabweichungen) tat- 
sächlich in jedem Fall sicher einer bestimmten Textgruppe zuordnen zu kön- 
nen.” Ferner ist Askeland zuzustimmen, dass das Alter einer Handschrift in 
vielen Fällen nur wenig über das Alter der in ihr bezeugten Version des bibli- 
schen Textes aussagt.”° 

An einzelnen Stellen wird in der vorliegenden Edition ein Vers wiederholt. 
Dies geschieht dann, wenn sich die handschriftliche Überlieferung dahinge- 
hend aufteilt, dass kombinierte Varianten von Handschriftengruppen bezeugt 
werden. In solchen Fällen würde die Verzeichnung der Einzelvarianten im kriti- 
schen Apparat die Kombination mehrerer Varianten in einer handschriftlichen 
Überlieferung verdecken (vgl. Joh 1,39). In diesem Sinn darf der Zugang als 
„minimalistisch“ bezeichnet werden.“ 

Für die vorliegende Edition wurde auch die Interpunktion des Sahidischen 
regularisiert. Erkenntnisse bezüglich der Bedeutung einzelner Aspekte der In- 
terpunktion hat Matthias H. O. Schulz in Anhang 2 zusammengestellt. Es war im 
Rahmen der technischen Möglichkeiten schlicht unmöglich, die Interpunktion 
aller einzelnen Handschriften mit allen Varianten bei der Edition bzw. in einem 
kritischen Apparat zu berücksichtigen.“ Dass damit eine Edition möglicherwei- 
se den eigentümlichen Charakter einer Handschrift verliert, wie dies Karlheinz 


39 Askeland 2012: 95: „In order to establish trends, the assessment must prioritize complete, 
continuous manuscripts.“ 

40 Askeland 2012: 94: „The current discussion will problematize Schüssler’s hypothesis with 
respect to two of his presuppositions. First, the author has precariously oversimplified the da- 
ting of his witness; sa! is assumed to be comparatively early and sain? are presumed to be 
comparatively late. Not only are the dates of these manuscripts uncertain, but, additionally, 
temporal priority is not equivalent to generic priority. A late manuscript could preserve an 
early text. Second, Schüssler has not presented any evidence contradicting his thesis - and 
such evidence does exist.“ 

41 Askeland 2012: 107: „[...] research should include the most data possible without contami- 
nating the data set with ambiguous or irrelevant information. The tiny fraction of the manu- 
script tradition which is extant may not be representative of the lost tradition, and explorations 
ої the data must ruthlessly avoid over-simplification.“ 

42 Dies geschieht in Absetzung zu Karlheinz Schüsslers Forderungen, wie eine kritische Editi- 
on eines sahidischen Bibeltextes auszusehen hat; vgl. Schüssler 2008: 61: „Only when seeing 
the original text in front of us with all its mistakes, additions, supplements, and corrections 
may we be able to sense what the interpreter left in his day to the receiver of his gift or to his 
customer by his work.“ 
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Schüssler postuliert,” war nicht zu verhindern. Es mag, um es mit Karlheinz 
Schüssler zu formulieren, ein „unpersönlicher“ Text geworden sein, es ist je- 
doch der Versuch, einen verlässlichen Text mit allen graphischen und textli- 
chen Varianten zu bieten. Diese werden - mit den im Nestle/Aland gebrauchten 
textkritischen Zeichen - wie auch bei Horner in zwei getrennten kritischen Ap- 
paraten geboten. Die hohe Zahl der fragmentarisch erhaltenen Handschriften 
hat zur Folge, dass - im Gegensatz zu Horner - die Auflistung der einzelnen 
Zeugen, die für einen Vers angeführt werden, nicht im kritischen Apparat auf 
der jeweiligen Seite geboten wird, sondern separat als Anhang geführt wird. 
Ferner werden alle zitierten Handschriften in einer eigenen Liste mit den für die 
Edition zentralen Informationen dargeboten (vgl. die Übersicht über die aufge- 
nommenen Handschriften). Für weiterführende Informationen wie die BC- 
Nummern, Aufbewahrungsorte der einzelnen Blätter einer Handschrift und 
ähnliche Informationen kann auf die SMR-Datenbank verwiesen werden. Ferner 
kommt es in der Koptologie regelmäßig vor, dass zusätzliche Blätter einzelner 
Handschriften identifiziert werden. Dies wird in der SMR-Datenbank vermerkt. 
Für die Frage, ob alle Blätter einer Handschrift der Edition zugrunde gelegt 
werden konnten oder ob nach Veröffentlichung der Edition noch weitere Blätter 
gefunden wurden, sei deswegen ebenfalls auf die SMR-Datenbank verwiesen, 
die kontinuierlich aktualisiert wird, was bei einem publizierten Buch nicht mög- 
lich ist.“ 

Abschließend darf somit festgehalten werden, dass die hier vorgelegte Edi- 
tion die erste moderne kritische Edition eines Evangeliums im sahidischen Dia- 
lekt ist, die alle erreichbaren handschriftlichen Zeugen berücksichtigt. Die Auf- 
nahme in der Fachwelt wird zeigen, ob die hier gewählte Editionsform und 
damit der Verzicht auf einen aus methodischer Sicht wohl zum Scheitern verur- 
teilten Versuch,” zu diesem Zeitpunkt einen wie auch immer gearteten Arche- 


43 Schüssler 2008: 41: „This ‘spirit’ that is met in the original manuscripts has entirely dis- 
appeared in our contemporary edition of the Bible. The text of the NA27 is impersonal and 
without character compared to a codex Vaticanus for instance. It might originally have read 
like that, surely different at some other places.“ 

44 http://intf.uni-muenster.de/smr/. 

45 Für die Bedeutung der Fehler, die beim Abschreiben entstehen, zur Erstellung eines Stem- 
mas sei auf Maas 1960: 26-30 (Abschnitt Leitfehler und stemmatische Archetypen), dort 26 
verwiesen: „In der Lehre von den Abhängigkeitsverhältnissen der Handschriften - es sei ge- 
stattet, von ‘Stemmatik’ zu reden - haben die Fehler, die beim Abschreiben entstehen, ent- 
scheidende Bedeutung.“ Wenn nun Handschriften wiederholt gegeneinander und gegen grie- 
chische Ausgangstexte korrigiert werden, verlieren diese Fehler für die Bestimmung eines 
Archetypen an Bedeutung. 
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typ zu konstruieren, Zustimmung finden wird. Damit teilt das sahidische Johan- 
nesevangelium das Schicksal zahlreicher Klassikerhandschriften.“ Die Alterna- 
tive wäre der Verzicht auf eine kritische Edition der sahidischen Version des 
Johannesevangeliums gewesen. 

Für die Überlieferung des griechischen Neuen Testaments, bei der es sich 
ebenfalls um eine hoch kontaminierte Textüberlieferung handelt, darf jeden- 
falls festgehalten werden, dass - dies zeigen die Änderungen des kritischen 
Textes in der Edition von Nestle/Aland - im 20. und 21. Jahrhundert zahlreiche 
Änderungen am präsumtiven Archetyp vorgenommen wurden. 


Die Anhänge 


Der Edition sind einige Anhänge beigefügt. Der erste Anhang besteht aus einer 
Auflistung der benutzten Handschriften und einer Auflistung der für jeden ein- 
zelnen Vers zitierten Handschriften (Anhang 1). Ein zweiter Anhang stellt wich- 
tige Beobachtungen zu den Handschriften und ihren Paratexten zusammen, 
welche im kritischen Apparat keinen Platz gefunden hätten (Anhang 2). Da 
auch bei anderen Editionen koptischer Zeugen des Neuen Testaments auf eine 
Übersetzung des Texts verzichtet wurde - es sei auch nur auf die Texteditionen 
von Quecke oder Sharp verwiesen - müsste nicht eigens begründet werden, 
warum keine deutsche Übersetzung geboten wird. 

Bei der sahidischen Version des Johannesevangeliums handelt es sich um 
die Übersetzung eines griechischen Textes. Die Verwendung des Begriffs „grie- 
chischer Text“ soll dabei keinesfalls eine Vorentscheidung über eine konkrete 
der Übersetzung zugrundeliegende griechische Textform darstellen, sondern 
den hier edierten Text als einen übersetzten Text ausweisen. Schließlich wird im 
Rahmen der neutestamentlichen Textkritik selbstverständlich die Frage aufge- 
worfen, welche konkrete griechische Textvariante einem in das Sahidische 
übersetzen Wort oder einer Phrase zugrunde gelegen haben dürfte. In diesem 
Zusammenhang lässt sich Folgendes festhalten: Die beim sahidischen Johan- 
nesevangelium verwendete Übersetzungstechnik war formal äquivalent, es 
handelte sich also um das, was man gemeinhin als „wortgetreue“ Übersetzung 
zu bezeichnen pflegt. Derartige Übersetzungen stellen jedoch gerade durch ihre 
formalen Aspekte eine große und wohl bisher unterschätzte Herausforderung 


46 Siehe Maas 1960: 9: „Die Abhängigkeitsverhältnisse der Klassikerhandschriften sind gro- 
ßenteils noch nicht abschließend untersucht, auch abgesehen von den häufigen Fällen, wo 
Kontamination ein sauberes Ergebnis nicht erhoffen lässt.“ 


16 —— Einleitung 


dar, wenn es darum geht, die Unterschiede gegenüber dem Ausgangstext in 
einer modernen Übersetzung herauszuarbeiten bzw. eine tatsächlich dem Text 
gerecht werdende Übersetzung zu erstellen. Horner, der in seiner Edition eine 
Übersetzung abgedruckt hatte, kann in diesem Kontext nur sehr bedingt als 
Vorbild für die hier vorgelegte Edition gelten, da seine Übersetzung sich sehr 
stark an eine traditionelle englische Übersetzung anlehnt. Wie sehr traditionelle 
Übersetzungen in den verschiedenen modernen Sprachen aufgrund der ver- 
wendeten Instrumente im Lateinischen verhaftet sind, ist Teil einer derzeit ge- 
führten Diskussion.‘ Dies führt in letzter Konsequenz dazu, dass Übersetzun- 
gen in theologisch entscheidenden Fragen manchmal näher an der Vulgata als 
am griechischen Text sind. Schließlich scheint die grundsätzlich ebenfalls for- 
mal äquivalent übersetzende Vulgata weitaus stärker interpretierend zu über- 
setzen, als dies gemeinhin wahrgenommen wird.“ Die fehlende Wahrnehmung 
dieser Problematik dürfte wahrscheinlich darin ihren Ursprung haben, dass 
formale Äquivalenz oftmals mit dem Konzept einer „wortgetreuen“ Übersetzung 
gleichgesetzt wird. Allerdings kann sich in formaler Äquivalenz große inhaltli- 
che Distanz verbergen. Für die koptische Überlieferung des Johannesevangeli- 
ums konnte gezeigt werden, dass bereits kleine Übersetzungsentscheidungen 
des Koptischen, die im Einzelfall nur eine Konjunktion betreffen mögen,“ in 
entscheidender Weise das theologische Verständnis des Textes zu verändern 
geeignet sind.” Die Erstellung der oben erwähnten Anhänge war im konkreten 
Zeitrahmen möglich. Eine wissenschaftlich solide Untersuchung der semanti- 
schen Differenzen zwischen griechischem Ausgangstext und sahidischer Über- 
setzung, welche die theologischen Implikationen sowie potentielle mit dieser 
Übersetzung verbundene Identitätskonstruktionen der koptischen Kirche be- 
rücksichtigen müsste, hätte den vorgegebenen Zeitrahmen bei weitem ge- 
sprengt und kann möglicherweise Gegenstand weiterer Forschungsprojekte 
werden. Gleiches gilt für Indices der griechischen und koptischen Wörter, so 
sehr es sich dabei ebenfalls um ein Desiderat handeln mag. Angesichts des im 
Projekt vorgegebenen Zeitrahmens war es nötig, Prioritäten zu setzen. Ob diese 
Priorisierung zu Recht geschehen ist, mögen andere beurteilen. Allerdings wäre 
das hier vorgelegte Werk andernfalls überhaupt nicht erschienen. 

Als weitere Anhänge sind der lykopolitanische und der proto-bohairische 
Text (Anhänge 3 und 4) im vorliegenden Band abgedruckt. Die Texte wurden im 


47 Vgl. grundsätzlich Förster 2020a und Förster 2020b. 
48 Siehe einleitend Förster 2019. 

49 Vgl. Förster 2016. 

50 Siehe Förster 2011b. 


Die Anhänge — 17 


Rahmen der Verwendung der koptischen Überlieferung für die Editio Critica Ma- 
ior kollationiert. Für Proto-Bohairisch wurden die Edition von Kasser (Kas.)”, 
seine Korrekturen (R&ex.)” und Sharps Edition (Sha.)” zugrunde gelegt und 
gegen Bilder der Handschrift abgeglichen, um einen möglichst guten Text zu 
bieten. Dabei sind gegenüber beiden Editionen und Kassers Korrekturen Ver- 
besserungen möglich gewesen, doch wurden auch Lesungen bzw. Emendierun- 
gen (vor allem von Kasser) berücksichtigt, die anhand der Handschriftenbilder 
nicht immer nachvollziehbar sind. Abweichungen zu Editionen und Korrektu- 
ren sind in einem Apparat verzeichnet. Für die Interpunktion wurde weitgehend 
Kassers editio princeps zugrundegelegt, da Sharp statt Interpunktion gewöhn- 
lich nur Spatien verzeichnet, doch gesetzte Punkte nicht angibt. 

Der lykopolitanische Text folgt den Editionen von Thompson (ly 1)" sowie 
Funk und Smith (ly 2)”. Auch sie wurden gegen Bilder der Handschriften abge- 
glichen, um einen möglichst guten Text zu bieten. Abweichungen zu Editionen 
sowie abweichende Lesungen von ly 2 zu ly 1 sind ebenso in einem eigenen Ap- 
parat verzeichnet. Für ly 1 waren vorhandene schwarz-weiß-Abbildungen zwar 
geeignet, um Lesungen von Buchstaben zu überprüfen, doch nicht um die Pa- 
pyrusstruktur von Setzungen der Supralinearstriche und der meisten Interpunk- 
tionszeichen sicher zu unterscheiden. Daher wurde für den lykopolitanischen 
Text weitgehend darauf verzichet, Diakritika und Interpunktion zu verzeichnen. 
Hier bleibt Thompsons Edition weiterhin autoritativ. 

Ohnehin haben Diakritika und Interpunktion für den intendierten Sinn der 
Anhänge eine untergeordnete Bedeutung. Beide Anhänge sollen einen komfor- 
tablen Zugang zu zwei der wichtigsten kleineren koptischen Dialektversionen 
des Johannesevangeliums bieten, um sie für Direktvergleiche mit dem sahidi- 
schen Text heranziehen zu können. Es ist nicht Aufgabe dieser Anhänge, beste- 
hende Editionen zu ersetzen. Gleichzeitig ist damit für jeden, der mit der sahidi- 
schen Überlieferung des Johannesevangeliums arbeitet, eine Ausgabe geschaf- 
fen, die ein konkordantes Arbeiten mit den anderen frühen dialektalen Zeugen 
des Johannesevangeliums ermöglicht. 

Die bohairische Überlieferung bedarf dringlich einer eigenen kritischen Edi- 
tion” und wurde deshalb nicht abgedruckt. Auch wurde auf einen Abdruck der 


51 Kasser 1958 [Kas.]. 

52 Kasser 2001 [Вёех.]. 

53 Sharp 2016 [Sha.]. 

54 Thompson 1924 Пу 1; Verweise auf die Edition erfolgen durch Tho.]. 
55 Funk/Smith 1990 Пу 2]. 

56 Förster 2020. 
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extrem fragmentarischen Zeugen des Johannesevangeliums in anderen kleinen 
Dialekten verzichtet. Diese sind dank der Arbeit von Christian Askeland bereits 
gut über eine Datenbank zugänglich.” 


57 Vgl. http://www.iohannes.com/transcriptions/index.html?witness=ac1&language=coptic. 
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Einführung zur Textausgabe 


Die kritische Edition des sahidischen Johannesevangeliums ist, wie nahezu jede 
kritische Edition eines in einer Vielzahl von Quellen handschriftlich über- 
lieferten Textes, weder Abbild einer Einzelhandschrift noch Wiedergabe des Er- 
scheinungsbildes einzelner Manuskripte, sondern bietet einen der Mehrzahl der 
Quellen entsprechenden Text und verweist auf Unterschiede in Apparaten.” 

Gegenstand der folgenden Ausführungen sind die den Editionstext struktu- 
rierenden Elemente wie Worttrennungen und Interpunktion sowie das Vorge- 
hen bei Apparateintragungen. Da bis auf pbo, ly 1 und ly 2 nur sahidische Hand. 
schriften behandelt werden und alle Manuskripte durch SMR-Nummern identi- 
fizierbar sind, unterbleibt die Angabe des Kürzels »sa« vor Handschriftennum- 
mern und in anderen Kontexten außer bei Verweisen auf Nummern in Biblia 
Coptica. 


L Orthographie und Worttrennung 

Es ist in sahidisch-koptischer Tradition bisher weder eine einheitliche Or- 
thographie noch ein allgemeines System für Wortabtrennungen bekannt, wie sie 
für moderne Sprachen charakteristisch sind. Die Orthographie ist für das Sahi- 
dische zwar überwiegend einheitlich, doch nicht innerhalb einzelner Hand- 
schriften oder sogar gesamtägyptisch standardisiert.°° Manche Schreibungen, et- 
wa in 1 und 3 umayaas (statt mayaas) oder in 4 xekaac (statt xekac), mögen auf 
eine frühe Entstehung verweisen, da sie in jüngeren Handschriften nicht oder nur 
selten vorliegen.’ Andere orthographische Unterschiede wie maer statt мам (mit 


54 Die kritische Edition ersetzt nicht das Studium der Quellen, denn jeder Textzeuge ist in 
Funktion und Ausfertigung einzigartig und kulturhistorisch nur im Kontext seiner Entstehung 
und Bestimmung interpretierbar, wie auch der enthaltene Text in seiner spezifischen Form un- 
lösbar mit dem Sitz im Leben seines Trägers verbunden ist. Jede Handschrift besitzt besondere 
Eigenschaften wie Material, Format, Ausführung der Schrift mit Setzung von Initialen und 
Verzierungen bzw. textkritischen Symbolen oder Nummerierungen. Zugefügte Elemente wer- 
den als Paratexte vom Text unterschieden; diese Bestandteile werden in Folgekapiteln be- 
schrieben. 

55 Doch erlauben erhaltene Schultexte den Schluss, dass die Ausbildung in den einzelnen 
Schreibschulen auf eine standardisierte Schreibung von Silben und Wörtern ausgerichtet war, 
siehe etwa die Syllabare in Hasitzka 1990: 55-63 Nr. 73-82 mit Tf. 27-29 und die Wortübungen 
bzw. -listen in Hasitzka 1990: 63-67 Nr. 83-91 mit Tf. 30-33, 151-200 Nr. 226-266 mit Tf. 75 und 
79-92. Für ein frühes bohairisches Beispiel eines Schülerheftes mit Silbenübungen, Namenslis- 
ten und biblischen Textauszügen siehe Husselmann 1947 und Hasitzka 1990: 133-140 Nr. 207. 
56 Aber siehe in 19 umayaar іп 16,32 und mmayaay in 17,20. 
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oder ohne Tremata) und andere Fälle, in denen е statt ı und umgekehrt geschrie- 
ben ist, erlauben keine Rückschlüsse, da sie in früh wie spät datierten Manu- 
skripten erscheinen. Auch das Vorhandensein eines e in Fällen, in denen andere 
Handschriften einen Supralinearstrich setzen, bietet keinen Anhaltspunkt für eine 
Datierung, da auch innerhalb von Handschriften keine Einheitlichkeit vorliegt. 
Als Haupttext wurde die Orthographie der Mehrheit der Manuskripte zugrunde 
gelegt; nur in begründbaren und am Schluss angeführten Fällen wurden Ent- 
scheidungen gegen die Mehrheit der Handschriften getroffen. Zumeist betreffen 
sie Angleichungen an Schreibungen, die eher einer Standardorthographie zu 
entsprechen scheinen, oder bei Lehnwörtern an griechische Orthographie. 
Obgleich einige Arbeiten der systematischen Vereinheitlichung der Wortab- 
trennungen gewidmet sind, existieren bisher keine verbindlichen Regelungen, 
wie Wortabtrennungen zu organisieren seien.” Für die Editionen wurde ein 
pragmatischer Ansatz gewählt. Das Hauptaugenmerk lag darauf, lesefreund- 
liche und auch verzeichnungsfähige Texte zu bieten. Das Vorgehen wird bei den 
Erläuterungen zu Eintragungen des textkritischen Apparates beschrieben. 


Il. Interpunktion 

Die Interpunktion der Edition wurde normalisiert. Im Zeithorizont des For- 
schungsprojekts war eine vollständigen Dokumentation der in den Handschrif- 
ten verwendeten syntaktischen Zeichen nicht möglich. Es treten Hochpunkt, 
Mittelpunkt und Punkt auf der Linie sowie Apostroph auf. Im günstigsten Fall 
dienen sie der Strukturierung syntaktischer bzw. inhaltlicher, seltener morpho- 
logischer Einheiten, doch gelegentlich erscheint ihre Setzung auf sprachlicher 
Ebene willkürlich. Lediglich der seltene Doppelpunkt (noch seltener drei Punk- 
te oder kreuzförmige Punktgruppen) wird relativ regelmäßig verwendet, um das 
Ende längerer Abschnitte zu kennzeichnen, die oft mit den Kephalaion- 
Einteilungen nach griechischem oder koptischem Modus zusammengehen.°® Als 
generelle Bemerkung kann gelten, dass die Anzahl an Interpunktionszeichen 
zunimmt, je jünger eine Handschrift ist, was mit der Häufung von Initialen und 
textkritischen Zeichen wie Diplen und Paragraphoi korreliert. 


57 Die frühesten Arbeiten zu Wortabtrennungen bei koptischen Texten stammen von E. A- 
melineau, siehe Am&lineau 1913 und Amelineau 1914-1915. Hier werden Wortabtrennungen 
angelehnt an die von W. Till formulierten Regeln vorgenommen, vergleiche Till 1934: 66-69; 
Till 1941: 50-52; Till 1960: 155-170, doch wird zum Teil auch davon abgewichen, was nachfol- 
gend mit Beispielen erläutert wird. 

58 Vergleiche etwa 1 und 286. Beide Handschriften setzen an Abschnittsenden fast regelmäßig 
Doppelpunkte. 
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Im Mehrheitstext der kritischen Edition sind Hochpunkte sparsam zur Struk- 
turierung syntaktischer Einheiten eingefügt worden. Da 5 als Kollationsbasis 
diente, sind Interpunktionszeichen vielfach deckungsgleich mit denen dieser 
Handschrift. Satzzeichen beeinflussen maßgeblich die Interpretation, wie der 
Text jeder Einzelhandschrift ursprünglich verstanden und gebraucht wurde, doch 
vermag eine sinnvolle Darstellung aller belegten Interpunktionsvarianten in ei- 
nem Apparat diesen Umstand nicht zu beleuchten, sondern ihn durch die In- 
formationsmenge nur zu verschleiern. Für die kritische Edition wurde daher nach 
dem Vorbild der Ausgabe des griechischen Textes in NA 28 auf eine vollständige 
Verzeichnung verzichtet. Es wurde allein in den Fällen eine abweichende Inter- 
punktion abgebildet, wo sie den Schluss erlaubt, dass Manuskripte Phrasen und 
Satzteile/Sätze anderen Versen angliedern als in moderner Versgliederung. Es 
wird empfohlen, die heutige Einteilung nach Versen und die Setzung von Inter- 
punktion als nicht textinhärente Orientierungshilfen zu begreifen. 


Ill. Setzung von Diakritika im Haupttext 

Die Setzung von Diakritika wie Supralinearstrichen oder Tremata im Haupttext 
wurde nach der handschriftlichen Bezeugung standardisiert.° Auf eine Setzung 
von Diakritika in den Apparaten wurde verzichtet, da sie nur einzelhand- 
schriftlich möglich wäre. Diakritika sind in Handschriften nicht willkürlich ge- 
setzt, doch ist eine systematische Setzung selbst in vollständigen, gut lesbaren 
Manuskripten wie 1, 4, 5, 9 oder 19 nicht gegeben. Als Systematisierung sind 
Tremata nur bei wortanlautendem ı sowie bei Aufeinandertreffen von ı mit ei- 
nem anderen Vokal gesetzt worden. 


IV. Verzeichnung von Varianten 

Der zweigeteilte Apparat trägt dem Umstand Rechnung, dass viele Abweichungen 
einzelner Manuskripte vom Mehrheitstext nicht lexikalischer oder grammatischer 
Natur sind, sondern in abweichender Orthographie bestehen.‘ Ziel war es, Anga- 
ben auf das Notwendige zu beschränken und überflüssigen Text zu vermeiden. 
Deswegen werden alle Bestandteile (von Zusammenschreibungen) durch Spiegel-/ 
Geviertstrichen ausgespart, die nicht direkt von einer Variantenlesart betroffen sind. 


59 Insbesondere bei den Nasalen м und м sowie dem Sonor р ist die Setzung von Supralinear- 
strichen in den Handschriften sehr regelmäßig, bei anderen Konsonanten hingegen nicht. 

60 Fehlerhafte Schreibungen, die grammatikalisch und lexikalisch korrekten, wenngleich 
sonderbaren Text ergeben, wurden zumeist im textkritischen Apparat verzeichnet, doch muss 
ihr Wert durch Nutzerin oder Nutzer im Einzelfall selbst bestimmt werden. 
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Grundlage aller Eintragungen sind grammatikalisch vollständige Einheiten. Alle 
Apparateinträge verzeichnen nur diejenigen Bestandteile, die tatsächlich abwei- 
chen; alle mit dem Haupttext buchstabenidentischen Elemente werden durch Spie- 
gelstriche ersetzt. Alle im Apparat ohne vorangehenden Spiegelstrich verzeichneten 
Angaben gehen dem zugehörigen Text voran oder ersetzen ihn bis zu dem gramma- 
tikalischen Element, das mit dem Haupttext identisch ist. Alle im Apparat einem 
vorangehenden Spiegelstrich folgenden Angaben ersetzen oder ergänzen den 
Haupttext ab dem zuletzt grammatikalisch identischen Element. Zumeist liegen 
einfache Abweichungen von Phrasenbeginn und -ende, Ersetzungen durch abwei- 
chende Artikel oder Erweiterungen bzw. Verringerungen um Präposition vor. 


IV.1. Substantive mit Artikel bzw. mit Präposition + Artikel (Objektanschluss) 
Substantive, auch Personen- und Ortsnamen, werden mit Artikel, Demonstrativ- 
oder Possessivartikel, doch nicht mit anderen grammatischen Elementen ver- 
bunden; nur Präpositionen aus Einzelbuchstaben zum Objektanschluss sind 
hiervon ausgenommen. Bei Einträgen sind Nomen gewöhnlich nur bei or- 
thographischen Varianten vertreten; Abweichungen bei gleichlautendem Arti- 
kel bzw. Präposition + Artikel sind selten. Varianten bei Artikel oder Präposition 
+ Artikel werden ohne Nomen verzeichnet. Entstünden durch Auslassungen Un- 
klarheiten, wird der Gesamttext wiederholt: 


2,22 ГЗєтєграфн NTE- 12 
-гр^пн 3 (orthographische Variante) 
4,46 FETKana Г: Flegana 1, 103 / FNT- 5 


Betrifft eine Variante die Hinzufügung einer Präposition, die Artikel und Nomen 
nicht berührt, wird sie im Apparat mit Spiegelstrich angeführt: 

3,19 Ппоуоєін Me- 10, 19, 105, 141, 181 
Beim Fehlen einer Präposition wird der Artikel allein angeführt, wenn die Ап- 
gabe eindeutig ist, sodass bei nicht mit der Präposition buchstabenidentischem 
Artikel die Einfachnennung ausreicht: 

2,23 ІЗеймаєм Pu- 19, 116 
Sind Präposition und Artikel buchstabenidentisch (Präposition n- + Plural- 
artikel м-) spiegelt sich dies im Apparateintrag ebenso wider (n- versus nn-) wie 
Lautassimilationen von Präposition oder Artikel an den Anfangskonsonanten 
des Nomens, seltener des Indefinitpronomens: 


2,22 ГЗетегрАФН Pyre- 12 

3,34 Togons, ze IN- З 

1,3 Tpopoue E Elgp-1/ "un- 151, 19 
3,2 Pinaay Pun- 150 || 


z- 1 (orthographische Variante) 
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Als Objekte werden determinierte Nomina nicht mit Verben bzw. adverbialen 
Prädikaten verbunden; undeterminierte Nomina werden als Objekte gewöhn- 
lich angebunden, da vielfach lexikalisierte Verbindungen vorliegen: 

12,43 AYMEPE пєооү 

9,5 {гм пкосмос 

3,4 EAYPPAXO 

8,59 ^үҷіомє 

18,20 хіїсва 
Possessivpräfixe (па, Ta, na), die Zugehörigkeit zu Person oder Sache anzeigen, 
werden getrennt geschrieben und nur mit einem Substantiv verbunden, wenn 
es sich um einen lexikalisierten Begriff handelt: 

18,23 па пєөооү 

2,9 lgnaTayereceTt Га Menna- З (rexer), 110 / nna- 15" 
Substantivierte Relativsätze und mehrteilige Nominalgefüge, die äquivalent zu 
einem gewöhnlichen Nomen in einem Satzgefüge verwendet werden, werden 
wie Sätze behandelt und entsprechend nach Bestandteilen getrennt: 


5,29 FRANETNANOY4 Г: га мамоү 15", 136 / "*-nanoyoy 19, 167 / 
FSNDSENMETNANOYOY 9 

5,45 ҷоооп NGI NETNAKATHTOPEI HHOTTH 

8,47 пєта)ооп євох гм пмоутє WAYICDTM 


IV.2. Konjugationsbasen, ihre Konversionen, Relativsätze und Negationen 
Konjugationsbasen und ihre Konversionen werden als Einheiten behandelt und 
nur mit Suffixpronomina + Prädikat verbunden, nicht mit (determinierten) No- 
men oder nominalen Satzgefügen. Nur die Konjugationsbasen für Präteritum 
(ne-) und Perfekt I (a-) werden regelmäßig mit Substantiven bzw. substantivi- 
schen Gefügen verbunden: 
3,24 NEÜNATOYNOYXE гар "IE NÜDLANNHC! ENEWTEKO'? NEMTIATOYNEX, 
Iw2annHc rap пе 1 / °9, 19, 116, 141, 167 / 
FNIWLANNHC єпєоутєко пе 9 
8,38 TNENTATETNNAY єрооу "нентатинау 238 / 
"ментатєтисоГ тІмоу 123 
9,30 «пра»ме оүофв 
9,14 мєпс^вв^том лє re °110 
4,8 FINeaAYBDOK May- 112, 193 
oyu/un (es ist/gibt bzw. es ist/gibt nicht) werden nur mit Pronomina und unde- 
terminierten Indefinitpronomina (Aaay, oya, oyon) oder undeterminierten No- 
тіпа zusammen, doch verbunden mit der Präposition NTe-/NTa- (NTe=) stets 
separat geschrieben. Vorangehende determinierende Konjugationsbasen und 
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Relativpräfixe werden mit Ausnahme des Präteritums (ne-) und des Umstands- 
satzes (e-) immer gesondert geschrieben, so auch bei Zahlangaben. Bei (sub- 
stantivierten) Relativsätzen wird Getrenntschreibung bevorzugt, doch können 
Zusammenschreibungen (auch im Apparat) aufgrund von Kontraktion notwen- 


dig werden: 
4,6 NEYN оупнгн 
11,9 MH "ин INTCNOOYC'' NOYNOY Рм пєгооү" 
lymnTtenooyc 115 / "?uMnTenooyce 285 || мим 103 / -cnooyce 5, 9, 
127, 197, 285 / noyoynoy 19 (orthographische Varianten) 
3,29 METEYNTAQ 
13,8 MNTK MEPOC MENTK 141 
6,9 eyÑtoy Nocik 
4,18 neTcoyNTeeq neTeynTeeq 1 (orthographische Variante) 
Die Negation ти wird als Bestandteil дет Konjugationsbasis behandelt: 
3,3 EYTHXTIEOYA єхтєм- 15!, 181 (orthographische Variante) 
4,48 ETETNTMNAY єтєтитєм- 10 (orthographische Variante) 


Das Relativpronomen (єтє), auch substantiviert (nere, nere), wird verbunden 
geschrieben, außer vor determinierten Nomina mit oder ohne Präposition, vor 
Konjunktionen, Kopulae und Zeitadverbien (тємоү) oder Demonstrativpro- 
nomina: 


4,18 пєтєоүйтєєҷ петєуктєєа 1 (orthographische Variante) 

9,24 петємєҷо Пявхлє Tee 102 

9,39 Tnerencenay "eBoA ам" Гмєтєсе- 108 / "ам євох 5 || 

nernce- 19, 127 (orthographische Variante) 

3,29 єтє паї пе 

14,27 єтє та TE тое 1 (orthographische Variante) 

8,41 єтє TINOYTE пє 

4,38 мпетє мпетнаупгісє єроҷ мпєт MTETN- 9, 19, 116 / мпєт мпєтм- 
4, 141 / -ауєп- 19, 141, 181 (orthographische Varianten) 

5,25 єтє ""Tenoy тє Г: Гаітоумоу 9 / "?Teynoy 15", 19, 116, 167 


Ist das n- der Klammernegation n- — an vorhanden, wird es immer an das fol- 
sende Satzglied angebunden: 
6,46 Пієвох Can xe 'лоүгл nay’ Гєвох 9, 16", 116, 121 / 9121 / 
äynay 4, 5, 8, 112 
3,28 Піддмок an пе nexe Manok 181, 296! 


IV.3. Pronomina und pronominale Äquivalente 
Selbständige Personalpronomen, auch in druckloser Form, werden separat 
geschrieben und nur mit dem n- der Negation verbunden. Proklitische Pronomi- 
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na und Suffixpronomia, auch -тнтм und -TuyTn, werden mit Konjugationsbasis, 
Prädikat oder Präposition verbunden: 


3,28 Пдамок an ne next Manok 181, 296! 
9,5 {гм пкосмос 
8,26 ETBETHYTN 
9,1 EAYXTIOY eqo NBÄXE 
IV.4. Verben 


Verben im status absolutus, nominalis und Qualitativ werden nur mit Konju- 
gationsbasis + pronominalem Subjekt verbunden, sonst abgetrennt. Nur bei un- 
determiniertem Substantiv oder Indefinitpronomen Daag, oya, oyon) als Objekt 
werden im status nominalis Zusammenschreibungen vorgenommen: 

3,3 EYTMXTIEOYA 

3,27 Pexmaay Txe- 141 
Verben im status pronominalis werden mit Konjugationsbasis und pronomi- 
nalem Subjekt und gegebenenfalls pronominalem Objekt verbunden; ebenso 
wird das participium coniunctum mit Bezugswort und Artikel zusammenge- 
schrieben: 

18,1 NTEPEYX.OOY 

10,12 TIXAIBEKE 
Imperative und mit apı- gebildete Imperative werden getrennt geschrieben; nur 
Pronomina sind gegebenenfalls als Objekt angeschlossen: 

2,7 ME? NeyA Pia MMOOY 

18,23 мр1 MNTPE 

8,38 APICOY 
Mit P- (status nominalis von eipe) gebildete Verbgefüge werden verbunden: 

8,57 UNATKPTAIOY вмпатк- 106 / мпатек- 9, 10, 16", 127, 285 / 
мпатекер- 19, 125 / -Taeıoy 13, 136 (ortho- 
graphische Varianten) 

9,2 NTAYPNOBE -ep- 19, 125 (orthographische Variante) 
Infinitive in einfachen und komplexen Konstruktionen werden mit anzeigenden 
Bildungspräfixen bzw. Präpositionen (e-, (e)tpe-/(e)Tpe=, м-/м-) verbunden. Nur 
selten werden in Handschriften komplexe Konstruktionen durch einen einfa- 
chen Infinitivanschluss ersetzt, der allein im Apparat angeführt wird: 


3,4 Ретречваж Pe- 10, 13, 14", 15", 106, 115, 116, 117, 136, 
174, 306" 
4,24 Гєтрєүоүааут Г2є- 1 


Das Hilfsverbum g- Gin der Lage sein«, »können«) wird mit dem folgenden Verb 
verbunden. Bei mehrteiligen Prädikaten wird das Hilfsverb dem ersten Element 
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angefügt und vom Rest getrennt, um Unklarheiten zu vermeiden. Bei oyn/ ми 
(es ist/gibt bzw. es ist/gibt nicht) bedingt ау Getrenntschreibung: 


9,4 Dye 

9,4 TT epps Naq бмсом! Erian- A / Гәотє ммм- 106, 136 / 
"Зеотє мм- 1, 105, 285 / *emn-, corr. in 
гот мм- 123 / “emn qson 174 

7,34 NTOTN NTETNAQ 6 ам NTETNNaEQ 9, 19, 115, 116, 123 (-а)) / 1 
112 (orthographische Varianten) 

3,2 on "som "вом 4, 15", 19, 106, 116, 167, 181, 
306! 

21,6 мпоүєа) смсом єсокҷ eppai -9 4, 5, 110, 271, 370 / seucou 110 


(orthographische Variante) 


IV.5. Präpositionen und Präpositionalgefüge 

Präpositionen werden als grammatikalisch vollständige Einheiten separat ge- 
schrieben. Einzig Präpositionen im status nominalis aus Einzelbuchstaben (e- 
und n-) werden mit dem folgenden Wort verbunden: 


Tommes, 


11,55 вораі ep FEBON PN тєхарра әл OH 
012 / "unacxa 16! || євієроусадни 1, 4, 12 / 
єбієхни 19 (orthographische Varianten) 
Ersetzt eine Einzelbuchstabenpräposition eine separate Präposition, werden 
Artikel oder Bezugswort angeführt, um den Eintrag eindeutig zu halten: 

12,21 яте ТГАЛІААЇА? (@ үт. 1, 141, 127, 285, 301° / er- 440! 
Zusammengesetzte Präpositionen bzw. Präpositionalgefüge werden nach Ве- 
standteilen abgetrennt; nur mit є-, м-, ауд», га» und St als erstem Element ge- 
bildete Gefüge werden zusammengeschrieben: 

19,41 N2OYN Ант 

13,37 вера 2APoK 

1,7 EBOX 2ITOOTY 

2,10 "yappai Гаа вера! 9, 15!, 116 || yayzpaı (sic!) 136 (or- 

thographische Variante) 


IV.6. Kopulae und Konjunktionen 
Eine Kopula (ne, Te, ne) oder Konjunktion (ayw, гар, ae, Kai, MEN, UN, Xe, GE) 
wird nie mit anderen Wörtern verbunden. Tritt eine Kopula oder Konjunktion 
zwischen Elemente, die eigentlich zusammengeschrieben werden, werden sie 
voneinander getrennt: 
6,22 AYNAY XE MN GE XOI MMAY мим 1, 103, 121, 301° 
(orthographische Variante) 
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IV.7. Zahlangaben 

Zahlangaben werden separat geschrieben, außer mit Artikel und/oder den Prä- 
positionen e- und n- oder der (temporalen) Konjunktion unnca. Zahlangaben 
werden von соп (meist mit Präposition) getrennt, mit хп- und mee- stets verbun- 
den geschrieben, ebenso mit кє (andere/-r/-s). Kommen wee- und con (enttont 
cen) vor, werden sie verbunden, doch von дет Zahlangabe getrennt: 


6,70 UNMNTCNOOYC 

11,39 PrrieyyTooy rap пе Pue- 19, 110 

13,38 NOOMNT мсоп 

20,26 UINNCAMYMOYN дє неооү unn`c a- 15° (orthographische Vari- 
ante bzw. Fehler) 

2,1 TIMELYONNT HëOOr 

1,39(1)  nennay °глрихпмнтєпєє | 212674: || nxn- (x ех 6) 3 / [ах]пп- 12 / 
[ч]хєп- 181 (orthographische Va- 
rianten) 

21,2 KECNAY EBOA PN NEYMABHTHC -мгөүтнс 182 

9,24 Tonmuescent cnay’ uln]megcnay 218 


In Verbindung mit Verben werden Zahlen separat geschrieben. Ausgenommen 
sind nur Verbindungen mit р- (status nominalis von ёре): 
4,18 Taxi toy Tpx 9, 112, 115, 124, 167, 190, 291! 
8,57 мпаткртаіоу вмпатк- 106 / мпатек- 9, 10, 16", 127, 285 / 
мпатекер- 19, 125 / -Taeıoy 13, 136 (ortho- 
graphische Varianten) 


IV.8. Weitere Angaben 
Bei Apparateinträgen, die mehrere Textelemente betreffen, werden nicht va- 
riierte Elemente durch Spiegelstriche ausgespart. Teils bedeutet das, dass nur 
der Mittelteil des Haupttextes tatsächlich verzeichnet wird: 

8,31 ETETNYANSO рм Prramyaxe'!'"ETETNYanzape2 ena- 125 || Pn- 1 
Bei Korrekturen wird unterschieden, ob es sich um nachträgliche Einfügungen 
ursprünglich ausgelassenen Textes, gegebenenfalls mit Abweichungen, oder 
um durch Tilgung modifizierten Text handelt: 

15,5 ai опа 123 

3,14 loaa TC Г: Flgsarıc 4, 9, 19, 106, 190 / Г"?єгопс 167 / 

9178 / °*[[erpey]], corr. in anc 1 

Bei ursprünglich ausgelassenem und nachgetragenem Text, ersetzt eine Ellipse 
(...) Wörter, die buchstabenidentisch dem Haupttext entsprechen: 
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1,51 Оєүмнү єпєснт eXM паунрє unp@me'“"*ey, corr. іп єү`мнү ... 
мпра»ме" 126 
Wäre ein Еіпітає durch Auslassung von Teilen missverständlich, wird der Ge- 
samttext wiederholt, ebenso wenn eine Kürzung bei Textausfall einen falschen 
Eindruck vermitteln könnte: 
17,9 Feicone "Rıfconc 74 


Г: Finepearrei 291° / "?nepaarreı 3 Cent, 10, 


4,10 Fnepenaaitei 
19, 116 
14,26 Toorpermgp пмеєує l "ngrpertetn- 9, 19 (-єр), 116, 139 / 
"Занатрети- 4, 5 / "Зчнатрєтєти- 124 
In Verbindungen von futurischem na mit dem status pronominalis von eipe (aa=) 
wird oft ein a ausgelassen. Meist sind dies orthographische Varianten, doch 
werden sie gelegentlich im textkritischen Apparat verzeichnet, da Pronomina 


oder Konjugationsbasen mit einbezogen sind: 


9,24 Tonmuescen cnay’ uln]megcnay 218 

4,10 F"Nepenaaitei Г: Finepearreı 291° / "nepaarreı 3 (-єті), 10, 
19, 116 

4,12 ТРЕЕ Г: Га e- 291: / Fenaa 1 / "Зк- 10, 116 / г“ 
KNaak 112 


Fehlen bei im Apparat verzeichneten Handschriften Elemente des Haupttextes 
bei sonst identischem Text, fehlt auch ein Spiegelstrich: 

5,44 тєгїї) Г: Гаетєтма- 5, 121 / rerna З 
Nur wenn Verzeichnungen іп деп Apparaten einfacher dargestellt werden kön- 
nen, werden Zusammenschreibungen getrennt: 

5,44 ETETNXI °'вбооү 2119, 167 

19,39 eynap Tage prp, "oe 1|| -єр- 19, 182 / -хгтрє 19 (orthographi- 

sche Varianten) 


V. Verzeichnung von Varianten im orthographischen Apparat 

Um Eintragungen zwischen textkritischem und orthographischem Apparat klar 
zu scheiden, werden orthographische Varianten nicht durch textkritische Sym- 
bole verzeichnet. Im Mehrheitstext zugehörige Wörter oder Phrasen werden im 
orthographischen Apparat vor einer schließenden geraden Klammer wieder- 
holt; bei mehr als zwei betroffenen, im Haupttext getrennt geschriebenen Ele- 
menten werden Angaben per Ellipse (...) auf die rahmenden Bestandteile be- 
schränkt. Wie beim textkritischen Apparat werden alle nicht variierten Textele- 
mente durch Spiegelstriche ersetzt. Durch die Wiederholung des Haupttextes 
sind Angaben eindeutig und bedürfen keiner weiteren Erläuterung. 
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VI. Unterschiedliche Versionen einzelner Verse 

In manchen Fällen scheinen kombinierte textkritische Varianten in einem Vers 
auf eine Zweiteilung der handschriftlichen Überlieferung hinzudeuten, die auf 
unterschiedliche griechische Vorlagen zurückgehen тає. Um dies abzubilden, 
werden im Haupttext beide Versversionen mit entsprechendem Verweis ange- 
führt, was 1,39; 3,30; 9,38 und 15,3 betrifft.“ 


VII. Entscheidungen gegen die Mehrzahl der Handschriften 
In einigen Fällen wurden Entscheidungen gegen die Mehrheit der sahidischen 
Handschriften getroffen. Diese seien aufgelistet und begründet: 


1,27 


2,1 


4,10 


5,34 


5,41 


5,45 


Am Versbeginn wurde пєтмнү (von 5 Hss. bezeugt) anstatt von єчину (von 7 Hss. 
bezeugt) als Haupttext gewählt, da die Variante näher am griechischen Text ist. 


Für den Haupttext wurde die Schreibung sneagapa gewählt, da sie im Griechischen 
vergleichsweise gut bezeugt ist, wohingegen die meisten anderen Schreibungen in 
sahidischen Hss. entweder nicht oder schwach bezeugt sind oder Singulärlesarten 
bzw. itazistische Verschreibungen darstellen. 


xana wurde trotz schlechterer Beleglage in den Haupttext genommen, da diese Wort- 
form aus Sicht der griechischen Orthographie korrekt ist und das Wort über das Grie- 
chische ins Sahidische gekommen ist. 


In den Haupttext wurde im konjugierten Verbalgefüge nepenaarrı die mit ı statt e 
vokalisierte Form arı aufgenommen, obgleich sie schwach belegt ist. Gleichwohl 
scheint dies gerechtfertigt, da die Konjugationsbasis nepena-, die im Verhältnis die 
meisten Handschriften in dieser Orthographie bieten, in fünf Handschriften sicher 
bezeugt ist (1, 4, 5, 115, 3012), von denen drei (1, 4, 5) ar haben. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form npne in den Haupttext ge- 
nommen, da sie an anderen Stellen des Johannesevangeliums die häufiger bezeugte 
Schreibung darstellt. 


Gegen eine minimal höhere Zahl von Handschriften wurde die Form ммеҳі in den 
Haupttext genommen, da sie orthographisch klarer die Negativkonstruktion reprä- 
sentiert. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form nneıxı in den Haupttext ge- 
nommen. 


Gegen die Mehrheit der handschriftlichen Bezeugung wurde -к^тнгоре in Annä- 
herung an griechische Standardorthographie in den Haupttext genommen. 


61 Siehe die Ausführungen der Einleitung (S. 11 mit Anm. 33). 
62 Mögliche weitere, doch weniger klare Beispiele sind 1,26; 4,14; 4,48; 6,32; 7,47; 9,19; 9,25; 
9,32; 10,38; 16,3; 18,36; 20,10; 20,19 und 20,28. 
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7,14 


7,32 


7,47 


7,48 


8,13 


8,19 


8,20 


9,10 


10,10 


10,16 


10,23 


11,37 


11,56 


11,57 


12,3 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form єпрпє in den Haupttext ge- 
nommen, nicht єперпє. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde beide Male die Form фарісміос 
in den Haupttext genommen, obgleich ®apıccaıoc besser bezeugt ist. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde die Form фарісьіос in den 
Haupttext genommen, obgleich фаріссміос besser bezeugt ist. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde die Form фарісміос in den 
Haupttext genommen, obgleich dapıccaıoc besser bezeugt ist. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde die Form фарісміос in den 
Haupttext genommen, obgleich papıccaioc besser bezeugt ist. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde beim ersten Auftreten im Vers die Form 
оүлє in den Haupttext genommen, da sie an anderen Stellen des Johannes- 
evangeliums die häufiger bezeugte Schreibung darstellt. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, da sie an anderen Stellen des Johannesevangeliums die häufiger bezeugte 
Schreibung darstellt. 


Legt man die Mehrzahl der Handschriften zugrunde, dürfte se nur als Einfügung im 
Apparat erwähnt sein, doch lassen sich die Handschriften in zwei Gruppen einteilen, 
je nach Stellung von se nach nexay (8 von 17 Handschriften) oder zwischen naw und 
nee (ebenfalls 8 von 17 Handschriften). Nur 1 hat se gedoppelt; bei 106 ist die Dopp- 
lung an der zweiten Stelle getilgt. Lediglich 109 und 174 lassen se gänzlich aus. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend er іп den Haupttext genommen, nicht емнте. 


Gegen die Mehrheit der Handschriften wurde die Form gsenreecoc in den Haupttext 
genommen, da sie eher eine Standardorthographie des Sahidischen repräsentiert als 
die mit e anlautende Form. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, nicht перпє. 


Gegen die Mehrheitsbezeugung wurde die Form нтачоуам in den Haupttext genom- 
men, da sie gegenüber der durch anlautendes e gekennzeichneten Form eher dem or- 
thographischen Standard des Sahidischen entspricht. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, nicht перпє. 


Der griechischen Standardorthographie folgend, wurde die Form фарісміос in den 
Haupttext genommen, obgleich фаріссміос besser bezeugt ist. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde ünapAaoc in den Haupttext genommen, 
da die Formen napaoc und naproc erkennen lassen, dass entweder grammatisch un- 
korrekt eine Präposition fehlt oder der Pflanzenname нарлос (Indische Narde, grie- 
chisch марбос / lateinisch spica nardi, botanisch Nardostachys jatamansi auct. [Nar- 
dostachys grandiflora DC.]) nicht mehr als solcher verstanden wurde. 


12,39 


13,33/34 


14,9 


16,27 


18,3 


18,39 


Einführung zur Textausgabe — 33 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde unoya in den Haupttext genommen, 
da dies eher einem orthographischen Standard im Sahidischen entspricht als 
MIIOYEQ). 


Die Mehrzahl der Handschriften fügt тємоу am Ende von 13,33 (5 von 12 Handschrif- 
ten) oder am Beginn von 13,34 (7 von 12 Hss.) ein, was wohl als versübergreifende Va- 
riante zu sehen ist. Drei Handschriften lassen das Wort aus. Um eine möglichst ein- 
fach verständliche Verzeichnung zu erzielen, wurde тємоү am Beginn von 13,34 in 
den Haupttext genommen, obwohl rein quantitativ ein geringfügig höherer Anteil an 
Handschriften (7 zu 8 Handschriften) das Wort hier nicht hat. 


Am Ende von 13,33: 1, 9, 108, 121, 142 (in anderer Position) 
Am Beginn von 13,34: 4, 5, 7, 10, 19, 57, 1807 

Omissio: 16!, 124, 139 

Lacuna: 8, 89 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde ппксоүомт in den Haupttext genom- 
men, da dies eher einem orthographischen Standard im Sahidischen entspricht als 
MNEKCOYWNT. 


пет (1.) wurde statt mær in den Haupttext genommen, da im selben sowie in an- 
grenzenden Versen sonst die Mehrzahl der Handschriften die Form neıwr hat, was 
eine Standardisierung rechtfertigt. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend die Form cneipa in деп Haupttext genommen, doch vergleiche олира[у in P* 
(und олиро in 01 bei 18,12). 


Obgleich die Mehrheit der Handschriften neoycoone hat, wurde die Schreibung 
neycoone in den Haupttext genommen, да die kontrahierte Form eher dem Standard 
der sahidischen Orthographie entspricht. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend eum in den Haupttext genommen, nicht eımnreı. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend eum in den Haupttext genommen, nicht eımnreı. 


кана wurde trotz schlechterer Beleglage in den Haupttext genommen, da diese Wort- 
form aus Sicht der griechischen Orthographie korrekt ist und das Wort über das Grie- 
chische ins Sahidische gekommen ist. 
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Textkritische Zeichen 


Als textkritische Zeichen werden zumeist diejenigen zugrunde gelegt, die auch die Ausgabe 
des griechischen Neuen Testamentes in NA 28 verwendet. Andere textkritische Zeichen folgen 
dem Leidener Klammersystem. Da gegenüber NA 28 für das sahidische Johannesevangelium 
nicht alle Zeichen benötigt wurden und ihre Bedeutung teilweise vereinfacht wurde, seien sie 
vorab erklärt: 


о 


OD N 


vid. 


Das folgende Wort wird in den angegebenen Handschriften ausgelassen. 

Die von diesen Zeichen umschlossenen Wörter, Satzteile oder Sätze werden in den 
angegebenen Handschriften ausgelassen. H bezeichnet den Beginn, “ das Ende des 
ausgelassenen Abschnitts. 

Das folgende Wort wird in den angegebenen Handschriften durch ein oder mehrere 
andere ersetzt. 

Die von diesen Zeichen umschlossenen Wörter werden in den angegebenen Hand- 
schriften durch anderen Text ersetzt, was teils auch Umstellungen mit einbezieht. 

Die im Text von diesen Zeichen umschlossenen Wörter werden in den angegebenen 
Handschriften umgestellt. 

An der durch dieses Zeichen markierten Stelle werden von den angegebenen Hand- 
schriften ein oder mehrere Wörter eingefügt. 

Hochgestellte Doppelpunkte umschließen Text, dessen Zugehörigkeit zu einem Vers 
in den angeführten Handschriften durch Interpunktion unterschieden wird (cf. 1,3/ 
1,4). Es wird vermerkt, welche Handschriften den Text welchem Vers zurechnen. 

Der Text einer mit “t (ut videtur) bezeichneten Handschrift ist nicht mit letzter Sicher- 
heit lesbar, doch der angeführte Text beruht auf einer hohen, gewöhnlich an Buch- 
stabenresten darstellbaren Wahrscheinlichkeit. 


Mehrere gleiche Zeichen im Vers sind mit Exponenten nummeriert: 9/ °!/ 92, 0 уп 13; гуп, лу 
UN T/ T1, $ 1/7111 Exponenten dienen an Beginn- und Endmarkierungen auch zur Unter- 
scheidung bei Überschneidungen gleichgearteter Varianten CH... "4 N 0, N] 


Кы 


.!®); die Beginnmarkierung wird im Apparat wiederholt. Ein Doppelpunkt nach einem text- 


kritischen Zeichen ("/ TI TI 77) verweist auf verschiedene Varianten im selben Textabschnitt; 
die einzelnen Varianten werden durch Exponenten versweise durchgezählt. 


Verwendete Zeichen des Leidener Klammersystems 


Der umklammerte Abschnitt ist in der Handschrift nicht lesbar oder nicht erhalten. 
Der umklammerte Text ist in der Handschrift abgekürzt und hier komplettiert. 

Der umklammerte Text ist in der Handschrift nicht vorhanden und wurde emendiert. 
Der umklammerte Text der Handschrift wurde von den Herausgebern als fehlerhaft 
oder überflüssig getilgt. 

Der umklammerte Text der Handschrift wurde vom Schreiber oder Korrektor getilgt. 
Der umschlossene Text wurde in der Handschrift ursprünglich ausgelassen und als 
Korrektur eingefügt oder bei getilgtem Text als Korrektur eingefügt (oft interlinear). 


Bei nicht erhaltenem oder unleserlich getilgtem Text erfolgt die Angabe wahrscheinlich verlo- 
rener Buchstaben durch Punkte oder Zahlangabe (z. B. [....] oder [ + 4 | = 4 Buchstaben). 


T: бпеуаггєхіом єтоумав NKATA IDPANNHC"" 


112и тегоуєїтє neyyoon Т "їбї nyaxe ayw nyaxe "Ineymyoon нмагри 
пноутє ayw "neynoyTe пе nyaxe' 2 паї ён Te2oyeite "neqwoon Фати n- 
ноутє 3 T біта птнра Tonne) євох гітостя ayw AXNTI Det One: 
4 Tientagayoone: epai менту ne поне ayw поне ne поуоєїн "'япраме" 
5 күш noyoein "gyPoyoein "FH пкакє! ayw Ane пкакє тагоч 6 ачауорпе NGI 
оүромє "ємутимосуд євох әтти пмоүтє єпечрам пе IDLANNHC' 7 паї aqeï ey- 
шитиктрє "хекас єҷеринтре ETBE поуоєїм: хекас EPEOYON мм тїстєүє EBON 
SrroofO: 8 NENETMMAY ам Te поуоєїн" алла хекас NTOY EYEPHNTPE ETBE п- 
oyoein 9 поуоєїн миє Гєтроүоєїч єрмє мм ne єҷмнү! єпкосмос T 
10 Гмеҷгм пкосмос пе" ayw NTa пкосмос WANE євох PITOOTG ayw One п- 
космос COYWNY' 11 aqe ауд NETENOYY нє AYW MME NETENOYY мє XITQ' 12 ne 
NTAYXITG °AE aqt Nay NTezoycia єтрєуаратє наунрє NTE MNOYTE’ NETTIC- 
TEYE єпечрам: 13 nai [NEENEBOA ам He PN оүшау! мсмоч ?1 сар” оүлє "євох 
зам T бом поуаа)? Гираме алла NTayxnooy epo (Zen пноүтє` 14 ayo n- 
axe AyPcapz T aqoya пимаи’ ayw ANNAY eneqeooy Noe ипєооү ноүаунрє 


Inscriptio ™ "Ппаганнне єүлггємстн[с] 19 / "2с(ум) oew 47 | “ “пката ıwgannne 134, 2951 
(Rubrik) / "?Yoc ес пехс єм ONOMATI TOY патре кє TON YO ке то aırıo п[нєүмәтї] 411! (Gebets- 
formel) | 219, 47“, 2931. (Rubrik), 452Y | ekara та) Apr 1,1 Tneqooon 19 | Jeer 45251. 
"nnelawolor 90 | "2ммвоүн[оүтє 479 2'nneg-90 | "моти 40, 106 З Tayw19 | fnrka мм 
ayyane 90 | "woon 134 4 :пемтаҷоопє: zu 1,3: 19, 40, 106 / zu 1,4: 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 
90, 134, 139, 181, 293Ł, 2951, P Bachit 357a (part.) | Гєграм 151 / °181 | Пи- 3 5: "164-9, 151 
(-ep-), 40, 106 / "?uneq- 90 / "Зма- З | ‘єп- 3 6 Г%ү- 3961 (-тм, Турікоп, Text gekürzt) 7 'xe1, 
10, 13“, 2931, 2951 8 "же, corr. in `п^єЗ 9 "пет- 15! | "єтину 9, 151, 181 | Tue 181 10 "ємеч- 
151 | HTa 4 12919 13 "оєм- З | "оуаху 1 | "оє(м) євх З | °1 | Tne3 | “ "Igen оуаху 151 / 
Сом oyw 181, 2951 | E Minp- 1 / "2мм- 151, 19 | "ә[]тєм 181 14 Tayo 181 


Inscriptio iwzannnc] кранннс 19 1,1 тегоуєїте) -гоүєте 15! / -гоүоүєте 4111. / -goyıre 452181. 
нечаропі) nq- 2931 / nes- 4524 | нєчауооп?] nes- 45278 | нм^?ри] nnaepn 1, 90 / нагрм 3, 9, 
15L, 393var. / ennagpu 4527. | мєүмоүте] neoy- 19, 411114. 2 əN] gen 15L | тєроүвїтє] -2oyıre 5, 
106, Р Bachit 357a (part jid, | мецоооп] nq- 2931 | гати| гати 90 3 NTa] єкта 5, 106 | птн- 
РЧ] -Tupeq 15L | aXNTq] ахемта 15! / єхмта 293. | Mineraay] nne- AU 4 пам!) nes 151 / 
-wnae 411 | поуоєїн| oeom 1 | oppoael np- 1, 90 / nne- 9, 151, 181 / enn- AU 5 поуоєїн| 
-oyom 1 | чроүовїн] -ep- 15! (єч-), 181, 2951. / -oyo 1, 5, 139 / -oyen 134 | Tagoq] Tagwe 151 
6 вахтимооучі -тмооүҷ 9 / -Tenooyq 151 / -rn 3961 (ay-, Typikon, Text gekürzt) 7 хекасі) xe- 
xaac4 | еҷеринтре] -ep- 19, 181, 2951, 295la | поуоєїн| -oyom 5 | xexac?] xexaac 4 | mereye] 
пістєу 15L 8 neneruMmay] nner- 15L | noyoein!] -оүом 1, 139 | xexac] xeraac 4 | еҷеринтрє] 
-ep- 19, 181, 2951 | noyoein2] -oyoın 1 9 noyoein] -oyoın 1 | нме] миєє 1 | єтроүовїн] -ep- 134, 
181, 2951 / -охо 1 10 ne] п'є" 139 | соусу Ї coyoneq 15° 11 zuel -11 | nerenoyq?] тєноүч 
19 12 ÑTayxıTq] -хімтч 15L 13 неєнєвох] en- 1, 4, 12, 13 | ён] gen 15 | оүле] oyre 10, 19 
14 agpcap2] -ep- 151, 19 | ноүаунре] -аунр'є" 3 


36 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


цоуаут євох SCH печеїаут EYXHK EBON NxXapıc 21 ме" 15 Issnnuc Гринтрє ET- 
винт’ үа YAMKAK ?євох єчха» MMOC XE паї пе NTAÏXOOC ETBHHTG XE NET- 
NHY MNNC@I AYYWTIE га TALH XE NEJO науорп єрої пє 16 XE EBON PM печхаж 
хном THPN NTANXI моүон? ayw oyxapıc enma моүх^ріс` 17 xe пмомос 
NTAYTAAY EBO) гіты моүснс TEXAPIC газах үа TME NTACYDTE EBON 2ITN IC 
next 18 пноутє Aneraay NAY EPOY єнєр” TINOYTE Спаунрє NoyoT™ пєтауооп 
SH KOYNG мпєҷєіот пєтимау NE NTAYWYAXE єроч: 19 ayw Tai тє TMNTNNTPE 
Dies HHC NTEPE NIOYAAI TNNOOY YAPOY EBOX FN OHM NPENOYHHB Гим гєм- 
AEYEITHC XEKAC EYEXNOYY XE NTK мім’ 20 "ху AYPOMOAOTEI ayw MITGAPNA 
XE NANOK AN ne пєхс` 21ayxnoyq T xe NTOK пє PHXlac' ayœ TIEXAQ xe 
Nanok Зам De пток °!пє пєпрофнтнс ayw љҷоүоав xe имом: 22 Tnexay 
Olose нач“ 
мос ҳє оү ETBHHTK' 23 пєхәч XE ANOK пе тєсмн мпетаа) EBON гі пхәїє X€ 


XE NTOK GE NTK мїм” XEKAC єнєхї поуа» NNE NTAYTAYON’ єк. ха 


(соүтн тєрїн! мпхоєїс" ката өє NTAYXOOC Oe HCAlAC пєпрофнтнс” 24 aya 
AYTNNEY гоїнє аРОЧ EBON ён нефарісаїос 25 AYXNOYY XE ETBE OY GE KBAT- 
тє" ваухє NTOK AN TE EXC’ OYAE ;нМгс' OYAE пепрофнтнс" 26 AIDLANNHC 
охахув єчха» MMOC NAY XE ANOK мем Т EIBANTIZE имоти ён оүмооү (ча? 
дє єрат4! SH тєтнмнте паї °INTOTN Гатєтнсооүм ?имоҷ An: 27 Нпєтину 
Пиннсаі) паї AHANOA ам Аво євох мпмоус мпєҷтооүє` 28 маї Taya- 
пе N внедвара :ипекро нпіорланне "Irma "?enepe IDLANNHC BATTIZE NEH- 


15 Гар-1 | 24,13 18° ©1-оурноүат 4 / ?-ypnnoyot 5 19 Taylo 18171. 20°13 21Tae1 
25 | 915 22 Н'пехлу naq’ 117 | 219 | 911, 10d 23 "те 1 | ‘сооүтм мтєгін 1,10 2621, 10, 
115 | TIIxe anok men] 126 | "чагєрата 3, 197 | 211, 10, 115 | Terern-3 | fan ммо|чі 13 
27 "чину 3, 4, 5, 9, 12, 110, 134 | 019 | Писал 4, 10 | ":"le-9, 110 (-вох) / "?ng- 115 28 ay- 
1,10, 115 | " Mum- 1, 10, 115 / Г2ом n[expo] 13 | "Імп-1, 10, 19, 115, 116, 139 | "?epe 9 


14 євохіЇ євох 1 (в corr. ех г) | negeiwr] -wr 19 15 риктре) ep- 19, 181 | єтвинтч!] єтвнтч 5 
єтвннтч?] єтвнта 5 | петину! -мноу 3 | япнсої] минсазі 1, 13, 101 | меҷо] меҷ 10 16 oyxapıc] 
оуха 9 17 ÑTayTaaq] єнтау- 4 | arm] г[тт]н 40 | гос] wac 19 (e ех corr.) / гос 134 | Ñ- 
тасоопє] ємтас- 4, 13“, 117 18 Aneraay] м'"п/є- 3 | коуна| коүоүна 13 | нпечеїшті чат 19 
19 тинооу| тнооу 9 | emol өвроүсәлнм 1, 3, 4, 40 / өєхни 19 | нгємоүннв] nen- 10 | AN] нм 
1 | xexac] xexaac 4 20 ачоомологеї| -гомологі 1, 3, 4, 5, 10 | мпчарна| мпеҷ- 3, 9, 10, 19, 134, 
181 | нанок| anok 1 22 хекасі xexaac 4 | NTayTayon] -Taoyon 1, 3, 5, 117, 134 | єтвинтк] eT- 
внтк 5 23 соутні| coyren 181 | нпхоєїсі| -xoc 117 | нтачхоосі ємтач- 1, 4, 117 24 ayTüney] 
-тиєу 9 / -Tnnooy 126, 181 | гоїне| goeıne 181 | N] ген 3 | нефарісаїос) -фарїссәлос 9, 10, 19, 
116, 134, 181 / -фаріссьіос 10 (2. с ех corr.) 25 кваптіхе| -Barıtze 126 | nexe] -хрс 126 | enxiac] 
әнлељс 1, 13 26 men] ми З | eisarrıze] eei- 4 / -вапіф7є 126 | гм) gen 110 | нтоти] ємтаугн 
134 | NTeTNcooyn] ємтєти- 1, 4, 12, 115, 134 / wreren- 116 27 ниса] минсажі 1, 13 | Atan- 
aa] ent- 1, 4, 5, 13, 115 | вл] v- З / -BoA 110 (e-) 28 NTaygone] enray- 3, 4 | Zu] гм 110 
BHOABAPA] веенвара 4, 13, 110 / вненвара 5, 9, 116 / внехрава 1 / вмівнвара 3 | Мпіорланнсі 
мпе- 9 | Barrıze] gantze 110 


Johannesevangelium (sahidisch) — 37 


TO: 29 мпечрасте T aynay єс єчнну apoq ayw nexaq xe єїс пєрїєїв MIINOY- 
тє nernagı Гапмовє мпкосмос 30 паї IE ктаїхоос ETBHHTG xE OYN оүромє 
NHY 21 пагоу MMOIEAYIYWTE LA тән XE NEYO на)уорп єрої De 31 anok га» nei- 
COOYN ммоч AN пе aAa XEKAac FeqeoyaN? євох Tom. ETBE паї "Замок Siet 
"leisarrrıze Zn Поумоосу" 32 ayw AYPMNTPE NGI їдганинс єчха» AMOC XE St: 
Nay єпепна єчину єпєснт Hllepon, Sp тпє` Noe ноүброомпє` ayw ayoyaa!\ 
вораї exwqy' 33 T ^мок го NEICOOYN MOY ам пе AAA& TIENTAYTNNOOYT EBAT- 
mee ТІ Фі оүмооү петимау ME NTAYXOOC HAT хе TIETKNANAY єпепнА €q- 
NHY єпеснт єчеєєт єграї EXWY' паї METNABATITIZE 12 ZN оүпнА eyoyaaB HN 
оүко?т" 34 Ay anok аїнау ayw ^їримтрє xe паї ne T псотп наунрє NTE 
пмоүтє` 35 мпечрастє Т on Tepe Fimgannnc аоєра ту Am" CNAY EBON PN 
онечмавнтне 36 ayw мтерєҷсоа)т са IC єчмооає TIEXAY ҳє eic TIEXC negl- 
єїв Tore пчоүтє`! 37 ANEYMAOHTHC CNAY соты єроч EYWAXE ayw AYOYALOY 
NCA WC 38 мтерєцкотҷ лє NG1 IC AYNAY EPOOY EYOYHE NCY’ пехлч NAY XE є- 
TETNQINE с^ Or пехау NAY XE граввеї Гпєо^үоү^гмєҷ XE пса? єкоунг 
та» 39 (Version 1) nexay Nay XE AMHITN |NTETNNAY' Arel бє ayNay хє eq- 
оүнг TON ayw ayywne Поатня мпегоду єтимау мепм^ү °TAP NATINHTE ПЕ 
39 (Version 2) nexay Nay XE AMHEITN AyD TETNANAY' ^үєї бє T ayNay хє eq- 
оүнг TON ayw Annne !FALTHY Anegooy єтимау мєпм^ү йхпинтє пе 
40 эмАрвглс TICON NCIMON пєтрос NEOYA TIE EBOA SH TIECNAY NTAYCWTM EBON 
ет iweannne Payo ayoyagoy Bon: 41 9паї Sue Гєпецсом cman поорт: 


29 Tae 110, 116, 139 | "п- 116, 139 31": Mleq- 181 / -ang 9 | "ем п-9 | 2219 | aiei амок 1, 
19 | ГІ ГЗваптіхе 3 / Пєваптіє 8, 181 | Поүмоү 126 3279 | Dizeme, corr. in є"вох ... aq- 
oy’'we4 33 Тәү 110 | Т!євол 1,10 | "eu п-1, 10, 13, 103, 115, 11674, 139 | Tumorn 9 
34 919 | Тпє5 35 Tae 110, 116 | "nepe 1, 141, 19, 115 | Hoen, corr. in ı\weannnc agepaty ау" 
5 (1. wex corr.) | °*neq, corr. in меєҷ`м^өнтнс^ 5 36 ‘мп- 1, 12, 13, 141, 115, 126 38 Tnereyay- 
3, 126,181 39(1) "тєти- З | Пометна 40, 126 | 912674. 39(2) Tayw 13 | Traruy 14 40 93 
41 "ma 3 | "печ- 19 


29 пегієїв| -гієєв 116 | петначі| -че 10, 116 Зб oyN] oyen 181 | юмо] ммоо 1 / ммое 110 
31 хекасі xeraac 4 | eyeoywnz] -oywnag 116 | иганх] ясрана 1 | eisarrrıze] -Bantze 110, 126 
32 aypiuntpe] -єр- 19, 40, ПО | ainay] acı- 1 | Noyspoomne] -бр`о^омпє 3 / -сром|пє 126 
33 neicooyn] м- 19 | пектачтимооуті -тмооүт 9 | esarrrıze] -Barıtze 110 | nerunay] -emmay 
181 / -`u mmay 3 | nerknanay] пєтєк- 19, 110, 116 | єчину) єчеч- 126 | єпєснт] єпснт 10 
єҷбеєт] -хеєт 3 | nernasarrıze] -Barrtze 103, 110, 126 | ol unt 34 aipımrpe] -ep- 19, 110 
псотп] -corn 110 35 agepaTq] aagepary 126 | Zu] gen 40 | нечмаентисі -м^өүтнс 40 
37 ayoyagoy] ayagoy 110 38 ereTngıne] ereren- 116 | граввеї| гравві 3, 19 | newyayoyagzneq] 
-оуаомео 1 / -оүлгмч 139 | пса?) -cag 110 (с ех corr.) | єкоүнг] -оүннә 126 39(1) sur 
annın5 | NTeTNNay] nrefrn]ay 181 | яхпмнте] nxn- 3 (x ех 6) / |нхІпп- 12 / [n]xen- 181 
39(2) auneitn] aunırn 10, 14" | Ternanay] тєтима- 141, 115 40 пєтрос] пєтро"с" 3 (ех corr.) 
NTaycwTH] enray- 1, 3, 4, 141, 115 | егт] erren 40 41 cman] cmon 9 | науорп] open 40 


38 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


"aarm nexaq naq xe ange "lemecciac neqayoyagneq xe next 42 ayw aqNTq 
врата NIC 1С "дє нтереҷсоаут єроүн egpaq' nexaq T ze NTOK TE CIMON п- 
аунрє їфрҗнннс” мток T! Г!єүємоүтє epok xe kupac remwayoyarmey xe 
neTpoc: 43 Toneupacre °ıe fayoywa єєї! євох Пєтгамлата ayw Sue Pepi- 
мппос Нпехлч naq PINGI ic!“ xe oyak псої 44 Ффіміппос лє NeoyeBoN ne 
EN вилслїла TTIOAIC Ñanapeac AN петрос" 45 ^фімппос T гє "enaganaHnı 
пехлч Naq T! хе TIENTa махусне соаї ETBHHTG FN пмомос Paywa мєпрофнтнс 
ange єроҷ: IC паунрє OCH "Зпевох PN махарео 46 пех є NAOANAHX NAY XE 
Гєрва) охагавом Tonne ?євох FN NAZAPEO NEXE філіппос Naq XE AMOY NT- 
нау" 47 2IC NAY ENAGANAHX EYNHY (Dabo "ху TIEXAY ETBHHTY хє єїс оүїс- 
р^нмтнс "NAME ємкікроч поента 48 пехє маваманх Naq xe Сєксооүн нмої 
там FAC оуахув єчха» ммос? naq: xe мпатє філіппос MOYTE EPOK Гєки- 
гоүм 2A тва» NKNTE ainay єрок: 49 амаваманх оүоав мч XE граввеї: N- 
ток ME паунрє мпноутє NTOK пє прро МпінХ 50 atc оү@аув TIEXAY naq °хє 
євох XE AÏXOOC NAK XE alNay єрок T "ügoyn 2a "тва» NKNTE AKTICTEYE' KNA- 
Nay ENETNAAAY enat 51 em Гпеҳаҷ Naq: ҳє 2aMHN "aauun {ха ммос NH- 


41 9119 / ау а» 116 | Пиєсіас 19 42 °13, 2157 | "se 110 | Ткач 12, 19, 110, 115 | Tine 215 
Пву- 110 | "neregay- 10 43 пєҷ- 141, 115 | 21, 5, 9, 141, 115, 215, 3961 | *aqoywas єї, corr. 
in ачоуаза) "e pe 396! | Hen т- 5 | "2єпфїх`їп^пос 15 | 9151 | Diruete" 126 44 9151. | Tne- 
oye євох 116, 181 45 "а пфіміппос 15L | Tae 10, 15L | "Inaoananı 10 | "ЧІпехач naq] 5 | Pun 
151, 110 | Ine євох 9, 151, 19, 110, 116, 126,181 46 "єреоуєм 15! | Hnawoœne 1 | 9115 47°3, 4, 
5, 9, 19, 110, 126, 181 / \ayw’ 116 | Tnname3 48: Гік- 10 / "2-cooy 136 | “ "әҷоүоа)в ue T 
nexaq 1, 115, 136 / 2элс оуІахав ne[lxaq 13 | "нгоум 1, 10, 141, 115, 136 | anay 181 49 °13vid., 
15. 502141, 115, 136 | Тикєсоп 15L | M "lexngoyn 19, 126 / "?exengoyn 151, 116 | Ter 126 
51 2» nexaq naq: zu 1,50: 9 / zu 1,51: 1, 3, 4, 5, 10, 12, 13, 14}, 151, 19, 40, 110, 115, 116, 126, 
136, 167, 181, 215 | "петхаац 15! | "Inay 116, 167 | 240 


41 emecciac] -mecıac 3, 9 (Mecıac), 110, 116, 181714. | пваумуоуадмеці) пенарму- 9 42 aqNTq] -en- 
тч 110 | хе prosl хиток 10, 116 | Niwgannuc] nuwfe]annnc 10 | kupac] kupa 1 | neyayoyaz- 
меч) nenyay- 19 / -oyemeq 12 43 ппеҷрасте] unq- 126 / -р^тє 151 | errarmaia] errrarmaa 
15L / -ranea 3 | нса] -cweı 1 44 фіхіппосі| фимппо 3 | неоуєвохі| ney- 1, 3, 5, 9 | ги] gen 151 
ВНАСАЇЛАЇ BHTcaıTa 151 / BuTcaraa 110 | Nanapeac] -anapea 15L | мн] нм 1 45 моүїснс] woy- 
cuc 151. | ён] gen 157 | nazapeo'] nacapeo 151, 116 46 epeo] єра 9, 10, 141 / єрес З | oyaraeon] 
-акавом 15L | Zu] gen 151 | nazapeo] nacapeo 15. | фимппос] фімпос 15 | Nrnay] мк- 151 
47 охісранмтнс) -сранмітне 10, 19 (р ех corr.), 116, 167 / -ср^ємтнс 15! / -cpawırnc 126 / -ıcpa- 
нлетне 1, 3 / -вісранмітне 136, 181 | name] nann 5 | ємнкроч] euun- 1 48 aic] acıecoyc 151 
мос] `u moc 3 | xe мпате| xe ємпатє 1, 4, 9, 141, 40“, 115, 136, 167 / хипате 116 | фіміппосі 
фіміптос 15L | epor!] рок 151 | exiigoyn] -engoyn 15Ł, 110, 116, 126, 167, 181 | яките] -кемте 15, 
40 / -кємтн 110, 167 49 ораввеї| гравві 3 | прро] -eppo 110 | кгїнҗ] Aepsan 1, 4 / міпе- 40 
50 оүодв] оаа)в 15! | aixooc] aei- 1, 13 | nak] мак" З | нгоум| ємгоүм 110 | акните] -кем- 
те 151, 40, 110 / -кмтн 167 | enernaaay] -naay 3, 40, 110, 126 51мннтн] минтем 151 


Johannesevangelium (sahidisch) — 39 


TN хе TETNANAY єтпє ECOYHN’ ау» NATTEAOC ипмоүте eyna єграї ayoa Tey- 
NHY єпеснт EXM паунрє Мпромє`“ 


Jam En пмєгооннт NLOOY ауауєлеєт yore FN "ткама Т NTTaAMaId 
күш "nepe TMaay nic mmay Т! · 2 2утаом лє сажа NIC MN Гмеҷм^өнтнс 
єта)єлеєт З ayw ктєроуарраут NHP: nexe TMAAY NIC naq xe MNTOY нрп 
Пимау Anexe По мас xe тесгімє "'epeoyeyoy нимаї мпатє TAOYNOY єї: 
5 nexe тєчимау Памєтоуауто XE TIETYNAXO0Y NHTN ар" 6 NEYNCO лє NEY- 
Apia Rane "cu eppai lamay ката птвво PNNioyĘat epe Toyei тоуєї Pawn T 
MMETPHTHC CNAY н OOHHT 7 TIEXE IC °NAY XE Me? NEYAPIA MMooyY' ayw ay- 
магоу Теграї °lepwoy' 8 Tnexay T nay xe Поуато тємоү NTETNEINE Мпархі- 
трїкмнос” Hayo ауєїне" 9 "птере naAPXITPIKAINOC“ лє топє Гапмооү eag- 
PHPT: aya Neycooyn an T xe Поуєвох том pe NPEYOYWT2 лє NTOOY NTay- 
meg Гимоосу "neycooyn °пє T! · апархттріклімос °lae моутє "lenatgereet 
10 nexaq naq xe роме мм "eyayka пирп Уєграї 'єтнамоуч" Ngopi: ayw 


51 Däer, corr. in ey\nny ... мпраме" 126 2,1 кана 1 | Tutrana 126 | П!ємерє 9 | "2мейс 151 
Тіпе 9. 2 Г"тєчнаму ми мечапостос 15L З "нинрп З | "нмосу 151 4 "єйс 151 | E mle- 151, 116 / 
"2ep- 9, 19, 126, 167, 181 5 -оүоет 15L 6 Гєукні1, 134 | "имоду 151 | "2-1, З | Bowne 151, 
181 | Tepoc 151, 110 7915. | "egon 1, 10, 141, 115, 136, 251, 2941 | 21251 8 "пехе 1181 | Tae 
2941 | Поуает 15L | 02941 (om. usque ad 2,9) | "?мтооү лє 1, 10, 13, 141, 115, 136, 251, 326! 
9 72394! (от. ab 2,8) | "п- 151 | "пе1, 196 | Moye egor 116 | " Mun- 13 / "2мм- 151. / "Змосу 
167 | "eney-9 | 29 | Tineycofolyn пе 13 | 211, 13, 141, 110, 115, 116, 136, 3261. | ГІ Menna- 3 
(Стажхет), 110 / nna- 151 10" Г1ваулч- 5, 13, 151, 126, / '?наулч-9 | Ternanoyg egpaı 151 
(ємамоуч), 110, 126 | "ємамоуа 151 


51 rernanay] reruna- 14, 19, 110, 116, 167 | ecoyun] eccoyun 3 (Dopplung дез с bei Zeilenum- 
bruch) 2,1 пиєгаромиті -woun 15" / -ауомт 14", 115, 167 | N] gen 15L | ткана -rana 4, 13, 19, 
110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 | ürrarwaia] -karnata 15L, 110 | TMaay] -uay 3 | NiC] м», corr. 
ехм19 2 гахаза| гахов 15° | мн] нм1_ 3NTepoyywwrT] mme 126 | TMaay] -uay 3 
митом) мимтоу 1, 13 | нрп] нреп 15 4 nare] ємпате 4 / мпєте 167 | Taoynoy] т^єүмоү 15! / 
-oynnoy 181 5 Teymaay] Tq- 196 | петчнахооч) пєтєч- 9, 151, 19, 110, 116, 167, 181 / -хосочҷ 
15L | миту] мнтєм 15L 6 neyüco] neoyn- 12, 144, 167 / neyen- 151, 110, 116, 181 / -cooy 115 | Ñ- 
eyapia] -еєтр1 15! / geapıa 110, 116 | cepai] egpacı 1 / egaı 141. | птвво] -тево 3, 154 | NNioyaai] 
nye- 15L | Toyei?] тоү 3 | ямєтритнс] -мєтрїтнс 5 / -митритне 154 / -митритне 19, 116, 167 / 
-метріті 126 / -метрєтнс 294 | ооннт] ауомт 14, 115, 326° 7 üeyapia] -2eTpia 151 / geapıa 
110, 116 | epwoy] epooy 3, 151, 2941 8 nexaq] nexeq 136 | NTeTNeine] nreren- 151, 110 | нпар- 
хітрікммос] -архитрікммос 151, 110, 116, 167 / архілГріклімосі 181 9 пархітрікміносі -архитрі- 
кмнос 15!, 19, 110, 116, 167 | Tone] тап 5, 10, 19, 116, 167, 196, 2941 | вмарнрпі -ep- 151, 19, 
110 | нечсооумі| -сосу(м) Ук" (sic!) З | йрєҷоүоте] -оүоет 110 | мтауме?і ємтау- 1, 3, 4, 13, 
141, 110, 115, 136, 196 | апархітрікм носі -архитріклінос 155, 19, 110, 116, 167 | єпатауєлеєті -T 
meer 3 (єппа-) / -пахелеєт 126 10 xe pwne] хроме 154 | пнрп] -нрч 4 / -нреп 151 


ДО —— Johannesevangelium (sahidisch) 


eygantee ТГ! 


erenoy' 11 паї ne пауорп "MMaein NTa Ic aay ZN ITKana NTTaAMala Аа aq- 


WAYKA TIETGOXB' NTOK дє AKLAPE? єпнрп ETNANOYy "!myappai 


Om EBOA мпєчєооү` AYTICTEYE єроҷ 61 меєҷм^өнтнс: 12 T Anca "паї agei 
вераї EKAPAPNAOYM' NTOY MN TEeyMaay "IHN "мечсмну MN NEYMAOHTHC ому 
Baysa нмау ""коємкоуї нгооү 13 neqenn дє єроүн Hei ппасха NNIOYAai 
ayw (310 вок! Овораї євїєросохума: 14 ачоє єрооү 2н прпє Пєуїєгє євол 
Hi Go єсооү` ayw сроомпе ayw NETPATIEZITHC єугмоос" 15 ayw "АЧтаніє 
Поумастігя євох гн Поєммоуг Гачнехоуом NIM євох гм прпє ayw NECOOY ми 
NELOOY му ^ҷпо?т євох °INNEOMNT NNPEYXIKOAYMBON AYD ачарораур ниєу- 
Tparıeza‘ 16 nexaq NNETF євох NNESPOOHTIE хе чї "надії eBo "FM neima’ мпр- 
cipe мані мпаєїоут уні Ama geogr: 17 ayp пмєєүє NGI NEYMAOHTHC ҳє 
аснг xe пкое мпекні Гм^оүоннт" 18 anioyaai T Гоүса)в пехлу naq xe оү 
ммаєїн MIETKTCABO имом єроҷ xe "xeipe nal’ 19 210 оүоа)в nexaq nay xE 
вах євох "ыпєїрпє` ayw T фмәтоүмосҷ поаоннт 1! Neooy' 20 пехам T нот N- 
їоулаї xe аурометасє промпє єүкот "мпеїрпє aya NTOK кнатоумоса на)о- 


10 Tyantze 15L | "1 "Зауля- 13 / Meqay- 4, 5, 110, 167, 2941 | Taa egpaı 9, 151, 116 11 "маєм 
15L | "kanal | 215,19 12 Tayw3 | naı3,9 | Hayo 1, 115, 116, 136, 174, 2951. | "?*neanny, 
corr. in мєҷ^`с^ннү1 | 2136, 174, 2951. | Baq- 3, 4, 19, 110, 126, 167, 181 | Meen- 18171 13 "n- 1, 
3 | "с ачваж 181 | 3 141-463 / "2-роє 136 | "ayo 115, 136, 295: / "ауа 116 | Di 
15 9174 | Tay- 181 | "ноу- 10 | 7 Min- 116 / "2моуг 190 | "ачинх- 116 | "iunsour" 115 
16 "чна! 106, 115, 116, 136, 295! | ‘мпе- 3 (corr. in "super, 4, 196 | "nm 19 | “!*ммә, corr. 
in nui uma 3 17 Гмаоуомк 9 18 Tee 1, 106, 115, 136, 2941, 2951, ССС 8086 | "ayloylows 
196 | "Ієк- 19, 126, 294} 19 Гипі- 10, 136 | Танок 3, 5, 10, 12 | Тчаюмнт 4 20 T Te 1, 106, 
115, 116, 136, 2941, 295! / T2naq 3, 174 | E Mle- 3, 19 (-eprie), 116 / "2вп- 181 (-єрпє) / "Зипі- 10, 
115, 167 


10 пєтоохв] -Soxey 15! / -Soxq 116, 167 | акгаре?| -apee 1 / -°g apee 3 | mapai] yayepaı 136 
11 поорп] open 154 | нмаєїні -uam 1 | NTa] ємта 1, 3, 4, 141, 115, 196 | ён] gen 15 | ткама| 
-rana 4, 19, 110, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 2941 | ütrarmaia] калі 15L | ayoywne] 
-oywne? 15 | epoq] poq 15. 12 мні!) мм 1 | Teqmaay] Teq- 19 (т corr. ех м) | мі?) нм 1 | Neen- 
Koyi] nen- 3, 10, 110, 167 / -коүє 1 13 єөїєросолүм%] -өєроүсолүм^ 5, 110, 116 / -вієхни 126, 
174, 295” / en 9 14 прпе] -єрпє 1, 5, 106, 115, 136, 174, 196 | ertesel ey- 19 (є ех corr.) 
броомпе] сромпє 126, 174 | nerpantezituc] -Tpanecıruc 5, 116 / -Tpanezerruc 115, 136 15 aqTa- 
vie] -тамеіє 9 | Zu] gen 181 | npne] -єрпе 1, 5, 106, 115, 136, 181, 196, 295! | ин] мм 1 | ниго- 
мнт] nne- 110, 181 / -гомт 5, 115 (нигомт?, 136, 196 | ййрєҷҳікохүмвом] np- 1 / nen- 10 / мме- 
рвчхїколхүмван 110 / -кохумв'в"ом 3 / -коливам 116 | ниєутрапеха| -Tparınza 19 / -Tpanıeze 


136 16 ünespooune] -бромпє 126 | чї] ҷе 10, 116 | Hnpeipe] мпер- 295. | ипнї] -на 1 | Ana- 
eioTt] -ıwr 19, 167 | нні] -neı 1, 106 17 ayp] -ep 19, 110, 295! | пиєєує| -meye 1 | oner! -пк- 
126 / -neıl | м^оүоннт] -оүомт 5, 10, 19, 106, 116, 126, 136, 174, 2951, ССС 8086 18 пєтктса- 
во) пєтєк- 19, 110, 116, 2941, 2951 | xeipe] -ıpe 1, 3 19 мпеїрпє) -єрпє 196, 2941, 295! | науоннт] 
-аўомт 115, 2941, 2951. | йгооү] -200“y’ 3 20 aypemerace] -єр- 19, 2951 | промпе| p-1 | Anei- 
pne] -єрпе 19 (є-), 181 (єп-), 2951, CGC 8086714. | токі мтк 126 | науомнт] -одомт 115, 2951 


Johannesevangelium (sahidisch) — 41 


UNT N200Y' 21 ÑToq дє меҷҳо ммос єтвє прпє "мпечсама 22 "ітеречта- 
оүм 116є євох ён NETMOOYT мур пиєєує Bet NEYMAOHTHC XE паї пе мечха 
Годмоч ayw aymıcreye ГЗєтєграфн MAN nyaxe NTa IC 2000: 23 Гєҷојооп дє 
Поораї Ten emp) Panga мппасха мумнна)є пістєує єпечрам eynay Эєм- 
маєїн eneqeïpe Duo: 24 NToq лє IC мечтамгоут T ммоч "кимау an? T! 
оєтвє xe мечсосум T? ров мм: 25 ayw Гиєчрхріа an хекас epeoya PHN- 


трє ГієтвнитЯ" нточ "гар Inegcooyn ze оү '?пєтём праме" 


31T мєүй оүромє дє EBON PN "NEbapıcaioc єпечрам De NIKOAHMOC EYAP- 
хом СПуціоудаї опе? 2 T паї ачеї mapoq NTEYWH пехдч NAY XE PPABBEÏ TN- 
COOYN ҳє NTK оуса? Гєлкєї євох гіты пмоүтє` ми "lasom "rap PNAaay єр 
neimaein "erkeipe °!тток 4имооү“ єїмиті T! epe пноутє °2ауооп ""нимач: 
З Pay@ alt оуахув! Гпеҳаҷ NAY XE LAMHN гамни TXO ймос мак хе єүтихпє- 
oya мкєсоп MN Паубом MMOY ENAY ETMNTEPO мпмоүтє’ 4 TIEXE NIKOAHMOC °NAY 


21 "-са (sic!) 136 22 "-Twoyng 1 | Mae 10, 106, 126 | "занос 3 | "мте- 12 | Munn 12 23 Гмеҷ- 
9 | Delta 18144. / 29, 80, 196 | ‘вөїхи 181 | "ем n- 9, 106, 126, 196 | "Зи- 19, 116 | ™eq-9, 
167 24 To]n 18174. | San numay 1, 10, 106, 115, 136, 174, 177, 294} | Тіпе 3,9 | °174 | Т2мточ 
177 | б бігав" 3 / "2noyon 1, 106, 115, 136, 2941 25": "Ing- 1, 10, 106 (-xpeia), 115 (-xpeia), 
126, 136 (-xpeıa) / "2мнечхрі 177 | "1 Berge раме 1, 4, 88, 115, 136, 2941 / terse промє 
106“, 126, 177 | "ae 177 | "Ineq- 88 | "nie erem 196 3,1 Tayoa 151 | "nengapicaioc 151. | Mn- 
1, 9, 10, 177, 306° | “ “Ine moyaaı 151 / ?п]є моулім 88 | 23061 2 Tayw10 | "eaq- 177 
son 4, 151, 19, 106, 116, 167, 181, 306: | 2167 | "2мм- 151 | "Зи- 178 | 7: ?1єткерє ммооү мток 
177 / Ў?мхток єткєрє ммооү 178 | 21151, 19 / `мток* 5 | Mumay 116 | Тіоуа 177,178 | 2217 
Гэмымак 151 3 21, 141, 151, 106, 115, 116, 117, 136, 178, 3061 | ‘^ҷоүсав мото 177 | 'єчха» 
ммос 174 | "вом 1, 4, 9, 151, 106, 116, 167, 177, 178, 181, 3061 4 9151. 


21 neyxw] nq- 136 | прпє] -єрпе 1, 3 (п'є"рпе), 13, 80, 106, 115, 136, 196, 2941, 2951, ССС 
80867. 22 ayp] -ep 19, 295 | mueeye] -meye 1 / -мемеєүє 136 | neqmaonruc] -м^өнс 9 / -Maoy- 
тис 2941. | аупістеує| -mere 80 | єтєграфні -грапн 3 | ин] ни 1 | пауххе] -«аа/хе З | oral 
ємта 1, 4, 80, 106, 115, 136, 196 23 өни] вієроусахнм 1, 3, 4 / өєхнм 19, 126, 174 | єнмаєїн| 
en- 115 / -maın 1 24 neqTangoyT] мечитамосут 177 25 neypxpia] -ep- 19 / -xpeia 106 (nq-), 115 
(ма-), 136 (nq-) | ринтре] ep- 19 | єтвннт4) єтвнтч 5, 19, 80 | петом| -n 177 3,1 neyi] neen 
10, 106, 115 / neyen 88 | гн] гєн 15° | нєфәрїсәїос] -фаріссьтос 9, 10, 151, 116, 167, 177, 306! 
erregqpan] enq- 88 | мколнмос] nsotuoc 151 / міколумос 167, 306! | єхархамі| eoy- 115 2 aqeil 
-eie 136 | граввеї| р^вве 1, 106 / гравві 3, 5, 88 (ра вві) | TNcooyn] Ten- 10, 12, 15" | хе NTK] 
хитк 116, 167 | євохі| ego 15! | рїтї] errn 177 | мні ммм 1, 10, 141, 115, 136 | Naaayl А- 1 | єр] 
єєр 3061 | neimaein] neeı- 177 / -ma 1 | erkeipe] єтек- 151, 19, 116, 167, 181, 306! | єеїмнті] eı- 
мнте 4, 9, 19, 116, 126, 167 / віємитеї 15. / вімнтє 181 | пчоүте] -nore 306 | нымач] мимоч 


116 З гами!) amun 117 | мәк] мәк 5 (a corr. ex 1) | eyruxreoya] єутєм- 151, 181 | нкєсоп] 
мкәа- 19 | мні ммм 1, 107, 141, 115, 136, 177 | нмоч| moq 151. / ммоҷ 19 (1. мех corr.) | єтинт- 
epo] -ppo 9, 19, 116, 167, 177, 181 / -po 15 4 мколнмос] мколнмос 116, 181 / школумос 167, 
306! 


42 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


XE NAQ моє Fcenaxne промє Ñkecon EAQPFÄRO" MH OYN обом °lūmoq Г2єтрєҷ- 
вок ELOYN єгнто NTeqmaay нкесоп Ncexnoy' 5 ^ҷоүсд)в gew Т: ҳє PAMHN 
ganun txo ймос Minak xe eyTuxreoya T! epo ZN оүмооү ин оупих "lun- 
вом мод Test ELOYN! ETMNTEPO мпноутє 6 пемтаухпоч T Оєвох SH тсара 
оүсалрз® De му» MIENTAYXTIOQ євох "гм пепих 1! оүпчҳ пє 7 мпрраупирє T ze 
аїхоос Nak хе 2anc Т! єтрєухпєтнути нкєсоп” 8 пепих nıge enma "1єтч- 
oyagq Paywa T ксауги єтєҷсмн’` алла NTCOOYN ам xe NTagei!“ Pron Pu 
ГАвчма "єтам Tai "re oe NOYoN мы ПГятаухпоч євох "бом пепих: 9 anko- 
AHMOC охахув nexaq naq xe Ham Rec epeq nai nawwne: 10 1С оүсаув 
TExaq Naq хе ÑTOK пе nca? AMHA ау» NTCOOYN ам Гамәї 11 г2амни гамни 
+хо Ñuoc nak xe 'neTNcooyn ммоч "петиха» нмоч'" ayw "петимау epoq 
Ппєтнринтрє Oouou: ayw "INTETNXI ам NTENANTHNTPE' 12 eyxe aïX w мити 
Гума пка? ayo NTeTnmcreye Han: "na Ree eiyanıo "Змити "Nna тпє 
тєтнапістєує') 13 үа) HIIEAAAY важ єграї ETTE єїмнтї TIENTAQEI EBON PN TTIE 


4": leynao xne 177 / Г2сєм^а) xne 174 | "сом 4, 151, 19, 106, 167, 177, 181, 196, 3061 | 21 
Г2є- 10, 13, 141, 151, 106, 115, 116, 117, 136, 174, 3061 5": Hoya 181 / "2 оуаач 137, 306! | т 
Таваха» ммос 9 / "2пехдч 3061 | ГП! "Занте"н/ 151 / Minutu 306. | Tinxecon 177 | "ин а) 9, 
10 (ммм а), 13, 117, 137, 174 | Чеїнах 177 6 "гар 10 | 9151 | "етм 116 | Т!мточ 177 7 Tuna 
117, 177 | "пе 151,19 8 "п- 151 | "'єтк- 9 | 0306: | !*Tageı, corr. in `ayw ... м/таче 5 | Tre 
151 | Peron 15, 116, 13744. | Bayo 4, 5, 9, 117, 167, 196 | "-nacı 177 | "ron 10, 177 | 9177 
l: liytaq- 5 / "2-xnooy 9 | "боти 4, 9, 19, 116, 167, 196“ 9: "lepe 4, 5, 9, 10, 151, 19, 177, 196 / 
"2eay 181 | "nai 141, 106, 115, 116, 136 10 "ім 15! 11 nereren- 15! | 015 | "Inereren- 151. | " 
llety- 3 / 2пєтєтм- 151 (-єр-) | "3 "Зтети- 3 / "Мтєтєм- 15L 12 Гмә 5, 15L | 9137 | "им- 116 
Mema- 151, 19 | Bepwrn 1, 106, 115, 136 | Mna 5 


4 проме] *-pomne, corr. in -ромє 3061 | ккесопі) мкга- 19 | єлчргХхло] -ер- 19 / -epgerxo 15! / 
ed |аАчрохло 181 (sic!, von Lemm) | oyN] oyen 15! | wrequaay] entq- 137 / мтчмау 3061 
Nkecon?] нкәл- 19 / enke- 137 | нсєхпоч] ence- 137 5 N61] ene 137 | нмос] єммос 137 | єути- 
хпеоуа| єүтєм- 15L | ён] gen 15" | ин] мм 1 | Gpeoul ммм- 10 (а), 115, 177“, 306" | нмоҷ] 
моҷ 306! | egoyn] єгоу 15L | єтинтеро] -митрро 9, 19, 116, 167, 181 / -миттрро 15L 62нці| zen 
15. | nenrayxnog2] nuray- 306° | ги] әм 136, 177 7 нпрраупньеі -ep- 19 | аїхоосі aei- 1 / -xoc 
151. | ganc] onc 167 | єтрєүхпєтнүтн] єтрехпе- 141 / -тнүтєм 151 | якєсоп] нкәл- 151, 19 / en- 
137 8 neima] -maa 154 | має] neue 9 / мівє 19, 116, 167, 306! | єтчоүлауч] ereq- 151, 19, 116, 
167 / -оүоо)ч 116, 167 / -оү`^^оҷ 306" | arxa] ax 151 | Nrcooyn] мксооү 15! | xe ÑTaqei] xn- 
Taq- 151, 116 / xe enTaq- 106 | ктаухпоч) enray- 1, 4, 141, 106, 115, 117, 136 | гм] әм 177 9a- 
мколнмос] -мнколнмос 15! / -меколнмос 19 / -мколүмос 167 | оуазауві| оүоов 15. 10 xe Ñ- 
ток] ҳмток 116 | мпінхХ) єм- 137 / -ıcpauX 1, 4, 827, 177 11 neTNcooyn] neren- 181 | петиха| 
neren[x]o 137 | ммоч?] єммоҷ 137 | neTnnay] neren- 181 | петиринтре) neren- 181 / -єр- 151 
(пєтєтм-), 19, 137, 181 | ктєтнхіі| en[rern- 137 | ятєминтинтре] мти- 3, 5, 19, 116 / ємтн|мит- 
мире 137 / -ммтымтммтре 181 12 ^іҳо] acı- 1 | мити!) nuren 15 | ятєтнгпістєүє] wreren- 
151. | Nge] en- 15" | ынты] nuren 15 | Ternamcreye] [e] rerna- 106 / тєтємна- 151 / тєтима- 
19, 116, 167, 181 13 anexaay] eufnerlaay 137 | єїмнтї] ere 4, 9, 10, 19, 116, 167, 181 / віємн- 
те 151. / віємні 137 | nenragei] пи| тА1Ч- 137 | ён] гєн 151 


Johannesevangelium (sahidisch) — 43 


паунрє мпрОМеЕ 14 ayw KaTa өє NTa моўснс хісє "апгод PN тєрнмос" Tai 
Te oe gant Т "Пієтреухест по)нрє! мпрОмеЕ 15 хекас оүон мм ETTICTEYE 
єроч" Teyerw "ua "epai мента NOYWNE Ya ene 16 Tai гар TE өє NTA пмоү- 
Oneyyupe Goor! ayTaay "хекас оүом 
мм ETTICTEYE єроҷ ÑNEY?E EBON ara "'єчехі Г2моүоне oa enee’ 17 нта п- 
NOYTE гар TAN TNNEY "печаунре" єпкосмос XE EYEKPINE МпКОСМОС" 5А XE- 
кас EPE пкосмос OYXAÏ EBOA PITOOTG: 18 пєттїстєүє єроч TNcenakpıne MÑ- 
мод AN’ ETENITICTEYE PAE AN HAH AYKPINE ммоҷ’ XE MMGMICTEYE єпр^м мп- 
аунрє NOYWT NTE пмоүтє 19 Tai Ae TE тєкрїсїс XE апоуоєїн єї єпкосмос 
ayw апраме mepe пкакє Гєроүє "поуоєїн" nepe мєүгвнүє гар гооү De 


TE MEPE пкосмос гостє печаунрє 


20 oyon гар "um єтєїрє Пімпевосу чмостє мпоуоєїм: Paya мечеї ya п- 
oyoein“ "хе ниєухпіє "омечовнує xe сєгооү: 21 пєтєїрє °лє "grou йтмє 
ауачеї Ya поуоєїн KEKAC EPE мєҷевнүє OYWNE євох XE NTAYAAY SH пноүтє` 
22 миксь Hal Sue N61 IC MN NEYMAOHTHC Erika? кРоулаїм aya "neymmay T 
Dous) EIBATITIZE' 23 NEPE TIKEIWLANNHC лє ваптідє ён Mainan Г'гати ca- 
мм: xe "neyngae Гамооү Т ғи mus, єтимау ayoa "нєумну "oe EYXIBATTIC- 


14 Гипечго 151. | E Півгапс 4, 9, 19, 106, 190“ / "2воопс 167 / 9178 / °[єтрєү], corr. in garıc 1 
Tre 151, 19 | "1 ГЗетоума- 178 / "4-xact 177 / "5*-xeT, corr. in -хє`с^т 3 | "єтреухісє мпаунрє 
ISL 15 Гвуєк|а2) 178 | 219 | "eppaı 151, 18174. 16 91, 149“ | "печаурохат 116 | "*xe, corr. іп 
xe\kac’ 5 | Meye- 116 | "ип-9 | "мајә 115, 136 17 "тимєу печаунре an 1 (паунре), 12“, 106 
(-neey), 115 С печ"-), 136 | E Mn- 1 / П2жаунре, corr. in “пеҷ^- 115 18 "се- 3 | "ам xe 116 | °З, 
9, 141 19 "se 10 / 29, 88, 141, 181 | Г: Гакгоуо 10, 105 / "2ngoye 19, 141 | Пе- 10, 19, 105, 141, 
181 2029 | Tun- 3, 5, 9, 141, 181 | 01,9 | "хекас 1, 115, 136, 141 | Pney-9 212116, 167 | 219 
22 півчимиху 3 | Tre 1, 115, 136 23" Гічемам 3 / Mw- 10, 116 (нан œn), 141 / "ума 112 
Гі гати З / "5әләтнм 141 | 2 Гбоум- 10 / nepe- 12 / Mneygag-1 | Tumay 167 | Тпе 5 
Пиєуоу- 3 | 210 


13 Япромє] єм- 137 14 KaTa] кәт“ 177 | NTa] ємта 1, 4, 106, 115, 137, 178, 196 | ngog] м- 
фоч 3, 4, 5, 177, 178 | ён] гєм 151, 137 | тєрнмос] -єрємос 15 | мпроме] ew- 137 15 хекасі| 
xekaac 1 | нента] en- 137 | ноуано| en- 137 | єнєр] eng 15L 16 NTa] ємта 1, 4, 106, 115, 136, 
178 / enenta 137 | mepe] мері 9 / meppe 137 | госте] гослє 116, 137 | печаунрє!) nq- 137 
пєҷаунре2] nq- 137 / п[єчау]нрє 10 (п ех corr.) | noywr] en- 137 | хекасі xexaac 4 17 нт] 
ємта 5, 106, 137“ | Tunney] тмєү 9 / -neey 106 | хекасі xeraac 4 18 петенчпістеуе| nerny- 
116, 167 /ner(n)ng- 141 / -пістєу 19 | хє мпчпістеує| хмпеҷ- 10 / xe мпєч- 9, 19, 116, 141, 167, 
181 19 anoyoein] -oyo 1 / -оүємч 141 | єпкосмосі єпкос 3 (мос om. bei Seitenwechsel) 
^йромє] ane- 181 | mepe] мері 9 / “ме^ре 88 | єгоүє] egoyge3 | noyoein] -oyoın 1 | мєүгвнүє] 
-овноує 4, 105, 115 20 ereipe] -ıpe 1, 3 | wnoyoein] -оүом 1 | поуоєїн| -оуєм 141 | ze 
ineyxrie] xnney- 116, 167 / xe enney- 1, 10% / -xneie 9 21 пєтєїрє] -ipe 1, З | поуоєїн| -oyoın 
1 | хекасі xexaac 4 | xe NTaqaay] хмтач- 116, 167 22 m] нм 1 | neqmaonruc] -м^өнтн 19 
Нн{оүдаїх] -toyaca 167 | нечимамуі -emmay 181 | egsarrrıze] -Barıtze 112, 141 23 Barırıze] 
arttze 141 | ainan] aın/on 5 Team сәлем 1, 3, 116, 141, 167 / сални 10 | neyüigag] neoyn- 
3, 112, 136, 167, 181 | neyuny] neoy- 3 


44 —- Johannesevangelium (sahidisch) 


Ma’ 24 піємпатоупоухе гар 7°пє NIDLANNHC! єпваутеко"" 25 ayzuTHcıc "Se 
qane °!євох гн Пимавнтнє Niwgannuc TAN Toto Ai" ETBE птвво` 26 °^үо 
ayci Ma IDPANNHC TIEXAy NAY XE граввеї: пн Гемєҷоооп нимак 21 "пекро 
мпіорданнс" паї NTOK NTAKPMNTPE гароч EIC гннтє NTOY ҷв^птіхє ayw qP- 
га? HMAOHTHC ау оүом NIM NHY EPATG' 27 aïwgannuc Гоүсд)в 'eqxw имос! 
xe ми Побом мпраме exıraay papoq F°mayaay' єїмнтї "HceTaac Hau 
євох ZN тпє` 28 NTWTN Т тєтириктрє "nai xe aixooc xe "INanok ам пе te- 
SC алла °1ҳє NTayTayoï гл өн MIETMMAY' 29 TIETEYNTAQ °MMAY ктауєлєєт 
NTOq ne "патауєлеєт пеа)вир ae "'нпатаюєлеєт ”reragepaTg ayw єтсоти 
єроҷ’ ZN оүр^ає "Зара єтвє тєсмн ""мпатауєлеєт параає Ge єтє паї ne 
ачхаж eBo 30 (Version 1) пєтим^ү "пєтмахісє anok лє "ятабввіо" 
30 (Version 2) ganc єтре петимау xıce' anok "ae "єтрадввіо" 31 пємтаҷєї e- 
BOA ZN TTE че1хн оүом мм: пєта)уооп EBON FM TIKA? "оуєвох FN NKA? пе ау 
EYWAXE євох PM TKA?’ пемтачеї (AE EBOA ён TTE” 32 пемтачиму єроч ayw 
AYCOTMEY' чрынтрє Huot: ayw MNAAAY X1 NTEYMNTUNTPE: 33 TIENTAYXI лє 
NTEYUNTUNTPE ^аҷсфрљгіхє имоҷ XE Гоүмє пе TINOYTE' 34 NENTA TINOYTE гар 


24 "NEMTIATOYNEX троанине гар ne 1 | 219, 116, 141, 167 | Tmıwgannne єпваутеко пе 9 25 "лє 
3, 9, 112 / 2116 | 214, 167 | "!мє- 116 | 79 | Toy- 1, 4, 5, 112, 167 26 °1, 3, 115, 136, 139, 141 | "є- 
тємеҷ- 1, 115, 136, 139, 141 | Mm- 1, 10, 115, 136 27 Гоүсоо)ч 2961 | nexaq 141 | "сом 116, 
181 | Puxe- 141 | Boyaaq 1, 115 / ?"мауаГАЧІ 13 | M-raaq 1 28 Tae те 9 | "nna 116 / 21, 10, 
115, 126, 136, 2961 | Manox 181, 2961 | 219, 2961 2921, 115, 136, 139 | Tnamyereer 139 | mn- 
na- 110, 141 | Ter- 1, 115, 139 | Peq- 3, 116, 141, 167 | Munna- 141 | "є 9 30(1) "на- 116%. 
б Filta- 9 / erpa- 116 30(2) "хе 141 | "нта-10 31 "оує євох 116 | пентачеї лє євох гм 
тпє zu 3,31: 3, 4, 5, 9, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 / zu 3,32: 1, 10 | 29, 
13, 139, 167 32 '*acoTneg, corr. in a`yœ ^ч^- 136 33 "*oye, corr. іп оу"м/є 141 


24 neñnaToynoyxe] мипатоу- 3, 112, 116, 167 / ємємп^тоү- 141 / -моух, 116, 167 25 ^үхнтнсіс] 
-ситнсїс 112 / -zeancic 139 / -хнтүсіс 167 | zn] г/м" З / енн 112 | ниаентисі -м^өєтнс 112 
ин] нм 1 | Nioyaai] n- 116 (ех corr.) 26 passei] әр^вві 3, 12 | нымалк] мммок 116 
мпіорламнсі mne- 19, 141 | ктакриктре! ємтҗк- 1, 3, 4, 115, 136, 139 / -ep- 3, 19, 296! | гннтє] 
гннпе 1, 4, 5, 115, 136 | чваптіхе| -Barıze 2961 | qpeae] -єр- 116, 141, 2961 27 ин] ммм 10, 19, 
115, 136, 139 | exınaay] exe- 4, 9, 10, 19, 110, 116, 139, 167, 2961 | mayaaqy'] mmayaaq 3 | єїмнтї] 
ємнте 4, 9, 10, 19, 116, 181, 296! / віємнтєї 110 28 TeTnpuntpe] тєтєтм- 9 / -ep- 19, 110, 2961 / 
-мтрє 167 | aixooc] acı- 1 | хе NTayTayoi] xnTay- 116, 167 / -Taoeı 1 / -Tayoeı 3, 139 / -Taoyoı 
10, 115, 116, 141, 167 / -Taoyoeı 136 / -Toyor 2961 | өн] eu" 3 29 пєтвєүйтәч] nereoynTag 3, 9, 
10, 19, 112, 139, 167, 181“. / nereyenfraq] 110 / nereoyentag 116 | Groeeerl nre- 181 
natgerser] тазеєт 10 | пеаувнрі| -wep 167 | нпатаувлеєт?) -ауєєлєєт 112 31 nenrageil] [nen]- 
точ[вї] 13 / пит|ач- 112 | nergoon] -waan 167 | пемтачеї?| питач- 167 32 nentagnay] 
пнтаЧ- 167 | ачсотиєч| -сотмч 139%, 141 | ҷринтре] -ep- 116, 141, 167 | нихааму) mun- 1, 10, 
19, 115, 136, 141 33 пемтачха| питач- 167 | ayc$parıze] -chparaze 136 | оүме] -mee 3, 13 


Johannesevangelium (sahidisch) — 45 


TNNOOYy єчха» "Ünyaxe ипмоүтє’ аме гар ам NGI TINOYTE! мпепих гн 
ont: 35 пет T ue мпанре ayw aqt "üka мм eppai Teneysıx' 36 пєттис- 
TEYE єпаунрє: OYNTAQ Amay ANWR? "Ya єнєр” петєнчпістєує лє an Pengu- 
pe Ingnanay“ lan enomng Т · 2А TOPTH MIINOYTE маса є?рәї 630: 


4 1 Tepe пхоєїс ae eine xe ANEWAPICAIOC соти xe IC PLA? MMAOHTHC' 
ayw gBanTıze "eroye iwgannHc' 2 Гкаїтої "Ло an ‘пе NEIBANTIZE! алла neq- 
MAOHTHC He 3 ачка» Ñcwq !Ntoyaaia Паҷвок on etrarmaia” 4 Negare 
Oxe опе) єтрєчєї євол T Петти тсАмаріа 5 ayei бє єүпомс тє TCamapia e- 
пєср^м пе сухар "рати newn’ NTa їлков Taaq NIOCHB печаунрє 6 мєүн 
оүпнгн °ae Гимау "Inte Gesong T: 1с 2де NTepeqeice Т Beymooge "er тєгїн 
agemooc "InTeige ?eppai Fern Turn "lnernay T! nxrtico "опе 7ayczıme T 
єї EBOA TPN TCAMAPIR ємєг моду" TIEXE IC мас XE AyEic тАСау 8 NEYMAOHTHC 
'rap Пкємуваж T єграї Pernonc Ten nay ипєтоүм^оүонҷ 9 пехас 


OLE Naq Мол TECLIME NCAMAPITHC ҳє (ток NTK oyioyaal T Naq Моє! "lr: 


34 'n-3 | "Ineq- 3, 4, 9, 110 | "мере пноүтє rap + an 1, 1374, 115, 136, 139, 141 35 Trap 167 | Г 
linn- 9, 19, 115, 116, 139, 167 / "2мєм- 110, 141, 181 | "єтеч- 1 36 "маз 13 | 219, 112, 141 | Pen- 
аунрє мамамау" 5 | "qna- 141 | 914 | Toa єнєр 181 4,1 "сє 1, 115, 136, 139 / 9112 | F "Ingoye 
19, 141 / Fngoyo e- 10 (-weannnc) / "3egoye e- 4 (-Iwzannnc), 11244», 139, 181 2 Гкалтоїгє 110 
"упо 9, 110, 141, 181, 193 | eg[sa]n[rIıze 193 З "є- 141 | "іч-139 4 "єне- 193 | 79,193 | 219, 
116 | Tne9 | Пон 9 5'gagru 3391 | "ати u[- lac. 141 6212, 167 | "umooy 116, 167, 187, 2911 
Mera 115, 139, 2911, 3391. | T ТІ лє 10, 116 (лє), 291° / T2Te 115, 136, 139, 3101, 3391 | "ое 1, 
12, 115, 139, 193, 339Ł | Тлє 2911 | "З4- 2911 | Men 10, 19, 193 | ": ":1-4- 112 / "2-те- 142 / 91193 
22167, 2911. | "ҳм 2911 | "1 "Звце- 112, 193 / tun- 3 / "Sneyn- 5 | Tlae 3391 | "оте 193 7 Tae 
9, 193, 291: | "ємег m[oJoy гм Tcamapıa 193 8 "ae 112, 193, 310" | Tay- 112, 193 | Tne 4, 5, 10, 
19, 187 | "ву- З | © "lewenoeik 3, 4, 5 (ок) 9, 19, 112, 167, 187, 193 / "2Жжвауповік, corr. in eyn- 
[oer] "мах мпєтоүм^оүомҷ^ 116 9 "бє 1, 115, 142, 2911, 3011, 3391 / 9112, 139“, 167, 310! 
(ика) ne мтк oyloyaaı 291. | Тәү 3391 | E Milek- 115, 136, 193, 2911, 3101 / "2-оува) 1, 4, 9, 
142, 18744., 3391 / "Зекоува) 3, 112, 301: | "exnaoyeay ce mooy 10 


34 open, sel nne- 110, 116, 181 35 пєїот] чат 1, 3, 4, 110, 139, 141, 167 3б оүнтач] oyenTaq 
110, 181 | nerengmcreye] nerng- 116, 167 / пєтєнєч- 3 / -nyJmereeye 112 | торгн] -оркн 112 
єхаз еҷ 116 / хач 139 4,1 пҳоєїс] -oc 19 | анефарісаїос) -papiccaioc 9, 10, 12, 19, 110, 116, 
141, 167, 181 | резе] ep- 19, 110, 141, 181 | нм^өнтнс] -мә]Јөєтнс 112 / м[м]^өєтнс 193 
gBarrrıze] -Barıtze 110, 141 2 negsartrıze] -Barıtze 110, 141 З п+оүләїә] -toyaca 167 
ЄТГАЛІЛАТА| "ГАЛА 19 4 negant] -гопс 116, 167 | тсамаріа| -camapeıa 136 5 сухарі| zyxap 
19, 116, 181 | гәты] garen 181 | пем] -боом 5, 193% | нтә] ємта- 1, 4, 13, 115, 136, 187 
б ney] neoyn 3, 10, 115, 136, 139 / neyen 291° | оүпнгн] -пүгн 9, 10, 116, 167, 187 | те] nTa 
116 (м ех corr.) | Gretzel -reeı- 4 | тпнгн] -пугн 4, 9, 10, 116, 167, 187“, 3101. / -пнкн 112 
nermay] nen-, п ех corr. 19 | йхпсо] -ҳеп- 142 / -coo 4, 5, 115 / -coo 3 7 ayczıme] aoy- 10, 112, 
291. | euesl -mg 112 8 нечидентнсі намаеєтнс 112 | мехүвож] ene- 9 | нпєтоумаоуомч| 
-oyanq 136, 291. 9 xe нток] хмток 112, 116, 167 | NTK] єчтк 4 | oyioyaail oyıaaı 4 | Nao] 
чад 193 


46 ---- Johannesevangelium (sahidisch) 


оүаа) Гіса) євох groot: "leanr оүсгїмє Ncamapıruc' "2мерє "Зіоудаї Irap 
"27we ГЗвсамарітно 10 ‘^ҷоүоов Oe 1С) nexaq nac xe Tenepecooyn MINT- 
Apea Г2ипмоүтє’ AyD хе мм пєтҳа MMOC нє xe ayeic "Зтаса» "gro! Mne- 
penaaiTtei ммоч ne NG} ne NOYMOOY euopz: 11 ‘пєҳас naq get тєсрїмє! T xe 
пхоєїс MNKAAOC 'NTOOTK ayw Г!'тосте wor? PeyNTak "oe Тлмау Ноєвох 
там) мпмооү T! єтоцо 12 un ток "!NAaaK ETIENEIOT їхка»в паї NTAQF мам 
ATYwTe ayw мточ ачса євох "їңентс ми Г2мєҷо)нрє PAN NEYTBNOOYE' 
13 элс Гоүсоа)в пехач мас ҳє оүом NIM Г'єтмаса» євох гм "пеїмоосу чмаєївє 
on’ 14 'netnaco олє "grou євох T pm ‘пмооү T! etnaraag naq’ Tiinegeise 
Ya enen arxa пмооү єїнатаач nay“ чмаауадпє Pepai мента ноүпнгн 
HMOOY eyywse 'Зєү@нг Ya enen 15 nexe тєсрїмє Naq хє пхоєїс ма HA 
Гапеїмооү" xerac Н"ямаєїве ze" "ünaei egoa "2єпеїма. ємєә-мооү: 16 "пе- 
xaq нас T xe вок моутє "lenoypai нтєєї encima’ 17 (отєсотмє Т Гоүсоа)в 
ббєсха» нмос) хе Пикфогаї Amay: nexe IC nac °xe кала Пахоос xe 


9 Гіє- 19, 115, 116, 126, 167, 2911, 3101 | та T4 yr 112, 116, 301 / "Замок 3101 | "un epe 291° 
Bmoyaaıl | 21181, 193 | 72 Гбхарг 4, 5, 9, 19, 116, 167, 181, 193 / "7xw3 | "3 "Sun самарітне 
10, 12*ї®, 124, 126, 142 (camapırec), 3012, 3101. / "мм м- 115, 2911 / 1%ы м- 1 (Tune 116 / 
124 3391 10 fat оүоов 1, 115, 142, 193, 2911, 3011, 3101, 3391 | Tnepe- 1, 115, 1814, 2911, 
3011, 310! | "в-3, 19, 116, 142 | "nre п- 19, 115, 116 (-мтє" [[n]n-), 301} | Bnra-3 | 23101 
Тає 10 | F "Inepearreı 291° / "2nepaarreı 3 (-єті), 10, 19, 116 11 ‘пєҳе тєсрїмє naq 10 | Тиса- 
марітне 19 | "тоот 181, 310L | "єтауотв 291° | "оумтак 181, 2911. | 2181, 2911. | 91124 | °23, 
4, 5, 9, 167, 181 / eso" 116 | Dron" 19 | Tromm мпмооү 167 12 " Mle- 2911 / "2emaar 1 / ГЭк- 
10, 116 / "Axnaar 112 | Te- 291: | П*мәнтк, corr. in мәнтс 10 | "?*ne-, corr. in ме 4/- 124 
Bayo 3, 4, 5, 19, 112, 167 13'oyway 112 | F Merco 1, 115, 3101 / "?ey-3 | Tor 10, 112 
14 'nercw 1 | 29 | 212911 | Тєвох 291: | “®пмо[[ + 10-12 ||, corr. in пмо^оү пал anok etnaTaay 
na 116 | Tina anox 1, 10, 115, 3011, 310: | Г: Піцчмаєве an 4, 5, 9, 124“ / T2qnacıze ам 
112 | 0116 | "әү 10 | "?вррәз 112, 142, 291° | Beyoyong 2911. 15 "-пі- 112, 190 | Mune- 124 
п] | E minai З / Munne- 124 | "?-m- 112, 190 16 Tnexe 1с 10, 112, 142 | Тисі ic 2911 | "Іпоу- 
190 | "2-m- 19, 112,190 17 ‘nexe тєсгімє naq 124 | Tag 142 | Toyayq 112 | 93 / Inexac naq 
291° | Пинтаї 124 | 913 | F Mapexooc 3, 10 / "2apxooc 9, 11244», 115, 124, 167, 190, 291° 


9 ücamapırnc?] -camapırec 142 | мере] mape 5 | єсәмәрітнс] camapırec 142 (un-) 
10 enepecooyn] enep- 9, 116, 124, 167, 3391 | NTAwpea] -та»рех 3 (є-) / -Ааураа 19, 167 / -Awpıa 
142 | не!) nu 9, 116, 142, 167 | nepenaaitei] nepna- 9, 124, 167, 3101 / -aimi 1, 4, 5 / -єті 3 (nepa- 
) | наб) neq- 291° | ме] мн 9,116 11 микалосі mun- 301! / -xaroc 116 | ооке] wake 116 
eyNTak] єуєнтак 116 / єоуктак 167, 301. 12 naaar] naak 3, 4, 115, 124, 181 | єпемеїшті enn- 
112, 2911. / -ıwr 3, 19, 112, 291° | їков] коч 112 | NTaqt] entsat: 1, 4, 115 | нні нм 1 
нечаунре) nq- 112 | юн] мм 1 / men 116 | мечтвнооүе] -тчмооүє 112 / -тєвмооүє 2911 
13 пеїносу| пєєї- A 14 œa єнєр!] qai ємо 112 | ноүпнгн] -пугн 9, 10, 116, 167 / -пнкн 112 
eyywse] -Bwse 9, 19, 112, 167, 190 | єха»і| -wne 190 | Ya єнє?] yaı ємо 112 15 пхоєісі| -хос 
3 / -ос 19 | хекасі xexaac 4 | ünaeige] enna- 3, 4, 12, 115, 142 | ннаєї| enna- 1, 5, 115 | encima] 
-пєе- 1 | ємєг-мооү:] -мо- 112 16 enoygai] -гле 1 | NTeei] мте 3 / enreeı 112 | eneima] -reeı- 1 
17 як) мин? 1, 10, 13, 291° | гї] гле 1 | mac] nac 116 (a ех corr.) 


Johannesevangelium (sahidisch) — 47 


ик гаї T! -18 laxi toy Огар Ngai ayw ON °TENOY METEOYNTEEY мпоугаї" 
an пе" паї оүмє ne Tür soot: 19 nexe тєсрїмє naq xe пхоєїс "rnay xe` T 
NTK оүпрофнтнс: 20 NTa NENEIOTE оуахаут Ten "пєїтосу Taya °нтоти 
тетиха» ммос ze epe nma T Сєтєйўаує` єоүоаут нента FN op: 21 nexe 1С 
onac xe пістєує Гм^ї тєсоїмеє xe OYN OYOYNOY NHY итєтм^оүоојт an мп- 
віаут" оүлє гм Ппєїтооү оүлє ён on: 22 NTWTN Пєтєтноуааут П'мпєте- 
TNCOOYN MMOY AN’ ANON дє "ємохахут MNETNCOOYN ммоч xe поүхәї єҷоо- 
оп °євоћ SH NioyĘaat 23 arxa сину мол Гоүоүмоү Here Tai те“ lepe "?üpeqy- 
охажут (име наоуафаут мпеїшт ZN OYNA MN OYME EPE пеї@т TAP WINE Nca 
гоїмє Г4нтєїмімє єумаоуааут naq Т 24 Поүпна ne Гпмоүтє` ayw "nerna- 
oyw T Hau" аўаує °єрооү "2єтрєүоүайут °їм^ч PN оупна ын оүмє` 25 nexe 
тєсрїмє NAY XE TNCOOYN XE MECCIAC NHY пєтоүмоүтє єроч XE пєхс` EPYAN 
METMMAY °AE єї YNATAMON ELWB HH 26 пєҳє IC NAC XE ANOK °пє IETYAXE 
Bue: 27 ayw NTEYNOY ayci нсі NEYMAOHTHC Paywa Гәүропнрє xe "Neyyaxe 
T on оүсгїмє” AneAaay ментої ҳоос T! xe "'єкауме Nca or н агрок "кау zeg 


17 Punta 124 | Tiymay 9, 10, 1244., 167, 190, 2911 / [.... 1116 18 "архі 9, 112, 115, 124, 167, 
190, 291: | "rap... unoy’gaı З (ех corr.) | "Іє- 190 | °13 | " FinTapxooq 112, 115, 167, 190 / 
Гапента- 19 / "Зпємтарҳооҷ 9 / Гпитархооч 2911 19 0181, 293! | Титок 1, 10%, 13714, 102, 
115, 116, 2911, 2931 | zwee" 116 20 єхм 167 | "m- 112, 293° | Mayo... eree" 4 (ex. 
corr.) | 22911. | "єтєти- 112 | Tae 102 | Emerge 1 / "2тєајає 102 219124 | 'є-1 | H "lenre- 
na- 1 / "2ererna- 181, 2911, 2931 / "3erernna- 115 | Mm- 3, 10, 2931 22" Гітєти- 3, 4, 181 / 
Ганєтєти- 124 | M "Змпєтємтетм- 3, 4, 9, 13, 2911 / "Aunerntern- 181 / "Зм|пІєти- 102 | Tn- 
291° | 95 23 Гоүмоү 5, 9, 2911. | 0190 | "'єте З | "2*-оүса), corr. in -oyw `t” 2911. | Buen 1 
lnt- 190, 2911, 2931 | Тжом, corr. in ом 2911. 24 019 | "*noyTe, corr. in \n/noyre 2911 | Hyer- 
101 | 2102 | Т2в- 1 | 219, 10, 112, 124 2521, 102, 115, 2911, 293! / “лє” 3 2621, 9, 2911. 
27 9291". | Tney- 1, 10“ | В Fleg- 112 / "2єнеч- 19, 124 | Тпе5 | Tinaq 124, 190 | -axe 112 
Mex- 112, 124 


17 ни Р munt 13, 2912 | гаї gacı 1 18 поі] -2ac1 1 | петеоүнтєєч] nereynreeq 1 / -оүмтєєв 
167 / -oyenreeq 112, 190 / -оүмтҳ[ 124 | оүмє] -mee 3 / -un 190 19 хє] хо З | ҳе] ze 116 
20 neneiore] Are 19, 112%. | axm] гхи 1 | пеїтооү] neeı-4 | воуахдуті єуфауг 3 | өхны] 
еієхни 19, 124, 2911, 2931 / өєроүсәлнм 1, 4, 134 21 пістєує) пістєєує 112 | оүоүмоү] oyoy 
167 | нтєтнаоуаауті enrerna- 3, 4, 9, 10, 13“ / vrernna- 116, 167 | нпеїшті| чат 1, 3, 4, 19, 
112, 115, 116, 124 | оүлє] оүтє 1, 4, 10, 115, 2931 | пеїтооу) neei- 1, 4 | оүле] оүтє 1, 4, 10, 115, 
293! | өтхны] віЄдни 19, 2911, 2931 / вієроусаХни 1, 3 (ех corr., *өўнм), 4 22 HneTncooyn] -со- 
сооүм 293. 23 oyoynoy] oyeynoy 112 | NpeqoywðT] npq- 3, 112, 190 | нпеїст] чат 1, 3, 4, 19, 
112, 115, 190 | нкінні | neior] чат 3, 4, 19, 112, 115, 124, 190 | gone] zoeme 102, 115 
нтєїмїнє] -тєе- 4 24 ае] ene 291 | AN] ми 1 25 mecciac] meciac 9, 10, 19, 112, 115, 116, 124, 
293! / mecceiac 102 / muciac 190, 2914 | єроч] poq 190 | epwyan] paan 3, 18144», 2911 / epeyan 
16 | петимам) nermay 291° | чнатамоні| -Taumon 9 26 пиме| nunue 3 27 Gel ne 190 (6 ех 
corr.) | мєҷмгөнтнс] ng- 190 / -маенс 3 | хүраупире] -єр- 19, 190 | мні мм 1 | Aneraay] `м^пе- 
3 | мемтої] миито 112 / митої 116, 190, 2911. | agpox] agpar 2911 


48 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


Dous 28 ateczıme se ка» NTeczyapia "laya ^свожк egoyn єтпоміс Т ne- 
xac TZoppoue 29 xe T AMHEiTN NTETNNAY єүромє вачха Герої "news nim 
nTaiaay' Омнті паї пе T пехо) 30 Пмєүмнү "Ge євох ‘2н тпомс\ єумну Wa- 
роҷ” 31 ён тєүмоү DAS ETMMAY ANEYMAOHTHC сепсопд єуха» AMOC XE орав- 
вєї оүФм: 32 grou лє TIEXAY NAY XE ANOK OYNTAI MMAY моүгрє EOYOMC' TAI 
NTOTN [NTETNCOOYN ммос AN’ 33 мєҷм^өнтнс "se neyxw ммос "°Inneye- 
PHY XE MH NTAOYa eine Nagy EOYWM' 34 NEXE IC Har XE TAPPE ANOK TE XE- 
кас Геїєєїрє мпоуаа) Пяпентачтауої ayw PNTAXWK EBOA мпечгазв' 35 MH 
NTOTN AN NETXD ммос XE KEYTOOY NEBOT NE NTE пос єї eic гннтє {х@ 
ммос мити хе чї 'NNETNBAA єграї NTETNNAY ENEXWPA’ XE HAH AYOYBAGA) єор- 
coy: 36 пєт@?с naxı 'NoyBere ayw Ingewoy2 єгоум NoyKaprıoc "?eymn? 
(Ya eneg’? ҳєкас петхо MN пето?с eyepawe гі оусоп' 37 пах гар OYME 
пе Tn паї) хе Гоүєт петхо Т оүєт пета2с 38 anok Г^їҳєүтнүти єс Ñ- 
TETE MMNETNWTIEICE EPOQ’ гємкооүє NE NTAYYTEICE AYO NTOTN ATETNBOK €- 
гоүм єпєугісє 39 EBON "Age SH тпомс ETMMAY AYMHHWE NCAMAPITHC TICTEYE 
єроҷ ETBE парах є NTECLIME ECPMNTPE XE ачха ai NEWB мм NTaiaay' 40 N- 
Tepoyei "se apoq Get йс^мәрітнс aycencang "esw Taart: ayw ^ҷбо 
їзймалу нгооү °Icnay' 41 ayw ауинна)є єм^а)оҷ mcTeye “°єроч Perge neq- 


28 "лє 9 / 91 | 2110, 291" | Піжевох, corr. in єгоум 2911 | Тәү 10 | Puny- 112 29 Txe 291° 
"naı 5, 9, 10 | Пугач 112 | О^мнті... nexe” 5 (corr. usque ad 4,30) | Tue 121 30 О`мєүмнү... 
ајљроҷ^ 5 (corr. ab 4,29) | "ae9, 121 | “нт-1 31°112, 116 32"erern-112 33 "ae 9, 10,112, 
116 / °19 | "leneyepny 190 / 919 | 921244. 34 "ві- 5,10 | "unaıwr nnrfagrayoı] 112 | 2102 
"2Ta- 1, 102“, 115, 190 35 7: "ne er- 112 / "2et-1,10,116 | "нети- 1, 5, 115 36 оу- 1 | Meg- 
181 | "nfo]ng 181 | naar ємо 112 | F Mey- 181 / "2*ee-, corr. in e\y’e- 187 37 0181 | Toy 19 
Tayo 1, 101, 115, 121, 154 38 "aieiexey- 141 39 919, 116 | Tepoı3 40 7де 10 | "-ха З | Pea- 
гтну 1, 10, 19, 101, 115, 116, 154 | 219 | Tase 9 | °“смаү^ 115 412115, 121 | enee) 
Hauer, corr. in [[ney]] єтвє neues e" 5 


28 ÑTecgyĘapia] -ентріа 112, 190 / -гєлріа 116, 291! | ппроме] np- 1, 116 / enen- 141 29 amnei- 
TN] амнітн 9, 10, 19, 112, 116, 141, 2911, 293! | єүромє] coy- 112 | єрої| epoeı 121 | NTaïaay] en- 
Tal- 1, 3, 4, 10, 101, 102, 115, 121 | миті| мнте 4, 9, 10, 19, 112, 116, 141, 181, 291" 31 aneqmaon- 
тис) чам^өєтнс 112 | cencœñq] спсапа 9, 10, 19, 116, 141 | граввеї| гравві 112 / граввє 115 
32 ous emay 190 | єоүонс] єуомс 1 | NTeTNcooyn] єнтєти- 1 33 нечмаентнсі nq- 190 / -ма- 
өєтнс 112 | NTaoya] ємтаоу 115 34 Te] лє 112 | хекасі xekaac 4 | eieeipe] eee- 1 / єє[ї]єрє 
12 | нпенмтачтауої) мпитач- 190 / -Taoyoeı 1, 115 / -raoyoı 5, 102, 116, 141 / -[тә]хое 101 | м- 
печесзві| мпҷеоҷ 112 35 чї] ҷе 10 / 81112, 190 | єррәї] єорє 190 | NTeTNNay] nrernay 9 | nan] 
єлн 19 / тн 112 | ауоуваа)| моуваа) 19, 121 36 поүвєкє] -вүкн 116 | хекасі| xexaac 4 | mn] нм 
1 37 oyne] -mee 1,187 38 нпєтє нпетнаупосе) мпєт мпетм- 9, 19, 116 / мпєт нпєти- 4, 141 / 
-аувп- 19, 141, 181 | genkooye] -xooy 1 | ятәүајпелсе] -ауєп- 19, 141, 181 | атєтнважі areren- 
116 39 ^үмннає] aoy- 10 | єсримтре! -ep- 3 (-"є"р-), 19, 141 | NTaiaay] ємтәл- 1, 4, 7, 101, 115, 
141, 187 40 ütepoyeil e" 121 | нсамарітнсі -cauapeı[ruc] 7 | aycencoitq] -спсапч- 9, 10, 19, 
82, 116 | ймлү] emfay] 190 41 enaymy] naymy 4 | neues, sel nq- 190 


Johannesevangelium (sahidisch) — 49 


Yaxe“ 42 neyxw "Ose uoc PNTeceme xe "Знемпістєує "lee an ETBE 


TOYWAXE ANON гар ANCDTM єроч дүш TNCOOYN "хє паї NAME? TIE псотнр 
мпкосмос` 43 MNNCA пєгооү лє CNAY Suel EBOA SH mma ETMMAY ETTEANAIA 
44 ÑTOq гар IC эчрынтрє xe мн профитнс таїну °ppai "FM neqtue’ Aun 
ммоҷ: 45 T grepeuet '°бє eTrarı\ala aygong EPOOY 61 NTAAMAIOC" EAYNAY 
ELWB мм NTayaay ZN onu "FH nga’ NTooy Irap 2woy "Zon "neayei enga 
ne 46 agei 'бє ом Пєткама NTTAAMAA numa NTAYTPE Duo Pupi ау 
lineyN oyBacıkıkoc "epe печаунрє one T ZN кАфарнаоум" 47 паї NTEPEICD- 
TU хе міс єї євол ён "toyAaia ETTAAMNAIA ачвак apoq T aycencong: Ixe- 
кас єчєєї єпеснт NITAAGE пєҷо)нрє T! 7 нечнамоу rap пе 48 nexe 1С se 
нач XE ETETNTMNAY ELENMAEIN MN гємаупирє (тєтнАпІСтЄує AN’! 49 пехач 
Naq Det пвлсімкос xe пхоєїс amoy Гєпєснт мпатє пааунре моү: 50 nexe 1с T 
Hau XE вок пекаунрє ON? AYTICTEYE NGI праме єпа)улхє NTA IC X004 Hau 
SYD ^ҷвожк: 51 єчину лє єпєснт ANEYPMPBAA TOMNT єроч ayw AYTAMOY ey- 
ха» MMOC XE пекаунре опо: 52 aqxnoyoy "Se єпиму NTAYMTON нент: nexay 
хе апегмом калач "хім "lmnay RXTIcamge! Ncaqy' 53 ayeime NGI печеї т 
хе TINAY ETMMAY De NTA IC Гҳоос нач XE пекаунре ON? ayw ^ҷпстєүє точ 
ин nequi тнр’ 54 паї ом ne nmegcnay Tous en NTa IC aaq NTEpegei eBoX “ёч 
FoyAaia! єтгАМААЇА: 


42 "*xo, corr. in \ney’xw5 | Mae 1, 9, 10, 115, 116 / 2190 | "?e-190 | Ben- 1, 3, 121 | 219, 
190 | fname xe па 190 44: "lunre 1, 116 / "2минте 101, 103, 121 | H "Зтало 1, 103 / таео 
101 | 21, 101, 103, 154%. | ‘мпеҷ- 3 45 Тс ке 190 | "ae 1, 9, 10, 101, 103 / 219014: | ‘мп- 5 
2119, 1904. | 29 | E May- 1 / Г2єму- 3,5 | °33, 116 46'ae1 | Г Гівкама 1, 103 / FNT- 5 
Inepe З | "же, corr. in `єр^є 5 | Tywne 5 47 "toyaaı5 | Tayo 1, 103, 117, 121, 154 | "хе 12 
Тіхв 9. 48"лє 19 / 210 | nnermmereye 1, 101, 103“, 117, 121, 154 (nnern-) 49 "-аунт 1 
50 Tse 116 52 "лє 116 | Пехлм 19 / 21, 121 | "xınze пслауче 116 | " "Іип- 1, 10, 13, 121 / 2єп- 
9 / 2119 | Зхп-19 53 "хооч 19 54 "uaelın] 12 | ‘є- 116 


42 nenmicreye] nu- 190 | єроч| єрооч 103 43 иннсь] mennca 190 | negooy] n- 1, 103, 121 | eT- 
AAA -raaa ма 3 / «гла 19 44 ачринтре,| -єр- 19 | профнтнс] профнс 3 | таїну! 
тавіну 10, 187 | Amin] мїм 187 45 errarmaia] -raraıa 4 / -Taremaıa 19 | мгалілаосі -raremaı- 
ос 19 | нтәчалхү] enTaq- 1, 4, 10, 101, 103, 117, 121 | ён] гм 103 | omu] өвхни 19, 190“ / owe- 
роүсәмнм 1, 4, 187 / ofilepocarnm 103 46 erkana] -rana 4, 19, 116, 187 | нтгамлАЇа| м те 3 / 
-raciala 19 | йтәҷтрє] enTaq- 1, 3, 4, 103, 117, 138, 187 | рирп`] “P/- 5 / ep- 19, 116 | мєүй] 
neoyn 10, 103, 187 47 ачсєпса»па| -спсапа 9, 116 | xexac] xexaac 4 48 eTeTNTHNay] єтєтм- 
тем- 10 | egenmaein] een- 10, 116 / -maın 1 | IN] нм 1 | гемојпнре] en- 116 | ктєтнапістєуєі| n- 
тєтина- 116 49 nxoeic] -xoic 121 | нпате) ємпатеє 1, 4, 10, 117 50 NTa] єкта 1, 4, 8, 127, 117 
51 тоинт] томт 121 | аутамочі| -тлммоч 9 52 бт^ҷитонм] enraq- 1, 4, 1374, 117 53 пеҷєїот] 
лаут 19 | мні мм 1 | nequi] -не 1, 4 54 нмаєїн| -mam 1 | NTa] ємта 1, 4, 101, 103, 121 | єтгамі- 
zaia] -rareıraıa 19 


50 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


bonne, nai nenga ne Toto AT T al важ єораї EOMHM' 2 NEYN оүко- 
хумвнера дє PN Tom Sun тепроватікн Пєддумоутє єрос HMNTZEBPAIOC 
хе BHAcalAa Epe + "сто 21xwc' З Геүнкотк га мї Be "'пинна)є ?RNET- 
wne’ TABANE MN NGAAET ayw мєтооүооү: 4 deest. 5 NEYN оүромє лє H- 
MAY влчрмаваумниє промпє PM печауриє 6 NTEPE IC T nay єпаї EYNKOTK' 
"Ageime xe aqwk: пехач naq xe "KOYWAa) coyxai’ 7 ачоуахув naq Hei 
пєтоомє ҳє пхоєїс ANT POME Our XEKAC EPYaN пмооү CIT? "єчемох т 
ENIECHT єткохумвнера госом °?AE амок FNHY Yapekeoya роорп єрої "єваж 
єпеснт 8 пехє IC нач XE "TWOYN BO MIIEKSAOG! NTMOOWYE' 9 ayw NTEYNOY 
aqoyxaï NGI проме ayw 2441 мпечелос ачмоса)є мепсавватом (AG пе TE- 
200Y єтимау 10 мєүхо Tee Amoc Get NIOYAAl мпемтачло XE TICABBATON 
пе Ay йсто мак an eut "мпекслост 11 ""цтод Ae" ачоуахув nay’ xe nen- 
тачталсої петимау пе NTAYXOOC nat xe чї Гапєкблос кгмооаує 12 ay- 
XNOYY XE мм пе проме NTAYXO00C NAK XE чіт нгмооа)є 13 пек тачло дє 
NEYCOOYN ам XE мм пе: IC гар "Neagce?Tg epe оүмнноє "FM musl ETHMAY' 
14 Oopnes, маї Пас рє єроч ZH прпє` пехач "Hu xe єїс гннтє akoyxat нпр- 
котк °16є єрмовє` "хєкас пме пєөооү enai Oppe AMOK: 15 ачваж мої проме 
AYTAME NIOYABI xe Ic пе Патачтахсої 16 °ayw ETBE паї nepe NIOYAAI AIDKE 
АСА 16° хе мечеїре Nnai Irre Sp псавватом: 17 IC AG AYOYWOIB Nay ҳє MAEIDT 
реов "Yarpai ETENOY ayw anok TP2WwB' 18 єтвє паї бє нгоүо NEYWINE пса 


5,1'u-1 | Tayo 1, 10, 13, 121 2 "єїхни 291° | "Ingay-9 | стол 1 3 ney- 1, 103, 291° | Moy- 
13 | Pert- 1, 103“. | ?мбәлє нм нвхле 1 | F 1м 101, 121, 2911 / "Zum 1 4 Der Vers ist sahi- 
disch nicht bezeugt. 6 Тлє 291: | 'eaq- 1,121 | 7 "Ікоува) oyxaı 4, 5 / "2екоү[єа) oyxalı 
824. / "Зекоуах oyxaı 291° 7°9 | rœ 5 | "єч- 5 | 224, 5, 9, 19, 116 | "Ing-9 8 ‘тооүмг 
qı пеколос 1 9 Гпеҷ- 1, 4, 124 | 29, 2911 10 "ae 4, 19, 116 / 29 | "іпек- 1, 4, 5, 103 11 01, 103, 
121 | "ayoywas лє неї проме єчха» ммос 291: | "пек- 1, 4, 5, 291} 12 "чі мпекблос 9, 121 
13 "лє 19 | F "leneag- 9 / "?aq- 12, 19, 2911 / "З-сеоч 5 | un-5 14: "1с 2911 / "2 пемховіс T 
19 | 22911. | °11, 105, 121, 136, 291: | "хе 116, 291: 15 "-тахбод 5 16 219, 116 | 219 17 "аһ 
вгрм 9 


5,1 nenga] eng- 12 / -yaa 1 | eenmol євієхни 19, 2911. / євієроусаХни 1, 4 2 оукохумвнера| 
-кохомвнера 116 | onm] oinm 19 / orepoycarnm 1,4 | гїхні exen 10 | миктоєвраіосі мм- 
мит- 13 / -оврміос 116 | +] te 291" | сто] -crwa 116 З m] нм 1 | neryoywoy'] nert- 2911 
5 мєүй] меоүм 10, 101 | вачрмаваумниє) -epmaay- 19 / -маавеаумннє 116 / -мааваумни 291° 
neyopane] [n]q- 12 6 єчикотк| -ємкотк 116 7 nt] munt 103, 121 | хекасі xeraac 4 | epyan] 
єра 1, 103 / pyan 291. | єткохумвнера!| -коломвнера 116 / -кохумвуєра 5 | рауорп] ep- 19 
8 oral ue 116, 291 9 чч] -B1 103 / -ҷе 116 | нпечслобі -єлоов 291. 10 мпентачло) мпм- 
Taq- 291. | пісто| мсто 116 / место 2911. | єчї] Ae 4, 10, 116 11 пектачтахбої)| питач- 2911 
пе NTaqxooc] питач- 291). | чї] че 10, 116 | нгмооае] nk- 10 12 ÑTaqxooc] enTaq- 1, 4, 121 
qıTq] віт 116 13 пемтачло| питач- 291). | epe] ep 12, 121 14 прпє] -єрпе 1, 5, 10, 105, 121, 136 
хекасі xexaac 4 | Nne] enne 1, 4 16 лїаже] ліажеї 9, 10, 19, 116 17 паєїаті лат 1, 19 | Pewe] 
ep- 19 | +Pews] -ep- 19 18 соч] нса»/47 105 


Johannesevangelium (ѕаһіаіѕсһ) — 51 


Get Bloc Al EMOOYTY' XE OY момон T NEBA °EBOA мпсавватом aAa Гмеҷ- 
ха ймос Iron xe? п^єїот ne пноутє єчаура) ммоч MN пноутє: 19 aqoyw- 
DB Т Ge TC Tnexaq NAY’ XE JAMHN гамни ҳо MMOC нити ҳє ин "аубом AN- 
аунрє EePAaay 2apoy mayaay' EIMHTI NINAY єпєїот єчеїрє имооү: NETEPE пн 
гар Naaay Nail гсооҷ ?паунре гомоїос" "? 
AYAW YTCABO MOY ELWB мм "єтчєїрє °NTOY MMOOY гәү YNATCABOUY EPENPBH- 
үє ENAAAY ємаї XEKac NTWTN Гетєткєраупирє 21 Noe гар Teyape pelt 
TOYNEC NETMOOYT A0 натамоосу TAI "on TE OE ETEPE паунрє матаноє 
nergoyamyoy' 22 "мпеїшуг rap "накрінє Tan Baar АЛЛА TEKPICIC THPC 
ayTaac МпаунРЕ 23 "хекас єрєоүом мм Taie "паунрє" ката өє ETOYTAIO мп- 
eier Ппетєнатаїо an мпаунрє натаїо AN MIIEIDT птаҷт^үоҷ' 24 самни ga- 
MHN TXW ммос нити XE пєтсоти ENAYAXE му "єтпістєує єпемтачтауої" 
oyÑTaq Amay DOS Ya enen: ayw NGNHY AN ETEKPICIC AAAA ачпахоне E- 
вол гм TIMOY ELOYN єпажмо: 25 PAMHN ZAMHN ҳо ммос NHTN' ҳє OYN OYOY- 


ynaaay' 20 пет гар ME мпаунрє 


ноу мну єтє Гтєноу re EPE TNETMOOYT м^соти ETECHH мпанре ипмоүте: 
ху» NETNACDTM CENAWNE' 26 NOE гар ETEOYNTE пєіот пом? ораї мента: TAI 
ом TE oe NTaqt Мпанре єтречка нач DOS граї "мента 27 ayw aqt naq 
Dresch, єтрєчєїрє їтєкрїсїс xe паунрє мпромє пе 28 Т мпрраупнре нпаї 
xe foyu 'oyoynoy мнү T! © єрєоүом мм erën мтафос м^соти єтєҷсмн: 


18 Тхе9 | 164-4, 5, 19 / Г24- 9 | "ево 5 | "eq- 121 | 9М, 5, 9,19 | "хв on 101%. 19 Тов 
1, 101, 105, 136 | "єчха» ммос 9 | "som 10 | "оуаачі, 4, 5 | ?гомокос noure 4, 5, 9, 10, 19, 
116 (гомміос) | "na- 116 / \y/na- 4 20 "тч- 136 | 2105, 121, 136 | " Mererna- 10, 105, 121 / 
Гаєтєтина- 116 21 "і 9, 15L | 24, 5, 9, 1014. | -aqoy 5 22 'п- 105, 136 (ает) | "крме 1 
Snaaay an 19, 116 23 015! | Tun- 116 | П-нчнатаємю 15. 24 2151 | "єч- 136 | Пч-136 25" 
ГІтоуноу 9 / "2Teynoy 151, 19, 116, 167 | Tupeq- 4, 9, 19, 116, 167, 246“ (npe]q-) 26 nen 121 
28 Tayo 1, 10, 121, 136, 167 | ‘*оүмоү, corr. in оу"м оүоү^моү 5 | Toynoy 12 | Tune 167 


18 п^єїот] аот 19 | ин] nm 1 19 нч] мин 13, 19, 121, 136 | єїннті) емнте 4, 9, 10, 19, 116 
enciwT] -ıwr 19, 136 | eqeipe] -ipe 1 | naaay] naay 121 | гахочі| га 116 | qnaaay] -naay 121 
20 neiot] -ıwr 19, 136 | єтаєїре| єтеҷ- 19, 116 | ayw ayw 13 | вовнгвнує| cen- 10, 116 
enaaay] -naay 116, 121 | хекасі xexaac 4 / xexa\c’ 5 | єтєтмєраупнрє] -єр- 19 21 пеїшті| чат 
19, 101, 105, 136 | narange] -Tanger 9 | nerqoyawoy] nereq- 9, 151, 19, 116 22 нпеїшті лат 1, 
19, 101, 116, 136 (п-) 23 Taie] Tacie 13, 116, 136 | eroyraio] -Tasio 151, 56, 116, 136 | Hneiwr!] 
лаут 1, 19, 56 | nerengraio] -racio 151, 116, 136 | NqrTaïo] -racio 151, 116 | мпеїаут?) ат 19 
NTaqTayoq] enTaq- 1, 4, 136 / -Taoyoq 1, 151, 116 24nntn| nuren 15L | enenragrayoil 
-Taoyoeı 1 / -Taoyoı 15L, 116 / -rayoeı 121, 136 | оунтачі oyenraq 15° | ипон] -onee 151 / 
-wna2 167 | ayrıwane] -none 15" / -почє 105 (œ corr. ех о) 25 мити| nuren 154 | оүн] oyen 
15. / eoyn 121 | оүоүмоү] oyeynoy 154 | мәсоти] -саутєм 15t 26 єтеоүнтє] єтєүмтє 1 
neiot] -ıwr 1, 151, 19, 136 | Tai] та TI wragt] єнтәч- 1, 4, 136 | win] ones 151 
28 айрраупнре] -ep- 19 | oyoynoy] оүєүмоү 15! / оүоү 10, 167 | erön] zen 151 


52 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


29 9хуа» Nceei epO He NTAyeipe "ÜNTIETNANOYY EYANACTACIC нам ne Га- 
Tayeipe T Пямпевосу eyanacrTacıc нкрїсїс` 30 ин Гасом T anok ммої" ep- 
хау АРОФВ охрої MAYAAT' KaTa өє "1є{гсаты єїкрмє` хү TAKPICIC OYME TE 
xe Гєїййїнє an Ñca Dm Aun Duo: arsa Rca поүа) Мпемтачтауої": 
31 eywnıe амок Ѓєтримтре гарої TAMNTMUNTPE TNOYME AN TE’ 32 кєоуа пєтр- 
шитре gapo Нау Zonen xe ‘оүмє TE TEYMNTHNTPE! єтаєїрє Ммос гарої " 
33 ATOTN Т атєтихосу YA IDPANNHC AYD AYPMNTPE NTME' 34 anok де Гл 
NEÏXI AN NTMNTMNTPE "євох етта разме" ara Hal Пєїха» MMOOY хекас ÑT- 
TN "lererneoyxai 35 NENETMMAY De TIEHBC ETMOYL ayw єтроухоєїм: таты 
дє Гатєтмоүоа) ETEAHA имоти прос OYOYNOY 2м пеҷоүоєїм: 36 ANOK дє 
оуктаї MMay Патимтимтрє ENAAAC ETa IMPANNHC' NEPBHYE гар gra Ina- 
віаут raay мї хекас EIEXOKOY євом NTOOY Омєгвнүє єћеїрє HMooY“ "Зсер- 
UNTPeE гарої xe "'пєїдут ne NTayTayoi' 37 Плүа per мтачтауої) NToq 
Гпетримтрє г^рої: оулє MNETNCWTM "єсин NTAQ enen: оүлє HNETNNAY є?рв 
мт’ 38 ayw MNTHTN MMAY мпечархє єҷоооп HSHTTHCTH XE пемта пн 
TNNOOYQ' паї NTOTN "атєтипістєує Epoq "an 39 гот2т "ZN неграфн! Txe ÑN- 
TOTN тєтиха» имос“ xE OYNTHTN "чоүоне Ya ene Pal ментом AYW NET- 


29 °15L, 19, 116, 167 | ": "!-nanoy 151, 136 / "2-nanoyoy 19, 167 / "Змеємпетнамоуосу 9 | "Tay- 
15! | Tae 56 | "Ingen- 9, 19 30 "son 1, 167 | Trap 116 | “muo anok 19 | Me- 116 | "С "1мєе- 
1/ "Zuneı- 121 / Mai- 116 31° Fean- 1, 10, 121 / "?eeiıyan- 13 | Toy- 1, 9, 13 32919 | ‘теҷ- 
MNTUNTPE [оү]мє 13 33 Tae 3961 34" Miner- 1, 4, 9, 116, 167 / "2мєе- 13 / "3m-19 | Гтєвох 
121 | "ner-1 | M! "4ererna- 10, 12, 19, 121, 167 / "Serternna- 116 35 єтєтн- 9 36 Гмоү- 3 
пп-5 | P*aay, corr. in “r/aay 3 | 7167 | "Зиєтер- 167 | Mna- 19 (чат), 116, 167 (ют) 
37 93 | "пемтач- 1, 13, 121 | "*n-, corr. in e-1 38 "тєти- З | ан 13 39 "мме- 1, 10, 12%, 13, 


116, 121 | ВЭ®*[хєоүн....... 1, corr. in хе мтотм тєтиха» м`мос“ 5 | Гоү- 1, 5, 121 
29 eyanacracıcz] -anacracı 15L | Nkpiac] en- 15. | 30 mm] ммм 1, 9,10 | epAaay] cep- 19 


MayaaT'] ммауаат 1 | єїкрїнє`] cei- 1,4 | оуме| -mee 1, 4 | Amoi] ммое 13 | нпемтачтауої| m- 
мпентач- 4 / -Taoyoeı 1 / -Taoyoı 10, 116 / -Tayrayoı 5 / -Tayoeı 13, 121 31 etpuntpe] -єр- 167 / 
-митрє 13 | гарої| gapoeı 13, 121 32 петричтре] -ep- 167 | гарої!) gapoeı 13 | теҷинтинтрє] 
-мититрє 167 | єтчєїрє] єтєч- 9, 116, 167 33 areTNxooy] ateren- 116 | iwgannne] 109 3961 
(Typikon, Textende) | aypimrpe] -ep- 19 34 eixw] єе- 13 | хекасі xexaac 4 35 прнвс] фнвс 
5 | erpoyoein] -ep- 167 / -oyoın 1 | єтєлнї] eren 167 (1. А corr. ex т) | megoyoein] -oyom 1 
36 enaaac] enaac 3, 116, 121 | NTa] enra 1, 4, 13 | naciwr] чат 1, 10, 19, 167 | хекасі xexaac 
4 | eiexoxoy] євіє- 1, 13 / віє 10 | серинтре] -ep- 19, 116, 167 (мєт-) | apoi] гароєі 121 
пеїшті чат 1, 3, 19 (па-), 167 (na-) | мтачтамої) -Taoyoı 1, 10, 116 / -т^үоє 121 37 пєїот] 
лаут 1, 19, 167 | нтачтауої) entaq- 1, 4, 13 / -таомої 1, 4, 10, 116 / -raoyoeı 121 | пєтринтре] 
-єр- 116 | гарої| gapoeı 13, 121 | оуле!) оүтє 1, 13, 19 | NTaq] мтод 167 | eneslene З | оуле?| 
оүтє 1, 13 | є2рв| eepy 167 38 мктитн) минтити 1, 121 | nenta] пита 167 | тчмооүч] тнооүч 
9 39 гототі| готеєт 10, 19, 116, 167 | xe нтаутн| xn[tw]rn 116 | ouocluuoc 5 


Johannesevangelium (ѕаһіаіѕсһ) — 53 


Umay Т NETPUNTPE ETBHHT" 40 ayw Гатетноүсо) an eci mapot хекас Me- 
тєтнєхї ипон: 41 nneixieooy AN EBON SCH Праме 42 Алл AICOYNTHYTN 
хе UNTHTN Umay Пітагапн ипмоүте NEHTTHYTN' 43 anok Ae ZM прам Ñ- 
T ei гн педрам MMIN MMOQ METMMAY 
TETNAXITG 44 NA Nec °птоти Стєтнаа) пістєує ETETNXI °!вооү EBON T ẹ1- 


NAEIWT ayw MNETNAIT "єрарамкеоуа 


TN Пієтнєрну" ayw пєооү "neBox 2тти "піоуа NOYDT NTETNWINE псоҷ an’ 
45 мприєєтхє XE ANOK "пєтнакатигореї имоти нм^гри "пеїаут" чауооп мол 
METNAKATHTOPEI MMOTN мазуснс паї NTOTN ETETNPEAMZE EPOQ’ 46 ENETE- 
TNMICTEYE TAP ємоүснс NETETNATICTEYE єрої пє AMETMMAY "гар селі ETBH- 
нт" 47 ваухє Гитєтмпістєүє лє ам ENECZAI MIETMMAY' Nag Nee "TETnarnic- 
TEYE ENAYAXE' 


6 1юңйсх Hal “aT вок) "єпекро Noaracca ÜTTEAMAIA NTIBEPIAC' 2 NEYN 
оүмнноє "A6 ENAYMDY оунг со’ "Ixe neynay ne? Гєммаєїм Teneqeipe 
нмооү Пєҳи мєтаомє" 3 16 "дє ачваж єграї EXM птооү ачомоос Amay MN 
нечмаєнтис 4 меҷенм (дє єгоум °йб1 ппасха паз "яміоудаї 510 єв aq- 
чі ППңцєчвгәл єграї ачнау xe °OYN оүмос` имнноє 2мнү apog пехАЧ H- 
фімппос xe єннҗауєповїк TWN xE Epe Hal Boyan: 6 NTayxe nai "гар eympa- 
ze Duo: Bro дє мєҷсооүн Т ze оү петчнадач 7 T ayoymaB °nay Мо фі- 


39 Tnerumay9 40 "тєти- З | 913 | "єтєтна- 121 41 neı- 1, 3, 9, 19, 116, 121, 167 | "нраме 3 
42 °1, 9, 10, 19, 121 | TT- 1, 9, 10, 121 43 Гваухре- 1 | Tae 9, 13, 19, 116, 121, 167 44 "rem 
5 | E Flgrerna- 5, 121 / "?rerna 3 | 2119, 167 | Тєвох 5 ([євох]), 167 | Tnepuy 121 | M! "Зєвох 
139 / ГАпе євох 9, 19, 116, 167 | "!пе- 9, 19, 139 45 "єт- 1, 13 | "na-3 46 °5 47 "тєти- 3 | °З, 
9 | E Гієтєтиа- 5, 121 / Г'єтєтнава) 19 / "Зтєтинава)- 116 / ГАтєтнаа)- 13714, 167 6,1 aq- 
вож 121, 139 | Tem-1 | 219 2260 | 9119 | "пе хе neynay 9 | 225 | F "Inmaeın 19, 116 / 
TZeusem 60 / "Зекєгвнує 139 | "єч- 167 | "gıxn9 З се 1, 3, 4, 5, 121 4'se5 | 2139 | 219 
My- 1,139 5 "лє 10, 15 | "Ineq- 1, 5, 15: | О^ммеҷвьА ... оумов ех corr. З | 25 | "?*eqnng, 
corr. in |Геччна 3 | "Зма- 9, 151, 116 6 "лє 1, 10, 151, 121, 347". | F Гігар 1, 5, 10, 121, 139 / "2xe 
15! | Tne3 7 Tayoa 15 | 9151 


39 мєтринтрє] -ep- 116, 167 40 xexac] xexaac 4 | ипне] ons 3 42 аїсоуктнутні -соүєм- 
116, 167 | нктитк| минтити 121 | йенттнүтң] мен/т/тнути 3 43 21е] acı- 13 | Мпаєїшті 
лаут 1, 19, 167 | күш] ха З | нпетихат| uneren- 167 | epyankeoya] py\a’n- 3 | тєтнәхїтч] 
Ternna- 19, 116, 167 | 44 тєтм^а)] тєтина- 116 / -єа) 19, 116 | нєтнєрну) нєтнєрноу 3 
нтєтнаунє] ємтєти- 1, 13 45 ипрмєєүє] -meye 1 | петнакатигореї!) -га тигорі 4 / -катнгорі 1, 
3, 5 / -к^[т]нгоре 116 / -к^тогоре 9, 19, 121 / -к^тогоре 167 | Nnappu] нагри 3, 9, 116 
пеїшті awT 1, 19, 139 | петмакатигореї? -гатнгорі 4 / -катигеї 121 / -катигорі 1, 3, 5 / -KATH- 
горе 116 / -к^тоігоре 9, 19, 167 46 єметєтнгпістєүє] enereru- 3 | нетєтнапістєує| мєтєтм- 
na- 116, 167 | epoi] єроє[] 13 | єтвннт] єтвнт 5 47 птєтипістєуєЇ мтєтєн- 167 6,1 ÑTiBepiac] 
-tBepiac 19 / -ллвєріс 116 2 мєүң] neoyn 3, 10, 139 | eñmacin] en- 347" / -man 1,5 З мні мм 1 
5 aqq] -qeı 10, 116 | ennawenoeik] ena- 3 (-ау`є^п-), 5 / nna- 151, 19 / -ауп- 3 (ena-), 121 
6 eyqmpaze] -neipaze 19 | nerqnaaaq] пєтєч- 9, 19, 116 / петєвнаав 151 / -naaq 3, 121 


БД —— Johannesevangelium (sahidisch) 


мппос ҳє Гинаунт NcaTeepe 0 цоєїк марааутоу XEKac epe noya поү хл TIN- 
оукомі 8 пєхєоүг NAY EBOA PN NEYMAOHTHC' ANAPEAC псом Гасімом пєтрос" 
9 xe OYN OYWHPE аунм MMEIMA EYNTOY Nocik пет NTOOTG MN TBT CHAT aà- 
ха nai eynapoy' Пипеїмнна)є 10 nexe 16 Tur xe mape ГАромє моҳоү: 
NEYN оүхортос AS єнҗау®ч FN nua ETHMAY' ANPODME °16є noxoy єүмәр at- 
оү нар 111с "se ayxı 'їңноєїк Caya ачаупемот T aqt ниєтинху ayw °lon 
Гопентаухіт4 єрооү EBOX SH NTBT' 12 мтєроусєї ae пехач TNNEYMAOHTHC XE 
саму? єгоум "INNAAKM NTayceene xekac NNEAAAY гє epO 13 'хүсооүгоү 
lise T му мумегиитсмосус "2нкот T! Naaku (9ітаусєєпє eaypeoyo’ ene- 
пт^үоүом євох ғи пох Noeik Neiwt' 14 нраме "se NTepoynay "єпмаєїм 
RTayaay меуха» ммос xe "Nail NAME пе пєпрофнтнс ETNHY єпкосмос" 15 1С 
"se нтєрєҷєїмє Ae CENHY псєторпҷ xekac eyeaay ÑPpo' aqcegTq ом eppai 'є- 
хм птооү' mayaay Т · 16 нтєрєроүгє дє MONE ANEYMAOHTHC єї вграї EXN 
earacca 17 aya AYaXE єпхої ETPeyei Пєпекро NEAAXACCA EKAPAPNAOYM' Nea- 
TIKAKE °лє QONE MNE IC єї YAPOOY' 18 epe OYNOG °AE NTHY NBOA AHAXACCA 
тооүм ?leppai' 19 нтєроүғімє "ae EBON "!NAxOYTH NCTAAION н MAAB' AYNAY 
EIC EYMOODYE SEH HAAACCA чн єгоүм єпхої Paya гүрготє`` 20 PNToq 
AE пехАЧ NAY XE anok пе мпрреотє“ 21 Fneyoyaa Jee Т erTaxoy“ єпхої 
кү) NTEYNOY апхої MOONE єпекро "'єкєукаваж єроч 22 "мпечрастє T: Mn- 


7 'мнтаув 151 | °“моєк^ 10 | Поү- 1, 139 8 'сїчфм 151 9 epe nai apoy 15L | F "Імпі- 84 / 
Tune. 151. 10 Tae 151 | 24 / “мәү 5 | Гнн- 10 | "Іде 116 / "re 15t / 910 11"лє 151 | Mn- 
151 | 9151, 121, 1394», 347144. | Твораї exwoy 19 | 91151 | "-х1і151 12 Гим- 5, 9 | Mn- 4, 15L 
13 "-cooye 15: | "ле 9 | Тегоүм 103, 121 | 9151 | "?мкотк 13 | Ten9 | 21, 13, 103, 121 
'2o[yo] nrayceenfe 10 14 Где 151 | Mene- 151 | "2тач- 151 | mau 1, 4, 9, 151, 19, 103, 116 
15 "лє 9, 2941 | "єп- 10, 19, 116 | "вічваурхнх 2941 17": Flem- 1, 10 / Fene- 4 | 25 18210 
2121 19 'є 1, 4, 5, 9, 13 | "nna- 13 | 2121 | 019 / “ү мурготе" 5 (corr. usque ad 6,21) 
20 З"иточ ... мпрреотє“ 5 (corr. ab 6,19, usque ad 6,21) 21 Dro, corr. in \neyoywa бє ne 
e’t\ax/oy 5 (corr. аб 6,19) | "лє 9 | Tne 1, 5, 9, 116, 244 | ": Minney- 5 / Mey- 19, 116, 3011. 
22 "печ- 1, 2941, 3011. | T ТІ дв 19, 244 / T2xe 116 (x corr. ех л) | en- 2941 


7 монт] мна)єт 116 / мноунт (м ех соп.) 19 | йс^тєєре] -caarunpe 15: | Noek] om 1 
нарааутоуі| -р^стоү 3 / -роаутоу 121 | хекасі хека 5 | noykoyil -x0ı3 8 г] gen 15L 9 neima] 
-пєєї- 4 | eyütoy] eoyn- 4, 19, 116, 139 / eye- 15. | поєїк] efnoelır 19 / -ox 1 | неїшті чат 1, 
151, 19, 116 | ннінм 1 | TBT] тнвт 9 10 mape] мар 9, 15° | мєүң] neoyn 10, 19, 116, 139 
eynap] -ep 19 | atoy] toy 9, 15° 11 нцоєїк| -ox 1 | ачаупомоті -ауєп- 15. | orl -тнвт 9 
12 ÑTepoyceiï] -cı 151, 347" | cwoye] сооүг 154 | NNAakm] nen- 10, 103 | NTayceene] єктау- 1, 4, 
5, 10, 84vid,, 103, 139 | Nneraay] enne- 1, 4, 103 13 ^үмєгинтснооүс] aymercnooyc- 151 
НАлКЫ] AaArue 5 | NTayceene] enray- 4 | ваургомо| -ep- 15 | ємент^үоүом] єнентаоурм 
151. | поєїк| en- 19 / -ox 1 | чеїст] чат 1, 151, 19, 116 14 єпмаєїн| -uain | NTaqaaq] enTaq- 
1, 4, 1344, 103 | єтину) єтин|оу 13 15 хекасі xexaac 4 | egpai] вораєі 1, 116 | Mayaay] 
ммауаач 1 17 єпхої| -xoeı1 | Ane] emne 1, 4, 13 19 ücrarion] -caarıon 116 | єпхої| -хові 1 
21 впхої| -хові 1, 5, 13, 301! | ^пҳої] -хові 1, 5, 13, 121 


Johannesevangelium (sahidisch) — 55 


“unge "єтагерата e1 Г"пекро NEaAacca aynay xe MN GE xoi MMay Nca 
Ta NTa’ MMAOHTHC NIC "Sane єроч ayo xe une 1С ane Г8єпҳої AN nequa- 
өнтнс алла "Змечиаентне luayaay He NTAYBOK' 23 ayw єїс ẹenkeexny Г^үєї 
євох Пен TIBepiac гати numa (тауоуєм поєїк\ Peanxocic аупемот єх ам 
24 тере пиннах "Ge nay “ҳє IC" нмау Зам оулє NEYMAOHTHC ayare T N- 
тооү ENEXHY’ AYCi EKAPAPNAOYM EYWINE пса 16° 25 ayw нтєроүгє єроҷ ?1 ne- 
KPO NEAAACCA TIEXAY NAY XE әраввєї NTakei "leneima Na NNay' 26 міс oyw- 
DB NAY єчха» MMOC XE гамни PAMHN {ха HMOC мити’ XE NETETNINE псої 
AN T хв ATETNNAY єгемнаєїм aAa хе "ATETNOywM "1°ввох ён "2новїк” "aen 
By Terncei' 27 ипрреов ETELPE ETNATAKO' алла Гєтєгрє °нтоҷ ETNAMOYN €- 
BOA єүсңә Па єнєр” Tai ETEPE паунрє МпРОМЕ NATAAC мити" ПАЇ rap °!пє 
NTa пноутє MEIWT сфрагіє MMoy' 28 пехлу se naq xe оү neTnnaaay 
xekac Пемерга»в ємєгвнүє ипмоүтє 29 Нас oyw nexaq nay xe паї ne 
ngas нпноутє" xe Гєтєтиєпістєує "єпемта. Pnu тимоосуч" 30 nexay T 
Naq xe oy ("oe NTOK MMaEIN! TIETKEIPE Ммоч хекас lenenay layo "їтнгїс- 
тєүє epox: oy ne news П!єткєїрє нмоч: 31 ANENEIOTE OYDM Мпнамна PN T- 
EPHMOC ката өє ETCH?’ XE aqt Nay ноүовїк EOYOMG EBOX PN тпє` 32 nexe 1с T 


22 "?Tageparq 301. | Baxu 9 | "Япі- 1, 4, 10, 13, 117, 244 | na 121 | "пемта 19, 116 | "rare 
9, 13, 103, 117, 2941 | "тахе 9, 13, 117 | "8єпі- 2941 / 913, 84, 117 | "- 116 | ?Г"науаау" 5 
23 "вму- 9 | Herrn 10 | nrayoyon мп- 13, 117 (єктау-), 121, 244 | Pen- 117 24 "лє 10, 19, 
116 | З б1хъпб 4, 116 / "хе кіс 9, 13 | Фан 121 | Tae 5,294: 25 "ти- 1, 4, 19 | "і-пі- 19, 103 
26 " "lerern- 10 / "2nnerern- 19, 117 / "3мєтм- 112 | Tne 117 | Teare[tn- 244 | Mef + 4 вох 
5/°19 | Tna- 112 | 919 | ue 112 27 "Tegpe 1,112 | 2161, 103, 121 | "noa 117 | 2112 
28 "лє 10, 112 / 25 | "пе erennaaqg 112 | E "Innap- 161 / "2ennap- 103, 121 29 "с 112 | 019 
112 | "пәл 121 30 Tae 112 | 2165, 19, 103, 116, 121, 141 | ‘пе maen мток 112 | E "lena- 103 / 
"2enna- 121 | 21165, 103, 121, 141 | "ти- 141 | 22103 | Mex- 112 32 Tse 1, 165, 103, 117, 121, 141 


22 мні! ммм 1, 103, 121, 301° | xoi] [х]ое 117 | NTa] enra 1, 4, 13, 117, 294" | хе une] хмпє 
116 | як? нм 1 / ммм 121 | mayaay] umayaay 1 23 genkeexny] en- 10, 116 | TiBepiac] FBepıac 
19, 116 / теверіљс 2944 | гәт] гати 121 | нт^үоүєм] enray- 1, 4, 103, 117, 276, 301! / -оүм 
103 | поєїкі -ox 5 | eanxoeic] -xoic 121 | аупемоті| wen- 10 24 ємехнү] внєєхну 116 
25 нтєроүгє] yTapoy- 244 | passei] гравві 19 | ктакеї| entak- 103 / мток[є 13 | encima] 
-пеє 1 26 хе нетєтнауме) xnnerern- 116 | мєтетналме] aerer: A | сої] мсажі 1 
egenmacin] egn- 10, 112, 116 / -mam 1 | ноеїк] om 1 | атєтнсєї| -cı 1,19 27 мпрроаві -ep- 19 / 
мпєререоҷ 112 | єүгне] воу- 103 | ma enez] yaı ємо 112 | naraac] -Taaac 117 | neiwr] Am 
19, 112, 116 | c&parıze] сфракіхє 112 28 neTNnaaaq] -naaq 112 (ne eren), 116, 117, 121 
ємергазв| ep 19 / -epewy 112 29 news] zou 112 | erernermcreye] -пістєєує 112 | пн] ne 161 
тинооучі тмооүч 9 30 Dusel -mam 1 | петкеїре| петек- 161, 19, 112, 116, 141 | мтипістєує| 
мтм- 112, 117 См/ти-) / -пістєєүє 112 | nol -2wq 112 | єткєїре] erex- 16, 19, 116, 141 
31 aneneiore] Are 19, 112, 141 | тернмос] -єрємос 112 | поүоеїк] os 1, 5 | єоүонҷ] єүомч 1 
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NAY XE PAMHN LAMHN TXW Ммос NHTN ҳє "мауїсне ам пе NTaqt NHTN мпоєїк 
євох SH TTE aAa п^єїот nert мити 7 "2мпоєїк °ммє євох ZN Tne“? 33 n- 
оєїк гар De паунрє Мпноутє "пєтину єпєснт EBOA FN Te: ayw DOT ноүюнә 
мпкосмос 34 nexay T naq xe пхоєїс Ma мам Гипеїоєїк T! моүоєїа) мм: 
35 nexe ic T Nay XE ANOK De поєїк ANON?’ пєтмнү ауарої Пічнаоко AN’ aya 
NETTICTEYE єрої NANAEIBE AN Ma enen 36 АЛЛА ^їҳоос NHTN XE 'ATETNNAY 
єрої AYO нтєтмпістєүє AN’ 37 OYON NIM ETEPE TTIAEIWT NATAAQ HA "чмну Ya- 
рої" «у» пєтмнү WAPO NTNANOXG EBON ам" 38 xe NTaiei "ам єво\ ZN TNE 
eTpacipe? HUNa0oYway' axa "мпоүаша) мпемтачтауої 39 "паї лє ne noya 
MNENTAYTAYOI'“ XEKAC NE NTAYTAAY Hal THPOY TNNATAKO T євох NEHTOY’ AX- 
ха FeieToynocoy ?M ngae пгооү: 40 паї "гар ne поүса) мпаєїут хекас 
OYON мм ETNAY єпаунре ayw єттїстєүє Epoq "єчека» naq? NoywR? Пал e- 
Hen: ayw anok "Аматоумоса 12м ngach Ngooy 41 меукриРи "є "ne ge ÑN- 
їХоулаАї ETBHHTG XE ачхоос XE ANOK пє поєїк NTAYEI EBOA ?N TTIE 42 aya 
мєүхо MMoc xe "un Anai an ne IC паунрє нїснф паї anon "leTNcooyn PH- 
negeiwt MN TeqyMaay' Nam "oe Ngee Fyxw ммос xe NTaiei EBOA SH TNE 


АЗ элс Гоухахув пехач nay xe ипркрири MN мєтмернү: 44 ми Га)бом NAaay 


32 Гымоүснс 9 | Mne er- 161, 112 | Tier 161 | 5: “leson әм тпє мповік миє 1, 16! (п-), 103, 117, 
121 / Ў7?мповк євох гм тпє миє 112 | 29, 1074. 33 "єт- 19 34 Tese 1, 161, 103, 117, 121, 141 | " 
iiyn- 1, 19 / Fum- 112, 116 (-^о^єк), 121 | Тімоуовік 4 35 Tse 1, 161, 103, 117, 121 | Tneq- 117 
2161, 112, 117, 121 36 "*Tern-, corr. in \a’tern-5 37 (єҷ- 16 | Tan євох 1, 4, 5, 10, 19, 116 
38 "євох гн тпє ETpacıpe an 1, 13, 161, 103, 117, 121, 139 | "п- 1, 9, 19, 116, 141 39 7112 | Пиш- 
таке 112 | TAaay 19, 112, 116 | F "lema- 5 / Mer- 112 / ГЗ-тоумосч 121 40 "лє 141 | "єчехл 1, 
161, 103, 117, 121, 141, 155 | "Inga 117 | ™ lra- 103, 117, 121 / Г2-тоуносоу 4 | "нпо1 Al Le 
9, 10, 116 / °112 | °1141 42 9161, 121 | "паї 12 | Пти- 16" | "2в-116 | 2113, 19, 12, 117 | Peq- 
161 43 Гоүсо)ҷ 112 44 "son 112 


32 zannn!] gan 19 (м corr. ех 2) | maeiwr] amer 1, 19, 12 34 пҳоєїс] пхо 117 / -xoc 121 
мпєїоєїк] -oix 5 | поүоєїо)] -oyog 1, 107 35 apoi] yapoe! 13/4, 117 | nermcreye] -пістєєүє 
12 | epoi] epoeı 1, 17 | єнєр] ємо 112 36 aretnnay] areren- 10 / ат'є"ти- 116 
птетипістєуе) nrermcreeye 112 37 паєїшт) аат 19, 112, 141 | @apoi!] yapoeı 117 | apoi] 
aYapocı 13 38 xe нтаїєї] хмтәл- 112, 116 / xe мтљ^е 1, 17 | нпемтачтауої) мпитач- 112 / 
-taoyoeı 1, 103 / -Taoyoı 8, 161, 141 / -rayoeı 13 / -тоүо 112 / -т^оүє 116 / -тоүое 117 
39 нпентачтауої| -т^оүое 1, 9 / -Taoyoı 5, 161, 116, 117, 141 / -т^үое 13 | xexac] xexaac 4 
eieroynocoy] -Toynooycoy 1 | ngae] -gaı 10 / -рәлє 112, 141 | 40 нпаєїшті чат 1, 19, 112 
хекасі xexaac 4 / хек/ас 5 | єттїстєүє] -пістєєує 112 | єчєко] єве- 112 | os єнєр] yaı ємо 
112 | tnaroynocq] -тоүнсч 10 | ngae] pae 5 / -рәлє 112, 141 41нєүкрыры] zpupeu 116 | пе!) 
пн 16° | єтвнит4| єтвнтч 164 | поєїк] om 1 | ктачеї| enTaq- 1, 4, 8, 13, 17 42 мпечєїшті| 
мпают 112 | ин] nm 1 | Teqmaay] Tq- 112 | xe graiel хнтм- 112, 116 43 xe мпркрыры] 
хмпер- 112 / ҳмпр- 116 | нпркРиРні -кры 4 | ин] мм 1/ ммм 121 44 m] мин 1, 9, 10, 121, 
136Vid- | нхлхү] à- 1 
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eci ауарої" EIMHTI NTE NAEIDT NTAYTAyYOi саж Duo: "aarm Fanok low“ MH- 
NATOYNOCG FN пеле Ngooy' 45 YCH? PN нєпрофнтнс XE сєм^ауопє тнроү TN- 
реҷхісво NTM пноутє OYON NIM NTAYICDTM євох гіты "neiwt ayw Paqxı- 
сво "Занну mapot 46 Гаєвох ам ҳе faoya Har) єпєїот" EIMHTI пето)ооп є- 
BOX 2ITM TINOYTE паї пє NTAYNAY єпеїаут: 47 самни 2AMHN FXO MMOC NHTN 
хе NETMICTEYE epoi оүнт^ҷ Amay мп Газа єнєр” 48 anok ne поєїк пон: 
49 ANETNEIOTE OYWM мпманна SH TEPHMOC "хуй Arr 50 паї ° ae °Ine n- 
оєїк 'єтннү eBoA ZN тпє хекас ep yanoya OYWM EBOA нента NNEYMOY' 
51 Пъмок ne поєїк єтомо NTaqeï євол PN тпе Tepyanoya“ Поуаум eBo гм 
Ггпеїоєїк qNawN? a єнє?” поєїк дє EetNATAay °ANOK пє TACAPZ га пон? H- 
пкосмос' 52 Nioyaai "se nerunge MN NEYEPHY EYXW MMOC xe Naq Nee epe 
паї nag + мам NTeycapZ воуомо 53 nexe IC T Nay XE PAMHN глмнм ХО 
MMOC мити XE ETETNTMOYDM NTCAPZ мпаунрє мпрамє "a NTETNCD 
"адпечснод мітити Muay ANON? NEHTTHYTN' 54 NIETOYDM бтасара ayw 
єтса» MMACNOY оүнтәч ?миму ипне YA єнєр” ayw anok фмәтоүносч гм 
ngae Ngooy' 55 тасара гар оүгрє Mme TE aywa TIACNOY OYC® MME пе 
56 NETOYWM NTACAPZ ayw єтса» HMACNOY qNacw "граї цент" ayoa anok T 
Пораї мента" 57 ката oe NTAyTayoi Hei Гп^єїот ETON?’ T anok го Ton? erpe 
Плаєїаут" ayw пєтм^оүонт NETMHMAY 2wwq Пом nawe єтвнит") 58 паї ne 


44 910, 19 / `aya” 116 | Diet, 103, 121 | 2155 | Tita- 1,112, 17 45 "кова 1 | " "інте 9, 112 / 
Tier 117 | Mna- 1, 10, 165, 112, 121, 155 | 2155 | P*aqxı, corr. in ayxı\csw’ 155 | "Зєч- 16! 
46 Гєвох 9, 16, 116, 121 | 2121 | faq- 4, 5, 8,112 47 "нар 17 492117 5024, 5, 10, 19, 116 
215 | Гпет- 161, 121 | Tepe- 4, 5, 8, 19 / *epe-, corr. in epyan- 116 51 019 | œan- 8 | "петна- 
oyan 19 | "?m- 10, 116, 121 | "Змаја 117 | 219 52 є 121 | "na 117 53 Tee 1, 13, 117 | 219 
fune- 16L 54 9121 | "нара 13, 13a, 117 56 Гєгрмі 161 | Теор 1, 161, 103, 121 | "egpaı 16° 57 п-1 
(чот), 10, 13, 161, 103, 117, 121 | Tayo 5, 117 | Mn- 1 (чат), 13, 161, 103, 117, 121 | 2117 | qna- 
5,8,9 


44 apoi] Yapoeı 1, 117 | єїмнтї] емнте 4, 9, 10, 161, 19, 155 / віємитєї 112 / єїмитє 116 | wre] 
enre 117 | паєїшті -ıwr 1, 19, 112 | нтачтауої| ємтач- 1, 4, 8, 117, 121 / -raoyoı 1, 10, 161, 116 / 
-тоуоі 112 / -т^оүое 117 | ngae] pae 5 / -2aie 112 45 Npeqxiceœ] npq- 112 | ктачсаути| enTaq- 
1, 4, 8, 103, 121 | пеїшті| -ıwr 1, 4, 19, 112, 116 | wapoil yapoeı 1 46 нєвох] nn- 1 / ne- 19, 112 
єпеїауті!) лот 1, 19, 112 | еїмнті] eunre 4, 9, 10, 16, 112, 116 | етти] 2тти 121 | єпеїот2] чот 1 
47 миту] nuren 116 | epoi] epoeı 1, 117 48 поєїк] -ox 1 49 аметнєїоте) лоте 19 / -`в1^овгтє 121 
50 поєїк| os 1 | xexac] xexaac 4 | epyanoya] epa- 1 / paan- 16! | oywu] oyw9 51 noeix!] 
-ок 1 | ктачеї| ємтач- 1, 4, 8, 10, 117, 121 | єраухмоүл] paan- 161 | пеїоєїк| -ox 1 | enee] ємо 
139 | поєїк?| om 1 52 nioyaai] ne- 16° | неуміає| -мею)є 5 | ин] мм 1 | Naw] nnag 121 
м^а)] -e9 16, 19, 116 | єоүонс] єүомс 1, 116 53 интнту] минтєти 16. / ммитити 121 54 enee] 
ємо 161 | ngae] dae5 55 ниє!) -mee 1, 4, 13а, 117 | оүсо] -co 13а | ние?) -меє 1, 4, 8, 13a, 117 
57 NTaqTayoi] ємтач- 1, 4, 8, 13, 103, 117, 121 / -т^оүо 1, 10, 161, 116 / -rayoeı 117, 121 | na- 
eiot!] лот 1 (п), 19 | Тонг] -wne 161 | паєїаут?| ает 1 (п-), 19, 116 | петм^оүонт] -оүомнт 1, 
4, 5 / -охит 8 | єтвинті єтвит 5 
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поєїк NTAyEI євох PN TTE "ката oe an NTa "IneTNeioTe OYWM ayw AYMOY' 
пєтм^оүом T "ипеїоєїк чылан? aa enez’ 59 mai ayx00Y ён тсүм^гогн 
EqTCBW FN KABAPNAOYM' 60 га? бє євох SH NEYMAOHTHC' птєроүсотм TIEXAY 
хе Гпеїдуахє HOTT кїм петм^а) сатты Eepoy' 61 єҷсооүм "ae Tepai ент NGI 
IC? хе мєҷм^өнтнс крари ‘єтвє паї" nexaq nay xe паї "IMeTcKanaarıze 
имоти’ 62 єтєтналмм^ү se єпаунрє Мпромє Meyna єграЇ enma 
ENEAYNEHTG науорп” 63 nemna пєттамго "NTcapz teny Tan Naaay'? нах 
Зіктаїхосу °хнок!® мити оүпнА °!пє zem omg пє 64 алла OYNLOINE 
центтнути Ncemcreye an’ Tnegcooyn Trap хім Ngopi нот IC’ xe мм 
NETENCETUCTEYE SH" ау T мм IETNATIAPAALAOY HO: 65 ayw "нечха» ммос 
хе ETBE паї AIX00C NHTN хе ми Г!0)бом NAaay eet аудрої: єїмиті NCETAAC NAY 
євох 21TH naciwt' 66 єтвє паї aga? "ÜNNEYMAOHTHC важ єпаооу Paywa 
ayo єүмооає Гиммач 67 nexe IC oe MNMNTCNOOYC xe мн тати 
гаугтнути "1тєтчоүша)у євок` 68 ^ҷоүоајв Naq NGI амон TIETPOC хє 
пхоєїс ENNABODK Ya Hu: Sen, ze чен? Пал єнєр NeTNTooTk 69 ау 
anon TANTICTEYE ayw ANEIMET xe шток пє °пєхс “пєтоүлїв "нпноутє: 
70 чохахув nay Bei 1с "neau xe "un Tnanok an Паїсєтптнути 
HNMNTCNOOYC' AYD Oya EBOA NEHTTHYTN оүлїлволос ne 71 Пнєчха» °лє 


т 


ммос lierse ioyaac "паунрє Boun" піскаріатнс "?nenai rap 


METNATIAPAALAOY MMOY EOYA TIE EBON SH TIMNTCNOOYC' 


58 "ката 161. | Mw- 1 (ore) | Tae 117 | " Гінпі» 10, 19 / "2мп- 161 | "ау 117 60 ™n-9 / 
"2m-10 61 "є 121 | nei T epal мента 1, 103, 121 | 'єтвнитч 1, 103, 121 | "петна- 19, 116 
62 "тар 9 / 22931 | 99 63 "т- 19 | Tuba an 2931 | lanok nTaıxooy 1 (ємтәа-), 103 
(ємтәл-), 105, 121, 136 (ємтәл-), 2931 | 9116 | 910 64 "ємеч- 162 | fue хім мауррп 9 | Me- 
162 | Txe 162 65 "єнеч- 162 | "son 162 | "2п- 1, 121, 136, 139 (чату, 2931. 66" "lən neq- 19, 
116, 162 / "2um-9 | 2162 | Tnmmay 105 67 "лє 10 / 29 | "ієтєти- 103, 121 68 "ка»мо, corr. in 
“моме 5 | "Inga 117, 162, 2931 | "2є| тІм| тостк 13 69 faneme ayw anrıcreye 116 | °13 | © 
llet- 1 / "2ппет- 4, 9, 116 | "wre n- 1, 103, 105, 117, 121, 139, 293: 70 9121 | ?Г-нн"/ 117 | "anok 
1, 10, 13, 105 | "пе мтмісєтптнути 4, 5, 9, 19, 116 (-септнутн)), 136, 162 71 "ємеч- 162 | 2117 
Tre 1, 13, 105 | "ncı9 | ""паунре nemon? 117 | "пал 1, 13%, 103, 105, 117, 121, 139 


58 поєік] -oix 1 | ктачеї| ємтач- 1, 4, 103, 117, 121, 136744. | Kara] en- 4, 5 | NTa] єкта 1, 4, 13, 
103, 117, 13674. | нетнєїоте| -юте 1 (м-), 19 | нпєїоєїк| om 1 | єнєр] eng 16° 60 пєтнҗа)] em 
19, 116 61 крирм] крмрем 116 62 єнечнонта| -ємента 116 63 нллгү] А 1 | мархеі en- 103 
NTaïxooy] ємта- 1, 4, 103, 136 64 оупгоїне) -oeme 105 | Ncemcreye] ence- 1, 10 
мєтейсепістєүє] нєт- 19, 116 / -пістєу 103 65 хє єтве| хєтвє 121 | иң] мим 1, 10, 103, 121, 139, 
2931 | нллхү] №1 | єїмнтї] емнте 4, 9, 10, 116, 162 / емнте 2931 | әты] ати 121 | naeior] 
лаут 19, 139 (п-) 66 нмеҷм^өнтнс] -м^өєтнс 162 | Nmmaq] мимоч 116 67 готтнүти] гахот- 
16 68 пҳоєіс| zo 117 | єннаважі) ena- 5 / nna- 19 | 2genwaxe] en- 116 | нетитоотк| 
мєтємто[отк] 162 69 xe пток] хмток 116 71 піскаріатне) -ıckapıwanc 116 
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7 1aninca Hal мечмооса)є T пол Ic ён TraAıÄala' Гмеҷоүсо) "гар an °пє є- 
мооа)є ZN toyaaia xe 2меүалмє geng T! "lge 7"Зціоулаї ємоосутч е 
2 неченн дє єгоүм Bet Т noa "NNioyĘaaï TECKHNonHria' 3 nexay 166 naq’ N- 
вл мєченну XE TIDWNE EBOX PN neima NTBOK єграї єРгоулаїм хекас Tepe nek- 
MAOHTHC woy? "nay Гємєгвнүє "Зєткєїрє MMooY' 4 MepeAaay °гар ровом 
nean layw ндалмє Bro пса yane ZN оүпаррнсіх` єаухє Keipe Tous) oyo- 
пок євох Пипкосмос: 5 "мере мецкєсмнү rap пістєує "єроч an’? 6 пехАч 
"se T nay Be IC xe п^оүоєїа) anok AnaTqet пєтноүовїа) дє ттн CBTWT 
NCHY мм: 7 ын Гаубом Т єтрє пкосмос MECTETHYTN амок дє "ямостє ммої 
хе {рРинтрє ANOK ETBHHTG xe меҷевнүє T! 2сєгооү: 8 NTOTN вок єграї en- 
оа’ anok дє Anatnoy Tee "eneiya xe мпатє п^оүоєїа) XWK євом 9 птєреч- 
хе Гмаї лє NToy ay6w ZN тгәлїләїг” 10 тєрє меҷсмнү °AE BWK єграї enga 
TOTE нтоҷ гооҷ T ачваж "°1врраї enma FN "loywn? "ам євол aria гн 
ТІ дуга» 11 nioyaai "se "Ineywıne Ncwy "oe 2м проє ayw Г2мєүҳо ммос T 
хе єчтам пн: 12 aya "мере оукрири 'enawwgq оооп ETBHHTG гм "пинназє 
2OINE MEN "?NEYXMD uoc xe оуагавос пе PENKOOYE дє "Знеуха» нмос xe Ñ- 
HOH: AAAA єчплАнА ""пинна» 13 TNEMNAAAY мемтої WAXE ETBHHTG ён OY- 
nappHcia єтвє өотє nnioyaai 14 Sp Гтмнте "Ae Ons, al важ єграї єпрпє 


71 Tne 123 | 'ынєч- 117 | "св 9 | 24, 5, 13 | "nney- 117 | "пе 105, 117 | 9110584. | "Зідоулатх 
136 | "є|мосутч moyAalaı 105 (kein Platz für мсл in lac.) / авмооүтч 123 2 Тппасха 116 | Ги- 
1 3 пехач лє nay 10 | "ae 123 | "gwoy epe мекм^өнтнс 103, 121, 139 | "Inanay 19, 116 | e- 
nex- 1, 13, 19 | "Зк[ерє 162 4 9"гар 123 | 219 | Гиа1117 | "іє- 141 5 "мере 162 | Mae 103, 
121, 123, 139, 141 | Tan єроҷ 117 6"лє 10, 162 | Ton 103 7 "вом 141 | Tae 162 | "'єц- 117 
Tixe 4 | оооу 101, 103, 121, 139 8 'єме 9 | F "!-n- 19, 141 / Г2-пь 10 9 "паї 19,116 102121 
Том 5 | 2119 /`eẹpai 116 | 113 | "п- 116 / 221, 103, 117, 121, 139, 141 | "oyoyang 4, 10, 117, 
139 | fesor an 4, 10, 19, 116, 141 | To and 11"ae 116, 162 | "eney- 162 | 91344. 103, 121, 
141 | Peney- 123, 162 | Tne 4, 5,9 12" "Ineyn 4, 5, 116 / "2ємєүм 19, 162 | Гидаха 141 | Mu- 
1, 13, 103, 123, 141 | Pey- 123 | Beney-162 | Mnu- 141 13 "ємеми- 162 | "ін-1 14 "тин 121 
2151. / лє” 19 


71 neqoywg] neq[o]r аа) 105 | emoowe] ємооа) 117 | Тоулаїм| TIOyaaıa 123 2 тєскнмопн- 
ria] -скүмопнг1 9 / -скумопогіа 19 / -скємопєг1х 116 / -скнмопугіа 123 3 neima] neei- 4 | xe- 
Kac] xexaac 4 | мекм^өнтнс] мек]м^өєтнс 162 | erkeipe] єтек- 9, 19, 116, 123 4 ргов] ep- 116, 
123 | newn] don 5 | oynappncia] -паренся 4 | oyoner] оүомек 103 6 паоуоєіа)) -oyog 1, 4 
мпатаєї| ємпатч- 4, 827. / мпатеч- 9, 19, 116, 141, 162 | петноуоєіа)| -оусіау 1, 4, 5 | свтот] 
сєвтот 141 7 нм] мин 82, 101, 117, 136 / men 141 | нмої] ммое 13, 117 | +ринтре] -єр- 19“, 
141 | меҷевнүє] -гвноує 103 8 ктаугні| єчтотм 116 | Anatnoy] emnat- 4, 117 | encia] -neeı- 
1 | хе мпате) хмпате 116 | naoyoeig] -оүою) 1 11 прпе] -єрпє 1, 4, 5, 103, 117, 121 12 оукри- 
-крирєм 116 | єтвннтч] єтвнтч 5 | ги] гм 1, 5, 13, 103, 123, 141 | гоїне| гоеме 13, 82, 117, 


РМ 


121 | men] ми 116 | гємкооує) ən- 10, 116 | xe ммом| хммон 116 13 nemmaaay] меммм- 1, 123 / 
nemen- 10, 141 | мємтої] митої 19, 116 | oynappucia] -паренсіа 4 / -napcıa 5 14 2ці| gen 151. | T- 
мите| -мннте 291° | єпрпє] -eprie 1, 4, 5, 13, 103, 117, 141, 285, 291° / єперперпє 121 
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љч+сва» 15 Гмеүропнре "ae Get Nioyaal єүхо имос xe Омла) моє °lepe 
паї cooyn Nceai мпоутсавоч" 16 ачоуаув Т nay бї 1С EYXD AMOC XE Tà- 
CBW ANOK NTWI AN тє алла TA MENTAYTAYOI тє: 17 EPWANOYA ремач єєїрє M- 
neyoywa' "qnaeime Ferge ""тєїсва»? "Ixe oyeBorl Ten пноутє! re "?xe a- 
nor? Т eiyaxe T! apoi мауаат 18 петаухє papoq "маумач єчалме Nca 
пєҷєооү Amin MMOQ’ TIETWINE дє птоҷ са "Ineooy "ЗмпентаАчтиноосуч паї 
OYME De ayw MANXI NGONG °0)ооп граї пентҷ· 19 un Гмоўснс an ne NTaqt 
Trung "пномос')" ayw MNAAAY имоти єїрє MINOMOC’ ALPTN 'TETNQINE 
пса моүоүт ммої 20 ГАчоуааув T get пинназє xe T! оудаїмоміом "пєтим- 
маки NIM пєтаунє пса мооүтк: 21 (219 OYWIB TIEXAy нау xE оүгов ноут 
пе NTAIAAQ" aya Стєткраупирє THPTN’ 22 єтвє паї амауусно t NHTN Oppe: 
oyx оті xe Гоуєвох 1 
мү) TETNCBBE PWME PM псавватом 23 єаухє HAPE POH XICBBE PM TICABBA- 
том XE "інєчвах євох NGI TINOMOC MMWYCHC' APPWOTN ITETNNOSC єрої хє aï- 
тоүхє оүромє THPG Han rIcABBATON’“ 24 MIPKPINE ката OYMNTPEYXIPO' aà- 


ST махуснс пе) әллә "2оүєвох Ten "Neiore me’! 


15 Tay- 103 (-ep-), 121, 123, 141 (-ep-), 285, 291° | ige 1, 103, 117, 123, 285 / 9151, 121, 141, 291! 
02911 | 211, 151, 103, 117, 121, 123, 285, 291" | 126-116 16 Тєє 117 Der 2911. | f: flere- 9, 103, 
162, 285 / “?ere- 121, 2911 | "14-151, 19, 141 | ri "Зхе noyesoX 1, 10, 121 / "Яхцоуєвох 4, 5 / 
(Sxe neoye євох 116 / "бхє нєоүєвох 141 | "там 15: | "2 7хє nanox 1, 4, 19, 116, 117, 141 / 
Свхмамок 5, 103, 285 | Там 151, 19, 116, 285 | Tian 141, 162 18'oyaaq 103 | "іпеч- 151 
Г"опемтач- 151 | 91, 117, 121, 234, 285 19 "нмазусне 9, 10, 151, 19, 116, 162 | "пномос нити 4, 5, 
19, 132, 162 / ‘мпмомос мнтм 9 | Mwn- 10, 151, 116, 117, 285 | ?єтєтм- 117 20" чоуа» 121 
Tnaq 116 | Тіоум 117 | "ыммәк 117 21 ‘^ҷоүоа)в nexnaq 151 | E "larern- 9, 19 (-єр-), 116 
(-ep-), 162 / "2мтєтем- 151 (-єр-) 22 "oye egor 116 | "гм 1, 101, 117 | ‘әм ne gerru моүснс 151 
loye євох 116 | "Затти 162 | "пе sten ємеоте 15L | F Minen- 5, 82, 117 / "2uern- 9, 116, 162 / 
ГЭм(щ)[взотє] 121 23 "*neq-, corr. in \n/neq- 123 | єтєтмсомт 9 | Meu псавватом" 5 


15 нєүраупнрє] -єр- 151, 19, 103 (ay-), 141 (ay-) | Nee] en- 151, 141 | Ñceai] ne- 15 | мпоутсавоч| 
ємпоу- 1, 4, 10, 117 / ємпоүє- 285 16 цтазі| мто 15" | пемтачтауої| питач- 291! / -таоуої 1, 
116, 141 / -rayoyoı 151, 2911 / -r[aJoyoeı 103 / -rayoeı 117, 121 17 epyanoya] epya-1 | ремач| 
ep- 151, 19, 116, 141 | нпєҷоүоо)] -oyoq 15! | erse] тве 151 | eiyaxe] єе- 1 | гарої| gapoeı 117 
MayaaT] muayaar 1 18 Mayaay] mmayaaq 162 | нмоч') єммоч 151, 117 | нпемтачтиноосуч| 
-тмооүҷ 9, 162 / -Tennooyq 15! | oyue] -mee 1, 4, 5, 117 | мых] ммм- 10, 103, 285 19 мити) мн- 
тєн 15L | янл^әү] мим- 1, 10, 121, 285 | ннаутн| ммотем 15L | аораутні aparen 151, 116 | Ñ- 
ca] na 15! | ммої| ммое 117 20 оулаїмоніом) -лАтмаміом 9, 151, 116, 234 | петиммакі -мимок 
116 21 NTaïaaq] -aas 15 | тєтикраупнре -ep- 15. (nreren-), 19 (artertn-), 116 (хтєти») | тирти| 
тнртем 15L 22 миті] мнтем 154 | от] оте 4, 151, 116, 162 / оте 132 | arm] errn 4 | oetorel 
лоте 1, 19, 123%. | тєтисвве] reren- 15L 23 xe пиєчвам| xung- 112 / хинєч- 116 | ямоүснс] 
n- 1 / -моснс 82 / -монснс 112 | аораутні) agpwren 15L | тєтннобс] Teren- 15" | ерої] epoeı 1 
aïroyxe] aci- 1 24 мпркріне) мпер- 112 | оүннтреҷхлео] -рч- 151, 112 
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ха крімє T Гипгап ниє 25 neyÑ гоїнє '°вє ха» ммос °lesox PN "1нрмеөїхнм 
xe мн 2ип%ї ам "Эпєтоүауне псоҷ Гємооүтҷ· 26 ayw ecic гннтє "ywyaxe гн 
OYMAPPHCIA" ayw NCEXEAAAY TAN HAAL мнпос Ayeime NAME T NGI нархам 
aya Napxiepeyc xe паї T! ne mexc' 27 aħħa паї TNCOOYN Ouou ҳє "оуєвох 
том пе" пєхс дє NTOY єчаранеї MNAAAY nacine xe "оуєвох том пе: 28 1с "se 
пачааукак євох FN "2приє °єч{сва) "єчха» имос! xe TETNCOOYN ммої: Paya 
TETNCOOYN“ хє анг "Зоуєвох том’ Claya T NTaiei an papol мауамт АЛМА 
оүмє ne "nenTayTayoi' паї NTOTN "INTETNCOOYN Уммоч an’? 29 anok T t- 
сооүм Duo xe Fayoon "garTny' ayw петимаАУ пе "ятачтауої 30 нєүаунє 
rose Т: fca song ne't ayw Aneraay “Ñ Птєчетх) Pleppai exwy xe Гипате 
Teqoynoy ci 31 agag тїстєүє єроҷ °eBoX SH пмннає layo Tuer am ммос xe 
EPYan пєхс єї: Сын Пєчнаргоуо (Zeus ein NTa паї aay’ 32 T anebapıcaioc T! 
Hop єепмнное“ "єчкрирм Bus) ETBHHTI: ayw ayxooy "іст Ппәрхієрєүс! 
ши? нефарісаїос NLENPYTIHPETHC хекас eyesong' 33 nexaq "ae Т Oe ze 
er кекоуї "іоуоєїа) ne toon нммити ayw "нава Ya "пемтачтамої" 


24 Turoq 112 | P Mu n- 153 / "2u фап 5 25 "ле 116 / 912 | 21 | om 112,234 | пм 
117 | "пе єтоу- 112 | "м- 112 262123 | "'є/ч- 117 | "мачані, 10, 115, 117, 123 | Tenai 112 
Tinane 115, 121 27 Гоүє egor 116 | "oye esor 116 28 "ae 9, 10, 117, 121 | Пачхлаукак 1, 19, 116, 
234 | "pe 234 | 2234 | "аа пехач 4, 5, 9, 10, 19, 8244, 116 | 0115, 270 | Toye esor 116 
°1117 | Txe 121 | " Mineg- 10 / "2мтач- 112 | "Ієтети- 112 | "ам ммоч 117 29 Tae 121, 234 
Гена 4, 9, 115, 270 | "пемтач- 121 30 "ae 10 / 9112 | T Tion 19, 116, 134 / "2пе 117 | ne 
nca бопҷ 9, 112, 116, 134 | "eine ммеҷо1ҳ 9 | "їңєү- 112 | 91112 | ""!nemnare 115, 121“, 136 / 
"2nnennate 117 / "mna 19 31210 | 21112 | Tey- 112 | E Гіннте 9 / "uw 112 | "qna- 5, 9, 112 
(-epeoye), 116, 123, 125 (-ep-), 234 | Pumac 19, 112, 116, 134 | 32 T[a]napxıepeyc [un] 162 
Tise 1, 115, 117, 121, 123, 136, 270 | ""сати єпинна»" 270 | "єү- 1, 10, 116 (-крирем), 162, 234 
'neenapxıepeyc9 | 0112 33 "se 1, 115, 117, 123, 136, 250 / 2112 | Tnay 9, 117 | "пе etooon 112 
Пкекоуі моүоєла) ne tnasa 112 | "nacıwr nrayrayoı 9 


25 neyül neoyn 101 / neyen 116, 132 | гоїне) zoeme 5, 101, 117 | привіхни) ме- 116, 132 / -еівроу- 
сАХнм 1, 4 / -өєхнм 19, 234 26еннтє] гннпе 1 | oynappucia] -napencia 4, 112 | мнпос] мнпос 
16 | нархієрєусі n- 5 (corr. ех a) / -архнерєус 112 / -apxeıepeyc 117 27 mmaaay] ммм- 115, 121, 
270 28 прпе] -єрпе 1, 5, 112, 115, 117, 121 | оуєвох) -єва»х 112 (ех corr.) | graiel мтає 117 
мауааті маоумат 112 / mmayaar 1 | пентачтауої| -Taoyoeı 1 / -тоүо 112 / -Taoyoı 116 / 
-т^үое 121, 136 | ктєтисооум| ємтєти- 1, 4, 115, 117, 136 29 NTaqrTayoi] -Taoyoeı 1 / -Taoyoı 
10, 115, 116, 134 / -тоүо 112 / -rayoeı 117, 121, 136 30 н] en 19, 116, 134, 250 | xe nare] хмпа- 
те 10, 112, 116 / xe вмпате- 270 | Teqoynoy] Tq- 112 31 epyyan] pan 270 | єчмаргомої -ep- 19, 
112 (4-), 125 (q-) / -гохе 112 (чнаєр-) | єммаєїн| en- 115, 136 / -main 1 | NTa] ємта 1, 4, 115, 117, 
136, 250 32 ane$apıcaioc] -фаріссмос 9, 10, 19, 112, 116, 123, 125, 134, 162, 270 | єчкрирн| 
-крирем 116 (єү-), 250 | ona єтвннтч] nnar єтвннтч 123 (ех corr.) | AN] мм 1 | нефарісаіосі 
-фаріссміос 9, 10, 19, 112, 116, 123, 125, 134 | пеємеүпнрєтнс] nen- 10, 112, 116, 134 / ne\e’n- 
123 / -еуперєтнє 9, 10, 116, 123 / -онперєтнє 19 / -geneperuc 112 / -гупернтнс 125, 234 33 єті] 
arreı 9, 116 / єте 10, 125, 134, 234 / et 112 | поүоеїа)] -оүою) 1 | пентачтамої)| питач- 112 / 
-т^оүое 1 / -Toyoı 112 / -raoyoı 115, 116 / -rayoeı 117, 136 
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34 T Гтєтм^омє пса NTETNTMLE epot ayw nma anok "єРфимодч NTOTN N- 
TETNAC) єї AH EPOY' 35 nexe NioyĘaaï T NNEYEPHY' XE EPE паї NABOK ETON’ хє 
ANON 'NTNNa2E Уєроч AN’? MH єҷмавож EPPAI ETAIACTIOPA DÉSeAAHH наТсво 
Innoyeeienin' 36 oy T ne "neiyaxe "NTaqxooq xe "!TEernagıne Ncwi PNTE- 
титмоє epot aywa TIMA anok єфимоч тати PNTeTNag єї Tan epoq? 
37 gpai дє SH neac Neooy "ное re naa "нер Т 1С agepaTq ayw Paqao- 
KAK EBO єчха» MMOC XE пєтовє м^реҷєї qapoi масо 38 пєтпістєує epot 
ката өє NTA тєграфн ҳоос °XE OYN LENEIEPWOY NALATE євох нентч ©ммоү 
NONE") 39 NTaqxe паї дє єтвє TIETNA ETOYNAXITG "іст "мєтпістєує epog 
"lnemmaToyxımna гар пе xe IC менпатахієооу °!пє" 40 goine "Ge євох ғи п- 
мннојє NTEPOYCOTM "ємеїауах є мєүхо ммос XE паї °NAME пе пепрофнтнс: 
41 гємкооүє ae neyxw ммос xe паї пе пехс: гоїмє "ae ?neyxw ммос xe 
MH гар EPE TIEXC NHY epO SH тгАМІХАЇХ 42 NTa теграАфн Tan хоос" xe epe 
пехо NHY EBOA SU TIECTIEPMA NAAYELA" ^үо EBON PN внөлєєм піримє Tepe Aayeia 
оооп neHTtg: 43 T ayıwpx "se Yane "FH пмнноє! єтвнито: 44 гоїнє ae 


34 Tayo 125 | Trernone 117 | lepna єроч 125 35 Tse 1, 115, 117, 136 | "Тм|тинава) ze 116 
San єроч 1, 112, 117, 136 | "!n-1, 10, 234 36 "пе5 | E Mn- 4, 162 / "?m- 112 / "Зпәл- 136 / пе 
n- 117 | "-xooc1 | "*rern-, corr. in тєтм^^- 117 | 2мтмтм- 234 | Brerna- 250 | Zepou an 
4, 5, 9, 19, 112,116 37 нос 1, 4, 19, 101, 115, 117, 136, 159, 234, 250 | "мере 162 | Тпенхоєс 
3021 | 93051 | "neq- 1,302. 3821 [б Спимооу egong 1, 10, 115, 117, 234*ї®, 3021, 3431 / 2-мо- 
oy єчамг 136 39 "єсл 4 | E Пічентау- 1, 117, 3021, 3431 / "2nerna- 9, 115, 136 | M! "3enenna- 
Toy- 125, 162 / ГАємипатоу- 112 | 23051, 3431. / І . . J 112 | 2110, 19, 3051 40 "ae 10, 117, 3051 
Г: lewi- 112 / "2eneı- 197, 3051 | 910 41 "ом 112 / 93021 | "men 103, 115 | eney-9 42 "“xooc’ 
an 125 | Tenepe 9, 105, 117, 3021, 34531 43 Tayo 134 | "ae 9, 112, 197 | ‘әм тинтє мпиннає 
3051 44 "se 9, 19, 116, 197 / 24, 5, 112, 159 


34 Ternagıne] Ternna- 197, 115, 116 | нса] мсое 1 | epoi] epoe 1 | ећимоч] -єммоҷ 112 | Ñ- 
TETNAQ)| нтєтимаєа) 9, 19, 115, 116, 123 (-а)) | eilı112 35 grous zel nren- 125 | єтліаспора| 
-Alacııopa 116 / -aiacpopa 162 | ннгеханні) -ел^нм 5 / мингєхни 112 | gtoponl neq- 234 
NNoyeeienin] nne- 116, 125 / мчмоүєємм 112 / -oyeienin 1, 4, 10, 162 / -oyeeınein 9 / -oyenin 116 / 
-oyeeinin 125 36 ÑTaqxooq] ємтач- 1, 4, 101, 115, 117, 136, 250 | rernagıne] Ternna- 9, 19, 101, 
115, 116, 136 / ene 5 | нса] newer 1 | epoi] epoeı 1, 117 | єримоч) -мммоҷ 112 | ктєтнаа| 
нтєтинава) 9, 19, 101 (-а)), 115, 116, 136 (-а)) 37 ngae] pae 4,5 | sol ayọ 3021 | пєтове) nor- 
5 | марєчеї| mapq- 112 | аулрої] yapoeı 1 | нчсаі меч 234 38 петпістєує| -пістеєүє 112 
epoi] epoe 1 | NTa] enTa 1, 4, 115, 117, 136, 250 | теграфні| -крафн 112 | оүн] oyen 112 
geneiepwoy] ən- 112, 116, 162 / -eıppwoy 162 | nagare] -2aaTe 234, 3051 | ноне] -wnae 116 
39 nai] пає 10 | nermcreye] -пістеєүє 112 | neñnaTqxicooy] nunartg- 112, 116 / ємем[патҷ- 
234 | мемпатєҷ- 9, 10, 19, 116, 125, 134, 197, 3021, 305: 40 goine] гоємє 115, 117, 136, 343! / 
[InJeowe 5 | eneiyaxe] -мєе- A 41гєнкооүє] ən- 112, 134 | гоїне| zoeme 103, 115, 117, 136 
ТРАЛХІЛАЇА| -КАМІЛАІ 112 | 42 йт] ємта 112, 250 | Terpadn] -крафн 112 | m] әм 197 
песперма| -crıpma 3051. | Naaycia] -Aaa 197, 250, 305. | внөлєєм] вєөлєєм 112, 116, 3021, 3051 
Aaycia] дал 3051 43 ^үпорх] -порєх 116 44 goine] goeıne 103, 115, 117, 136, 3431 
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EBOA нентоү "Ineyoyaa esong' T Parra HrreAaay "eine "ünegsıx °leppai 
exwy' 45 луваж "se мот Пагүпнрєтнс "ya пәрхієрєүс\ AN NEebapıcaioc' 
Paya nexe "мн nay хє Т єтвє оү HNETNNTG: 46 "ауоуахув Oe NEYTIHPETHC 
xe иперомє axe °нтєїгє єнєр Noe '!мпєїрмє` 47 'ayoyadB nay 61 ne- 
фарісаїос xe "un INTOTN Поаугтнути "?NTATETNMAANA 48 мн эләгү Tic- 
TEYE EPOY EBOX FN NAPXCDN’ H EBON ён nedapıcaioc' 49 arxa "пеїмннах "єте- 
NCECOOYN AN ипмомос CEWOON га CALOY” 50 NEXE мколнмос Tur MIENTAqEI 
Ya IC поорп TT Lee, eBox пентоү pe: 51 ze мн Гпєммомос "крінє °мпрамев` 
EIMHTI нчсатм єроч °!поорп: ayw Ndeime xe оү Гпєтҷєїрє MMoy' 52 ar: 
OYDIB єуха» ммос Naq хе мн NTK оуєвох гараж! Plon Пон) Trarmaia'! 
LOTET "Zen "Inerpapn? ayw нгм^ү xe "мере пепрофнтнс м^тооүм an T 
євох ÈN тгәмләїг.” 53-8,11 deest. 


8 1216 se on ayyaxe T NMMAY єчха» MHMOC xe anok пе TIOYOEIN нпкос- 
мос: 'neTnaoyafq нса "ÜNINAMOOYE AN PM пкаке" aa YNaxı мпоүовїн MA- 


44 "!*ney@a, corr. in ney`oy wa 305! | ‘мєүоүва) song 19, 112, 116, 125, 250 | Tne 4, 5, 9, 10, 
19, 116, 125, 159“, 197, 250vid | "аа 112 | С "In neues 1, 103, 136, 139 / "2м теҷо1ҳ 105, 
117 / “Зм neysıx 112 / “^n neq (sic!) 115 | F "Inreq- 5, 3021 / "2uney- 3051 | 91105 45 "лє5, 10, 
105, 112, 250 | "рүпнрєтнс 115 | "ауархієрєус 103 | 2112 | мә 105 | Тєчтам пн 9 
46 "-oyoayq 112 | 21, 103, 105, 112, 117, 136, 139, 3051 | "імпі- 10, 112, 139 47 "-охахуч 112 
2139 | "птатєтиплама готтнүтм 1, 103, 105 (e[nTare]tn-), 117, 136, 139 | "әнт- 19 | Pare- 
ти- 9, 19, 116 49 "m- 10, 112, 139 | "єтємҷ- 1, 103, 116, 136 50 "нач 9 | Moya 136 | "*eoye- 
BOA, Corr. in єоу/А/ eBo 10 51 "п- 112 | "Ina-1 | 219, 134 / `мпроме“ 116 | 21112 | " Mne erq- 
197 / "2пє eB- 112 52'-оүшауч 112 | "нач" 5 | "міток eJwax н[тк оруєвох 105 | 21105, 197 
Сом on] 19 | wr-1 | une- 1, 10, 103, 117, 136, 139 | "те-9 | 221, 103, 105, 117, 136, 139 
Г2врє 9, 19, 116 / pe 10 | an’ 139 | Тан 5 | 53-8,11 Die Verse sind in sahidischen Hand- 
schriften nicht überliefert. 8,12 [м ayyaxe] 5 | Terna- 134 | E Miq- 19, 112 / "2-6 116 
ya єнєр 16! 


44 понтоү] ментоу 19 (ә ex corr.) 45 нгүпнретнс] -гүперєтнс 9, 10, 19, 116, 3051 / -еєперєтнс 
112 / -еүпєрнтнс 197, 302} | napxiepeyc] -архнереус 112 | ин] мм 1 | ne&apıcaioc] -#apıccaıoc 9, 
10, 19, 112, 116, 125, 159, 197 | ппетннта] unerernentg 112 / -єнтч 197, 305° 46 ңеүпнрєтнс] 
-еүпєрєтнс 9, 10, 19, 116 / -гєперєтнс 112 / -еупернтис 197, 305! | xe ипєроме] хмпе- 112, 116, 
3051 | enee] ме 112 47 нефарісаїосі -фаріссьтос 9, 10, 19, 112, 116, 125, 159, 197 | гаугтиутні 
гахот- 116 | ктатєтнплама| e[nrare]rn- 105 48 mereye] пїїстєєүє 112 | мефарісаїосі -фаріс- 
caıoc 9, 10, 19, 82, 112, 116, 125, 134, 139, 159, 197 49 ereÑcecooyn] ernce- 10 50 мколнмос] 
меколнмос 19 / NHKOTHMac 112 | пемтачеї| питач- 112 51 єімнті] емнте 9, 10, 19, 112, 116, 
125, 134, 197 | петаєїре| пєтєч- 9, 10, 19, 116, 125, 134 52 rrarmaial] -rarı Ха 19 / -kariaia 
112 | гототі готеєт 10, 19, 116, 125 | неграфні| мкрафн 112 | Trarmaia2] -кАМАМХ 112 
8,12 noyoein] -оүом 1, 5 | нса] newer 1 | намьмоооје] neq- 161 | мпоуоєїн) -оүом 1, 117 
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non?" 13 nexe нефарісаїос T naq xe ATOK "петримтрє 2APOK' TEKMNTMNTPE 
Гчоүмє an Te 14 әлс Гоүса)в пехдч nay xe "калм амок) єїдуамримтре papot 
TAHNNTUNTPE Зоуме Т тє хе {сооүм xe NTaiei T! том: ayo eina Peran 
Hioromg Ae Гитетнсооүн ам xe NTaiei Tromm н eina Meron D 15 птаутн 
leTETNKPINE ката capz' anok Т "Пяфкрінє an PNAaay' 16 кам єїауднкріне "Ag 
anok TAKPICIC OYME TE xe Nanok Tan "яматє" °1пє" T aria anok AN Mra- 
EIWT NTAaAqTayot 17 OCHS лє ON 2м METNNOMOC XE TMNTMNTPE NPWME CNAY 
оүмє тє 18 anok "петриктрє гарої aya "ариктрє Ton’ гарої" Noi FnaciœoT 
NTaqTayot 19 neyxw "Ge Ммос naq T xe єҷтом °6є "nexeiwt "ачоуааув 
NG1 T пехАч NAY хє OYAE NTETNCOOYN ммої AN’ оүлє "on NTETNCOOYN AN Ñ- 


Т1. BenereTNcooyn ммої 12 Гмєтєтм^соүй Mnacior son пе? 


MAEIWT 
20 "нєїдуд ze T ayxooy ?M nrazobyAakion !єч|сво 2м прпє ayw Aneraay 
SONG xe мпатє Teqoynoy єї: 21 nexaq °6є ом nay Оне IC“ XE anok FNABDK' 


13 Tse 1, 117, 136, 139 | " Гієт- 9, 13, 103, 117, 125 (-ep-), 136, 197 / "2ex- 1 / "Зкер- 82 / "ne eT- 
197 | "оу- 1,125 14 Гоуахдуч 112 | "112 | © "!enoyue an 112 / Ожоуме an Te, corr. in оүмє 
"re [an те] 116 | Tan] | "ієвох 9 | "Іє- 116, 197 | "том 161, 117, 159 | "1116 | 21,9, 19, 
112, 159, 197 | ".Гітети- 161, 197 / "2Terncooy 112 / "Змтм- 136 | Ie- 9, 161, 112, 197 | "ron 
159 15 "тєти- 161, 112, 116, 125 | Tae 5, 9, 117, 125, 159 | "афмә- 161 | "aaay 136 16 9161, 112, 
159 | Tanox 4, 5, 9, 125, 159% | Sumare an 117 | "mayaar 161. | 915, 112 | Teo 161 | "2п-1 
(ат), 13, 103, 117, 136, 139 (чат) 18 "пе єт- 112 (-єр-), 197 | "ом єчримтрє 161 | 2125 | "gapoı 
ом 112 | E Mn- 1, 161, 103, 117, 136, 139 (чат) / "2паке- 125 19 "лє 10, 112 | Tne 117, 139 | 21, 
10, 103, 117, 136, 139, 197 | "м|пек- 112 | '2-оүсоа)ҷ 112 | 21165, 116, 126, 159 | T!nragyrayoı 
126 | nerern-9 | Tne 5, 9, 112 | rerna- 117 | naxe- 112 (чет), 125 | "бан 161 | 0112 / 
Non пв“ 117 20 nı- 10, 112, 139 | T "вв 19 / "2лє 116 | "нєч- 197 21 "лє 116 / 9112 | 9112 


13 нефарісаїосі -papıccaioc 9, 10, 161, 19, 82, 116, 125, 134, 139, 197 | ze нток] хиток 116 
пєтринтрєе] -ep- 116, 125 (єт-) 14 eiyanpınrpe] eeıyan- 1, 117 / -ep- 19, 112, 125 | гарої| apocr 
1 | оүме] -mee 4, 5 | хе wraieil] xnraı- 112, 116 / хе nTaci 125 / xe enraı- 136 | Graiell entai- 
136 | таты] ємтаутн 112 | xe wraiei?] xnraı 112 / xentacıl 15 Naaay] А-1 16кані ran 112 
eiyankpıne] eceran- 117 / -кїрє 112 | оүме] -mee 1, 117 | нмате| ммаатє 126 | arxa] әм 103 
ын] нм 1 | п^еїот] лот 1 (п-), 19, 112, 139 (п-) | нтачтауої| ємтач- 1, 4, 103, 117, 136, 139 / 
-Taoyoeı 1, 103, 136 / -Taoyoı 10, 161, 116, 210 / -rayoeı 13, 117 / -тоүо 112 17 oyue] -mee 4, 5, 
13, 117 18 пєтринтрє] -ep- 112 (пе єт-), 116, 125 | гарої!) gapoeı 1, 13, 117 | чринтре) Bep- 112 / 
-єр- 116, 125, 197 | гарої?| gapoeı 13, 117 | паєїауг)| аат 19, 139 (п-) | нтачтамої| ємтач- 1, 4, 
13, 103, 117, 136, 139 / -raoyoeı 1, 136 / -raoyoı 10, 161, 116 / -rayoeı 13, 117, 139 / -royoı 112 
19 оулеїї oyre 1, 4, 5, 13, 19, 116, 126, 136, 139, 197 | оухле? оуте 1, 13, 19, 126, 139 | нпаєїшті! 
лаут 1, 19, 112, 139 | имо] ммое 13 | nerernacoyül нетєтина- 19, 116, 136 / -coyen 112, 116, 
125, 126 | паєїауг)| лат 1, 19, 112 (паке-) 20 neiyaxe] nee- 1, 13 | nrazo®yAakion] -KazopyAa- 
ком 10, 19, 125, 139, 285 / -кагофухагіом 165, 116 / -к^софнл^клом 112 / -TazobyAarıon 5, 165, 
116, 139, 285 / -гадофнхакіом 112 | прпє] -epne 1, 5, 13, 103, 112, 117, 125, 136, 139, 197, 285 | ze 
мпатеї хмпате 116 / xuna 112 / xe мпапате 117 
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aya Т Plrernagıne Incwi' мус) тєтнамоу "1%2ppai ‘әм петимове" T! mus, 
anok Н2"2єфнаваж єроҷ: °Знтоти 12 П"цтєтнай) єї ам) °4ємаү2` 22 Пнєү- 
ха» Tree ммос на ніоулаї xe миті Пєчнамоувут нмоч xe Hi son uoc 
хе“ Pima anok Пернавак єроч Bro ('ютєтнаа) єї ам? Benay ^ 
23 aya пехач Nay хе нтоти °NTETN Гоємевол Hau пкао fanok "Ae анг! 
оуєвох PN тпє` NTOTN NTETN PENEBOX“ PM "пеєїкосмос ANOK °2AE ANT OYEBOA 
Jan гн Г1пеїкосмос' 24 аїхоос "ee мити XE TETNAMOY SH "neTunoge: "lere- 
TNTUMCTEYE гар XE ANOK пе TETNAMOY PN "?NETNNOBE: 25 кеуха» "Se Ммос 
нач T xe gros Т! Патк мм: nexe ic 12 nay xe хім поорп taxe Buurg: 
26 єүй{ aan "єха» єтвєтнути ayw П!єкрімє` Paria оүмє ne nenTaqTayot 
AYD ANOK NENTAICOTMOY NTOOTG Hal net xw MMooY "Зєпкосмос" 27 мпоуєїнє 
хе Гецалҳє °NMMay ETBE пєїт Т 28 nexaq "se T nay NGI Ic XE готам Te: 
TETNYANXICE мпаунреє? мпроме TOTE "TETNAEIME XE ANOK пе ayw МТРААМУ 
aN гарої MAYAAT' AAAA KaTa еє NTA TIAEIWT TCABOI Nai мехо) MMOOY' 
29 ayw ҷоооп NMMai NGI IENTAYTAYOI T MNGKAAT MAYaaT' xe anok "teipe 


21 Ттотє 197 | T116! | ?Гчісан 112 | Tieepa 165, 112 / 2213 | "он nern- 161, 19, 116, 126 
Tat, 13, 161, 19, 103, 116, 117, 136, 285 | Pema- 112 | P*ețtna [[ + 2-4 J, corr. in etna\sox 
— emay’ 5 (corr. usque ad 8,22) | 23197 Te 112 | “ым обом ммотм ee 1, 13, 103, 117, 136, 
285 | E ГІєроч 116 / "2u- 1 (єм-), 19, 112, 197 / 24161. 22 вуха» ... ммос хе" 5 (corr. ab 8,21) 
Гле 13 / дє“ 13 / 912 | Tqma- 161, 19, 112, 125 | Peq- 161, 285 | 01112 | Patt + 16-24 нах, 
corr. in \rıma ... є/мау 5 (corr. аб 8,21) | F Ftna- 13 / "ема (sic!) 197 | M ГЗєтєтна- 13, 117 / 
ГАтетна- 19 (-єа)), 159719., 197 | “ “мм аувом мматы ве 9 / 2мнвом мнати ee 112 | "Зм-1 
(ем-), 9, 19, 12 23 2112 | "egon 117 | 9161, 116 | "анг anok 117 | 21,9, 13, 103, 105, 136, 285 
F Tin- 19 / "2m- 10, 112, 125, 285 | 221, 105, 136, 285 | ?ем пекосмос an 125 | "! "Зп- 19, 105 / 
ГАпі- 10, 112 242116 | "пєтм- 197 | Пжетети», corr. in єтєти"ти"- 5 | 2126 | "nern- 197 
25 "Ає10 | Tne 10, 105 | Tee 161, 116, 125, 155 | Пити (sic!) 126 | Tee 4, 9, 10, 161, 116, 125, 
126,216 26 "exwoy 126 | "Ixpıne 285 | "ayw 16! | "Зн- 125, 126 27 "ч- 136 | 2126 | Tnfe] 13 
28 лє 10 | Том 165, 19, 105, 116, 126 | "-хєст паунрє 16L | = mitna- 5 / ПОжиєтна», corr. in 
тєтма- 285 29 Tayo 1, 9, 10“, 105, 115, 136, 155, 285 | ": Metpe 19 / {єтмє 115 / "3ereipe 116 


21 Ternagıne] тєтммә- 19, 116, 136, 285 | пса) сажі 1, 13, 117 | Ternamoy] тєтима- 13, 161, 
19, 116, 125, 136, 216, 285 | m] ги 136 | нтєтнаа| нтєтина- 9, 116, 216 / -e9 9, 19, 116 | eilı 
125 22 миті мнте 4, 9, 10, 161, 19, 112, 116, 125, 197, 285 / unt 126 | єчнамоуоуті -мооүт 
126 | єїнавакі) etena- 161 | нтєтм^о)] nrernna- 161, 125, 136, 216, 285 / em 19 (Terna-) / 
нтєтеннава) 116 23 xe нтоти] хмтаутн 116 / xe мтотм 136 (ех corr.?) | NTeTN!] nreren 116, 
285 |  гємєвох) ən- 116 | ән] әм 197 24 Ternanoy!] тєтина- 19, 116, 136, 216, 285 
тєтнҗмоү?] тєтммә- 19, 116, 136, 216, 285 25 xe нток] хмток 116 | nexe] nexe 136 (xe ех 
сої.) | поорп] ме- 116 26eyüt] єоүм+ 10, 161, 19, 105, 116, 125, 155, 216, 285 | оүме] -mee 
216 | nenragrayoi] -т^оүое 1 / -Taoyoı 10, 16!, 116, 155, 285 / -rayoeı 136, 216 27 єтвє] твє 
126 | пеїшті| чаут 19, 115, 155 28 Ternaeine] тєтина- 19, 115, 116, 136 | ütPAaay] -ep- 19, 125 
MayaaT] umayaarı | NTa] ємт 1, 4, 115, 136, 159% | павішут| аат 19 | тсавої| Tcasoeı 1, 
136 29 nenragrayoi| -Taoyoı 1, 115, 116, 285 / -тамоє 136 | нпакааті мпеҷ- 9, 19, 116, 125, 
136, 155, 285 / ємпа- 159 | mayaat'] umayaar 1 
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ineTpanag ноүоєїа) мм: 30 Hal єчха» MMOOY agag meTeye lepog: 3110 "se 
(ines om Amoc "?RnioyAai NTAYTICTEYE EPOQ: XE enne NTWTN (ETETNWYAN- 
ва» гм "Зплазм ser) MNTETN NAMAOHTHC NAME’ 32 әү TETNACOYN TME AYD T- 
мє TNAPTHYTN криє 33 аусуааув naq T xe TANON песперма NABPALAM' aya 
MINP?MEAX НАллү enen Т! · Naq 1: Nee ток Kam MMOC ҳє TETNAPPHLE' 
34 «чоуааув nay N61 1C T хе гамни ganun {ха ммос мити) xe ‘оүом мм 
єтєїрє! ипмовє` "yo Gëss ипмовє" 35 'пёмргәх Поле "Ngnasw an гм пні 
оа ene: Ппаунре Ae °!птоҷ "Зчнаса» Т a enes" 36 eEpyan паунрє "Поле p- 
тнути Dëse: °омтос ‘!тєтм^оопє T Npmee 37 Fcooyn xe NTETN ne- 
сперма NABPALAM' aAa тєтнаунє нса EMOOYT xe name ҳе Снча)ооп ам Ñ- 
гнттнутк 38 anok T NENTAINAY єрооү NTH п^єїт мерха» ммооү Т! · ron, 
ти "ee гаугтнути ne "NTATETNNAY epooy' "яти neTNeiwT арісоу 39 ay- 
OYWIB єуха» ммос нач XE MIENEIDT пе ABPALAM' TIEXE IC Här хе TENENTETN 
паунрє T наврагам"! NETETNAP нєрвнүє °!пє NaBpagam' 40 тємоү "ae TETN- 
One NCWi ємооүт" оүромє П"ємчха» нити ütme T "Здтачсотиєс євох ST 
пмоүтє One аврагам ‘cipe Anai 41 prom | Гетєтнєїрє NNe2BHye Oper. 
віаут" nexay T! xe "anon T2 NTAYXTION AN EBOA PN OYTIOPNIA" OYEIDT поүот 
пєта)оп NAN ETE TINOYTE De 42 exe 1С T м^ү °хє ENE пєтчєїт пє TINOYTE 


29 "uner-9 30 "єрооу 19 31"лє 10 lier 285 | "2м- 1 | ?"єроч" 105 | "єтєтназнгарео ena- 
125 | "Зп-1 | Tiwrorn 115 32"р- 115 33 "пехау 1, 13, 105, 115, 136, 155, 285 | "anok 13 
Tam 155, 238 | T 71465 / 266105 34 29, 13, 105, 155 | Tnexaq nay 105 | 0126 | nereipe 
1 (іре), 13, 105, 115, 136, 155 | "eqo 136 35 "un- 5 | "169, 19, 123, 125 / 2116 | "24- 4, 101, 123 
513 | 9123 | "Зна- 1, 10, 136 | Тем пні 123 36сє1, 4, 9, 10, 13, Det, 185 / 9116, 123, 125, 
238 | 21116 | Пятєтица- 116 | "rernapp[ulee 123 | Tne4,5 37 Tuna- 4, 1104, 123 | E mlo- 
оп 4, 5, 123 / "2-oyug 1, 13, 115, 116, 136, 139 / "Зкечоунг 155 38 Trap 123 | Тічнти 10 | 913 
'nrarınay 238 | "птатєтнсоЇ тімоу 123 | ете 19, 110 39 2155 | Tuneurern 5 | ‘ємє nern- 
єрт ne аврагам 9 | Tne 116 | 21, 13, 105, 106, 115, 123, 136, 139, 1411 40 "se 10 / 2105, 139 
Гівч- 1 | "тал 1, 10, 13, 106, 115, 136, 141 / “тәл 123 | "вач- 105, 125 | "р пәл 1, 13, 106 41 Tae 
105 | "тєтм- 19, 105, 110 | Tise naq 1, 13, 105, 106, 115, 136, 139, 285 | 219 | "ом 116 42 Tse 
1, 105, 106, 115, 136, 139, 285 | 24, 5,10 


29 inerpanaq] -єр- 116, 125, 126, 285 | ноүовїау] -оүою) 1 Z1neyx@] nq- 126, 136 
пт^үпістєүє] entay- 1, 4, 115, 136, 285 32 Ternacoyn| тєтина- 9, 19, 116 / -соүєм 116, 125, 
126 | нартнутні| -ep- 19 33 песперма| -спрма 126 | мпиромеах| unen- 4, 9, 10, 116, 155 / 
мпємер- 19, 125 | iaaay] A-1 | тєтмәррмгє] Ternna- 19, 115, 116, 136 / -ep- 19, 125 / -pemge 116 
35 пні] -не 4, 1374. 36 єрауамі| epya 1 | PruyTN] ep- 19, 116, 125 | пригеї) р- 1 | Ternamgwne] 
TETNNa- 115 37 песперма! -спрм 238 | пса] мсое 1, 13 38 мнентаїнам) мента» 5 (1 corr. ex 
ү) | яти мтєм 238 | паєїті чат 1, 19 | гаугтнутн| wwr- 155 | NTM] NTN 4 | neTneiwr] 
лат 19 39 neneiwt] чот 19 | наунре) ne- 110 | nerernap] нетєтина- 19, 110, 115, 116, 136 / 
мєте[те]тмә- 123 / -ep 19, 110 40 пса] мсое 1, 13 | мтачсотиєсі ємтач- 1, 4, 13, 106, 115, 
136 41 єтєтнєірє] -ipe 1 | мивгвнує) -eunoye 4 | нпетнєїот] аат 19 | ктаухпоні) entay- 4, 
115 | oynopnia] -nopneia 115 | оүєїот] аст 1 42 пєтмеїот] -wr 19 
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NETETNAMEPIT DE ANOK TAP NTAIEL ayw EINHY EBOX гіты пмоүтє` NTaIEI rap 
Folan гарої mayaaT'? aria METMMAY T! ne NTaqTayot 43 ETBE оү HNETNCOYN 
TAGINYAXE °хє ми Габом ‘имоти emt eramyaxe! 44 NTOTN NTETN 
ZENEBONA SH METNEIWT TLAIABOAOC' му TETNOYWA) EP непібуміа "HrTeTNeiwT 
пєтимау Т мєүрєҷеєтвроме пе xın Г'даюрп ayo MitgapepaTdg ZN Tue ҳє 
мим оооп граї мента LOTAN fEPYAN посох ах є! Г?єаулча)л.хє EBOA FN NE- 
тємоүч "ue: xe Ноуречхавох ne иН“ печкєєіаут 45 anok лє °ҳє {хае TAT- 
мє Т! ктєтипістєує Tepot "lant 46 мм NEHTTHYTN METNAXTTIOI ETBE Hope: 
ваухє єїха» NTME' ETBE оү T ктєтипістєує 'nai an 47 NETWOON EBON PM п- 
ноутє ауачсаути "єнаумхє нпноутє ETBE паї NTOTN NTETNCOTM ам ҳе ÑN- 
TETN гємєвол Зам PM пноутє 48 aNioyaal оуааув єух о MMoc "nau Txe 
Готиун) Пкалаж ам ANON тихо ммос XE NTK OYCAMAPITHC ayw OYN оулаї- 
моміом NMMAaK’ 49 ‘^ҷоүсов ст IC’ xE anok MNAAIMONION Tous: алла t- 
таїо MNAEIDT ayw тати тєтнсоа) Auot 50 anok "Ae Home an Ñca na- 
єооү: Г!ҷоооп N61 петмлалмє ayw нАкріне") 51 гамни гамни TXW ммос NH- 
TN xe [neTnagape? enaqaxe нм^мАү an "єпмоү Ya єнєр” 52 nexe NIOYAai 
Т nau XE TENOY ANEIME XE OYAAIMONION TIETNMMAK’ ABPALAM ачмоу MN Ne- 
профнтис" ayw нток "кха ммос xe "петнагарег enamyaxe NANAXıtTIE ам 


42 9115 | "гарої mayaaT ам 4, 5 | "пе 13 43910 | "son 1, 105, 115, 136, 141, 238, 285 | Чи- 
пєтм]соүм nayaxe 141 44 Tunermmay 19 | "гар 238 | F Moy- 19, 141, 238 / 2оүреҷеотв 9 
Г Г:36- 110, 238 / ГЧауорп 106 | “epe псом naqaxe 1, 106, 115, 136, 139, 285 | 72 ГЗнарч- 9 / 
Гбаулч- 139 / "Teq- 238 | 219 | О*оүреҷ[[ + 6 J, corr. in оүрєҷ`хі sor ne un" 106 45 29, 19, 105, 
110, 125, 238, 285 | 'm-19 | Тинти 105 | Mayo 105 | fan epoı 105 | °!\an? 238 46 "нтауги 
1, 13, 105, 106, 136, 139, 285 | Гємәа 136, 285 | 47 'n- 19, 238 | 9210 4829 / "нач" 238 
Hat +4], corr. in xe мн 238 | "un 106 / °!4, 5, 9, 10, 19, 125 | ПикАЛлас 4 | 229, 10, 19, 125 / 
хамом, COIT. іп a`N a non 238 49 (410 оүсрав riexay nay 238 | "plenaı13 50 2105 | "п- 105 
leq- 285 | "*ncogq, corr. in zm мҷ-1 51 "петеарег 238 | "In- 161,285 52 Tse 1, 106, 127, 136, 
285 | Tex- 161 | IInerzapeg 161 


42 мєтєтм^меріт] nerernna- 19 | graietll entsat 106 | тає?) ємтәл- 105, 106 / ntaı 1/ wracı 
116 | mayaat] mmayaar 1 | нтачтауої| -т^оүое 1, 106 / -Taoyoı 10, 116, 285 / -т^үое 136 
43 нпетисоуні| -соуєм 125 | мн) ммм 1, 10, 116, 125 | маты] vorn 105 44 тету] мтєтен 
285 | гемевох| ən- 238 | neTneiwr] nerjen- 110 / от 19, 238 | ep] ep 19, 110, 125 | нєгїөүмїг] 
-єпеюүм 9, 19, 238, 285 / -єпєөүм 110 | AneTNeiwt] мпєтєн- 110 | неуречеєтвраме) меоү- 
10, 105, 125, 139 / -оєтєв- 110 | нпчагератч| мпеч- 9, 10, 19, 110, 125, 238, 285 | opuel mun- 
136, 285 / men- 141, 238 | готам| zaran 110 | метемоүҷ] мєтиноуч 139 | ин] nu 1 
пєчкєєї@т] nq- 238 / -wr 1994, 110 45 цтєтипістєує| nterm- 1 | epoi] epocı 1 
46 nernaxrnioi| -xmoeı 1, 106, 136 / -ҳпео 9 | eixw] eeı- 1 47 гємевох] en- 238 48 тиха 
Ten- 125 | ayw] ayw 285 (ех corr.) | oyAaimonion] -Aaımanıon 9, 10 49 MNARIMONION] mmn- 
136, 285 / -Aaımmnıon 9 | +Taio] -Tasio 4, 5, 106, 238, 285 | нпаєїшті чат 19 | нмої) ммое 1 
50 Ntone] мте- 285 | крме] меч 285 51 нам^м^ү] neq- 285 52 оулаїмоміоні| -aaimonion 
9 / -Aamoneion 16! | AN] мм 1 | ngnaxıtrıe] neg- 285 
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ипмоү "ya єнєр 53 мн groe "naaak MlenenciwT aBpapam паї NTAYMOY' 
Fayo нєпрофнтнс Паумоу" 2єкєїрє ммок (Zou: 54 aqoyogB Hoi IC T xe e- 
оопє anok ciyanteooy Hal OYAAAY пе TTAEOOY' чауооп NGI паєїаут" "паї eTt- 
воду Nat паї NTOTN єтєтиха» MMoc T! хе пєнноүтє pe 55 aya ипєтнсоүо- 
DO: anok дє tcooyn имо: ciqanxooc “xe Ntcooyn’ имоҷ ам ceinawowne N- 
реҷхлбом "NTETNEE AAA, {сооүн ммоч ayw Тере? ees, ze 56 aBPalaM 
T пєтмеіот ^ҷтелнл °имоҷ’ xekac eqenay Гєп^гооү: Claya aynay ayw 
aqpawe: 57 nexay "se naq Мол NioyĘaaï xe MMATKPTAIOY NPOMTIE °ayw aà- 
BPALAN Nay EPoK' 58 nexe ПС Nay XE гамни 2a MHN TXW AMOC NHTN' xe Hna- 
TE APPASSH опе ANOK toon: 59 ayqiwne бє хекас EYENOYXE Epoq: 1С Гдє 
ачоопа T aqeï eBo гм npne Т! · 


9 1 ayw 'eqnapare aqnay єүромє EAYXTIOY eqo NBÄXE 2 ayw ANEYMA- 
өнтнс XNOYY' єуха» MOC хє граввеї мм пе NTAYPNOBE паї ne "xe нечеїотє 
He XEKAC єүєҳпоҷ eqo NBÄXE 3 эчоүшйув Т Oe IC xe оулє Ane паї PNOBE 
OYAE "One "negkeeiote AAAA XEKAC EPE NELBHYE ипмоүте оүан? EBON "граї 
цент 4e T epon єросов ємєгвнүє мпемтачтауої Ггосом пєрооү °пє 
сину NGI Teen: T'emnAaay naq бибом! Пєресв Baute: 5 "ємгосом {ФМ п- 
космос Панг noyoein ипкосмос’ 6 T üTepeyxe 'nai Т! aynex оүплєсє єпка?" 


52 Dos eneg” 105 53": ГІєма- 1, 285 / Fenna- 19 / "Зкна- 10, 161. | "1 "4еп- 10 / "Seenen- 285 
"un 4, 161, 19 | "leay- 161, 19 | "ак- 285 | Benm 82 54 Tnexaq 127 | 21, 105, 106, 136, 285 
Тівроч 105 55 ‘*|[.. ]9-, corr. in `хє м^4- 285 | "*nrerl[.. ], corr. in nrer\nge’ 285 56 "лє 
1, 13, 161, 106, 127, 136, 285 | °1, 13, 105, 106, 127, 136, 285 | Г: llene- 285 / "2-20 10, 16! | °'10, 
127 | 22161, 105, 136, 285 / [ayæ] 106 57 Гле 10 | liye- 161 | °105 58 Tat. 1, corr. in Мс se’ 
285 59 "se 12, 127 | Tepooy 105 | T!agsox 105 9,1 "а4- 105, 127, 136, 285 9,2 °105 | ""Ixn 
1, 10, 105, 285 / "2xın 136 3 "лє 19 | 29, 13, 174 | Г "Іпечке- 13 / "2negeiore 4, 19 (оте), 109 
"eepaı 285 4 Тєє 19, 123 | Гмеосом 125 | "пе" 174 | " 1мм- 4 / "oTe mun- 106, 136 / "3gote 
un- 1, 105, 285 / *ємм-, corr. in готє мм- 123 | 'вмм обом 174 | "Inep- 125 5 "госом 1, 105, 106, 
123, 136, 285 | Панок 10, 109, 285 6 Tayo 10 / [гү] 106 | "пал 9 | "дє 105, 123 


53 naaak] naak 238 | emeneiwt] чот 19 | NTaqmoy] єнтәч- 1, 4, 106, 136, 285 
54 eiyanteooy] eeıyan- 136 55 eiyanxooc] eeıyan- 13, 136 | einamywrıe] eeı- 1 | нречхівох| 
enpeq- 285 | eneywyaxe] enq- 136 56 пєтиєїшті чаут 19 | ачтєлнх) aB- 5 | xekac] xekaac 4 
57 unaTkpraioy] ємпатк- 106 / мпатек- 9, 10, 161, 127, 285 / мпатекер- 19, 125 / -Taeıoy 13, 136 
58 nay] на/у" 136 | нпатеє) eunate 1, 4, 106, 136 59 ayyione] -qeı- 10, 13, 125 | xexac] 
xekaac 4 | прпе] -єрпе 1, 5, 13, 106, 109, 125, 136, 285 9,2 амечмаентинсі a- 5 (a corr. ех м) 
граввеї) passe: 106 | NTaqpnoee] -ep- 19, 125 | negeiore] -iore 19 | хекасі xexaac 4 | нв] 
в-1 Зоулеїї oyre 1, 4, 13, 19, 106, 109, 127, 136, 174 | рмовє] ep- 19, 125 | оуле? оуте 1, 4, 13, 
106, 109, 127 / охт 19 | weykeeiore] neqiore 19 | xekac] xexaac 4 | нєрвнүє] -овноує 109 
4 epewel] cep- 19, 123, 125 | ємєгвнүє] -гвноує 174 | Mnentagrayoi] мпентачтач- 9 / -Taoyoeı 
1, 106 / -Tayoeı 13, 105, 136 / -Taoyoı 174 | nao] -єа) 9, 12, 19 | смсом| сисо"н" 105 | єргазв?| 
eep-19 5 engocon] нгосом 19, 125 / engocœn 12 | поуоєїні| -oyo 1, 5 / -oye 136 
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оү AYTAMIE OYOME євох PN TTIAGCE "layxe? помє eneupah 7 ayw пехлАч 
нач xe вк Fnreia пекоо Ten: ітколумвнера! Гастамам "паї Feyayoyaz- 
мєҷ хе Ппентаутимосуч aggok °sel\ ayeia Preqeo T laym aqeï eynay 
EBON’ 8 кєтеттохам Jee ^үо "'яєтиму єроҷ T науорп XE NEYPEJTWB? пе NEY- 
ха» uoc xe мн '?мпәї an "Зпетемоос ayw ETWETHNTNa' 9 leoine T Tney- 
ха» MMOC xe паї пє гємкооүє °лє Т xe имом: "laaa єчеїнє МмоЧ NTOY дє 
нечха» MMOC XE амок пе 10 nexay T naq xe Наа) "oe Моє AYOYDN Hot NEK- 
Вәл” 11 ачоуааув Т "xe "пєїраоме єтоүмоүтє єроҷ ҳє IC пємтаҷтљміє OYOME 
AYXE2 NaBai Payo пєхәч "Inai xe важ Пепсіламам Nreia Preko ^ївок бє 
aieia nago "laya "ainay eBo 12 nexay T naq xe єҷтом METMMAY' TIEXAY 
xe NFCooyn ак 13 ayeine T Гапєтємецо ПАВХАє epaToy Ниєфарісаїос" 14 ne- 
псавватом °AE ne Т тєрє IC TAMIE помє aya ачохам миєчвах: 15 AYXNOYY 
"se "on NGI мефарісаїос XE NTAKNAY EBOA NA) Моє" NTOY дє TEXAY м^ү XE 
FINTAgECS оүомє ємавах T ayw aleia nago AiNAY eBo 16 nexe Feoine Т e- 
BOA EH" нефарісаїос xe neipane NoyeBor ғи пмоүтє Зам ne? xe nggapee 


6 °1, 10, 19, 105, 123, 174 | "eaq- 174 71174 | "єт- 19, 174 | "!*ткохүм, corr. in TKOAYM\BYopa 
... IENTAYTNTNNOOYY ayBoK Ge’ 5 | "нп- 1, 10, 19, 105, 106, 123, 136, 285 | "пеауху- 105 | " 
Fingay- 9 / Zewag- 19 | "пентач- 4, 9, 19, 109, 116, 136, 174 | 9174 | ?мпєҷ- 136 | Тем тко- 
хумвнера 174 | °!9, 105 8 "лє 10 | Mert- 105, 174 Tam 125 | Prai 105, 106 | "ne er- 1284», 
13, 103, 115, 136, 285 | °105, 174 9 Г: FigenKooye 1, 103, 106, 115, 123, 136 / Г29мкооүє 285 | т: 
Т“ мєн 4, 19, 105, 174 / Tun 116 | Teney-9 | 2105 | Тмвүха ммос 174 | 21123 10 Tse 1, 19, 
103, 105, 106, 115, 136, 285 | 219, 103, 105, 109, 115, 136, 174, 285 / [se] 106 11 Течха» ммос 
19 | *IInsı nt corr. in xe пі- 1 | "m- 4, 174 | 219, 116 | "нач 136 | E "lecawan 4, 5, 9 (-cı- 
хоугам), 19, 109, 116, 125 / "2єткохүмвнөра мсїл®ргм 174 | Punex- 136 | 211244», 116 | ГІ "Зал- 
єї emay 103, 106, 115, 136, 174 / *aınay, corr. in aı\eı enay, 173 / Maiei enay 285 12 Tse 105 
13 T: Tlae 10 / 726є 105 | "мпемечо 1, 9 | "Insax 110 14 9110 | Тпєгооү єтимау 110 15 "ae 9, 
174 | "ом 105 / о^м^ 173 | "!-oyecs 136, 173 | [ҳе] 173 16 105 | Tae 4, 5, 9, 13, 19, 110, 
116, 173 | Tnoye євох 116 | *: “lan гм пмоүтє пе 10, 105 / “2an ne гм пмоүтє 174 | 212 | " 
Fleng- 174 / neg- 19, 116, 285 


6 ачтамів| -Tameıe 9 | oyome] -оомє 106, 174 | nome] -oome 174 7 ткохумвнера| -кохумвуєвра 
5, 123, 285 / -кохомвнера 116 | нсмамамі| -cAwan 1 | emayoyazmeq] -оүомєч 106, 116 
пемтаутимооуч) -тмооүҷ 9 / -тмтммооүҷ 5 | zuel -c10 116 8 меүрєҷтовг] neoy- 105, 174 / 
-тава? 1 / neypeq- 19 (м соп. ех л) | єтаєтинтмә] -ауєєт- 285 / -naa 1 9 гоїнє] гоеме 105 
гємкооүє] ге(м)кооү 109 / ən- 116 | ze Amon] xmmon 116 11 пентачтаміє) пентаміє 103 / 
-тамеіє 9, 105 | оүоме] -oome 106, 174 / -ame 116 | єпсїх@рхҗм] -cawan 1 / -сілоугам 9 (є-) 
aieia] acia 106 | ainay] aci- 1, 127 12 xe Ñtcooyn] xnt- 116 13 мпетенецо| -нчо 285 | нвхлє!| 
в- 1 | ниєфарісаїос| -#apıccaıoc 9, 19, 110, 116, 125, 173 14 Tamie] Taneıe 9, 285 | nome] -oome 
174 15 мефаріс^їос] -фаріссміос 9, 19, 110, 116, 173 (n\e/-) | ze wrarnay] хитак- 116 / xe 
ємтак- 109 | xe йт^ҷесб] хитач- 116 / xe ємтач- 4, 106 | aieia] aia 1 / acia 110 / әле 285 
16 гоїмє] poeme 102, 106, 115, 136 / гом 110 | мефарісаїосі -фаріссміюс 9, 10, 19, 110, 116, 
125, 173 (м'є"-) | neipoue] nee- 1 | нагаре?| -2ape 103 
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AN ENICABBATON" PENKOOYE лє мєүҳо MMOC XE нага) Nec оүн Г!а)бом поүромє 
прєармовє "ep меїмаєїн мтєїмінє ayw nepe оүсхісма оооп "Зцентоу Т · 
17 nexay "se ‘Anu "єтемечо) СЇїңвхлє xe NTOK "єкха» пмос xE оү ETBHHTG 
Oxe ачоуаум PNNekBai ` NToy дє nexay T xe оүпрофнтнс пє 18 меупіс- 
Teye Г°6є an Т NGI Мїоүдаї ETBHHTY xe "нєувхлє ne "am Paqnay євол” 
WMANTOYMOYTE ENEIOTE MIIENTAYNAY EBON: 19 ayw T ayxnoyoy Нєуха» ммос` 
xe "ene паї °Ine 'пєтнаунрє єтєтїх uoc xe Памҳпоҷ eqo PRBME Nao 
[30256 NEE TENOY чигү EBON 20 анечєїотє охахув пехлу "нау Xe TNCOOYN 
хе Чпаї ne“ пенаунрє лү xe "'ятамхпоч eqo NBME: 21 Raq °6є Ree Te- 
NOY YNAY євох NTNCOOYN an’ "їн мм пе ктАчоуам ниєчваХх ANON NTNCOOYN 
"lau ÑTOY гооҷ ayp тє ?eTpeymyaxe гароч 22 NTAYXE мї NGI NEYEIOTE X€ 
Tneyp2oTe гнтоу "ниїоулаї T neayoyw гар T! TeycHıne ммос get Міоулаї 
хекас єра^моүх гомологєї !имоҷ xe ‘пєхс "pel EIEYWTE NANOCYNATWTOC’ 
23 ETBE паї ANEYEIOTE ҳоос XE AUPNOG махмоуч 24 хүмоүтє "se °lon en- 
ромє ‘апмєгсєп cnay’ петємечо NBAAE T nexay naq xe teooy нпмоуте" 
anon TNcooyn xe Г2пєїромє оурєчрновє pe 25 Начохахув 7: Ge пн xe 


16 "сом 4, 5, 9, 10, 105, 109 / `q soļu 125 | "p285 | "*єтментоү, corr. in [[er]nenrToy 10 
Tne 19 17": "on 1, 103, 106, 115, 136, 285 / ЕС 10 / °102, 105 | ‘мпетємеҷо 4, 5, 9, 110, 116, 
173, 174 | Tenego 125 | M! "3вҳле 116 / "4мв^^ 110 | "к- 285 | Ое... nnexsax? 105 
"2*[fne]]sax, corr. іп м'мек/вал 285 | Tnay 127 18 "лє 10 / °4, 82, 102, 105, 174 | Tne 125 
Поу- 115 | 21103, 106, 115, 127, 136, 285 / [үа] 173 | Гвач- 127 19 Tayo 4 | 04, 9, 10, 19, 82, 
110, 116, 125, 174 | 21, 13vid,, 102, 103, 105, 106, 115, 127, 136, 285 | 21106 | Гзаунре, corr. in 
“пєтм^онре 173 | Поү єтвннтч xe arernxnog 174 | "wire 102 | Bae 5 / 22105, 106, 115, 125, 
127, 134, 136, 174, 285, Р Bachit 255 20 "нач 134 | 9174 | Питау- 1 21"лє1,4, 5, 102, 125 / 
2106, 115, 127, 134, 136, 174, 285 | Mee 116 | 21103 | маа Ae 1 22 "eney- 174 | Г: Fin- 1, 285 / 
"2une- 110 | Тлє 285 | Tine 103 | Zu mioyaaı єүсммє ммос 4, 5, 9, 19, 110 (мме-), 116 
Пимос 136 | "точ ne пехс 218 | 219 24 "ae 116 / 919, 173 | 21174 | "uln]megcnay 218 | Baxe 
102 | Tayo 4, 5, 9, 10, 19, 116, 125, 174, 218%. / [дү] 173 | п 10 25 019 | T: Таде1 / T26e 
102, 108 / Lee 106 


16 an2] an 110 (a corr. ex ө) | genkooye] ən- 110, 116 / -коує 9 | оүн] oyen 110, 173 | кречрнове| 
-ep- 19, 110, 125 | ep] єєр 110 | neimaein] aam 1 | оүсхісмә] -cxıma 10 / -схі'с"ма 136 17 eTe- 
нечо) ereng- 136 | нвхлєї в- 1 | хе пяток] хмток 116 18 nioyaail ne- 110 | нєүвхлє] neoy- 5, 
10, 102, 105, 106, 109, 174, 285 | єнєїотє] ene- 110, 116 / чотє 173 19 xe ene] xen[e 82 | нвхлє] 
-вєллє 10 20 anegeiore] -iore 19 | TNcooyn] Ten- 110, 125 | күш] [ayllayw 174 | хе ÑTan- 
хпочі| хмтам- 116 / xe entan- 106 | NBXAe] ne- 110 21 NTNcooyn!] nTen- 125, 173 | NTNcooyn?] 
nTen- 125, 173 | точ] wroq 5 (q corr. ех о) | aqp] -єр- 19, 110, 125, 127 | те] тн 110, 116, 285 
єтречар хе erpeq- 127 (2. e corr. ех 1) / єтрєч- 174 (єт corr. ех м) 22 nai] м^е 178 | меҷеїотє] 
лоте 19 | neypeore] -єр- 19, 110, 125, 173 | wioyaai] nne- 110 | хекасі хекаас 4 | єраулмоуа| 
Poan- 103 | гомологеї| гомологі 1, 5, 134, 178 23 єтве| єт 5 | anegeiore] -ıore 19 | aqpnoc] 
-ep- 19, 125, 173 24 нпиєгсеп| -cn 9, 116, 127 / -con 105, 106, 174 | ипноүтє] мпитє 105 | Тисо- 
oyn] Ten- 125, 173 | пеїра»ме| neei- 1 | оуречрновеі| оүрєч- 127 (є corr. ех о) / -єр- 19, 125, 173 
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СПіваухє оүрєчрмовє ne!“ ütcooyn an“ 


lineo Deg пе ayw T TENOY tnay євох 26 nexay "Ge "ua xe oy пе NTaqa- 
ayq Nak NTAYOYDN (Jones pa A Nao He 27 ачочахув Т nay T! xe aloym eixw 
MMOC нити Payo ипетисоти`“` оү ON "петєтноуєа) сотмеч") мн FETETN- 
очам) EWTTHYTN' Гєрм^өнтнс нач 28 Paya aycagoy имоҷ Пєүҳо ммос*“ xe 
NTOK пє пм^өнтнс MIIETMMAY’ ANON дє ANON MMAOHTHC MMWYCHC' 29 ANON 
TNCOOYN XE апноутє YAXE MN MWYCHC' паї лє NTOY NTNCOOYN AN XE OYE- 
BOA том пе 30 ^промє oys Feyxw ммос нах? xe Tai ра» тє "тваупирє 
хе татти! NTETNCOOYN ам XE суєвох том пе" аа» AYOYDN ннавах 31 TN- 
COOYN XE Гмєрє пмоүте соти Eepeypnoge' алла ewone Поурминоуте пе oya 
aya єҷєїрє ипеҷоүса) YAYICDTM ebou 32 хім eneg “мпоүсоти Т xe fa- 
отон“ Гоуаим "INNBAX? Noya eayxnoq eqo квхлє 33 ene Гоуєвох "an ‘ы п- 
noyTe’? пе паї "negna PAaay "news anl? "line: 34 хүоүсдв єуха» MMOC 
нач XE NTAYXTIOK THPK Т рм TINOBE ayw пток FETNATCBO мам: ayw AYNOXG 
ep 35 alc Т соти XE AYNOXG EBON ayw NTEPEYLE єроҷ nexay naq xe NTOK 
Гжпістєує єпаунрє мпроме` 36 nexaq нач xe "nxoeic мм °!пе“ xe єїєпіс- 
TEYE ebou 37 IEXE IC Naq XE AKNAY Epoq ayw пета хє NMMAK пєтїмгү пе 
38 (Version 1) "Ачоуааув Н'єчха» ммос! xe {тїстєүє пҳоєїс` ayw aqoya- 
аут нач") 38 (Version 2) grou лє nexaq naq xe пхоєїс {тїстєүє ayw aqoya- 


oya ANOK MIEFCOOYN ммоч xe 


25 Dat: 14-16 ||, corr. in ewxe ... ne 173 | б "Intcooyn an anok xe оурєарнове ne 4, 5, 9, 12, 
116 (xnt-), 125 (-речер-), 174, 218 / "2мүсооүм an anok xe [nei] pwne оүрєчрмовє ne 178 | ": 
Fiye (sic!) 12 / Fene- 174 | Том 19 26 "лє 10 | 9174 | "єнек- 9 27 Теҷҳо миос 19 | Тієҷҳо 
[м]мос 218 | 0174 | * "l-oyaayq єсотмєч 19 / "?-oyway єсотмєч 127 | (тати гаугтнути ETE- 
Tnoy@a) 174 | Tnep- 125 28 94, 5, 9, 19, 125, 174, 218“ | 9174 30 9174 | "етваупніїре y] To- 
ти, со. in тєа)пн^рє XE н^таты 285 31 Tuspe 102 | F "Іву- 1, 9 / "2eoy- 10 32 8 "1мпоүсєтм 
паї xe aaay 4, 5, 9, 19, 125, 174 / "Змпоусоути nai xe aħaay 126 / "Зипенсаути xe axaay 10 / 
AumeAaay саты хе ayon 218 | Типімі 134 | ‘^үоүом engar 1 | "лоуаи 10 | Me- 9, 126, 174, 
178 33 Гмоү- 1, 4, 9, 19, 102, 134, 174, 285 | 9174 | "Гнпіноутє an 178 | "мп- 4, 134 | "Inneq- 
5 | "ам ngos 4, 5, 9, 19, 127 (1. м corr. ex к), 174, 218 | 219 34 Тєвох 4, 5, 9, 19, 108, 125“, 
126, 174, 218 | " "1єк- 1, 9, 108, 127, 134, 136, 142, 285 / ГОпет- 174 35 Tae 285 | " "Imereye1, 
5 / "2ex- 134, 285 3621, 4, 9, 10, 102, 108, 126, 174 | [м пе пхоєрс 218“ | 2125 37 "пем- 
Taq- 103 38(1) 01 (om. usque ad 9,39) | 91174 | "єпхою 4 


25 oya anok] оү әмок 5, 105 / oya әм^о*к 127 | neio] m- 19 26 пе ÑNTaqaaq] пє(м)нтач- 136 
NTaqoyan] ємтач- 106, 108 27 ayoywas]| -оүов 105 | хє] xe 125 (ех corr.) | aioyw] aei- 1 
eixo] eer- 136 | мпетнсаути) uneren- 173 / -саутн 106 | on] ом 106 (м ех corr. п) | єрм^өнтнс] 
eep-19 28 єүхо] ey 9 | anon?] ann 102 / aanon 142 | MMaoHTHc] -м^өүтнс 142 29 тнсооүн] 
Ten- 125 | axe] qax 142 | N] нм 1 | ATNcooyn] nren- 125 30 тваупнре, T- 142 | inaBar] 
nna- 5 ( ех corr.) 31 тмсооүч] Ten- 125 / -coonn 136 | єрєчрнове) -єр- 19 | азучсаутні| wa- 
IIyallqa- 102 32 хє] xe 127 (є ех corr.) | в] nne- 125, 127 33 neqnag] -ва) 19 | ан ам 127 
(м corr. ех к) 34 NTayxnok] entay- 285 35 NTepeqee] мтєрҷ- 126 36 пҳоєіс] -хс 126 | eieruc- 
Teye] єеє- 1, 108, 136 38(1) пхоєїс| -хс 126 / -xoic 4 (єп-) | ачоуажуті -оуоаут 10 
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аут нач 39 "пехє IC нач ze NTaiei амок Пєпеїкосмос eat ҳєкас Гнєте- 
NCENAY TEBOA AN? EYENAY EBON AYD NETNAY EBOA єүєоопє NEAXE 40 ayca- 
ты Т: NGI goine TNNETNMMAQ °EBOX PN нефарісаїос laya пєҳ^ү Naq хе MH 


У T поємвҳлє" 41 пєхє Ic NAY XE ENE |NTETN гємвхлє T ne- 


anon Fewan fan 
мнмовє єртї "pe: тємоү AE тєтиха» ммос XE TNNay євом T! петимовє 


хоєратЯ 


10 1 annn гамни ҳо мос мити "ae NETENINHY Tan legoX? әтти п- 
ро єгоум єпогє 'NNecooy' алла єчохаутв євох гі keca TIETMMAY оуречхіоує 
olte AYW OYCOONE пе" 2 пєтину лє точ EBON әтти про точ De позос "яне- 
сооу 3 паї "єдудрє nemnoyT T oyan naq ayw mape NECOOY соти єтєҷсмн: 
ayw аачмохте "ємечесоду ката ?neypan NINTOY EBON 4 готам T eqan- 
EINE євох NNeTenoyq "°THpoy "lune E maquooge га тєугн ayw wape NECOOY 
OYALOY мса XE CECOOYN NTEYCHH' 5 NNEYOYALOY AE NTOY нс оүауммо AX- 
ха сєм^пот EBOA Duo ze NcecooyN an "іітєсин "INNDMMO' 6 Teinap2oiMia 
aqxooc nay нот IC" "нн лє мпоүвїмє xe оү мєтҷҳо "ямоосу Här 7 T пехач 
GE ON NAY ÑG1 IC XE JAMHN PAMHN TXO ммос "нити ze амок ne пос INN- 
єсооү: 8 оуом мм °йтгүвї zenpeqxioye He ayw гємсоомє °Ine Т · aria One N- 
єсооү саты Герооү: 9 ANOK TE про EPMYANOYA вок ELOYN гттоот ҷм^оүҳ%ї: 
оү YNABDK ELOYN Ngei євох Пачеє eyma "ямоокє 10 прєчхіоує мечеї eT- 


39 01 (om. ab 9,38) | ": Men- 102 / "2ern- 10, 285 | Tuerece- 108 | fan євох 5 40 T Т1 ena 
19, 125 / T2enaı 4, 5, 9, 126, 134“, 174 | "євох әм метиммач 141 | ?"євох/ 108 | 91127 | 9174 
"at . JN гєнвллє, corr. in Yan o'n гемвллє 285 | Том 10, 127 | "Ingen- 1, 141 41 тоты 174 
Tne 10 | °10, 103 | "se 10, 174 | T'ayo 4, 5, 9, 19, 174 10,1°127 | fesor an 127 | °!4, 5,9 
Га» 4, 5, 136, 285 | °11 2'n-5 З аре 1, 4, 126, 134, 136 | Там 126 | neq- 127 | Puey- 1, 10, 
134, 136 4 Тлє 4, 126, 136 | 2102 | ne тнроү 19, 126, 127, 141 | 91103, 134, 136 5 "се- 5, 136 
С Tiwreu- 19 / "2ere- 127, 134 / "Зте- 136 | "1 "4n- 10, 19, 141 / "Sun- 127 6"на1126 | Tunog 
126 7 Тҳе 15! | Tnnurn 127 | "In-5 82127 | 2119 | Тиє 5 | "[чтєү]сын19 9210 | "q- 127 | " 
Flema 126 / Г2оума 141 | "Iumooge 127 


39 впеїкосмос) -xoc 108 | хекас) xexaac 4 | nerencenay] мєтмсе- 19, 127 | eyenay] єүєү- 127 
40 гоїне| zoemne 102, 108, 136 | ниєтиммач| -нимац 5 (2. м ех corr.) | нефарісаїос) -#apıccaroc 
9, 10, 19, 125, 127, 141 | гєнвхле) ən- 127 41 хє єнє] xene 126 | гєнвхлє)| ən- 127 | немнмове! 
neuun- 1 | TeTnx@] Teren- 41 | TNnay] Ten- 141 | петинове) ne]ren- 141 10,1 nerenanny] 
щ[є]тмч- 10 / -neq- 285 | євох!] євох 174 (ех corr., Хвох) | єчоүотв] -oywry 9 3 пенмоүт] n- 
5, 141 / -ммоут 102 | нчнтоү] -entoy 126, 141 | 4 тєүгн] -2e 127 | оуасом| oyaagoy 136 
6 тєїпарооїніа| Teei- 1 / -nappoınıa 5, 10, 102 / -паррниіх 19, 126 | мєтҷҳо] nereg- 9, 19, 134, 
141,285 7NHTN] unten 15L 8 NTayei] entay- 1, 4, 103, 106, 136, 285 | genpeqxioye] ən- 285 
gencoone] ən- 141 | соти] тм 127 9 єраумома| epa- 1 / -oy 127 | egoyn?] egoyn 127 (о corr. 
ех м) | Nqei] neq- 285 | MMoone] n- 9 / ммоонєє 285 10 npeqxioye] -ooye 126 
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BE AAAY’ EIMHTI XEKAC EYELWDIT ayw Гадооот ayw "Ingrako' Замок NTaiei 
хекас єүєхі ноу? ayw Ncexi Г2моүгоүо’“ 11 амок ne парах єтмамоүҷ: T- 
оос ETNANOYY Yayka TEYYYXH! гл мецєсооү: 12 пхаївєкє дє "єтє Noy- 
gac an ne паї Пєтєнноуч an "ne нєсооү`!' Pıyaynay єпоүсна) єчину" 
Paya Fngka Necooy T NANWT ayw wape поүона) торпоу ""нахоороу євох: 
13 xe оүхәївєкє пе ayw Aneqpooyy an пе pa TNecooy: 14 anok ne пауос 
єтм^моүҷ: ayw tcooyn Tënt: ayw моүї сооүм Auot 15 ката oe єтєрє "паєї- 
@T cooyn мої: T anok Mew tcooyn Г2ип^єїот" ayw tnakw NTAYYXH 2a 
м^есооү: 16 oyÑTaï T on Гам^ү Ñeenkeecooy T! NgeneBor an ne ги "Ineioge: 
AYD NETMMAY ON palt 12 єтр^сооүгоү: AYD сєм^соты ETACHH Nceywne N- 
оүогє Hot: "ми OYYWC коуаут" 17 ETBE паї naciwT ME ммої xe {чка °a- 
мок NTAYYXH' T хекас ом eiexıTc' 18 MNAAAY чї Amoc NTOOT' aAa anok Сєт- 
ко ммос 2apoi мауамт "loyür Tezoycia 'ekaac ^үа T "oyt Tezoycia 
exırtc "Зтєїємтохн NTAIXITC євох ST паєїдут" 19 aycxicma ом опе FN 
Nioyaai єтвє "neiyaxe 20 neyNgag лє ха» ммос кентоу" xe Top Поу- 
AAIMONION NMMAQ ayw qose’ єтвє оү тєтисаути єроч" 21 гємкооүє T ney- 


10 'neq- 103 | neg- 285 | 0127 | Poyo 1 11 "ауачка мтеҷ- 151, 19 12 wre 151. | "Innoy- 9 
fenai 151 | 7 Flere моүҷ 5, 103, 136, 285, 3391 / *єтемоүҷ, corr. in ere \n/noyq 4 / "2мтемте- 
моүҷ 15L | "ємесоду 151 | Feqan- 151 | 2151, 3391 | Boag- 1, 9, 151. | Тєвох 15 | Mnngxo- 
@фроү 15L 13 2151 | TnaNe’cooy 5 14 Гмоү 151 15 "п- 1 (чат), 141, 141, 106, 115 (чот), 127 
(ат), 285 | Tayo 4, 5, 9, 10, 151, 19 | "ест 103 / *есоот, corr. in го[от] 285 / °4, 5, 10, 
151, 19 | Pun- 1 (чет), 141, 14а, 161, 106, 115 (чат), 127 (чат), 285, 407: 16 Tae 407" | Ти- 
mooy 151. | Ting 15. | im- 127 | Т?пє 9, 151 | 91, 161, 103, 285, 3391, 4071 17 °1, 14a, 161, 127, 
285, 407: | "І «7-91110 18": Mlee- 4 / "2ві- 5 | M Boynraı 10, 3391 / "4oyn 127 | "xaac 151 
Том 1, 141, 14la, 161, 103, 115, 285 | "оунтаї 10, 3391. | xire 151 | äturon 151 19 Поулаї 1 
Mn- 10 20 "мгнтоу ҳо ммос 4, 5, 9, 12, 19 | Tneyn 19 / noen 161 | "*AaıMonıon, corr. in 
Уду"латмомом 1 | "2єч- 16° 21 Tae 4, 5, 9, 161, 19 


10 єїмнті] емнте 4, 9, 10, 141%, 19, 103, 126, 134, 285 / віємитєї 141 | eqeewqT] -говт 9, 19, 
103, 141 | wraiei] enraı- 106, 136 | xexac?] xexaac 4 | ноуауо| -wnag 1 | ноугоуо) -гоүо 5 
(оү ех corr.) 11 nowc!] -qoc 15. 12 пхаївекеі| -sexy 15. | нчка| neq- 285 | напаті) neq- 285 
ayw2]ay9 13 oyxaisere] -вукє 15! / -Be 127 14 ayw!] ay 127 | Nnoyi] мчоүе 1, 141, 14la, 106 
nol ммчоүе 1, 141, 14la, 106 | мимо ммов1 1 15 паєїшті mar 1, 115, 127 | wmoil ммое 1 
мпаєїті мпіот 1, 115, 127 16 поємкеєсооү] nen- 10, 161 | неєнєвох] en- 1, 4, 12, 141, 14la, 103, 
115, 285 / ngn- 9, 16° | nermmay] nermay 151 | поүогє] -wge 15: 17 паєїауті чат 1, 19, 127 
хекасі| xeraac 4 | eiexıTc] -хамтс 15. 18 mmaaay] mmn- 14а, 161, 285 | чї] че 10 / ві 151 
Mayaar] ma`y aar 103 / umayaar 1, 407 | oyüt!] оуєм 15° | exaac] axaac 127 | ovit 
oyent 15! | Tezoycia?] -ezoya 127 | теїємтолн] -чтомн 165, 127, 285, 407! | wraixıte] єкта» 4, 
141, 14la, 103 / -хімтс 15. | паєїшті| чаут 1, 19, 407. 19 nioyaai] ne- 161 | neiyaxe] neei- A 
20 ness zl neoyn- 10, 161, 103, 285 | oyaaimonion] -Aaımanıon 9 21 гємкооүє] гм- 161 
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ха» MMOC xe Neiyaxe ÜNAOYA AN NE eqo NAAIMONION’ MH оүн "lacom Noy- 
AAIMONION eem FNNBaA Г'доувхлє 22 aymymrıe °лє Г'ыпєүовїа) ETMMAY Мол 
nxiaeik ZN оїдни Г!мєтєпро тє: 23 ayw NEYMOOWE NGI IC 2м прпє га TECTOA 
мсоломом` 24 AYKDTE "oe єроч NGI NIOYABL " aya TIEXAY Naq XE YA TNAY 
Гкчї Мпемонт" єдухє ÑTOK пе пехо axic мам бом oynappucia "1 25 aqoyadB 
°NAY NGI T хе ALXO0C мити: ayaw NTETNICTEYE an °1єрої: меевнүє T anok et- 
eipe ммооү 2м прам Onser: nai Гмєтринтре "єтвнит" 26 ГАХАА NTWTN 
T TETN "?geneBoA ам ZN м^єсооү: 27 NAECOOY ANOK 
аухусаутм ETACHH Haam {сооүн MMOOY“ ayw CENAOYALOY псої 28 ayw °a- 
нок tnat nay Гаоүсне "aa єнєр” Tayoa ниєугє EBOA ene" aya NNEAAAY 
торпоу євох ZN "?rasıx' 29 naciwT Т 'NTaqTaay °наї "1че1хн оүом мм ау 
мн Г20)бом NAAAY єторпоү EBON FN Tou, мп^єїот" 30 anok ми maeiwrt T'a- 
мом oya’ 31 хучіане "ee Hon get Піїоулаї) хекас EYENOYXE єроч 32 aq- 
OYB Nay Мол IC XE AITCABWTN Iess NWB ENANOYOY EBON SH MIAEIWT' 
ETBE ла) Т ммооү NEWB "'єтєтнадіане epot 33 хүоүсоа)в naq мої ніоулаї хе 
Tuenuns sine Tepok Зам єтвє гов Tenanoyy' aria НЄєтвє xioyaò™ xe °In- 
ток °2?ңтк оүромє "?ereipe ммок нмоүтє: 34 ачохадув Т nay NG IC хе MH 


Ппотетипістєує ам хє 


21'na- 1, 161, 19, 142 | Пом 1, 161, 103, 115, 285 | E Flen- 4, 9 / "2u- 197 | "1 "3мм- 161, 101, 
103, 115, 127, 285 / Г4мв- 1 22 2101, 103, 115, 127, 285 | Tom пєүоє) 1 (neyo), 9, 197 | llene- 9 
24 219 | "єк- 10, 16: | © "Inappucıa 5, 9, 19, 197, 259 / “2парена 4 | Pnoy- 142 25 9161. | °1, 
10 | Trap 197 | "ne er- 197 | "єтвинта 142 26'ayw 19 | "тєти- 42 | Turorn 19 | gen ne 
євох 142 277259 28216 | "монг 16! | noa 10 | Dayo ... eneg” 142 | Pua- 4, 5, 9, 19“, 
103, 142, 197 29 Tne 165, 101, 103, 115, 127 (є ex corr.), 285 / “ne? 173 | "-Taoyoı 161 | ei 
leq- 161, 142 Leen) | "сом 4, 5, 9, 19774. 30 Tteel 142 | "*anox, corr. inanon5 3121, 103, 
115, 142, 285, 2941, 647 | H16! | Tioyaaı 197 32 'n- 285 | Тсє 19 | E ГІтетної 1 / "Zyrerna- 19 
33 б Tinnen- 1, 10, 647 Lommel / M?ne- 142 / "Змємәл- 4, 9, 19 / Г4ммємәл- 5 / "мємомо (sic!) 
197 | “an epox 1, 161, 103, 115, 142, 173, 285 | 2127 | Г"наноуч 647 | Нжоуа, corr. іп `єтвє х17- 
oya 285 / © “Ixe єкхі- 4, 5, 9 / "?xe кхі- 19, 197 / erse ze єкхі- 161 / “terse xe кхі- 127 
о1161 | 2219 | %-1,5 34 Ton 197 


21 нлаЇмоміоні| -aaimanion 9 | NoYAaaimonion] -«лАтмаміом 9, 10 | eoywn] єха»м 1 | NNBaA] ne- 
1 22 üneyoeig] мпеоуовіа) 10, 101, 103, 115, 285 | nıxiaeix] -acıc 127 | omm] еієроусадни 1, 
4 өни 5 / еієхни 19, 285 | те] лє 19 23 2м| ги 197 | npne] -єрпє 1, 5, 101, 103, 115, 197, 285 
псоломом] -соломом 142 24 ціоулаі| ne- 16° 25 aixooc] acı- 1 | негвнує) -евноүє 4, 101 | et- 
eipe] eeteiepe 142 | AnaciwT] лот 1, 127 | метричтре] -ep- 142, 173, 647 26 птєтиі| nreren 285 
27 naecooy] nacooy 259 | аумусаутні yacwru 127 | Ncwi] newer 1,5 28 enezll eng 197 | єнєг?] 
ємо 197 | Nneraay] nnereäaay 103 29 naeiwt] чат 1, 19 | ктачтаауі ємтач- 1, 4 | чехи) -21- 
xey 142 (єч-) | яң] mun 10, 101, 173 Cuun), 285, 647 | л^^ү|л- 1 | Anaciwr] -ıwr 1 30 m] 
мм1 | naeiort] awr 19 31 хекасі xexaac 4 32 enanoyoy] enanoy 1 / enanoyoy 127 (2. м corr. 
ех о) | әты] errn 197 | паєїшті| -ıwr 1, 19 | єтєтнадіане) ereruna- 173 33 nioyaai] ne- 161 
nenns Sinne) -wwne 647 (nnen-) | NTK] єктк 1, 647 
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гадсн? ам PM METNNOMOC XE ANOK аїхоос XE NTETn 1! 


гємноутє 35 єаухє 
"Aymoyre T єнєтїмгү хе NOYTE' HA NTa naxe HrNoyTe "Пара ауарооу" 
күш 2иңбом "re тєграфн) ("вах "epon 11": 36 Heie пємта neiwt Тввоч 
ачтиносуц) єпкосмос` птоти "TETRX@ ммос xe "erxioya T xe лїхоос xe 
FANT паунрє ипмоүтє` 37 єдухє Nteipe an пмегвнүє Помпаєї шт мпргїстєүє 
єрої 38 ee teipe °лє имооү: кам "єтєтитмпістєує epot "пістєує Pene- 
гвнує хекас "ererneeime Ham Гнтєтисооүм` xe "naeiwt woon epai 
SIEHT" ayw anok epai нент" 39 neyıne "Ge "on Т Nca Gong’ ayw ayei e- 
вол PN мєүсіх: 40 ачваж ом "errekpo мпїордаынс” Tous, ENEPE IDLANNHC N- 
гнта °науорп egsarrıze Т аҷбо inay: 41 940 аумнна)є важ OPO" хүс 
мєүҳо MMOC xe IMPAaNnNnHc °!мєм HiTgpAaay Huet: Taxe "Ae мм NTA iw- 
ганинс ҳооү ETBE паї "1рєммє ne 42 Fayw agag пістєує єроч T "ZH numa’ eT- 
MMayY'“ 


11 1 neyüoya лє) MWNE XE AaZapoc EBOA SH BHOANIA ue Tous Pis, MN 
MAPOAT TECC@NE' 2 таї "Aë TE MAPIiA TENTACTEZC пхоєїс NCOSN’ AYW ACcyET 


34 7: Flneq- 161, 19, 103, 285 / "?q- 647 | 11+ 2] 142 35 "ху- 1, 19, 197, 647 | Tse 4, 5, 9, 10, 
19, 197 | "пое 4, 5, 9, 19, 127, 197, 259 | Droe yapooy аа» ми асом мтєграфн EBWA єєвол7 5 
(ех corr., usque ad 10,36) | Pun асом 5, 12, 142, 197 | Berpe 9, 19 | "птєграфн 4, 5, 81, 142, 
259vid., 647 | eso, 4, 5, 647 | "хісох 197 | 2127 36 Dee пемта пот тввоҷ AYTNNOOY/q 5 
(*yq, corr. аб 10,35) | "nenta 103 | E Гієтєти- 161, 42 / Г2нтєти- 115 | "1 "Зкхі- 9, 10, 19, 
197 / ГАкхе- 1 | Тпо 142 | Manok ne 10 37 Гмпмоүтє 142 / 9127 38729 | "єтєтипістєує 127 
Гівтистєүє 285 | Pena- 161, 19 | l Гієтєтна- 10, 161. / Г2єтєтима- 142 | 981“. | "Зтєти», corr. 
in `n retn- 173 | Mn- 1 (лот), 165, 103, 115 (чат), 127, 142 (чат), 285 | "єграл 161 | 91127 | © 
Сіамента 81 / ом пект 1 (чату), 161, 115 (кот), 142 (чот), 173, 285 / "Мам nacıor 103 / 
Сем пект 127 39 "ae 10, 115, 173 | 281 | Tre 4, 5, 8, 9, 10, 19 | Г: itey- 1, 161, 103, 115, 127, 
173, 285 / "2*uTey-, corr. in ney- 142 (sıx ех corr.) 40 ": "leneı- 5 / Fem- 1, 8, 19, 103, 115, 142 
(*erukopo, corr. in єпікро) | Гєп- 103, 115, 127, 285 | °142 | Tayo 1, 161, 103, 115, 127, 142, 285 / 
Мама" 173 | "ыпмә єтимау 4, 5, 9, 19, 197 / *мпмх єтимаху, corr. in [unma єт]ммәуү 173 
4191, 10%, 161, 103, 115, 127, 142, 285 | 91161 | 'ngaxe 115 | 22127 | Ten nues 142 42519 
Тевох 10 | “мп- 161, 115, 285 11,1 ‘*ұ[єүн о], corr. in n\eoynoya ae’ 285 | "umapoa ми mapia 
19 229,10, 197 


34 масне] м`ч^- 142 | гєммоүте] ən- 161, 127 35 NTa] ємта 1, 4, 103, 115 | Geo mun- 1, 161, 
19, 8174», 103, 115, 285 36 пеїшті| чат 1, 5, 19, 81, 103, 115 | aqTNnooyq] -тнооүч 9 / -Tenno- 
оүч 142 37 нпаєїшті аат 1, 19, 173 | мпрпістєує| мпер- 127, 142, 647 | epoi] epoe11 38 kan] 
Kaan 16L | єтєтитипстєүє] -пстєоүє 115 | epoi] єроеє 1 | хекасі xexaac 4 | naciwr] тот 1, 
115, 142 | оооп] ооп 142 | ayw2] ayw 5 (a ех corr.) 40 нпіорламнсі мпе- 9, 161 / чоламне 
115 4liwgannncl] їфлн[ннс 81 | мпарладу) мпєч- 9, 161, 19 (-ep-), 142, 173, 197, 285 / -ep- 19 
(нпеч-) | нмаєїні| -mam 1 | NTa] єкта 1, 4, 103, 115 | iwgannne?] ıwannn[c 81 | genme] ən- 10, 
161 / -mee 4, 5 11,1 neyñoya] neoyn- 10 / мєү`м^- 142 | true] -тімє 173 / -ome 285 | ol нм 1, 
81%. | м^рөә] марех 5 (ө corr. ех ı) | тєссомє] -con 142 2 ле] тє 19, 142 | темт^сте?с] 
TNTaC- 19 / -Tege 142 | асчєт) -вєт 9, 103, 127, 197 
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нечоуєрнтє "FH песча»' Tai "'ENEPE пессом AAZAPOC MWNE З AYX00Y бє Ma- 
Poq нал меҷсомє e 209 MMoc T xe пҳоєїс cic гнитє "qane Gei "петкиє м- 
uo: 4 птєрєҷсоты лє NGI T пехАЧ xe "пеїахоме "інечароп ам єпмоү: ai- 
№. ETBE пєооү мпмоүтє` ҳєк^с EPE пєҷо)нрє ҳієооү EBON LITOOTQ' 5 NEPE IC 
дє ме "ммарех MN mapia? TECC@NE "MN Aazapoc 6 йтєрєҷсоти "ae Т ze 
Пдаудмеє TOTE "luen 2460 Reooy cnay "FH nma’ П'ємечнента 7 ANNCOC °дє 
пехлч ÜNEYMAOHTHC XE маром "Jon etoyaaia' 8 пехлу нач Bei Tueuusen- 
THC XE граввеї TENOY "мере NIOYAAI MINE пса рїнє єрок” AyW ом 2км^вожк 
Benay: 9 ачочамув мол T IC nexay xe мн “ин митсмоосус? Noynoy SH ne- 
гооү: T! eEPyanoya mooge SH TIELOOY мечхіхроп xe чигү єпоүоєїм Manei- 
космос" 10 EPYanoya °AE моооє SH тєуаун waqxıxpon “xe Гапоүоеїм! wo- 
оп ам ?pai Пцгнта 11 nal ачхосу MNNCWDE IEXAY °м^ү XE AAZAPOC пєнаувнр 
ачнкотк ААА tnaBax хекас єїєтоумося 12 пехлу "se Fnay ge Пимавн- 
тис хе? пхоєїс ваухє NTAYNKOTK YNATWOYN "lou 13 gra лє ҳоос "meer: 
BE печмоу NH лє NEYMEEYE XE єчхє пєнкотк мпавау 14 тоте "oe міс X00C 
Nay ZN OYTIapPpHcia xe AaZapoc ^ҷмоү: 15 ayw "радує єтвєтнүти: "хекас 
єтєтмєгистєүє XE "Знеїниму ам De алла маром apoq: 16 nexe өФм^с 
Гпеаудумоутє) єроч XE ALAYMOC NNEYWJBPMAOHTHC XE MAPON гам XE ENE- 
moy NMMaq' 17 птєрєҷєеї "Ge піст 1С ачоє єроч eneyyTooy De eut птафос" 
18 BHOANIiA дє NECPHN єгоүн євіХни !NAMNTH NCTAAION 19 оүмннає лє EBON 


2 ‘мпєсво 197 | M Mlepe 19 / "2nepe 197 З Tnaq 5 | "єч- 142 | "петємек- 142 4 п- 10 |" 
"lneq- 4, 9, 10, 19, 142, 197 / Г2м4- 127 5 "mmapıa ми Mapoa 4, 5, 9, 10, 12, 19, 197 | "waalzaploc 
12 6T'se 1, 81, 103, 285 / 919 | Тисіло 10 | Teq- 285 | 211,12 | ‘мп- 9, 19 | "єтимау 3241 
7 94, 5, 9, 10, 19, 285, 3241 | 2181, 82, 127,197 8и- 1,10 | "epe 127 | Tex- 9, 3241 | Punay 
82, 197 9 Tnenxoeic 3241 | 281 | © "Imunrenooye 115 / "Зминтсносусє 285 | Tayo 10 |" 
Flener- A / 2мп- 10 / um- 19, 103, 127 1021 | *xul[n.. In-, corr. in хмп- 10 | "n- 103, 108, 
197, 285 | "Ingwer 103, 108, 115, 197,285 11281 12 "є10 / 25,9 | "*fnag хе], corr. in\naq 
нет ммаентнс ze 5 | "Інєч- 10, 103, 197 | 211, 1044, 81, 103, 127, 197 13 29, 19, 197, 285 | " 
"lay- 1 (-мєүє), 103, 127, 285 / "2ey- 9, 81, 82, 197 14219 15 Г%үү- 285 | "хе 81 | "'єтєтна- 
108 (-me[re]Joye), 127 | Pm- 19 16 “пєхә»ч дє моі ө@мас петєаухумоутє 4, 5, 9, 10, 19 | Tnen- 
ay- 127 17 Где 10 18 Tnn- 4, 103 


2 песчо] -во 9, 19, 127, 142, 197 (мпєс-) | пессом] *-eon, corr. in -con 142 3 гннте] гннпе 1, 
103, 127 | пєткмє] петек- 9, 10, 19, 127, 197, 285 4 хекасі xexaac 4 5 umapoa] mma`p oa 127 
м мм 1, 81 | аю] мм 1, 81 6 чооме] -wane 142 7 иннсос] мимсос 127 9 мє] ммм 103 
митснооусі -cnooyce 5, 9, 127, 197, 285 | Noynoy] noyoynoy 19 | ера^моүҳ] єрауг- 1, 81 / p- 
qan- 285 | єпоуоєїн| -oyom 1 10 ep yanoyal epya- 1, 81 / pan- 285 | Hnoyoein] -oyoın 1 
11 янясос] минисас 81 | Aazapoc] Aazap 19 | xekac] xeraac 4 | eieroynocq] євіє- 1, 8171. 
13 мн] мн 19 (м соп. ex т) | neyueeye] -meye 1 (ху-) | єчхе| eqx 285 14 oynappucia] -napgncıa 
A 15 xekac] xexaac 4 | erernermcreye] -пїс[тє]оүє 108 (єтєтна-) 16 лілумосі мілннос 19 
ннєчбврмҗлөнтнс] -аувнр- 9, 19, 103, 108, 127 18 єөхни] -еієхни 19, 285 / -өієроүс^лнм 1, 4, 
81 | ücraaion] -c]aarıon 82 / -caarıon 127 
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Sp Toto Ai neayei °пє qa маром MN Mapia xe EYECACHAOY ETBE TIEYCON' 
20 марех GE NTEPECCOTH XE IC NHY ACEi EBON 2HTY' mapia лє месомоос T PM 
пні: 21 пехє Mapea бє NIC xe пхоєїс enert 'neima "Inepe пасом NAMOY ам 
опе" 22 AAAS TENOY ON FCOOYN XE гов мм ETKNAAITEI HMOOY "іти пноутє"! 
TINOYTE NATAAY мак 23 nexe IC мас XE поусом Гчатооүм: 24 nexe MAPOA 
нач хє Fcooyn хє "чнатаюум PN TanacTacic FU ngae’ нрооү` 25 nexe 1С 
NAC XE ANOK ME TANACTACIC AYD NMAN?’ пєттїстєүє єрої KAN EYMYANMOY YNA- 
ан? 26 ayw оүон тим ETON? Т "єтпістєує epoi "янчмамоу ам Ya єнєр” тєпїс- 
Teye єпаї: 27 exac "нач XE сє пхоєїс ANOK FTICTEYE хє NTOK пє пєхс паун- 
pe ипмоүтє "пєтину "2єпкоснос 28 aya Гатєрєсҳє Nai ACBWK асмоутє 
femapia тєссаме! єсха» имос мас мхіоує xe "ancag єї aywa чмоүтє epo’ 
29 ктос лє NTEPECCWTM TACTWOYN PN оүбєпн ^сєї євох Yapoy' 30 1с дє Гмє- 
шпатчєї egoyn єп{мє` Mara "en Гмєчом nua NTa MAPOA TOMNT Epoq NEH- 
тА 31 Nioyaai Tee erën пні нимас aya ETCOACA nuoc’ NTEPOYNAY EMAPIA xe 
Пастооүн ён оүбєпн Acei EBOA AYOYALOY псос вуха» ммос xe "'єснаваж 
оєвох єптафос lepime Amay 32 mapia "Ge NTepecei egor enma Г!єтерє ıc MN- 
гніт Tayo acnay єроҷ` ACNOXC гл NEYOYEPHTE ecxw MMOC naq xe пҳоєїс" 
Гемекипеїма nepe nacon м^моү Flan пе") 33 1с Joe NTepeqnay єрос єсрїмє` 
ayoa NIOYAai NTayci NMMAC EYPIME' ачаугортр ZU nenna Nee Г!нмєтоот" 
34 эү nexaq T xe NTATETNKAAY там TIEXAY naq xe пхоєїс amoy ÑTNaY' 
35 маріме Hot 1С: 36 neyxw "se ммос NGI NioyĘaaïi xe anay coe Пємечиє Ñ- 


19 hoyaa 1, 81 | 282 20 Tne 1, 10, 103, 127, 285 21 "m- 108, 127 | Flenepe 9 | °82 22 "те 127, 
285 | “*urel[m пмоү]те, corr. in wre "more 103 23 '-тооүңа 1, 103, 127, 285 24 "єч- 285 
un-9 26 Tayo 4, 5, 104, 110 | "єч- 9 | Mq- 108, 285 27 "*nac, corr. in naq 110 | "ієт- 4, 
108, 1109 / "п/єт- 5 | 2м- 285 28 '-соты 127 | fereccwne mapia 127 | Mn- 285 29 "-Twoync 
1, 9, 103, 127, 285 30 "enennatg- 19 | Mayo 10, 110 | 2110 | "гм 110 31 "лє 19 | "-Twoync 
1, 103, 127, 199, 285 | Fena- 5, 110 | 24, 5, 9, 1974., 108 | Г: ГЛ xe єсєрїмє 1, 103, 108, 199, 285 / 
"2ecepme 127 32 Где 10, 199 | "lenepe 1, 10, 1994», 103, 127, 285 | ?2ментс 285 | 01 | " "ивким- 
5 / "2-m- 127 / "3ene[xJen mm- 199 | Penepe 9 | 91127 33 "лє 10, 19, 82 | "інєтост 4, 5 
34 Tnay 103 36 "лє 5 / 2187 | '!єтч-1 


19 ин] мм 1, 81 | єүєсхсолоү] -cercwxoy 19, 82, 285 / -cAcaxoy 5 (1. с corr. ех X) 20 mal -ner 
1,81 21пвїмә] neei- 4 22 erknaairtei] єтєк- 9, 19, 127, 285 / -amı 1, 4, 5, 8171 24 ngae] pae 4, 
115 25 єрої] epoeı 1 26 epoi] epoeı 1 | Nqnamoy] [nJeq- 110 | ence] eng 110 27 naq] naq 110 (ex 
сої.) | пҳоєїс] -oc 19 | xe prosl хмток 1109 28 носі мммос 10 30 ненпатаєї| немпатеч- 
9, 10, 19 (ene-), 127, 285 | єтї] єте 4 / arrer 9, 10 / arrı 19 / є 127 | negam] ng- 285 | NTa] ємта 
1, 4, 103 | мәрөә] mapoa 127 (р corr. ех ө) | тоннт] тамт 103, 199 31 Nioyaai] ne- 110 
32 enekuneima] -єм- 110 / meer 1,4 33 кіоудаї| ne- 110 | ктауєї) ємтау- 1, 4, 103 34 хє 
NTATETNKAAQ]| XNTATETN- 1109 | пҳоєїс] -ҳос A 36 gel ner 5 (6 corr. ех 10) | ніоулаі| ne- 
по 
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moq: 37 гоїмє лє NEHTOY nexay хе паї NTAYOYDN "RNBAX нпвхлє eie "lre 
Пиксом имоҷ Fon ne“ "єтитрє п^імоү: 38 1C сє "on Гмеҷоот граї нент 
agei єптафос" Гмєоүспнл^іом дє TE EPE OYWNE 21 pay’ 39 nexe ic Т xe qı "п- 
NE Dua: TIEXE MAPOA naq TCONE MIIENTAYMOY' xe nxoeic uan aypcroi' 
"опечатосу rap De 40 nexe IC nac xe мпіхоос "нє xe epwanrıcreye Te- 
Nanay єпєооү мпноутє" 41 ayqi nane бє Muay 16 ae aqyı Пінєчвах Feppai e- 
TTE gz" AMOC ҳє п^єїот {йўупемот NTOOTK XE AKCWTM єрої 42 ANOK дє 
"+cooyn xE KCOTM epoi ноүовїа) Hu: алла NTAIX00C ETBE "пинна)є °THPg 
ETALEPATI: хекас єүєпістєүє Ae нток пе "INTAKTNNOOYT' 43 ayw ÑTepeqxe 
nai "ayamykak EBOA T ZN OYNOG йсмн XE "AAZAPE AMOY EBOX 44 sde T EBOA 
NGI пємтаҷмоү: "єчмнр "TInneyoyepHTe AN Hee З "моємкерем aya Pepe 
пецоо мнр "Яіоусоуларіом" nexe IC Har Ae "BOÄG EBOA NTETNKAAY Hip: 
45 сумнна)є дє євох ён 'NioyĘaaï мтамеї Ya mapia’ Faya AyNay'' ENENTAY- 
SAY’ AYMCTEYE EPOY' 46 LONE лє EBOA NEHTOY AYBODK YA нефарісаїос ayw 
AYTAMOOY ENENTA IC aay’ 47 Napxiepeyc (дє MN NEBAPICAIOC" aycwoy? "enn 
Папсүмәєлріом` ayw nexay xe oy me (Zus aa °Ixe "Зпеїраме Paan Ñ- 


37 "ne нтач- 9, 10, 19, 103, 142 | T "єм- 4, 5, 9, 187 / "2м- 110, 142 | "1 "Sue 1, 103, 115, 127, 
142 / "tere 19 / "Sene 199 / Где 110 / 910 | "ым œ- 10, 187 | 9127 | Peru птрє110 38219 | " 
Гівц- 1, 4, 127 / "2eneq- 9 | 'neoyn oy- 10 39 Tnay 10, 103, 110, 127, 142, 187, 199 | "un- 187, 
19914. | Пынлн 142 | ne- 19,110 40 "нн 9 / ne’ 142 | Herena- 142 41 neq- 1, 103, 115, 
199 | Patz 7-9 ], corr. in єграї ... ух 42 Гмеі- 1, 103, 115, 127, 134, 142, 199 | ": Mne- 9 / 
"2m-127 | 91, 10, 103, 115, 127, 134, 142, 199 | "Інтиносут 19 43 '-соа) 9 | Тєчха» 199 | E Ma- 
Aazape 110 / Faazapoc 127,142 44 Tre 116 | "ҷмн^р“ 142 | Meneg- 4, 9, 116, 134, 199 | 7: 7 в- 
NEAGLX ми мечоуєрнте 10 / "2nnegsıx un меҷоүрнтє 142 | Гәм гєм- 1, 9, 10, 115, 127, 134, 199 
(-xep\e’a) | "Змерє 127, 199 | Men oy- 1, 115, 134, 139, 142, 199 | "вол 127 45 hoyaaıı | С Сіц- 
тероу- 1, 103, 115, 116, 127, 134, 139, 199 / "2итоукау 142 46 91, 16, 115, 127, 134, 139, 142, 199 
47 "se 1, 103, 115, 131, 139, 199 | 9105 | Men- 9, 127, 134 | "тєтина- 134 | °14, 5, 9, 10, 19, 110, 
116 | "Зпі- 10, 139, 199 


37 goine] goeıne 103, 10834: | пентоү]| `“м^гнтоү 103 | NTagoyon] ємтач- 1, 4, 110, 127, 187 
NNBaA] мв- 1 / nen- 10 | мисом|мин- 1 38 меҷоот] -or 187 | неоуспнхаїоні| ney- 5, 19, 127, 
142 | -спнхвон 5 / -cnomaıon 9 / -спүләлон 19 39 qi] ҷе 142 | mapoa] maoap 142 | пховїс] -хос 
4 | ачрстої| -ep- 19, 110 40 мпіхоосі mnei- 9, 19, 82, 110, 142 | epyanrıcreye] Pyan- 142 | Te- 
Nanay] Tenafna}nay 5 / Tefreinanay 10 41 паоме) mme 4 | naciœwr] -ıwr 1, 19, 127, 142 
epoi] epoeı 1 42 epoi] єроєі 1 | поүоєїа)] -oyoıy 1, 4 | пмнное] ne- 110 | хекасі хекаас 4 | xe 
пток] ҳмток 116 | ктактимооуті -тмооүт 9 43 oynoc] -noc 127 44m] мм 1 | Ngenkepea] 
nen- 110, 116, 142 | коусоуларіоні| noy“coy’carapıon 5 45 nioyaail ne- 110 | ÑTayei] entay- 1, 
4, 103, 110, 115, 139, 187 | aymcreye] -mcereoye 115 46 гоїне,| goeıne 12, 103, 115, 139, 187 
nedapıcaioc] -papiccaioc 9, 10, 161, 19, 110, 116, 127, 134, 139 | ayramooy] -т^ммооү 9 47 un] 
ни 1 | нефарісаіїосі -Papıccaıoc 9, 10, 161, 19, 110, 116, 127, 134, 139 | япсүмеєлріом] He bon 
16 | TNnaaaq] -naaq 116, 127 | ргә] ep- 19, 110, 116, 127 | нмаєїн| -main 1 
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маєїм 48 ENYANKAAY NTEILE OYON мм NATICTEYE EPOY' AYW мсєєї NGI мєгро- 
маїос Nceyı NTOOTN HrienMma Гын "пемоєевнос" 49 oya лє EBON NEHTOY XE Kal- 
фас "єпархієрєус ne мтєромпє єтимау пехач °nay ҳє °INTWTN NTETN- 
сооүм an НААУ 50 оүдє птєтнлогіхє ам xe 'cPnoype Tunan xekacò™ Пєрє 
оүромє Boot "2моу ga пл^ос Т "Здтєти првөнос тир ze epo 51 NTaqxe 
паї PAE AN papoq Mayaay' ara (хе TIAPXIEPEYC! ne їтєромпє єтим^ү: Tat: 
профнтєує xe "Inepe Ic namoy 2a пгвєөнос 52 Ham ga поєөмос AN MMATE' 
AAAA XEKAC“ ON Наунрє Гипмоүте ETXOOPE євох "leyecooy?oy T eyma Boot: 
53 xın Ѓпєгооү "oe ETMMAY AYXIMOXNE хекас єүємоүоүт ммоч 54 с "лє T 
нечмооаує Т! an ne nappncia 2н ПРОХЛАЇМ arsa әчвок EBON гм numa 12 eT- 
may feyxopa Г2єсәнм\ T3 єтєрнмос" оєупоміс Г1єүмоүтє єрос xe єфрљїм: 
AYYMTE MMAY MN нечмавнтнс" 55 NEYEHN дє єроүн T ної ппасха "яніоу- 
AAT жү мумнна)є BWK єррәї EOMHM Нєвох ён Texwpa'“ ga өн "мппасха: 
хекас єүєтввооү: 56 NEYMINE GE TIE NCA 16° AYW NEYXW MMOC NNEYEPHY EY- 
ALEPATOY PM прпє XE оү петслокеї NHTN ҳє ндмнү an °eppai emma, 57 Nap- 
xiepeyc дє MN мефарісгіос neayt NOYENTOAH T хекас epqanoya cine ze eq- 
TON EYETAMOOY KEKAC єүєєопч:` 


48 ayo 1, 103, 115, 127, 131, 134, 142". | Пп- 4, 5, 9, 12, 19, 139 49 Tn- 16! (-apxeıepeyc) 
9127 | оГмтати 4 50 "єс- 16! (-моврє) | 016: | Mnre 161 | "моут 10 | Tayo 1, 103, 115, 127, 
131, 134, 139 | "нти 9 5129 | "єп- 1, 16! (-apxeıepeyc), 115, 127, 131, 134, 136, 139 | Teaq- 10 
Пере 127 52 P*ayw ga првөнос AN MMATE, corr. іп [ayw га. поєвмос an мм^те] алла xe Kac 
136 | "wre n- 1, 9, 161, 19, 112“, 116 | Гіжеуе», corr. іп єче- 5 | Тєгоум 10, 108 53" Fimme- 4, 
19, 116 / Femne- 10 | 25, 9, 161, 108, 127 54 016! | "se 4, 5, 9, 19 | Том 19 | Т!6є1 | "en oy- 
115, 127, 131, 134, 136, 139 | " "hoyaaı 1 / "moyaa 115, 131, 134, 136, 139, 1424. | Tue 10 
єтєхор^ єтенм 1, 115, 127, 131, 134, 142 | "2єт- 139 | T3egoyn 10, 116, 134 | 219 | M emay- 4, 
5, 10, 19 / "Angay- 9, 116 55 Тпє1 | n-1 | "12 | "ипасха 16° 56: 114-5 / "2мец- 165, 19 
очеграї 134 57 Tne 1, 161, 131, 134, 136, 139, 154 | га- 127 


48 engankaaq] enga- 1 / ngan- 161, 19 | Gretzel мтєе- 4 | мовці) -ҷе 116 | мпенма| мпм- 
127 | пемоєенос| пм- 116 49 понтоү] нентоү 19 (м corr. ех x) | emapxiepeyc] -apxeıepeyc 16! 
(п-) | хе нтаутні| хнтаты 116 50 срмоҷре] cep- 9, 116 / -моврє 16! (ec-), 19, 116 | xekac] xeka- 
ас 4 | пгєөмос] -генос 16° 51üTayxe] enTaq- 115 / мтоҷ- 116 | mayaaq] Mayaas 112 / mmaya- 
aq 1, 19 | пархієрєусі -apxeıepeyc 16! (єп-) / -^[р]хнерєүс 112 | ачпрофнтеєте) -профні|тєєує 
112 / -профнтеоүє 115 | пеєөмос] -генос 161 52 пеєөмос] -enoc 16. | хекасі xekaac 4 
єтҳоорє] -хоор 4, 5, 161, 19, 116, 134, 136 | eyma] coy- 115 53 хекасі xexaac 4 54 nappncia] 
napencıa 4 | єтернмос] -єрнмос 5 (н corr. exe) | ян] nu 1 55 ^үмннаје] aoy- 10, 134 | eem! 


EOIEPOYCAAHM 1, 4, 12 / єввієхни 19 | хекасі xekaac 4 | єүєтввооү] -твооү 12 56 iineyepny] 
ммєүєрєү 5 | прпе) -eprie 1, 5, 115, 131, 134, 136, 139, 154 | петслокеї| -локі 4, 5, 161, 19 / -ҳо- 
ке 116 / -aorı 127 / -naosıl | xe nanny] xng- 116 57 Napxiepeyc] -apxeıepeyc 16! | AN] мм 1 
nedapıcaioc] -Papıccaoc 9, 10, 161, 19, 116, 127, 134, 139 | ноуємтохні моүтомн 19 / -ктохн 161, 
136 | хекасі) xexaac 4 | epyanoya] epaqa- 1 / paan- 161: | eyeramooy] євє- 112 / -таммооу 9 
xekac?] xexaac 4 
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12 1 © "se 2a өн Ñcooy Ñgooy "єппасха Ayei EBHOANIA’ пм ENEPE AAZa- 
рос 2имоҷ TENTA IC тоумоса) EBON PN NETMOOYT' 2 ayeipe бє naq Royan- 
мом "ZH ous) єтим^ү faya nepe марех Ailakonei' Aazapoc ae neoya ne 
NNETNHX NMMaQ' З mapia "se Пасхі NOYAITPpa NCOSN "NNAPAOC HMICTIKH €- 
Nae 2соүнтс: ^сто?с "INNOYEPHTE NIC әү ACYIWTE NNEYOYEPHTE PM пҷо 
NTECATIE" ^пні лє MOY? EBON гм пєстої MTICOSN' 4 NEXE IOYABAC піскаріаутнс 
оү. EBOA! ZN NEYMACHTHC METNATIAPAALAOY имо: 5 xe єтвє оү мпоү{ "пеї- 
COGN ?eBoX га "IDMTWe NcaTeepe NceTaay NNEHKE 6 NTAYXE паї дє 7°євол 
"lant xe пеҷрооүа) T ne "ga Duke: алла xe Neypeyxioye пе" ^үс "epe ne- 
TADCCOKOMON root: Т! neyewgr 12 ГЗнмєтоүмоүхє MMOOY єроч 7 пехач 
lose T ge 1С xe лати 2apoc xe lecegapeg Нєроч "lenegooy‘ PNTakaice 
8 пенкє Trap NMMHTN ноүовїа) мм: амок дє Гифиминти Зам ноуоєїа) мм: 
9 оумнна)є лє єм^аоҷ євох FN Гіїоулаї Паусати xe чимаму ayw Ae ETBE 
IC AN Мате AAAA XEKAC ON EYENAY EAAZAPOC "?IENTAYTOYNOCG EBOX PN NET- 
мооүт" 10 Fayxıyoxne "se ge T 
рос". 11 xe nepegap Т Пійоулаї BHK єтвнит4: күш нєүгїстєүє ec 12 "мпеч- 


NAPXIEPEYC XEKAC EYEMOYOYT MIIKEAAZA- 


pacte Т Поумнна)є (Zens pu "ÄNeNTayei enga’ NTEPOYCWwTM T! xe 1 мнү 


12,1 "ae 10, 12, 16: | "un- 19, 127 | "монтчя 9 | "пентачтоуноса 5, 9, 19, 139 12,2 'оү- 116 
fun- 1, 10, 127, 134, 139 | 219 | Dee 127, 154 | ине- 9 З "дє 10, 127, 131, 154 | Taq- 16. |" 
"lyapıaoc 9, 16! / "2мартос 5, 10, 19, 116, 127 | "соумта 165, 19, 116 | Pn- 1, 5, 134 4 "оуєвох 
127 5'мпе- 10, 161, 116, 127 | 9116 | "ооммт має 116 624, 5, 9, 19, 116 | Tan євох 10 
212961. | Tan 2961 | "erge 1 | "Inepe 4, 5, 134 | T'ayo 4, 5, 9, 19, 116, 134 | Teq- 10, 296! (-осо- 
вт) | Pue 16: | "Змєтоү- 296! (-моух) 7 Где 5, 10 / 919 | Том 161, 127, 136, 154 | Г.Гієс- 116 / 
Г2се- 2961 | О*оү, corr. in "єроч єпего/оу 5 | Mune- 116 | "там 127 8"лє10 | E "4-4, 
2961 / "2ntayoon нимити 131 | an’ 16L 9 Поүда:1 | "-eıme 1, 127, 131, 154 | "nenra 16 
тоумосч 10 10 019 | "лє 1,10 | Tmoyaaı ми 142 11 Тәм 19, 116, 127 | "нн-4, 5 12 "печ- 1, 
134, 136, 285, 301° | Tae 9, 151, 116 | "*мнноје, corr. in Уоу/мнна)є 4401 | Pnawaygq 15: | F 
"lnentay- 4, 7, 9, 12, 15, 131, 134, 142“ / "2unray- 112 / "Snnentacı 285 | Tae 142 


12,2 noyaınnon] -лешпмом 1, 131 | Įaïakonei] arakon 1, 4, 5, 139 / nakane 116 | нимач) мимоч 
116 З нпістікн| -тстекн 16: / -пістнкн 134 | асчауте) -ваутє 116 | пҷо] -во 9, 19, 116, 127 
пестої| -стоє 136 4 піск^рїотнс] -скәрітнс 9 / -ıcKapıwanc 116 / -eckapıwruc 127 5 neicosn] 
nee- 1 | ooroel аумит- 1, 9, 16L | ücareepe] -статєєрє 116 б менке| ne- 116, 136 
neypeqxioye] neoy- 161, 116, 131, 2961 | nerAwecoxomon] -гласокомам 5 / -к^осогомом 9, 19, 
116 / -клосокомом 16! / -клоссокомом 2961 / -глосогомом 127 | меҷеоат] -еовт 9, 19, 116, 127, 
296! (єч-) | яметоүмоүхе] nneroynoynoyxe 19 / -моүҳ 116, 2961 (neroy-) 7 нт^кљісе] -acıce 1, 
131 8 noyoeig!] -оүою) 1 | кфаминти) мте- 142 | поүоєїа2] -oyog 1, 5 / -оүєю) 4, 134 / 
*nyoeıa, corr. in м'о"уовіа) 16° 9 оүмнноје] оүмнн 19 | xekac] xekaac 4 10 хекасі xeraac 
4 | eyemoyoyr] -мооүоүт 142 12 нпечрасте| unq- 112 / -ралє 151. | 10] mc 440! 
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eent: 13 ^үхі Tügenza CPN NENNE ayci EBOA ETWMNT єроч ayw "ayamkak 
EBOA Т XE WCANNA' YCMAMAAT Hot пєтмнү 2м TIPAN Nrixoeic прро "ІмпінХ: 
14 1с дє нтерєҷеє Гєүєїа ayaXe єроҷ KaTa өє erche' 15 xe мпрроотє "Teepe 
Пңсїон T eic поүрро nuy He: єҷемоос "?eXN оүснє Ben: 16 NEYMAOHTHC °лє 
Hnoyeime Гємәї T науорп/ ara NTEPEYXIEOOY Do IC" тоте ayp пиєєує xe "ne- 
PE HA сне erpuuTd: ayw "nai ne ?nTayaay Ha: 17 Гмєҷринтрє 119 
пмннаує Т! PeTnMMay' XE AYMOYTE EAAZAPOC EBON гм птафос" ayw AYTOY- 
HOCH євох SH NETMOOYT' 18 ETBE паї "on апиннахє єї EBOA гнтч ҳє "хусаути 
T xe "agp Tneimaein' 19 nebapıcaioc "°Ge nexay NNEYEPHY xe "TETNNAy xE 
LINTN teny an "Inraay' eic пкосмос ачваж 21 TIALOY HMOQY' 20 мєүн гємоує- 
EIENIN дє EBOA "ом NETBHK єграї emt ипо: 21 мї "se ayt Г2пєүоүої 
ГЗефімппос ""пєвох EN BHACAAA NTE TTAAAAA) AYD aycencœnq вуха Ñ- 
мос xe пхоєїс "TNOYwa enay’ єс: 22 афімппос T єї agyxooc FEaNApEaC àN- 
Apeac "A6 MN філіппос ayxooc "єс 23 Tie °лє ачочамув! Нєчха» MMoc\ 
"luan XE ATEYNOY єї: XEKAC EYEXIEOOY NGI паунрє Мпра»ме 24 PAMHN PAMHN 


дє T NGI 


13 "nn- 301 | °142 | F Figen- 1, 9, 10, 151 / "enne 136 | "үх аукак 19, 116 | Тєуха» ммос 
10 | Г! "3ure пісранх 1 / Амте mmm 127, 136%, 201. 14 "eiw 440! 15 "єт- 4401. | "1ммсїф(н) 
151 | Txe 1, 151, 19, 116, 301" | "оїхи 5, 9, 19, 116, 127 16 °1, 141, 19, 127, 285, 3011 | "nai 151, 
142, 285 | Тлє 19 | ""lepe 19, 116 / "2pe 151, 440! | "илмә 440: | nenray- 14: 17 'neyep- 
19 | "se 1, 19 / 9127 | Тпє 19 | "fern минназєі| 285 | "єтимау 19 18 9151. / Non’ 42 | "ач- 
1, 10“. / *aq-, corr. inay-5 | Txe әүсот[м] 301: | May- 3011 | Mm- 10 / "ner 4401 
19 "лє 9, 10, 151 / se’ 5 | E Гіцтєти- 4 / 2тм- 127 | M! "Змтетм- 1, 1057», 285 / Г4мтєтєм- 
4401. | Пл, corr. in \n’Aaay 285 20 Готи 4401. | "lan n- 116, 127, 154 / "2e- 15: 21 7де 
15: | -x115 | 2мпєү- 10, 19, 116 | "Зепфіміппос 15L | Mne євох 9, 151, 19, 116, 285, 4401 
2151. | Є Gint- 1, 141, 127, 285, 301° / "2єт- 4401 | “runay 19 22 Tae 7, 151, 19 | С min- ЩІ, 127, 
131, 136, 285, 3011, 4401 / "2en- 19 | 24401 | Tn- 4401 23 "нтоц 4, 5, 7, 9, 151, 19, 116 | ‘іс ae 
оуазаув 4401 | 9151 | 0127 | °!`м^ү^ 10 


12 веїлни!| -еієроусахнм 1, 4, 7 / -өзєхны 19, 285, 4401 13 ügenga] -ом- 116, 4401 | ён] gen 151 
єтамиті -томт 127, 285 / -т]омм 142 | ycmamaar] -cmaaT 285 | петину) -мноү 440 | прро| 
-eppo 151, 142 14 üTepeqgpe єүєїо] zeveleol 142 15 xe мпррготе,) хмпр- 116 / xe мпер- 127 / 
хе мпрер- 19 | тауєєре) -Yeepeepe 301° | поуррої -eppo 15". | ме] мн (SL | еҷемоос] єчмомоос 
142 | єхн] exen 15 | neio] -ıw 116 / -ew 4401. 16 појорп] opp 4401 | ged ме 15". | ayp] -ep 
15!, 19, 440! | пмеєүє] -meye 1 17 нечриктре) -ep- 15° | єтинмач| єтмммоҷ 116 / єтимач 3011 
18 aqp] ep 151, 116 | пеїмаєїн| -main 1 19 мефарісаїосі -фәрїссәлос 9, 10, 151, 127, 440! 
nexay] nexaay 15L | тєтимау| reren- 15L | хе NTNteny] xnren- 116 | нлаауі à- 1 | пкосмос] 
-косммос 15L 20 неуні| neyen 116 / neoyn 285, 3011, 4401 | genoyeeienin] ən- 116 / -оүєємм 1, 
4, 15Ł, 105“. / -oyeeımein 9 / -оуємім 116 / -oyeeının 127 | гн] гем 15L 21 пєүоүої] neyo 1, 5 / 
-оүое 141, 154, 3011 / -оүоүо 4 | Trarımaia] -karıarae 151 / -rania 285 / -kannata 154 
aycencong] -спсапа 9, 19, 116, 285 / -сєпсопч 15° | пховїс] -oc 4401 | тноүоо)] Ten- 151 / 
-oyeg 154 / -оха) 301. 22 мнінм 1 23 хекасі xekaac 4 
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{х@ ймос мити: XE EPETM TBÄBIAE мсоүо гє eppai EXM TKa? "нсмоу WACC 
MAYAAC' єа)®пє дє ECYANMOY Yact "!Noykaprıoc єм^аоҷ· 25 пєтмє T ктєч- 
{үхн ҷм^сормєс` ayw "пєтмостє NTegyyxH PN "пеїкосмос yNapE єрос ey- 
оне a enez’ 26 ewane foyloya NAATAKONEI Hal MAPEYOYA?G Ncœt ау 
TMa anok єримоч: пакелілкомос Гм^о)опє Amay єрараноуа "Айкон Hal 
MSEIOT натаєїоч 27 TENOY ATAYYXH аутортр ayw оү пема ҳооҷ` п^єїот 
матоухої EBOA ZN Птєїоумоу алла erse Нпаї aiei єграї "1єтєїоүноү ` 
28 Чопаєїут Feooy Гипєкрам` хүсмн` "Ice Т єї ‘євол гн Tne xe Stee 
ayoa ом Fnateooy' 29 пмннаує Т єтагерат Гєтсоти неуха» ммос xe oy- 
грох Ane пемтачауатє гємкооүє lae Омєүҳо ммос) xe OyarreAoc пе ÑN- 
TAYIYAXE Bus: 30 ayoywaB Т "піст Ic eyxw ммос" xe Т! NTa Гтєїсин єї 
AN ETBHHT' AAAA ETBETHYTN' 31 тємоу тєкрісіс T ипеїкосмос T! тємоү nap- 
хон Г1ипєїкосмос 12 ceNANOXG єпеснт" 32 нок гс FEYPANXACT EBON Гоїхм 
TIKA?’ TNACEK OYON мм аарої 33 Гмеҷҳо Ae Anai П'єчснмане XE єчнамоу дм 
ка) HMOY' 34 ачохахув Т: мач Bet пмнноє XE ANON ANCWTH євох SH TINOMOC 
xe пєхс надає "Ya єнєр” ayw Raq Nee °нток Пюха» ммос xe ‘gant erter: 
хест! паунрє Anpane: Омм ne Ппеїдунрє NTe проме“ 35 nexaq se "ur 


24 Гастимоу 5, 19, 116 | "оү-1 25 Tae 440° | "петнасари 151 | m- 127, 139 | Pnofa] 154 
26 'elplyanoya ліакомієї 3001 | "сєма- 127 | "Іналіакомеї 15L 2714-9, 19, 116, 141 / 
"2reynoy 151 | Dna... Teioynoy'” 136 (corr. usque ad 12,28) | "1 "Зеї- 9, 19, 141, 4401 / 
Г4вүтоүноү 15L 28 "ner" [ lac. 136 (corr. ab 12,27) | НІГ + 6-8 ], corr. in \nacıwr ... му/- 
син 5 (син auf neuer Seite) | "є- 151 | "ле 12 | Том 4, 5 | “аро єсха» ммос 15 29 Tae 9, 12, 
151, 116, 173 | "еҷ- 3961 | 2127, 440! | 1154 30 Тлє 19 | "вчха» muoc noit 1 | T!gamın gaun 
ха» ммос nuren xe 151 | 14- 151, 19, 141, 4401 31 "Te 1, 127, 136, 154, 173 | F "!um- 10, 127, 
4401 / "2uner- 151 | TiTe 4, 5, 7, 141 | С! "Зипе- 151 / Mmm- 10, 127, 4401 | Tere 15L 32 Mle- 
qan- 5, 154 / "2cena- 151 | Гол esu 4401 33 "єч- 127, 141, 4401 | TIneg-1 34 T Tige 1, 127 / 
T2\e12 | "Noa 9 | 219, 116 | "ієк- 19, 4401 | "cenaxect 4, 5, 9, 10, 19, 116 | 71 | ":"In- 4401 / 
Гапі- 10, 19, 127 35 "ie 10 / "св" 163 | 213051 


24 нти) unten 15° | єреты] epru 9, 663! / єрєтєм 116 | тевхвіле) -вехвіле 151, 19, 116, 173, 
4401, 663° | нсоүо] -coyw 15: | sel ән 15: | нсмоү] nec- 285 25 nermocre] -мосстє 4 
пеїкосмос] neer- A | вуамо| -wneg 15° | enee] neg 151 26 наліаконеї) -Alakonı 1, 4, 5 / 
-A1aKonıa 15L / -лідкаме 116 | марєчоуадч| -оүорч 116 | нса] newer 1 | пакєліакомосі 
nakai- 15! / -ллАкамос 116 | epyanoya] epa- 1, 151 | лілкомеї| ліком 1, 4, 5, 127, 173 / ma- 
коме 116 | naciwr] -ıwr 1, 19 | натаєїоч) -тәлоч 1, 5, 9, 10, 151, 19, 141 27 netnaxooy] nt- 
15. | naeior] чат 1, 19, 139 | матоухої| -xoeı 1 | ён] gen 151 | вораї| cepa 15. 28 паєїшті! 
лат 1 29 пмнное] -мное 396. | неуха») меха» 15: | onel nen 15 | гємкооує) ən- 116 
охаггелосі -arrea 15L | нимач| мммоч 116 / немач 4401 30 NTa] ємта 154 | теїсмн] Tee- 4 
ETBHHT] єтвнт 5, 151, 4401 | єтвєтнутиі| -тнүте(м) 151 31 мпеїкосмосі| -пєе- 4 | cenanoxq] 
-мАНАХОЧ 15L 32 apoi] apocr 1 33 єченмане) -сумаме 9, 19, 116, 127, 141 34 ganc] |га пес 
106 
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NGI IC xe ETI кєкоүї ноүовїа)у ne epe TIOYOEIN qoon Dun: MOOWe Гоосом 
OYNTHTN TIOYOEIN XE NNE пк^кє TALETHYTN' үа) TIETMOOYE SH пкаке Nq- 
сооүм an xe Meyna єтом: 36 Пгосом Гоуктити поуоєїн пістєує єпоухоєїм: 
хекас "lerernegwne Т °ңаунреє “тє поуоєїн" naï aqxooy нет 1С laya aq- 
вок ачоопа єрооү: 37 Neimaein Tae тнроү "'ayaay мпєүмто EBOA мпоутпіс- 
TEYE єроҷ’ 38 "хєкас ebe па)угхє NHCAlac TIENPOPHTHC хк євох TIENTAYXO- 
оч xe пхоєїс мм ne Пятачпістєує єпємерооү: aya пєсвої мпхоєїс PNTaq- 
SWÄT єнїм” 39 єтвє паї мпоуха) бмбом "єпістєує xe Пачхоос ом Bet Hcaiac' 
40 XE AYTOM NNEYBAA ayw AYTOM "апеуент "хекас NNEYNAY PN NEYBAA 
Caya Ncenoi гм Г2пєүгнт нсєкотоу ГЗтат^\бооү: 41 nal aqxooy Det Hcaïac 
XE AYNAY єпєооү MIINOYTE AYD AYYAXE ETRHHTO: 42 гомос MENTOI євох SH 
мархам A282 TICTEYE єроч «Алл. ETBE NEBAPICAIOC" NEYPOMOAOTEI AN "пе 
Гҳекас NNEYYWNE напосумагагос 43 ayMepe Гпєооү гар NNPWMeE "egoye 
lineooy ипмоүтє` 4416 "ae ayamkak EBON єчха» ммос xE MIETMICTEYE Epot 
"Zneymcrteye єрої an алла PenenTayTayoi' 45 Haam пєтм^ү єрої eqnay enen- 
TaqTayoi` 46 anok ne noyoecin "INTAIEL єпкосмос" "XEeKäc оүом NIM ETTIC- 
TEYE єрої Bueden PM пкаке 47 ayw EPMWANOYA соти enamaxe "нчраре? є- 


35 E Flengocon 4, 5, 7,9 / "2мгосом 19, 116 / "3gwcon 305! | Mq- 4401 36": "lengocon 4, 5, 9 / 
г2әосом 10, 19, 116 | "tern 127 (e corr. ех н) | F! "Зетєтма- 10, 161, 105, 139, 142, 305! / tere- 
тина- 106, 116 | "хекас єтєтнваудупе 4401 | 219 | “мп- 142 | 214, 5, 9, 305° 37'689 | Г 
Гівач- 1 / "2*-aaq, corr. in -aay 19 38 "хє 305: | 23051 | "Інпістєує 127 | "2пемтач- 127 
39 "и-5 | П-хо 19 40 "янеу- 19, 3051 | "хе 9 | 9105, 116 | "?ney- 305: | "Змта- 10 42212 
"хе 105 43 Гпєвоу 12 | Г: Fiy- 19 / "2e2oyo 127 / "3ugoyo 10, 105, 182 | Men- 10, 161, 105, 127, 
182 44'сє7, 19, 116 | Пачхі аукак 19, 116 | Tune: 5, 7, 10, 19, 103, 106 | "Зпемтач- 19 
45 019, 116 46: Гівитаєі 1 / "2мтач- 10, 19, 105, 116 | "*xe, corr. in xe\kac’ 105 47 Tneq- 
103 


35 єтї] єте 4, 10, 161, 116, 3051 / arreı 9 / er 4401 | кєкоүї] -koyeı 1 | поүоеїа)] -oyog 1,5 | n- 
oyoein!] -оүом 1 | NMMHTN] меминти 4401 | оунтитиі| оунтєти 161, 127 | поүоєїм2] -oyom 1 
xe пме] ҳммє 116 | Nqcooyn] enq- 4 / neq- 440. Зб oYNTHTN] оуєктити 173 / оүчтєтм 161, 
305! / оүтнтм 5 | noyoein!] -oyo 1 | enoyoein] -оүом 1 | хекасі xexaac 4 | поуоєїн?| -oyo 
1 | ачгоп) -гопеч 106 37 neimaein] -main 1 | мпеумто) мпеуємто 173 38 xexac] xeraac 4 
пєпрофнтнс] -профүтнс 182 | nentagxoog] питач- 182 | пхоєїс| -oc 16. | єпеморооу| enn- 
182 | песвої] -SBoeı 1 39 мпоүо)] em 7, 9, 10, 161, 103, 116, 182, 305. 40 xexac] xexaac4 | Ñ- 
neynay] enney- 1, 4 | нсємої| -noer 1, 162, 103, 105, 154, 305° 41єтвннтч] єтвнтч 5 42 гомос] 
goMmoıwe 1 / газмос 161, 127, 3051 / гомос 116 / гомвос 182 | мємтої] мито! 16, 19, 142, 182 / mn- 
тал 116 | mereye] пістєоує 103 | єроч] р[оч] 182, 3051 | нефарісаїос) -papiccaioc 9, 161, 19, 
116, 127 | нехгомохогеї| мегомомо[гі] 182 / -гомохогі 1, 4, 5, 12, 127 | üineyywrne] enney- 1, 4, 
101, 103 43 aynepe] -me 12 | йпромє] np- 1 / nne- 116 | egoye] -20yo 127 44 єро?] єрое 1 | e- 
пемтачтауої) -Taoyocı 1, 7, 106 / -Taoyoı 10, 116, 127 / -rayoeı 103, 154 45 epoi] epoeı 1 | enen- 
Tayrayoi'] -Taoyeı 1 / -Taoyoı 10, 182 / -Tayoeı 103, 105, 106, 154 46 пті] entaı- 4, 136 
xekac] xexaac 4 | epoi] epoeı 1 47 epyanoyal epa- 1 / paan- 103 | Nqeapee] -2ape 103, 182 
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POOY' ANOK NTNAKPINE ммоҷ AN’ NTAIEI гар AN XE EIEKPINE MIIKOCMOC aAa 
хекас єїєнаомеч 48 пєтлөєтєї Duo NAXI an Пімлауах,є оүнтч "пєтнакрі- 
NE ммоч naxe NTALX009 ктоц ?NETNAKPINE имоҷ PM neac пгооү: 49 xe a- 
нок T NTAÏMAXE aN гарої mayaaT aaa naciwr NTayTayoi' нтоҷ ne Braut 
NA NOYENTOAH °ҳє оү пермахооч хү оү netNaTayoy' 50 үш {сооүн xe 
TEYENTOAH оүшнә ya єнєр re netx@w !6є ммооү ANOK ката өє МТА п^- 
EIDT ҳоос Hal Tai тє өє Petwaxe ммос: 


13 123 өн "ae Anoa Мппалсхә” єҷсооүм й611С xe aTeqoynoy єї '1хє eqe- 
TOWNE євох гм Ппеїкосмос "2нчваж Ya пєїюот" "Звачмєрє мєтємоүҷ Tue 
erën пкосмос Т "*aymepıToy YABOA 2 ayw NTEPE оүліпмом wone ГАПАЇА- 
волос oyw єчноухє ммос єпент Nioyaac Опаунре Boun" піскаріатне 
Пхекас єҷеп^р^лілоү Huot: 3 єҷсооүм іст Ic xe "апеїаут + "ka мім °eppai 
Пенєчеїх ayw xe NTAqEÏ євол SCH TINOYTE aya "?eyna єрат4 мпноутє: 
4 TZYTWOYN PM пліпном ачка мєҷгоїтє єграї ачхі NOYAENTION ачмора Ñ- 
моч’ 5 аа Taynex "моду ETAAKANH' ачархеї неї Г2мпоүєрнтє (Zones 
ентне лүш єҷотоү ""Мплємтіом ETMHP Duo: 6 aqel "oe YA CIMDN петрос 
пехє пн Naq xE пхоєїс нток "єтнаєїа "маоуєрнтє 7 (210 оуахаув! пехач 
нач xe "пеРеїре umoy' "nTor "INTCOOYN ммоч an? Tenor: MNNCDC дє kna- 


48 "una-182 | "пеєткрімє 1 | "re erna- 7 49 Tne 103, 127, 154 | Te 106, 154, 182 (чат) 
2126 | "2н 126 50 "нар 10 | Mae 19, 116, 182 | Perewipe 126 13,1"6є 5 | "хекас 161, 126, 
127, 141 | 5 Min- 161 / "2m- 182 | "2меҷ- 103 / 9161 | Baq- 141 | neren 126 | Tayw 9 | "eay- 
116, 182 2 Tea- 1, 4, 7, 9, 103, 132, 141 | 0161. | "хе 16: З Гап- 126 | Г: Finn- 9, 161, 19, 126 / 
Гомен- 132, 141 | °1, 108 | "eneq103 | "24-16: 4 "-Twoyng 1,103,106 5919 | Г-ынх 141 
Гїпмооү 16" | "2м- 1, 4, 161,103 | Buw- 1, 101, 103, 108, 139 | "әм п- 9 6219 | "пєтна- 1, 10, 
103, 139 | Hn- 16° 7 очоуахув 19 | " Mnert- 103 / "?nereicipe 16! / "Зпєт+фрє 142 / "Anereipe- 
126 | ?мгсооүм ммоҷ an мток 161 | 71 "Зк- 5, 106 / ёт- 19 | Texe- 161 


47 eiexpine] єєїє- 1 | хекас) xexaac 4 | eienagmeq] єєїє- 1 / -nagmq 182 48 пєтҗөєтєї] -averı 1, 
5, 19, 182 / -меєтє 126 | мої] ммое 1 | адхі] eng- 1, 5, 7, 9, 10, 101, 154 | оукта) Го|хемтч 
182 | ктаїхооч| єкта» 1, 4, 7, 106 | пеле] pac 4, 5 / -рәлє 141 / -gan 182 49 цтаїаухеі ent[aı]- 
106 | mayaar] umayaar 1, 141 | паєїті чат 1, 19, 182 (п-) | ктачтамої) enTaq- 1, 4, 7, 103, 
106 / -raoyoı 1, 7, 10, 116, 141, 18274. / -raoyoeı 103, 106 / -rayoeı 154 | пточ] мт. Jaq 106 | Ñ- 
охемтодхні -NToAH 141 | netnarayoy] -Taoyoq 106, 116, 141 50 тєчентохні -мтолн 19, 182 | e- 
мег] ємо 182 | NTa] enTa- 1, 4, 106 | паєїшті чат 1, 127, 182 | etwaxe] *etI + 2 Je, corr. in e- 
фадхе5 13,1 өн] өн 19 (ө corr. ex л) | areyoynoy] атечноу 103 | neiwr] чат 1, 141, 154, 
182 | eaqmepe] -mepi 9 / -меєрє 16ї 2 оуліпном| -лепмом 4, 106 | eynoyxe] -noyx. 116 
єпент] -фнт 5 | ücım@n] -cımon 5, 106 | піскаріаутнс| -ıckapıwanc 16, 141 | хекасі xexaac 4 
З апеїаут| -ıwr 1, 108 | NTaqei] enrag- 106 4 пліпнонмі| -лешпмом 1, 101, 106 | меҷеоїтє] 
-говгтє 101, 103, 106, 108 | поүлемтїом] -Aenton 103, 126, 132 / -хенміом 141 5 eTħakann] 
-хекамн 1, 9, 19, 126, 141 / -Aarann 161 | ayapxei] -apxı 1, 4 | нєї] -ıw 19 | NNoyepurTel] nwe- 9, 
141 / -oypunre 126 | нплєнтіом| -Aenton 161, 103 / -\ємллон 141 6 nxoeic] -хс 126 / -хос 
180 | м^оүєрнте] -оүрннте 126 7 инасос] ммсос 142 
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єїмє Epoq: 8 exe °пєтрос Nay XE NNaKaak lecia paT enen alt оусраув °!пє- 
Xaq Này хє єтмє PATK MNTK MEPOC NMMAL' 9 TTIEXAQ Naq NGI CIMON TIETPOC 
хе пхоєїс оү MONON NAOYEPHTE' AAAA ЄМ NAKEGIX MN Taane’ 10 nexe IC naq 
хе пектачхаун нархріх AN EIMHTI Геї, мєҷоүєрнтє ara Патввну тир N- 
таты гаугтнути тєтитввиү: AAA, PTHPTN an: 11 Гмеҷсооүм гар anert- 
NATIAPAALAOY MMOQY’ ETBE паї ачхоос T xe Годтєтитввну ам терти 12 NTe- 
реҷоүо "se eyeim Пямеуоуєрнтеє agyxı "?nneg2oiTe ачнох "OH: ayw nexaq 
нау xe H rergcooen xe oy ne NTAlaay мити) 13 Онтоти TETNMOYTE єрої 
хе Ўпслг aya пхоєїс"" ayw калаж "тєтиха» ммос anok гар пе" 14 "єаухє 
амок) 16е alcia NETNOYEPHTE пхоєїс aya Т пса?" птоти гаугтнути Hie 
EPDTN!\ Гієєїх Пдоуєрнтє нмєткєрну 15 оүсмот rap ne TërraiaAu мити 
хекас ката өє NTAIAAC NHTN (Г'єтєтиємхас готтнүти`Х 16 гамни гамни 
ха ймос NHTN xe MNPMPAX TeNaaay єпечхоєїс оүлє MNarıocToXoc "єма- 
кач enentayTayoy' 17 єаухє TETNCOOYN "nal NAIATTHYTN єтєтнармаму" 
18 Н"Глеїхераутні THPTN an " ANOK ETCOOYN Гаментљісотпоү: AAAA XEKAC EPE 
тєграфн хау EBOA xe петоүсм Мпаоєїк aqqı Пипєч|вс єррәї єхої: 19 хім 


8 °16 | " Mlee 161. / "ea 141, 142 | 211, 103, 1084, 139 10 een, 126, 139 | "ієц- 161. | " 
Глитєти- 286 / 72-твве 161 | "мтирти 1,7 11 ємєҷ- 9 | Mener- 19, 286 | Tnay 16" | "'тєти- 
161 12"лє 9,10 | "ммеҷ- 1 | "neq- 1, 5, 57, 103, 139, 142 | 9142 | E "lerern- 161 / "2мтєтм- 
142, 286 | О^“тєтмсооүм ... мити" 5 (corr. usque ad 13,14) 13 З"нтати ... пе" 5 (corr. ab 13,12 
usque ad 13,14) | "пхо ayw пса? 126 | "єтєти- 142 14 ""ваухє anok’ 5 (corr. аб 13,12) | "гар 
161, 142 / 2126 | Түш 126 | "1126 | "Flea 139, 286 / eia 142 | "Іратоу 1, 103, 139 15" 
Test 266 / "2-Taaq 1, 4, 5, 7, 19, 57 / -raay 161 | Г! Mererna- 10, 19, 139 / "єтєтина- 286 
(тати готтнүтм єтєтнємас 161 / 157 16 Гмә- 16 | Mna- 142 | "змпемтачтимоосуц 142 
17 Очима 139 18 F Finner- 4, 5, 10, 142“, 266 / "2мєе- 1 / "Знехера (sic!) 19 | 057 | 'интм- 
9 | Ппеч- 1,10 


141 | ANTK] ментк 141 | мєрос] меріс 161, 19, 139, 141, 142 9 пєтрос] nerepoc 142 | nxoeic] -oc 
16! / -хс 126 | наоуєрнте| -oypunre 126 | ин] nu 1 10 нархріа| -єр- 19 | єїннті| euntre 4, 7, 
9, 16! / ємнте 142 | нечоуєрнте| -оүрннтє 126 | тати] мтотм 4 | aaa] ax A 11 мпетна- 
паралілоуі єм- 142 12 києуоуєрнте) -`оү^єрн[те] 57 / -оүрннте 126 | ниєчгоїтє) -гоєтє 103 
13 єрої| epoeı 1 | пса?) -cae 1 (corr. ех с) | пхоєїс) -oc 16° 14 аїєїА| aia 1, 10 / acia 266 | нетн- 
оүєрнтє] -оурннтє 126 | пҳоєїс] -oc 161 / -хс 126 | mwe] ewwe 161, 142, 286 | ноүєрнтє] 
-оүрннтє 126 | NneTNepuy] uner\e/n- 142 15 ÑTaïaaq] -aq 286 | хекасі xexaac 4 | NTaiaac] 
ENTAI- 1, 4, 7, 57,266 16 мидигадІЇ мим- 103, 108 | enaaaq!] -naag 126 | emeqxoeic] Sc 126 
мнапостолосі mun- 108 | enaaaq2] -naay 126 | errentayrayoq] -т^оүоҷ 1, 10, 161, 103 17 nai- 
ATTHYTN] nacıar- 108 | ereTnyanaay] erernya- 1 / -aaay 142 18 ünenTaicoTnoy] 
enne[n]raı- 103 | хекасі xexaac 4 | теграфні| -г]рафү 57 | пєтоүом] -оүом 103 | нпаоєїк| 
-ok 1 | ayqı] -qe1 161 | onentecl -tBec 142 | exwil єхое 1, 266 


86 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


TENOY ҳо ммос NHTN нпатчаротє xekac "єтєтиєпістєує eis Home) 
XE ANOK пе 20 гамни ZAMHN TXW ммос NHTN XE METXI MMEFNATNNOOYY eq- 
ха T ммої: Т! nerxı °лє ммої Tea) мпемтачтауої 21 nal NTEPEYXOOY Мат IC 
ачаутортр SH пепна кү AYPMNTPE єҷҳо) MHOC’ XE PAMHN PAMHN ҳо M- 
мос NHTN' ҳє OYà EBOA NEHTTHYTN MIETNATIAPAALAOY Huot 22 'neyswðT 
Посє egen SH мєүєрнү Det MMAOHTHC EYATIOPEI хє єҷхо AMOC ETBE мы: 
23 NEYNOYA лє євох PN NEYMAOHTHC єчинх, “он KOYNG; NIC (паї ENEPE 1С! ue 
ммо: 24 ГаАчхари "єє оүвє паї NGI CIMON TIETPOC EXNOYY XE NIM пєтча)л- 
XE єроҷ: 25 arın Ge мохд 'EXN TMECEHT NIC TEXAy NAY XE °пховїс NIM пе 
26 ачохахув N61 Ic xe пернасєп noeik TATAAQ naq 'neTHmay "pel "атереч- 
T ayTaag NIOYAAC паунрє NCIMON піскарютно 27 ayw MNNCA 
Tpeyxı Гипоєїк: Папсатамас важ єгоум єроҷ` пехач "se naq кот IC xe 
TIETKNAAAQ T ар ZN оүбєпн’ 28 Dear (AS NNETNHX EIME ҳє ETBE OY aq- 
хе паї нач 29 Tnepepoine "гар мєєүє xe єпєїлн T TIETAWCCOKOMON NTOOTQ 
NioyAac' °xe NTa IC ҳоос naq xe wen ?neTnpxpia "Зммоц Menga’ н xekac 
ciet NRenke' 30 нтерєҷхі "se мпоєїк Get пн NTEYNOY Suel ep П'нєтєуаун 
Tae °тє' 31 птєречеї "GE epo nexe IC xe TENOY ачхієосу Bet паунрє Ипро- 


cen поєїк 


19" Гієтєтна- 139 / "2erernna- 142 | "єчауммаудтє єтєтнапістєує 10, 121 20 Tae 161 
Tam 16. | 2161 | "4- 161 22 '*-єсра), corr. in -веау“т^ 10 | Mae 10, 349: / 916. 23° 
Сівкоуна 1, 108 / "єкоүоүнч 103, 139, 154 | nerepe 1С 1, 10“, 103, 108, 121, 139, 142, 154 
24 Г4- 161 | лє 3491. 25 "єхі 139 | 2121, 3491 26 (точ пе nermmay 161 | 25 | "ayw әчсєп 4, 
5, 9, 161, 19, 124 | Tae 1, 10, 103, 139, 142, 154, 349: 27 Гп- 1 (-ок), 108 | Піжасатанас, corr. in 
^^п^- 142 | Pae 10, 161, 19, 124 / 2154, 3491 | Trenoy 124 289142 29 'чтєрє- 161. | "ле 4, 5, 
161, 19, 124, 266, 3491 | Tenepe9 | 210 | "петєти- 1, 121 | "Змач 165, 19 | Mun- 142 30 ae 
10, 161, 19, 82, 89 | П!єме- 19, 103 | "re Ae 3491 | 219 31 "лє 9,10 


19 nuTN] тм 103 | нпатчараже| ємпата- 1, 4, 103, 108, 266 / мпатеч- 9, 161, 19, 154 / ємп^ҷ- 
57 | xexac] xexaac 4 20 мпернатиносуці -тмооүч 9 | Muo] umoeı 1 | Hnentagrayoil 
-Taoyot 1, 7, 10, 161, 124 / -rayoeı 103, 142, 154 21 ^чричтре] -єр- 19, 142 | nernanaparıaoy] 
-napataoy 3491 22 н] gen 3491 | єуапореї| -Апорі 1, 4, 5, 10, 57, 266 23 neyüoya] neoyn- 161, 
142 | єчинх) -мнух, 142 | 2] gen 3491 | коүнч] koyoynq 57, 266 | мє] м^є^ 142 24 петчаза- 
xe] пєтєч- 9, 10, 161, 19, 142, 349. 25 eXN] exen 142 | тиєсенті -мєстент 4, 9, 124 / -месгнт 
266 / -местент 10, 121 | Mc] m- 16} 26 noeix!] -ox 5 | ктерєчсєпі| ємтєреч- 154 / мреҷ- 139 / 
-cn 103 | поєїк2] om 1 | nickapıwrac] -ıckapıwanc 19, 124 / -єскаРПаутнсї 108 27 ниіісА 
трєҷхі] unca терєҷ- 142 | нпоєїкі| пок 1 | апсатанасі -caranac 9 | Gel enen 154 
neTkNaaaq] nerek- 9, 161, 19, 142, 3491 / -naaq 124, 142 28 пметмнх] ennert- 154 
29 мєрєгоїмє] -2oeıne 103, 154 | меєүє] meye 1, 142 | єпєїлн] emau 1, 19, 121, 124, 139, 154 
пеглахсокомоні| -к^осогомом 5 / г^]оссокомом 7 / -клосогомам 9, 3491 / -клахсокомом 
10 / -клосогомом 161 / -класокомам 19 / -глажсогомом 121 / -глоссокомом 124 | NTa] ємта 
154 | петирхріА| neren- 142 / -єр- 19 / -хре 7, 154, 266 | хекасі xexaac 4 | eiet] євіє- 1, 89 / 
eer- 142 30 grepeuzl мт^е^рҷ- 142 | їтєүмоү] en- 154 | мєтєүаун] мтєүон 16! 31 йтерєҷеї] 
enTepeq- 154 
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ме ayo ^пмоүтє xieooy Пер^ї конт 32 Пєа)ҳє arınoyTe хієооү Гораї Nen- 
та: Т пмоүтє "on nateooy naq paï мента) aya NTEYNOY qnateooy м: 
33 м^о)нрє єтї кєкоүї "моуоєїа) NEFNMMHTN TETNAWINE NCOI AO ката өє 
птаїхоос "NNIOYAaÏ XE пма ANOK "єфнаваж єроҷ: NTWTN ?NTETNAQ єї ам 
Epoq: ҳо AMOC мити Т готтнүти Т! · 34 плани "renger tt "мити поүємто- 
AH NBppe’? "хекас Гєтєтиємерє T кетнєрну" ката oe NTAIMEPETHYTN' Txe- 
кас Пгауттнути) ETETNEMEPE NETNEPHY' 35 Han паї оүом мм маєїме xe "N- 
TETN NAMAOHTHC "!єтєтна)лнмєрє NETNEPHY'!““ 36 nexaq naq Hei CIMON 
пєтрос XE пхоєїс EKNA єт@м” AYOYWB Nay нот IC ҳє пма anok “lepna e- 
poq’ Г'ягима) oyak HCWwi AN TENOY' иннсос дє EKEOYAPK псої 37 nexaq 
°ч Bet TIETPOC xe пхоєїс ETBE oy Atag Гоуадт! TNcœak ам TENOY' tna- 
ко NTAYYXH єграї гарок 38 ачохаув Naq Hoi IC хє кмака TEKYYXH гарої 
гамни гамни txo пмос нак xe "ямеоуалектар моутє Гипкапарна Huot 
на)омнт нсоп` 


14 1 япртрє петкент YTOPTP пістєує єпноүтє ayw NTETNTICTEYE Epot 
2 OYN?A2 мма NWWTIE SH пні мпаєїаут" ENEMMON NEINAXOOC "ам NHTN пе XE 
{нҗвок "єсвтє ous, мити Т · 3 Fayo "on єїдуднвак "єсвтє сума мити) t- 
NHY °lon TAXITHYTN apot xekac mma anok "є{ммоч Г2єтетмеа)опе WT- 


31 "1вррм 142, 154 32 019 | Гєграї 142 | Tayo 1, 108, 139, 142 | °1, 108, 139, 142 33 °1, 57, 108, 
139, 142 | n- 142 | tna- 5 | "?*nrerng, corr. in мтєтн`х^ау 142 | Тт^е^моү 142 | Тітеноу 1, 
9, 108, 121 34 °1, 9, 161, 108, 121, 124, 139, 142 (cf. Einführung, VII.) | Умоуємтомн мврре мити 
1 (ввррє), 16! (-мтохн), 108“ (-м[толн), 121, 139, 142 (-мтоћн, -Beppe) | "*xe, corr. іп xe\kac’ 
161. | В Гієтєтна- 10, 121, 124 / "?enerne- 16! / "Зєтєти- 142 | Tne 161 | ""хекас әооттнүтм“ 
142 | Пгахутн 1 | " "lererna- 10, 121, 139 / Г2єтєти- 142 35 0139 | "тоты 124 | 919 
36 2161. | F ГІєрнаваж 1, 161 / "2tnasoe 9 | "Жєрнаваж, corr. in etna єроч 139 | "1 kuao 
1/ "Aura 89 37 ?"нач" 165, 19 | "ntnaoyagt 1 | Toyagx 161 | "an мсожк 108“, 139 38 "єк- 
16° | Пипате - 124 | E Г1мпәтк- 10, 89 / "2ипатек- 19 / "3wanter- 16 / "4-apna 139, 142 
14,2 21, 161, 139 | "та- 4, 5,19 | Tne19 37142 | 910 | Гта- 1, 10, 108, 139 | 21108 | П4- 108 
"єтєтна- 10, 161, 139 


33 єтї] ere 4, 16! / arrei 9 / єтє 142 | Ternagıne] тєтммә- 161, 19, 108, 142 | нса] newer 1 
NTaïxooc] enTa1- 1, 4, 57, 89, 108, 139 | NNioyĘai] nne- 16" | ктєтнаа ктєтина- 161, 89 / мте- 
тимаєй) 19 / -eq 9 | eilı 16° 34 поуємтохні -мтохн 161, 108%, 142 | пврре] в- 1 / -Beppe 142 
хекасі) xexaac 4 | нєтнєрнү!] neren- 142 | нтаїнерєтнутні enrai- 1, 4, 57,108 | нєтнєрнү?] 
neren- 142 / -єрнує 108 35 м^м^өнтнс] Nam “ao’HTHc 161 / naoHnTtHuc 142 | ereTnyannepe] єте- 
Tnga-1 | нєтнєрнү] neren- 142 36 nxoeic] -хос 5 | ягм^о)] nk- 10 / -e9 9, 19 | са) newer 
89 | нса] newer 1 37 Ntnaw] em 9 38 пиєоуалектаорі ммєү- 1, 142 | Mikarapna] ємпк- 1 / 
unek- 9 / ємпек|- 108 / -`^^пәрм 5 | йооннт] мамит 139 | 14,1 пєткгнті| neren- 142 
птєтипістєує) nreru- 89 / -mere[ye 142 (1 corr. ех є) | єрої| epoeı 1, 89 14,2 пп^еїот] чат 1, 
19 | enepuonl ene- 142 (м corr. ех м) | neinaxooc] mi- 139 3 єїдулмва»жі eeıyan- 4 | apoi] 
apocr 1 | хекасі xeraac 4 
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THYTN MMaY' 4 лү пма anok єрна єроҷ Птєтнсооүм Duo: zm" TETN- 
COOYN тєрїн” 5 пєҳє EWMac NAY XE пхоєїс 'NTNCOOYN an xe lekna єтам Т 
Dam Nec ""инаа) соуп! тєгїн’ 6 TexXay naq Do IC xe anok ne тєрїн” ayoa 
тив" аа» TION? MNAAAY °мнү "lesen Ya MIEIDT EIMHTI EBON ггтоот" 7 вах є 
STETNCOYONT TETNACOYN TIAKEEIDT AYD XIN TENOY TETNCOOYN HHOU ayw 
ATETNNAY єроч: 8 nexe фімппос T nau XE пхоєїс MATCABON EIEKEIDT «үш 
го epon’ 9 nexe Т 1 naq xe Гпеїоүоєїа) тира FNMMHTN ayw мпксоуаит фі- 
мппє` пемтачнау epot ачнау "єпаєїаут" ayw "Na Ree "gros "кха» Amoc 
xe Г2матс^вом єпєкєїот" 10 ягпістєүє an xe anok FM maeiwt Paya na- 
віаут) мент" NAXE ANOK є{ ха) MMOOY мити Гмеїҳо) MMOOY ам гарої мауа- 
жт” Ппаєїут дє 2петоооп Т Beut Caya Гєтеїрє ниєчовнує" 11 пістєүє 
гәт xe fanok {ФМ паєїт У ayw п^єїот Haut: єаухє имон пістєує "єтвє 
Пиєчовнує") 12 гамни гамни La MMOC митин XE петпістєує єрої: NELBHYE є- 
{вїрє пмооү: пн SO ом NAAAY үа) "чнар NETNAAAY EPOOY' XE ANOK EINA- 
важ YA п^єїст" 13 ayw 'neTeTNaaïTeï ммоч FM парам паї FNAAAQ' хекас 
EPE пет ҳієооү SH паунрє: 14 єтєтнаранаїтеї NOYEWB PM парам паї TNA- 
каф? 15 ETETNMANMEPIT "тєтнагаре? "'ємаємтохн: 16 ayw anok ew "!+na- 
сєпс Г2пеїот ayw чна? NHTN бкепаракантос хекас eene "Заминти 
Maa єнєр” 17 пепих grue пєтємн Га)бом Мпкосмос EXITY' xe NUNAY єроч 


401  5Питєтн- 16. | "к-4 | Tayo 9,10 | ГП "lrena- 5 / Гтетнава) 161 / ennag 142 
“rnnacoyn 10, 139 6 "тє 1, 16". | 216. | 21,9 8Тлє 42 97+ 3-5 115 | "1-10 / "2пе- 
161 / "Змпе- 19, 82, 142 / "Мипі- 139 | "en- 1 (лоот), 139 | "кток nao моє 1 | 2161 | Mex- 161 / 
жха», corr. іп Ук/ха 108 | "marcasoı 10 10 016: | "нна- 5 | Mn- 139 (чот) | "2єт- 1 
Творал 161 | "?мәнтҷ 108 | 21, 161, 108, 139, 142, 185% / [гүш] 116 | E Met- 12 / "2etpe 19 / 
ГЗвч- 161, 142 / "*q- 108, 116, 139 / "Sqıpe1 11 "єм 1 | "ten naeıwr anok 142 | ‘ємеҷ- 1, 9, 10, 
116 | Пиє- 19 12 "мар 19 13 Tnerna- 139 15 "erferna]- 142 | nna- 142 (-мтохн) 16 Гот 
142 / 219 | "+cenc 16" | Pra- 10, 19 (чат) | "Змити 142 | "ма 9, 19 17 "сом 9, 161, 139 


4 etna] etna 19 (tn ех corr.) | мтеоін| am 142 (1 corr. ex є) 5 nxoeic] -oc 161. | тим^о)] -eq 19 
6 rue] {e}r- 16L | нихаауі mun- 139 | neior] чат 1, 19, 139 | єїмнті) емнте 4, 9, 161, 19 
7 ^тєтнсоүонт] -соүот 142 | тетм^соүң] тєтина- 19 | nakeciwr] -ıwr 1, 19 | areTNnay] 
ATETNay 142 8 пҳоєїс] -oc 16! | матсавом| матсанвом 9 | єпєкєїт] -ıwr 19 9 пеїоүоєїа)] 
nee- 1 / -оүою) 1,4 | ипксоүонт] мпек- 9, 10, 161, 19, 827, 108 / [мпксоү]о^м^т 142 
єпаАєїаут"| лот 1 (п-), 19 | матсавом| матсамвом 9 | enekeiwt] -ıwr 1, 19 10 naciwT!] чот 1 
naciwr] чауг 1 | naciwt?] чат 1, 19, 139 (п-) 11 паєїаут!) лот 1, 19 | neo чат 1, 19 
12 мос] мос 10 | єрої] єрое 1 | гоч] гоч 16! (q ех corr.) | nernaaay] -naay 116 | anok] 
вмок 4 | єїнаважі eeına- 1 | naeiwr] от 1 13 nerernaaitei] петєтина- 19, 116, 142 (пєтєтм- 
м^ [әтте)]) / -am 1, 5, 108, 139 / -ait 16" | Fnaaay] -naag 19, 116 | хекасі xexaac 4 | пєїот] 
лаут 1, 19, 139 | xieooy] -eoy 1 14 єтєтназанаїтеї| erere[ngan- 142 / -arrı 1, 4, 5, 108, 139 
+naaaq]| -naag 116 15 єтєтнараниеРіті єтєтнар- 1 | тєтнагарегі тєтина- 116 | ємҗєнтолн] 
-NTOAH 165, 19, 142 (nna-) 16 tnacentc] -cnc 142 | пеїст] чат 1, 19 (na-), 139 | xexac] xekaac 
4 17 петемні| -umn 1, 19 | хе наму] хнч- 116 | намау| neg- 161 
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AN’ оүлє NICOOYN MMOY ам NTOTN | TETNCOOYN нмоч Т! хе Панаса» Поа- 
TNTHYTN: ayw Г2ндоопє NEHTTHYTN' 18 NFNAKATHYTN 2м [ETETNO порфа- 
нос {ннү YapwTn 19 єтї кєкоүї De ayw Гипкосмос T Nanay єрої AN’ NTOTN 
по лє TETNANAY єрої XE ANOK FON? Am NTWOTN "?EWTTHYTN TETNADN?“ 
20 гм пегооү ETMMAY TETNAEIME таты XE ANOK Lët паєїаут" ayo NTWTN' 
"TETNNEHT му амок Пагиттнүти 21 пєтєоүнтч NAENTOAH ayw "єтеаре? 
EPOOY METMMAY пєтмє HHOL TIETME лє ммої MAEIWT NAMEPITY' AYW ANOK 
Mom мамеріт aya T фм^оүонет Naq EBOA' 22 nexe їоулас TIKANANITHC 
нач XE пхоєїс ETBE оү "!EKNAOYONFK NAN EBON Dam NTTMOYONPK євох ÜN- 
космос" 23 alc оуаа)в пехач нач XE EPWANOYA MEPIT QNALAPE2 єпааул х є 
кү NAEIWT NAMEPITI кү TNNHY Oe bo: NTNTAMIO Nan NOYMA None pa- 
гтня: 24 пєтєнамє Touch an? Пічнагаре? an enamyaxe ayw naxe Mere- 
тісаути єроч Anai an De aia "ps, Pracior InTagyTayoi ne'l? 25 nai aï- 
хооү NHTN єїдудоп pap TNTHYTN' 26 готам "дє єчаранеї Oe ппаракантос 
Dez, etoyaag' "пєтєрє "nei®T NATNNOOYY 2м парам" METMMAY NATCABE- 
THYTN E2WB мм’ ау "ÜNITPETNP пиєєує NYAXE мм NTAIX00Yy °NHTN' 27 t- 
ко NHTN NOYEIPHNH' TAEIPHNH єтє тої TE tt ммос мити: ката өє an ema: 
PE пкосмос {7 ANOK ett мити мпртре пєтмент QTOPTP' OYAE MIIPTPEYPSWE' 
28 «тєтнсаути X€ T аїхоос мити XE FNABDK таєї ON MAPWTN' TENETETNME 


17 Tae 16: | "әм 16! | Teq- 4, 10, 108, 116 | E Meare- 1, 4, 142 / "2gagre- 5, 139 / "Зехоти- 
19 | qna- 161 18 919 | "Tern- 108 19 n- 10, 16, 108, 139 / "м/п- 370 | Tee 1, 10, 108, 116, 
139, 142 | "se 126 / 95, 141 | ?ент- 4 20 ‘*әүс, corr. in ау мт^о^тм* 5 | Гент 161, 108 
П+{мрнт- 9,10 21"т-286 | "ест ом 5 | Тәмок 16. 22" Mk- 4, 5, 19, 108, 139, 286, 370 / 
П2-оүорк 10 | 9124 23 "гатня 4, 9 24 "an muo 1, 9, 161, 108, 124, 139 | Tnagapee 161, 124 
Піє(м)тєти- 4 | 2286 | Pun- 124., 161, 108, 124 (чат), 139 (от) | "Ine мтачтамуої 12,124 25" 
пІвати- 10, 124 / Fare- 161, 139 / ГЗеаоте- 4, 5 / teag- 108 26 665 | "!erepe 4,5 | Pra- 4, 
5, 19 (т), 124, 286 | ": Піччтрєтеєти- 9, 19 (-єр), 116, 139 / "2qnatpern- 4, 5 / "Заматретєти- 
124 | 91214. 27 Tn- 9, 19, 116 28 Tanox 161, 108, 124, 139, 3361 | Гмєтєтм- 4, 124, 139 


17 оүле] оүтє 139 | нчсооүч] eng- 4 | нмочі) moq 139 (q corr. ех.) 19 єті| et 1, 126 / єте 4, 
10 / arrei 9, 116 / erre 142 | epoi] єроеє 370 | Ternanay] тєтина- 161, 19, 108“, 116, 142 
epoi] єрові 1 | Тонг] [to]nee 142 | готтнүти] гоот- 116 | тетм^онә] Ternna- 161, 19, 116, 
142 20 Ternaeime] Ternna- 19, 37079 | naeior] -ıwr 1, 19 21 петєоунта| пєтеүнтҷ 1, 4 
NAENTOAH] -мтолн 16° | eTgapee] -apeg 1 | naeiwr] чот 1, 19 | ч^оүонет] -оүрнгт 286 
22 пк^м^мтнс] -rananıtnc 5 | пхоєїс| -хос 4 | exnaoyoner] *-oyanek, corr. іп -оуомок 286 
нгтмоүонек] -омек 5 / -оүамәк 286 23 epyanoyal epya- 1 | мєрїт] mipir 286 | паєїшті ат 
1,19 | тнмнү] ren- 116, 286 / тиннну 9 | ктитаміо| nTen- 286 / Ч[те]тн- 108 / -тамао 9 
24 пєтєндме] петємеҷ- 161, 286 | п^єїот] -ıwr 1, 124 (п-), 139 (п-), 286 | нтачтауої) enTaq- 1, 
4 | -таоуої 1, 10, 161 26 єҷазљмеї] `e qoan- 108 | пеїшті чат 1, 19 (ma-), 139, 2971, 3361 
м^тнмооүч] -тнооүч 9 | NqrpeTNp] ep 19 (ngTperern-) | пмєєүє] -meye 1 | NTaïxooy] ємтаї- 
1, 4, 139, 2971, 336° 27 тої] тазі 1 | ммосі ммос 16! (о corr. ех м) | ката! en- 4, 5, 19 | el 
eci- 297". | мпртрєҷрбов] -ep- 19 28 Taci] Taı 1 | ємететнмє] enereruue 1 
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Duo NETETNAPAE пе xe Т! єїнаваж ya naeiwr xe naciwT naaaq epot 
29 «үш TENOY "аїхоос NHTN MNaTYYwre' хекас (eyyangyore "єтєтиєпіс- 
тєүє) 30 приахє гхо "oe AN NMaxXE мити Чину °гар NGI пархам "ипеїкос- 
мос" aya MNTgAaay Пораї нент” 31 Taria "хекас epe пкосмос єїмє xe {мє 
шпаєїаут" Caya Kata өє П! lprausomn eroor: Prai T Te oe "Зерєїре нмос? 
TOYNTHYTN маром євох ғи "'пеїма: 


15 1 anok ne тва» Ñeroore миє" "am п^єїот ne T поуоєїє: 2 @ Т мм 
Гораї цент Пєтенчнафкарпос an T! ҷмасомпҷ' aya DAR мм eTNatkapnoc q- 
NATBBOQ' хекас Peqeteoye kaprıoc' З (Version 1) NTWTN гаугтнути 'aTeTN- 
твво ETBE пауххє NTAIX009 мити" 3 (Version 2) хім TENOY NTOTN TETNTB- 
вну ETBE IMAXE ємт^іҳооҷ минти: 4 Tew граї нент" ayw anok T NEHTTHY- 
ти ката өє Гапа "єтенанаа) FKaprıoc An papoq Mayaay' EINHTI НУЄ 
EN тва» Oeoohe Herat гаугтнути "re Потєтноє Петєтнауанітиса» мент"! 
5 Hanok ne тва» NeXooXe T Tue NOAE mernacw“ Пораї мент 
Paya anok T! "29Їграї цента mai "ynar "Змоукарпос ena XE aXNT 
Гаүтєтнҗда) PAaay ам гов: 6 eEpeTMoya са "граї нент” "аумоха євол Noe 


` NTOTN 


28 Танок 9, 10, 1615, 19, 116, 124 | "п- 1 (чот), 161, 139 (от), 336! (четт) 29 "-xooq 1, 124, 
139, 2971, 336! | "єтєтиєпістєує єчңа)ухмауопе xe anok пе 5 | "ererna- 10, 103, 124, 139, 3361 
30 210, 121 | 210 | "мт- 139, 286 | "еер 161 31 0141 | "хе 1, 103, 126, 139, 2971, 3361 | °1, 
161, 103, 108, 139, 2971, 336. | "1єтч- 124 | 71286 | "тал 10 | Ton 4, 5, 10, 19 | "Зєтерє 286 
Г4гц- 124, 139, 286 15,1°124 | Tne 103 2 Тєє 161 | Tegpaı 16: | "nereng-1 | Тін 161 | Peqet 
оугоує 3361 3(1) Гтєтитввну 9, 16L 416! | Теа» 141, 103, 139, 2941, 297, 3361 / "гам" 123 
Tass (sic!) 3361. | -na 141, 16! (-мечна), 103, 108, 123, 124, 139, 2941, 3361 | Pirai гауттну- 
ти тєтмгє єтєтнаумтиса» мент“ 123 (ех corr., usque ad 15,5) | 24, 5, 161, 19, 121, 123, 124, 
286 | "urern- 286 | " Гієтетитива гра 4, 5, 9, 10, 19, 121“, 124, 286 / "2etetnyanso 
І + 10-12 ] eepaı 161 5 "мок... net naco 123 (ех corr., ab 15,4) | Tume9 | "пе 4,5, 9,19 | 
finn- 16L / “2ne n- 286 | "ієграл 161 | °108 | "әс 161. | "верә 161 / 911, 141, 103, 108, 2971 
Anal 123 | E Finat 1, 103, 108, 124, 297: / "2eq- 161 | Boy- 297" | "rer- 123 | "єр 19 (om. 
Aaay) 6 верә 161 | "*anox, corr. in ау моху 5 (x corr. ех к) 


28 nerernapage] nerernna- 19, 116 | єїнавакі eeı- 1 | naeiwr!] тот 1, 139, 336" | паєїаут?) 
лаут 1, 19 | naaaq] naaq 124 | epoi] єроє[] 297. 29 nuTN] unten 116 | нпатчаражеі ємпата- 
1, 4, 108, 297" / мпатеч- 9, 10, 161, 19 | xexac] xexaac 4 30 mmTraäaay] мммтч- 103, 124 
31 xexac] xexaac 4 | tume] Thue 126 | пп^еїот] чат 1, 19, 297" | nrageon] enraq- 1, 4, 103, 
2971, 336! | neima] neer- 4 15,1 naeior] чат 1, 19 | поуоєїє| -oyooıe 1 / -oyoıe 4, 124 / [nJoyoeı 
108 2 erengnatkaprıoc] erng- 286 | хекасі xekaac 4 3(1) NTaïxooq] enTai- 4 3(2) тєтитв- 
вну! *-тввно, corr. in -тввнү 123 | єнтәїхооч] nTai- 108, 123, 124, 139 4 erengnay] erny- 
286 | mayaaq] umayaaq1 | єїмнті) емнте 4, 9, 161, 19, 123, 124, 294! / emere 286 | нава 
neq- 2941. | gwrruyTn] гот гаугтну 19 | гаугтнутни... тєтноє| *rwrray тмое, corr. іп WT- 
THY\TN тє"тиоє 161 5 тво] *-во, corr. in -sw 286 | йтетм^о)] wrernna- 161, 286, 370 / -e9 
9 | PAaay] à- 370 / -Aay 286 | an news] a newy 286 6 epeTmoya] єртм- 9, 19 
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паро ayw Paqwooye: ayw cenacooy?oy Т: Ficenoxoy Tiens ont нсєрок- 
гоү` 7 єтєтма^мбо Гераї нент T Пате naqaxe бо T: Pigurruytn Mne- 
TETNAOYAYGI AITEI ммоч ayw ҷм^о)опє HUTH 8 ?м паї aqxicooy Hot nma- 
єїот" хекас "erernet "noykaprıoc "єнаахоч: NTETNYWTE Hal MMAOHTHC' 
9 ката өє нта MAEIDT MEPIT anok Гео аїмерєтну ти cw Пораї Zn Taara- 
пн’ 10 FerteTugangape? єм^ємтолн Flternasw PN Taaraıın!““ ката өє 
Гоа» NTAILAPE2 ENENTOAH ип^єїот" Sa {б6єєт FN тєҷ^г^пн: 11 мї aïxooy 
нити хекас EPE парад) MWNE NEHTTHYTN ayw NTE петираає T yone 
єчхнк? євох 12 Tai TE TAENTONH' хекас 'ETETNEMEPE 'NETNEPHY' ката өє 
NTaÏMepeTHYTN: 13 нитєхаму Faranu 'enaaaq era хекас eqekw атєҷүү- 
хн га мечаувєєр: 14 Патоти Т 'NTETN м^авєер` єтєтнарнеїре NNEtLWN м- 
mooy "єтетнути 15 "NtnamoyTe "ee "ам EPWTN! xe Haätsah xe "ong, 
2a) сооүм "lan xe оү "пєтєрє печхоєїс eipe Ouou: NTWTN °2лє NTAIMOYTE 


6 Pay- 286 | T Тєгоум 19, 162, 286 / T? + 4-6 ] 123 | "З-махоу 124 | "'п-286 7 Гвграл 151, 
161 | Taya 162 | єтє 286 | T әрә 4, 5, 9, 10, 162, 286 / Твора 151 | Г2живитти, corr. in 
мент'тну/"тк 108 | 7 Піжпетна», corr. in пе" тє"тна- 124 / "2nerertnoyagy 5, 9, 19, 123, 286 
8: Гієтєтна- 161, 103, 108, 123 (a corr. ех є), 124, 2971, 3361 / "2erene- 151 | ™! ГЗоу- 1, 103 / 
"АкаАрпос 162 | "мач 108 9 "»ахат 124 | Megpai 151, 16! | "тагапн 123 10 "15! | 9119 | © 
"loan 286 / "?*+ẹ, corr. in го 123 / 2151, 19, 2991. 119124 | Том 124 | " "ха 1, 141, 103, 108, 
2991 / *ауфпє єҷхҳнк, corr. in [yone єч ха 123 (w corr. ex u) / “азо єчхаж 153 12": Гієте- 
Ten- 15L / "2ererna- 124, 2991 | Tnerentoiny 15L 13 7: My- 9, 10, 151, 161, 123, 286 (-arane) / 
"2en-19 | Tnaaq 15L | П*ммеҷ-, corr. in мтєч- 162 14 0162 | Tae 151, 124 | Tnurere(n) 15! 
Пите- 10, 162 15: ГІчма- ЩІ, 103, 2991 / 2-моү 161 | "ee 123 | Зєраугн ам 19 | Tn- 1, 10, 
161, 124, 286 | 91286 | "nere 103 | 22161, 123 


6 сємасосугоу) -cooeoy 5 | нсерокгоү] -poxoy 1 7 ETETNYansW] ererenyan- 151 
пенттнүти] -тнутєм 15L | nerernaoya@g] nererena- 15" / петєтина- 141, 161, 108, 2971, 


3361. | strel amı 1, 5, 2971, 336: | мити| unten 15L 8 паєїшті чот 1 | хекасі xexaac 4 
поукарпосі -гарпос 151. | ємҗауач] ємад 15" | ктєтнарае| нтєтем- 15L | им^өнтнс] -ма- 
өєтнс 162 9 oe] Tee 149 / өн 15L | NTa] ємта 1, 4, 103, 297", 3361 | паєїшті аат 1, 19, 286 
кїмєрєтнүтн] -тнүтєм 15. | Zu] gen 15! | таагапні| -arane 16" 10 єтєтна^мелрее] єтєтназа- 
1, 297! | вмаємтохні -мтолн 165, 123, 286 | тєтнасаі тєтина- 2971 | цтаїсаре?| entsat: 1, 4, 
141, 103, 2971, 370 / -gapee 123 (є corr. ех 1) / -2apẹ 15° | ємемтодні -ємтан 15 | нпаєїшт| 
лаут 1, 19 | 2] gen 15 | течагапні тв- 15L 11 мити) nuTen 15 | хекасі xexaac 4 | пармаує| 
-Page 5 (we ех corr.) | ненттнүтн] -тнутєм 15 | петнраа)є| neren- 15" 12 таєнтохні| -NToAH 
161, 19, 286 | erernemepe] -мєр 9 | NTaimepernyTN] entai- 1, 4, 103, 370 / -тнүтем 151 
13 inrexaay] мммте- 161, 103, 108, 123 ( м/мите-), 2991 | агапні -arane 286 (n-) | enaaaq] 
-Naaq 10, 124, 286 | erai] -Taeı 1 | xekac] xexaac 4 | нечаувеєрі -wep 10 / -sup 161, 286 
14 тотын] иттем 15L | NTETN namseep| NTETN мааувр 123 (NTETN na- ех corr.) / -wep 10 / 
-аувир 161, 286 | єтєтнаранеїре| ererenga(n)- 15. | ereruyTN] -тнутєм 150 15 єраутні!) 
єроте(м) 15° | prop ктаутєм 151 | де) те 151 
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EPWTN XE NAMBEEP XE NE NTAICOTMOY THPOY "?NTM паєїФт аїтамаути єрооү: 
16 ÜTWTN Т an Патєтнсотпт алла anok "lAICeTHTHYTN ayoa AIKATHYTN' 
"xexac Пнтоти П"З2єтєтиєвак) NTEeTntkapnoc!" "am NTE петикарпос 
MOYN євол °leymn? Ya enen хєкас nerertnaaitei имоҷ Н'У2ути na- 


NIN 


ciwt? D гы?“ парам 'leqeTaaq мити: 17 nai net2@Nn ммооү 'єтєтнути xe- 


кас lIETETNEMEPE NETNEPHY' 18 ваухє пкосмос мостє имоти єїмє XE aq- 
места 2a "TETNEH' 19 ENENTETN гємєвох FM пкосмос" TNEPE пкосмос NAMEPE 
onere поҷ пе xe "ятєти "22enesox HizlAe an! T ры пкосмос Т: ara a- 
мок AICETTTHYTN EBOX FM TIKOCMOC' ETBE паї пкосмос MOCTE имоти’ 20 әр! 
пмєєүє Tomm, ze NTAIX009 NHTN хе MNPMEAX емал єпеахоєїс вах є ay- 
пот "Оса семапаут NCATHYTN' єдухє AYLAPEL ENAMWAXE CENAPAPEL CON E- 
поти: 21 ААА HA тнроү EYNAAAY мити ETBE парам" xe "Ncecooyn an MH- 
MIENTAYTAYOI 22 єнємпїєї TAYAXE NMMAY NEMNNOBE EPOOY "e: TENOY Гдє 
Зиктоу Aoise“ Amay ETBE TIEYNOBE' 23 петмостє Auot "чмостє ом Hūna- 


15 "ne 1, 151, 103, 108, 2991 16 Trap 162 | ": "!-corn 5, 9, 19, 108, 123, 286 / "2-сопт 15! (ate- 
ren) | 71 "3-сєпт- 10 / "4-cn- 123 / "5-cen- 15! (-тнүтєм) | (хе тєтиєваж vrerenut моүгарпос 
enaqwaq 15L | Нжиєваж, corr іп \NTOTN тєт^мәвожк 123 | 12 "sererna- 141, 161, 103, 124, 
299! / "[fe]rern- 108 / '®тєтна- 123 | "Птєтиікарпос 8 | 2123 | 211, 141, 108, 299: / [+5] 
123 | PereTnganarre мпв1@т 1 (залті, чт), 103, 108744», 2991 / "є"тєтнарлнамтві [[ є 6 ] м^п^- 
єрт 123 (ех corr.) | 0:15! | Bian, corr. in м^тм nawr гм“ 4 | "*na-, corr. in п[[]- 161 | Teq- 
wre 150 17": Mle- 1, 103, 2991 / *net-, corr. in er- 123 / Feni- 151 / 7:34- 16L / Г4мє єї- 8 
Гєтооттнүтм 9 | M FSererna- 10, 124, 2991 / Sere- 151 18 Г-н 108 19 enepe 162 | 210 
Піцтауги 16: | "egor 162 | Ро + 611, corr. in г'ємєвох ae an” 123 | 2119, 162 | 3112, 286 
TNAMEPE TIETE пам TIE XE NTETN гємєвоћ дє ам әм пкосмос 2991 | T: "Іду 12 / "мере пкосмос 
NAMEPE TIETE поч TIE XE NTETN 2NEBOX [гм] пкосмос [чере пкосмос] 286 | "3*_cen-, corr. in 
-сєтп- 286 20 "п- 286 | "Ina-19 | Pecan 162 | "он" 123 21 "се- 10 | "'єпентач- 286 2221, 
103, 139, 299! / [+2] 123 | "se 5, 10, 161, 19, 103, 139, 2991 | H'uuutoe 016e” 123 23 "єч- 165, 
286 | "мпаке- 19 (чат), 162 


15 єртї] epwren 151. / epwrn 286 (w ех corr.) | мааувеері -wsp 10 / -а)внр 161, 286 | паєїшті! 
лаут 1, 19 / -віаут 162 (єї corr. ех 4) | аїтамаутні -тамнати 9 / -тАмнотє(н) 15L 16 птаутні) n- 
Toten 150 | |  атетисотпті areren- 15L (-сопт) | эїсєтпїтнүтн] -тнутєм- 15! (-cen-) 
лїкатнутни) -тнүтєм 15. | xexacl] хеклас 4 | петикарпос) nerenraprioc 15L | moyn] moyne 
15L, 286 | eneg] eng 286 | xexac?] xeraac 4 | nerernaairei] петєтина- 9, 19, 286 / nererena- 
151. / «мі 1,5 | maeiwt] от 4, 19 | eqeTaaq] єєче- 16. | нити anren 15L 17 nai] мал 5 (м 
солт. ех т) | єтєтнутні| -ruyren 154 / -тнүтм 123 (ех corr.) | erernemepe] -mepı 9 | нєтнєрнү] 
neren- 15. 18 ачмєстарі| -мєстое 1 | тєтнен] -2e 161, 286, 299. 19 enegrergl єментєти 123 
(1. є ех corr.) | гєнєвох!] ən- 161, 123 | namepe] -mepı 9 | аїсетптнутні -сєпт- 16. 20 пмєєүє] 
-meye 1 | NTaïxooq] єкта» 1, 4, 8, 103 | ми2нгалі ммм- 161, 103, 123, 370 | enaaay] -naag 
124 | нса] мсое 1 | aygapee] *-apeg, corr. in -apeg 1 | cenagapee] *ceng-, corr. in cena- 286 
21eynaaay] -naay 124 | нпентачтауої| -Taoyoı 1, 10, 161, 2991 / -Taoyoeı 103 / -[rayloeı 207 
22 вивнпієі| enum- 10 / єммпєе 286 / une 9, 161, 19, 124 / -nnee 123 | neppuopel -мин- 1, 
161, 103 | мктоу) минтоу 103, 2991 | Aoise] хоєбє 103 23 пп^еїот] лат 1, 19 (мпакє-) 
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віаут: 24 eneuimp мегвнує Tepai нентоү "єтє нпекєсуа алу") "Оменнтоу 
Hope MMAY' Т · TENOY лє AYNAY єрої ху AYMECTWI MN TIAKEEIDT" 25 әллә. 
хекас єчехаж євох Dot IMAXE ETCH? PM пеүномос XE AyMEcTWi Гєпхімхн: 
26 готам °лє єчауанеї NGI ппаракантос T пернатимосуч мити epO ST 
meint nenna Г24тмє ГЗєтмнү євох SH elt: петимау Пмаримтрє Пєт- 
вннт” 27 хүр NTOTN °EWTTHYTN ‘тєтиринтре! хе хім Nopi "тетнаю- 
on NMMAL' 


16 1nai "aixooy °NHTN хекас NNETNCKANAAXIZE 2 TayPTHYTN Nano- 
cynarwroc ^^^ enny 61 Поусумоу ГПІготам оүом мм Гєтм^моүоүт 
имоти "?egnameeye xe ГЗецєїрє "оудумаж ипмоүтє`! З ГАЛА eraf мї 
NHTN xe “мпоүсоүн О! пљєїот оүле Panor ™ Anal аїходу мити хекас Ep- 
qan тєүноү "ei гєтєтмер пиєєує Т ze anok љїҳооү мити Mnai лє ппіҳооү 


нити) хім "цар ҳе "IneinumHTn пе“ 5 Нтєноу де єїм^вок^ Ya nen- 


24 Гвермі 16! | Sere мпекєоум aay 2paı ментоү 162 | Mene 19 (corr. ех eur) | "ємєммтоү 162 
NeMNNoBe epooy ne 9 | Тпє 5 | 210, 16!, 19, 103, 139, 299. 25 'п- 286 26 91, 103, 139, 297! 
Тпепих eroyaas 151 | "па- 9, 16° | "анх 139 | "2єт- 286 | "Зпет- 9, 10, 151, 19, 123, 286, 2991, 
370“ |  гіпєтмә- 19 (-єр), 286 / ?пєтр- 15L | "'єтвинта 15L 27 9124 | "нтєти- 286 | ‘тєтм- 
о мммтрє 161 | Me- 151, 123 | "'єтєтєм- 151. 16,1"*axooy, corr. іп а\ҳооү 103 | °10 2'єү- 
286 | E "enfa]- 7 / "2ec- 16: | Поүмоү 9, 161, 19, 286 | M! "Зготе 1, 14, 161, 103, 123, 139, 
2991 / ГАготі 124 | eqna- 123 | "2 "Seqmeeye 1 (-меує), 19, 141 / "Sqna- 161 | 73 7-4, 151 / 
ГЗвчна- 19 | "-аумауєноуте, corr. in -ymae Уп/поутє 123 З Tayw 1, 141, 161, 103, 123, 139, 
2991. | "мпоусоуаит оулє мпоүсоүм naeıwr 161. | "пноутеє 15! | F[n]unacıwr оүлє мпоу- 
соуа»мт" 123 (ех corr., 1. м corr. ех м) | "?мпоүсоүомт 1, 141, 103, 124, 139, 299. Arer 123 
l Гаєтєтна- 10, 161, 103, 124, 139, 2991, 3704. / "2Terene- 151 / "Зєтє|ти- 82 | Тина 15! 
2141 | Ге- 151 | PDngopn ... пе" 123 (corr. usque ad 16,5) | Tumnuunren 15L 5 О*важк, corr. in 
Утеноу лє ema "pe 123 (corr. ab 16,4) 


24 єнєїгїр] enum- 10 / -мпе- 7, 9, 161, 19, 123, 124 / -ep 19 | мєгвнүє] -овну 7 | єтє] er 9, 123 
(corr. іп єт)є?), 286 | нпекєоуа| -keya 1 | мємнтоү] -минтоу 1 | ле] тє 286 | ин] нм 1 
пљкєєїот] -ıwT 1, 10, 19, 286 / er 5 (є corr. ех 1) 25 хекасі xexaac 4 | ауместарі) -мєстое 
1 26 пернатннооучі -тмооүҷ 9, 162 | пеїшті) аат 1, 19, 124, 286, 297" | пеїаут?) чат 1, 19, 
124, 286, 297° 27 цтаутн| ктаутєн 15L | готтнүти] гоот- 15" | тетиринтре) тєтемер- 15! / 
-єр- 19 |  наррпі en- 10 / -yaprı 103 16,1 чнти| unten 15. | xexac] xekaac 4 
NINETNCKANABNIZE] ENNETN- 1, 4, 7, 14, 103, 275, 2971, 370 / uneren- 15! / -cKantaxıze 151, 141 / 
-CKATANIZE 286 2 ауртнутні -ep- 151, 141 / -тноүтм 275 | Nanocynarwroc] -anocenarwroc 
151. / -anweynarwroc 141 | oyoynoy] оүєүмоү 15. | goran] roran 4 | ernamoyoyr] -мооүт 
15L | мпноуте)| unmyoyre 299. 3 eynap] ep 15L, 19, 103, 141 | инт] nuren 15 | ппоүсоүң] 
-coyen 151, 286 | паєїшті от 1, 19 | оүле] оүте 124, 139, 275 4 nuTN!] минтем 153 | xexac] 
хекмас 4 | epyan] ера 1, 297" / pan 161 | erernep] -ep 19, 141 | пмєєүє] -meye 1 | nuTN? 
мнтем 15° | мпіхооу| mnei- 9, 151, 161, 19, 124 | неїнимити| neei- 370 5 єїнавахі) eei- 1, 370 / 
wa- 15! | пемтачтауої| -Taoyoı 1, 7, 10, 151, 161, 2991 / -raoyoeı 103, 106, 370 / -rayoeı 2971 
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TaqTayot ayw иңләү "ченттнүтн хмоу ммої xe lekna єт” б ara Cxe 
аїхе! мї мити ATAYTIH ME? петнент" 7 алла Замок єїха» мити бтиє Гср- 
nogpe T мити "хекас Замок Г2єїєвожк: єїтивак гар "Зппар^клнтос NHY ам 
HAPDTN ciyanBak "ae FNATNNOOYY аураутн 8 ayw петимау єчаранеї ч- 
нахпїє пкосмос ETBE Г!пмовє T ETBE TAIKAÏOCYNH T! ETBE тєкрїсїс` 9 ETBE п- 
Hope MEN xe 'NcemcTeye ?єрої an’? 10 ‘єтвє тлакаїосумн! ° AE XE ANOK єїна- 
важ Ya 'naciwT ayw "ятєтнамау "jee Tan epot? 11 єтвє тєкрїсїс "ae °xe 
пархам "мпеїкосмос ayTsaeioy' 12 єтї oyÑt га? Nyaxe Геҳооү NHTN алла 
Гатєтмао) Чї aN тємоү: 13 готам T єрауам пн ei пепнх бтмє "чмахимоєїт 
Пенттнути гм ме тим” "Neqnamgaxe rap ам papoq Mayaay' aria "?eynaxe 
ГЗпетҷмасотмєҷ` AYO YNATAMDTN єкнетнааас 14 петимау "пеєтнаївосу 
Nai XE Печнахи EBON PM пете пої пе NIX єраутн 15 "ціка тим Гєтєоуптєс 
Г"паєїдут noyi ме" єтвє паї аїҳоос T xe "'ямаха євох PM пете пої пе наха e- 
роти” 16 кекоуї ne /NTETNAO Т · ereTNnay’ epot ^үс ом KEeKoyi ne NTETN- 


5!'мент 19 | "к- 4, 151 62161, 19 | "птєрехє 151 7 2139 | "єср- 106 | "гар 16! | "хе 141 
21151, 124 | Pema-19 / *емә-, corr. in eıl[n]Ja- 123 | Bun- 4, 9, 151, 19, 124, 141, 286, 2971 / 
*мп-, corr. in [м]п- 123 | "гар 15: 8 'єч- 286 | "Ін- 151 | Tayo 1, 10, 165, 103, 106, 124, 139 / 
аа» 123 | Tlayw 1, 10, 165, 103, 106, 124, 139, 297} / “ү” 123 9 'се- 139 | Tan epoı 1 
(epoeı), 5, 141, 103, 139 10 ‘єт- 16! | 210, 15" | "п- 1 (чат), 141, 106, 108, 139 (чат) | "тєтна- 
19, 124 | "tee 123 (*-nay, corr. in -\nay se’) | ?єро әм 108 11 (є 19 (в corr. ех a) | 9141 
Mum- 10, 124, 139 12": Me- 286 / "2n- 141 | Гтєтиа- 19 / *тєтмә-, corr. in Ум/тєтна- 108 
13 Tae 7, 10, 141 | "еҷ- 286 | "тнутн 124 | E ming- 161, 124 / "Zuneq- 5, 10 / "Зєч- 9, 19 / 
"Aneggyazxe 1, 141 | 2124 | "249-108 | nerna-5 14 nert- 161, 108, 297" | E 14-4, 5, 141, 19, 
123, 141 / Г?єчехі 108 1591 | E Гієтеоумтач 161 / 2єтєоүмтәлсҷ 19 / "Зєтеоумтаче 124 / 
ГАєтєумтє 141 | "п- 16" | Тинти 9 | Пеҷ- 9, 10, 161, 108, 139, 297° 16 (птєтитимау 141 
Тетєтило 108 


5 mmaaay] ммм- 1, 142, 16, 19, 103, 123, 2971, 299! | хноуі xnoyı 10 | ямої] ммое 141, 22004, 
6 aixe] АЄП- 370 | наї| nacı 370 | ынты] мнтєн 15L | atynnu] Ayrıeı 141 | петнкенті neren- 151. 
7 єїхо] ве- 2971, 370 | митні nuren 151 | срмоҷре] -єр- 9, 151, 141, 286 / -новрє 10, 151, 161, 
19, 123, 141, 286 | єїєваж] євіє- 1 | єїтиважі єєти- 1 / єтм- 103 | ппаракантосі -п^р^клүтос 
286 | wapwrn!]| yaporen 15! | eiyanswx] eeıyan- 1, 297" | FnaTnnooyq] -тнооүч 9 / -Tenno- 
оүч 151 | YapwTn2] yaporen 15. 8 quaxrie] -хпеє 9, 16° 9 men] emn 15. | ücerucreye] -піс- 
Tey 151 | epoi] epoeı 1, 370 10 т.лікаїосунні -ліквосумн 15! / -лік^лоүсмн 123 | naeiwr] чат 1 
(п-), 151, 19, 139 (п-), 286 | нтєтнанам) nrernna- 108, 286 | epoi] epoeı 1 И ле] те 151 
мпеїкосмос) мп|єві- 370 / une [мпе]космос 16° | ayrsaeioq] -тбглоҷ 1, 5, 7, 9, 10, 121“ / -6a1- 
ооч 15° 12 eti] єте 4, 10, 151, 161, 1217, 141 / ате 9 / вте 286 | oyüt] oyt 15" / оүчте 141 
exooy] exwoy 161. | птєтм^о)] nrernna- 286 / -ва) 9, 151, 19 | ч] че 10 13 готгм] гота 151 
epyan] pan 16" | пн] пн corr. ех пе 108 | чмахимоєїті -uoir 1 | гнттнүти] -ruy 16! | 2м| en 
1,19 | пєтчнасотиєч| nereq- 9, 161, 19, 141 | ччхтљмоти] -т^ммотм 9 14 пої] пое 2971 
15 ereoyürec] єтєүмтес 4, 297" / ereoynte 9 | пљеїст] чауг 19 | аїхоос| acılxooc 370 
16 кєкоүї!] кекоүе 1, 184, 37074. | epoil] epoeı 1 | кекомід| кејкоүє 370 
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нәү T! єрої 17 Huese sine NNEYMAOHTHC NNEYEPHY' хє oy опе паї єтчха Ñ- 
моҷ "luan: xe кєкоүї Гпє INTETNTUNay єрої ` Нідуа» ом кєкоүї °2пє NTETN- 
Nay epot ayw anok "Інаваж Ya naeiwT' 18 ayw nexay xe оү "oe ne 
пеїкоуї: NTNCOOYN an xe eqxe оү: 19 ачеїне Т ücı IC xe "neynaxnoyq "pe 
TEXAY NAY XE ETBE паї "єтєтнарнє UN neTNepuy xe aixooc T! 2ҳє ГЭкє- 
коуї °1пє Зітєткло ereTNnay’ epot Haya "Zon кєкоүї ne NTETNNay 12 
epoi'“ 20 гамни ZAMHN TXW AMOC мити XE TETNAPIME "ктаути "ar NTETN- 
тоєїт"У пкосмос дє Tounsbame птоти Т "тєтналупеї: aAa TETNAYTIH! Nà- 
wre T! eypawe: 21 Tecgime T "єсєї єсмамісє OYNTC оүлүпн umay xe acei 
пае Tecoynoy' готам Pae Pecyanxne ""паунрє мєср пмєєүє "oe NTEEAIYIC 
ETBE пр^0)є XE асхпє OYPWME єпкосмос` 22 нтаутн "ee гаугтиути TENOY 
"HEN OYNTHTN Muay Born: müncoc "Ae ом "Нчмамау єроти NTE петн- 
әнт радує ayw mnAaay naqi "петираа)є NTETHYTN' 23 гм пєрооү єтимау 
FNTETNAXNoYi an Jean: гамни гамни ҳо AMOC NHTN ҳє MIETETNAAITEI 
Пимоҷ "ти "Зпаєїут "*qnaTaag NHTN PM парам: 24 Ya тєноү "апетнаїтеї 
окладу PM парам аїтєї An TETNAXI XEKAC EPE пєтирадує "ха EBON 


16 Тон 1 17 "nexe ... оү пәл... epo” | (lac.) 123 (-маеєтнс) | 2123 | 91124 | Гтє 5 | "ятєти- 
хо erernnay 161. | Bayo ... epoi” 141 | °21 | F Гіві- 1, 161, 108, 154 / Feer- 370 | Pu- 1 (чату, 
161,108 18 °141 19 Тлє 19 | Г.ГІєума- 9 / "2neynaoywa) єҳмоүҷ 154 / "neyoywa exnoyq 1, 
161, 108, 297" | 99, 141 | "тєти- 161, 108, 124, 141, 154, 297" | "urn 19 | Т!імнтм 124 | "Зжха, 
сої. іп хе 5 | "екєкоү 161 | 211, 108, 2971 | furent. . nay, corr. in мтетм^“^о ETeT/nay 
141 | Dayo ... ом epo 141 | 921, 108, 154, 297144. | 231, 108, 297". | T2on 1, 108, 141, 154, 297! 
20 Tam NTETNTOEIT мтотм 1 (-TorT), 161, 591, 108, 154 | 9124 | ГП. Півц- 16! / wa- 19, 141 
Tae 4, 5, 591, 124, 275 | "пі + 2 |тиналупн 59L | Tayo 141 | Тімнти 1, 161, 591, 106, 108, 124, 
154 21 7ле 59! | "ece- 19, 59L | "тє 591 | "сє 19 | Beyan- 161 | "пес- 161 | 24, 5, 108, 
12144. 22 °4, 5, 9, 19, 124 | "mu 59: | 21124 | tunay 19 / tnananay (sic!) 10 | "'єре 9 | "na 
qı 124 | "unern- 9, 10, 165, 591, 106, 141 23" Гітєтна- 591, 108 / "2тєтммә- 154 | Ти- 141 
Пжимос, corr. in ммоҷ 161 | Pure 108, 115, 154 | Bu- 1 (чат), 108, 115, 154 (от) | "'єчетаач 
124 24 "ипатєти- 9, 10, 161, 124, 141 | 9124 | "yore єчхнк 1, 108, 115, 124, 154 


16 epoi?] epoeı 1, 370 17 goine] goeıne 7, 108, 154 | ниєчмаентинсі -м^өєтнс 123 | eryxw] єтеҷ- 
9, 161, 19, 141 | кекомії) кекоүе 370 | єрої!) epoeı 1 | naeiwr] -ıwr 1 (п-), 141 18 пеїкоүї] neei- 
370 / -коүє 1, 370%. | NTNcooyn] nTen- 141 19 un] ни 1 | aixooc] aci- 370 | xexoyi2] кекоу 
141 20 тєтнаріме) тєтина- 19, 154 | нтєтитоєїті| -тотт 1 | тєтналупеї) тєтина- 161, 19, 154 / 
Am 1, 4 / -хупн 5, 161, 19, 108 | тєтнхүпн] -\үпе 9, 124, 141 21 ecnamice] -месе 9 | оүнтс] 
оүнтєс 59L | оүхүпн] -Хүпе 9, 141 / ж-хупеі, corr. in -Ayrın 16 / -хнпн 19 | меср| -ep 19, 141 / 
-\e’pe 59L | пмєєүє] -meye 1 22 оунтитні| оүтнтм 5 / оумтєти 161, 108 | поүлүпн:] -Ayrıeı 9, 
141 / -хнпн 19 | пєетмент] neren- 161 (т corr. ех і) | mmaaay] mun- 161, 115 | naqi -ҷе 10 
23 ÑTeTNaxnoyi] -xnoyeı 115 | петєтнадітеї| петєтима- 19, 154 / -aimi 1, 5 | п^єїот] чат 1 (п- 
), 19, 115 (п-), 154 (n-) 24 нпетнаїтеї| -aimi 1, 4, 5 | НАлхү] А- 1 | airei] arrı 1, 5, 10 | тєтнахі| 
тетина- 19, 154 | хекасі xeraac 4 
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25 nai aïxooy °NHTN ён Senn baut: OYN OYOYNOY мнү: Гготє Пнеїнлаахє 
"lee ам NMMHTN °22N гємпаргоїмнім ara EN oyriappncia "leinayaxe NMMH- 
TN ETBE пеїаут: 26 ZH negooy ETMMAY TETNAAITEI SH парам ayw NFNAXO00C 
AN NHTN XE ANOK "ernacenc "IneiwT єтвєтнути 27 grou rap пєїот "que Ñ- 
MOTN XE NTOTN атєтимеріт AO ATETNMCTEYE XE ANOK EINHY EBOA гїтм 
Ineiort 28 Чцтаїєї євох гіты пєїот“` ау» аїєї єпкосмос" TANN ON FNAKO 
пса "апкосмос таваж Ya MnaciwT: 29 nexay нач NGI NEYMAOHTHC xe eic 
гннтє °Tenoy kaxe ён оупаррнсїм ayw urxeraay °lan Münappoinia' 
30 Tenoy "aneime xe "ксосум "?NE@B мім: ayw нгрхрім an xekac epeoya T 
4xnoye' 2м паї Тмпістєує ze NTakei євох (am пноутє 31 ачоуадув Nay 
NG1 IC xe тємоү тєтипістєує" 32 єїс оннтє "enny "gen Поүоүмоү: ayw асеї 
хекас FETETNAXDWPE epo noya moya "2єнєчма: "laan NTETNKAAT 
маумат Pana Місєєт °?MayaaT ам xe MAEIDT aoon NMMai' 33 Nai 
AIX00Y NHTN хекас TETETNEK® NHTN NOYEIPHNH граї конт" OYNTHTN Dua 
поүөмүс PM пкосмос алла таж нент T самок ^їхро ETIKOCMOC' 


17 1nai "ayxooy Be 16° лү Паҷҷі "?NneyBaX єграї erne єчха» MMOC 
xe NAEIDT ATEYNOY єї Tenor "Змпекаунрє хекас EPE пекаунрє {єооү мак: 


2 ката oe T NTakt naq NTezoycia Пасара Hu: хєкас OYON мм NTAKTAAY 


25 9108, 115, 154 | "готам 5, 9, 10, 19 | E "leıma- 5, 9 / Fenema- 19 / "Snnema- 124 / Mtua- 
370 | 219 / ‘se’ 370 | 22108, 115, 154 | 23108, 115 | Гі" 4 / "ncı- 19 26 "иа 10, 16, 108, 
115 | E Гіпет- 10 / Me- 161, 19, 108, 115, 154 / 4na- 124 | Hna- 16: 27 Ter 161 | Mna- 161 
28 Оцтәле вол Sunset" 161. | 2124 | "mner 124 | "п-1(чат), 9, 108 29 Ти- 1, 115, 154, 
No. 931 | °“тємоү^ 5 | "ex- 161 | 9119 | "оц oynappoımıa 5 30 "ти- 1, 103, 108, 115 | Mex- 
16L | "е- 87 | Pepexeoy 19 | Том 124 | Mnaxnoyk 87 | "ем 87 32 "вс- 161 | zuer" 108 
Поуноу 9, 161,19 | E "lererne- 1, 4, 5, 9, 19, 131“ / "2ferejruxw[wpe 82 | "2єпеч- 19, 103, 
124 | 9124 | Bayo 1, 102 | 22102 | 93115 33 "ererna- 103, 108, 115, 124 | Txe 1, 161, 103, 108, 
115, 154 | °108 171 "Te nTepeqxooy 151 | 9151, 103, 108, 115, 124 | Tiq- 151 | Pneg- 1, 5, 151, 
103, 115 | Benek- 151 2 Тката oe 15! | "e- 87 


25 гемпаргоїніа ) -rrappoımıa 5, 10, 19 | готе] готе 124 | neinamax.e] neei- 161 | гємпаргоїніа 2) 
-rrappoımıa 5, 10, 19 | oyrappncia] -паренсіх 4 | пеїст] -ıwr 19, 115, 124, 154 26 Ternaaireil 
тетина- 19, 115, 154 / -artı 1, 5 | пеїшті| аат 1, 4, 19, 115, 124, 154 27 neiot!] ает 1, 4, 10, 19, 
108, 115, 124, 154 | пеїсот2] чат 1, 19, 115, 124 28 цтаієї| nraeı 1, 16" | євохі| Boa 16" | neiwr] 
лаут 1, 19, 115, 124, 154 | aiei] a) | naciwr] -ıwr 1 (п-) 29 гннте] гннтє 108 | oynappucia] 
-паренса 4, 87 | нпаргоїміа| -ragomıa 4 / -nappomia 19 / -nappımıa 87 / -napeorfeoijmia 16! 
30 aneine] -ıme 1 | нгрхріа| -ep- 19 / -хре 115 / *urxpia, corr. in мг^р^хрі 161 | типістєүє] 
Ten- 87 31 тєтипістєує| Teru- 1, 108 / -пістєує 16! (п corr. ех є) 32xexac] xekaac й 
NTETNKAaT] мтєтєтм- 124 | маумат мимумат 19 | naciœr] т 1,19 33 хекасі xekaac 4 
єтєтмеко] єтєтме- 161 (1. т corr. ех 1) | оуйтнити| oynrern 161, 131 171aqqı] -че 10, 161 
egpai] eps, 154 | naciwr] аат 1, 19 | eï] є 151 | хекасі xexaac 4 | Teooy?] -coy 15° 2 nraxt] 
ємтак- 1, 4, 103, 108, 115 | xexac] xexaac 4 | NTakTaay] ємтак- 1, 4, 103, 115, 370 
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> Ba eneg’ 3 mai °дє ne пне Газа ємо" хекас 


Tinyaq: Heuet nay "?Noy@n? 
єүєсоүонг пноутє миє mayaay T’ aywa MIENTAKTNNOOYY IC next 4 anok Tat: 
{вооү nak SCH rıkap Т Meaixer Г2пеов євох NTAKTaay маї ETPaaay' 5 Te- 
ноу SE naciwT Feooy маї Hl assar: әрлі“ pm пєооү eneoyNTaig Пгаєтнк Ñ- 
патє пкосмос MWNE: 6 аїоуємо "пекрам EBOA ирме NTakTaay Nai "євох 
гм пкосмос" Гмємоүк NE му AKTAay HAT ayw ay2ape? "'єпекарл хе 7 TENOY 
AlEIME xe OYON мм NTAKTAAY м^ї Haenepo, 2ITOOTR ne“ 8 Hz e üyaxe Ñ- 
TAKTaay“ май) Taitaay Haat: ayw "INTooy ayxıToy Maya ayeine?“ name 
ох є Зутаїєї EBOA гттоотк: ayoa мупістєує xe нток FAKTNNOOYT' 9 anok Гєї- 
сопс єтвннтоү` "неїсопо T aN ‘єтвє пкосмос') алла ETBE NE NTAKTAAY мї: 
хе моүк мє 10 ayw моүї THPOY NOYK He: ayw T моүк моүї мє" му ^їхїєооү 
пентоү: 11 ayw Ñtwoon Tan set pm пкосмос` Hl Groo °лє ‘сеғм пкосмос'“ 
ANOK лє "'єїнну арок MACIDT ETOYAAB' pape? Г2єрооү FN пекрам NTAKTA- 
aq nai T: Olxekac "leyeymne Noya "кәгә, oe Nanon DI 12 Пнпєүоєїа) ei- 


2 "žna, corr. in naq 19 | "Neger... noyang” 370 | "none 151 / м^оү^оме 5 | "na 102, 108 
3 9124 | "noa 10, 10214. | T* пе, corr. in [+3] 108 4 1 noyeooy 15! | Txe1 | "ar 1, 
124 | "?пєк-10 Size 4,9 | "141, 161, 103, 108, 115, 124, 140, 154, No. 931 | Похтик 4, 9 
6 "єпек- 15L | "negor 124 | M "Inoy 16! / Г2хе ноүк 154, No. 931 | Pena-5 "st 8 074 
01151 | "тала 9 | Птооү 151 | 021, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 74, 370 | "ҳам 151. | Bnraı 2921 | " Mine 
NTAKTNNOOYT 108, 124 / F?ne мтактєммооүт 15 9 "мЦсопс 74 | Munne 5, 124, 3021 | Tae 
3021 | ‘єт]винт[оү 74 10 {лүш n]oyx ne 74 | "Га 41110 11 "вє ам 1, 9, 102, 140 | "nar 141, 
161, 102, 103, 108, 140, 2921 | 01, 74 | 9131 | "свауоп eu пкоснос 9 | "кмну 15" | ?єрок 151 
: Газтаму 4 (ємтак-), 5, 9, 10, 19, 108 (*єчтактак-, corr. in єч + 3 тако), 140 (ємтак-) / "2*n- 
Taay, corr. in мУтак/таму 151 | T Т1ңәнтҷ 4, 5, 9, 10, 19, 124, 142 / "2монита 151 | 9174 (om. 
usque ad 17,12) | “leye пе noya ката өє eano(n) canon oya 15L | "Змката 141. 12° "Іімпіоуовіа) 
108 / Г2мпетоүовпа) 124, 140 | 074 (om. ab 17,11) 


2 eqet] egeyt15l | enee] ємо 15° 3 nai] па МИ 151 | none] -wneg 153 | xekac] xexaac 4 / кас 
15L | eyecoywnr] -ceoywnex 151 / -соүомк 103 / -coynr 5 | пчоүте] -моүт 15" | mayaay] maya- 
ав 15L / mmayaag 1 | пентактиноосучі| -тнооүч 9 / -Tennoyg 151 / -nooyq 19 4eaixer] eJaecı- 
370 | NTakTaaq] єнтак- 1, 4, 141, 103, 108, 115 | erpaaay] erpaaq 151, 124, 140 5 тємоү] Te- 
noyoy 15! | паєїшті аат 1, 19 | eneoyiüraig] eneynraıg 1, 140 / -oynTaeıq 4, 14", 108, 154, No. 
931 / -оүємтәлеҷ 15! / -oynTaicq 9 | мпате| ємпате 1, 4, 10, 144, 103, 108, 115 6 aioyenp] мно 
5 / -oyne 1 / -oyang 103, 108, 115, 154, No. 931 / -oywneg 15L | NNpœme] np- 1 / nen- 10 / enn- 
302. | NTakTaay] entak- 4, 141, 103, 115, 140 | пкосмос] -комос 15L | akraay] -Taaay 151 
Nai] naci 37071: | aygapee] -apee 1 / -pape 151 7NTakTaay] єнтак- 1, 4, 103, 108, 115, 140, 
37014. 8 ÑTakTaay] ємтак- 1, 4, 141, 102, 103, 108, 115 | aitaay] aeir- 370 / -Taaay 151 
ayrmıcreye] -пістєоує 2971 | актиноосуті-тносут 9 9 єеїсопс] eei- 2971 | єтвннтоү`] єтвитоу 
151. 10 noyil] noyJeı 370 | noyi2] noyeı 124, 131, 370 11 ле] re 15: | єїмнү] єе-1 | ауарокі ya- 
рок 10 (о corr. ex.w) | naeiwT] чат 1, 19 / -віаут 10 (є corr. ех 1) | гаре?| apee 16! (є corr. ex 
о) | NTakTaaq] ємтак- 1, 4 (-Taay), 141, 102, 103, 108 (enf + З JraxTaay), 131, 140 (-Taay), 
2921 | хекасі xexaac 4 12 мпетоєїа)| uneoyoeig 14, 161, 103, 127“, 2921 / мпєүою) 1 / mney- 
оова) 142 | einmimay] єе- 370 
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NMMAY NEILAPE? EPOOY °пє SH пекрам NTAKTAAUY МАТ“ "laan T aigape2 єрооү` 
күш мпелхаму °26во\ NEHTOY тако EIMHTI паунрє ипт^ко’ XE ebe Гтєграфн 
хок євом 13 Отємоү Оле єїнну YAPoK'“ ayw nai "єїха» ммооү PM TIKOCMOC’ 
XEKac єүєко Nay "нпарма)є єчхнк євох "lapai пентоү: 14 T anok aït Nay 
HNEKYAXE PAYD пкосмос AYMECTWOY XE "FENEBOX Fan FM пкосмос ме" 
ката oe low lengt оуєвох an ?M пкосмос" 15 "мієїсопо an "хе єкечітоу євох 
Т (ем пкосмос"\ Т! ххх ?xekac єкєр^рєг єрооү євох гн "Зппоннрос" 16 HÑ- 
оємєвох an Т Ўн Гпкосмос Ne’? ката өє го EANT OYEBOA AN SH пкосмос? 
17 м^тввооү SPA “гн rue) пекол ҳе ne тиє 18 ката oe NTaKTayoi Гєпкос- 
мос" anok "em Païxooycoy єпкосмос" 19 ayw tTBBo мої г^рооү` хекАС 
ПГосроү "on" єүєоопє єүтввнү FN rue 20 Гмєїсопс лє aN ETBE мї Mayaay' 
aria °єтвє Nkooye °!ом Пєтм^пістєүє epod "Zepo гіты пеуаахє 21 хекас 
тироу єүєаопє Noya Т · ката oe NTOK TIAEIDT Г'єкграї нент" aya anok Т: N- 
LUTK’ хекас гооү ом єувахатє "граї ненти" XEKAC EPE пкосмос TICTEYE X€ 
пток "oe Пітактауої 22 °ayw anok aït nay MIIEOOY NTAKTAAY HA хекАС 
eyeywne Noya KaTa oe "Nanon: ОГ!°1єъмом oya'“ 23 fanok lepat ментом"? 
күш Пнток Pepai Bent хекас eyeywne "epai "денти єүхнк Оєвом Гбе- 
оуа аа» NTE пкосмос EIME XE NTOK TIE NTAKTNNOOYT' AO AKMEPITOY' KATA 


12 25, 9, 19, 124 | 2108 | Ток 74 | 924, 5, 9, 19, 74 | "Tex-108 13 774 | °14Ł, 103, 108, 142, 
2921 | Tneı-1 | "un- 74 | egpaı 16" / 91 14 Tayoa 124 | 974 | F "Ingen- 1, 9, 7414», 124, 126, 
140 / "2nen- 161 | 5: Slan мє гм пкоснос 10, 74, 124 / "22m пкосмос an ne 126 | 21161, 74 | Ta- 
мг 74 15 Tnneı- 5, 124, 126 | "хекас 74 | [ем] 2921 | ‘хоч 74 | Ta 142 | "хе 1, 14244. 
"ЗпоЇмнрос 74 16 974 | Тиє 19 | "ne гм пкосмос 4, 124 | "ппоннрос 1 17 іти nergaxe 19 
18 Ги- 74 | "ewwr 124 / "гам" 140 | "?-xooyce 1, 4, 5, 9, 131,140 19 ос» 4 | 0142 | 219 20" 
Finner- 5 / "2nneiconen 126 / "3eı- 209 | 219 | 91126 | 974 | °esor’ 10 21 Tnoywr 74 |" 
"l_gppaı 16! / Г?мтк pat 3491 | T Tlegpai 161 / Tepai 126, 3491 | "єграл 161 | 21 | "-тммоүт 
19, 74,124 222161, 3491. | "anon 1, 74, 108, 209, 2921, 3491 | Manon 124 / 9174, | "*ea, corr. in 
ваУмом oya” 161 23 {{]чентоү 74 | Iespaa 16! | Пмтк 74 | "2вррәл 161 | nen 126 | "eppaı 
161. | "мент 1, 165, 74, 108, 140 | “ево 10 | 6n- 9, 19, 74, 3491 


12 neïgapeg] neen- 4 / -охро 142 | NTakTaaq] enTak- 1, 4, 141, 103, 108, 131744», 140, 2921 | єїмнті] 
емнте 4, 9, 161, 19, 74, 124, 142, 2921. / вант 5 (єї corr. ех п) 13 єїнну| eeı-1 | eixo] ве- 4 
хекасі xeraac 4 | єүєко] eya- 124 / єүєко 108 (ех corr.) 14 aït] -те 161 15 exeqyıroy] exa- 
124 | xexac] xexaac 4 16 поємевох)| nen- 161 17 гр^і] грає 1 18 NTakTayoi] ємтак- 1, 4, 108, 
131, 140 / -raoyoı 1, 16. / -Tayoeı 108, 131 / -royoeı 140 | гмок...єпкосмос2] anok го міходру- 
coy єпкосмос 108 (ex corr.) 19 xexac] xekaac 4 20 меїсопс] neei- A | Mayaay] mmayaay 19 
єтнапістєує| -пістєєує 349. | epoi] єроє 1 | гіты] erru 2921 (m corr. ex ey) / гітєм 3491 
21 xexacl] xexaac 4 | oe] oe 74 (corr. ex aa) | паєїшті чат 1,19 | xexac?] xexaac 4 | xerac?] 
xeraac 4 | пістєує| пістєєує 349. | цтактамої| entak- 1 / -Taoyoı 1, 161 / -Tayocı 108, 140 
22 ппвооү] мпє{ү}ооү 9 | NTakTaaq] ємтак- 1,4 | хекасі xexaac 4 | eanon] elnn 8 
23 xexac] xekaac 4 | eyeywne] eya- 124 | ктактинооуті) -тмооүт 9 
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oe NTAKMEPIT" 24 naciwT NE NTAKTAAY Hal Toon "хекас "пма anok etph- 
моҷ NTOOY woy "on eyeymne Гимау" хекас ?eyenay Penacooy птактамч 
Nal XE AKMEPIT га OH NTKATABOAH MITIKOCMOC' 25 naciwT TLAIKAIOC He TIKOC- 
мос coyanr HPlanok Ae alcoymwnr'“ aya мї T l'aycoyoNT: xe ток пе ÑN- 
TAKTNNOOYT' 26 ау SOS Nay EBOA ипєкр^м: ayw ON "Рнаоуоноч xe- 
кас TATAIIH NTAKMEPIT Hauf: eceywne "epai NeEHToy' ayw anok PewwT ом 
T ментом 


18 1 naï нтєрєүхооү Bet IC Suel EBOA MN мєҷм^өнтнс "єпекро Anex- 
MAPPOC Ипкєдрос" пм ENEPE "оуаумн NEHTG' пма NTAYBDK ELOYN єроҷ T ми 
нечмавнтнс 2 Омєҷсооүм °лє eļwwgq Bet їоулас TIETNATIAPAALAOY MMOQ' 
"Toma, ETMMAY' xe га? Ñcon alt сооүр "ямау! AN NEYMAOHTHC'“ 3 їоудас 
"se Nayxı ктеспеїра A0 рємрүпнрєтнс EBON "ITN пархїєрєүс MN мефарі- 
саїос" ачеї enma ETMMAY MN гәємфлмос` Baya T genxannac MAN гємооплом 
416 "re Гмецсооүм NEWB NIM ETNHY EXWY' ачеї EBOA TIEXAY NAY XE ETETNI- 
мє Nca мм: 5 Гдуоуааув нач XE ENWINE пса IC TINAZWPAIOC" TIEXE IC °М^ү xE 
anok De "neyage лє epaTg' Inmmay NGI ioyaac "IneTnanaparıaoy моч" 
6 ÑTepeqxooc Tree "luan нот 1С хе anok пе" ayei Nca nagoy T ayee єхїм п- 
Ka?" 7 пам ON AYUXNOYOY єчха» MHOC XE "'єтєтнауме пса Hu: NTOOY A€ TE- 
хау XE °ємалмє сал IC пнахораїоС 8 ачохахув Т NGI 1С T! xe аїхоос нити 


24 "*xe, corr.inxe\xac’ 1 | Men- 3491 | 910 | E "Inumaı 1, 161, 108, 140, 2921 / "umma 161 
neye- 74 | *n-, corr. in en(a)- 292. 25 92921 | 1174 | T Т!рфоү on 4, 5, 9, 124 / T?ewoy 19 
Г-соуамт 1, 161, 108, 140, 292. 26 2161, 3491 | "-оүорч 2921 | Гієграл 161 | Pew 140 | Tepai 
140 18,1 "єпи- 1, 10, 108, 140 | E Finn- / "2мпе- 16} | "-аунн 1 | Turoq 1, 161, 108, 140, 2921 
2 074 | 95 | Tnenrag- 19 | " Mielu nua 1 / "2*nma, corr. in `u nua 16 | (хе gag мсоп ато cw- 
оүг enma eTMMay 124 | emay 161, 19, 108, 140, 292. 3 Tae 161, 124, 140 | eag- 1, 108 | Pen 
1 | Bun 124 | Ton 161 | Mayo 74,140 Allee 74 | Г: Filgg- 161, 74, 124, 140 | "?ng- 108 5"aq- 
161 | °74 | "нечагерата 161 | 9174 / \uumay’ 5 | "пемтач- 1, 108, 124, 127,235 6"лє5, 10, 
161, 108, 140 / °19 | 21124 | 225 | Tayo 4, 5, 9, 109, 19 7 "єти- 5 | 21, 127, 140, 235, 2921 
8 Tnay 1, 19, 74, 127, 235, 2921 | TInexaq nay 161 


23 їтхҗкмєрїт] enTak- 1, 4, 74, 108, 292. 24 паєїшті лат 1, 19 | хекасі) xexaac 4 | єүєаопе] 
eya- 124 | xekac?] xekaac 4 | NTakTaaq] ємтак- 1, 4, 108, 29210 25 паєїшті -ıwr 1 
aicoyonr] aci- 1 | йтактинооуті -тмооүт 9 / -rennooyr 16° 26 aioywnp] -oyœneg 74 
+naoyon2q] -oywneq 349 | хекасі xexaac 4 | NTakmepir] ємтак- 1, 4, 140 18,1 9н] нм 1 
Mrteximappoc] -xımapoc 1 / -xeimappoc 108, 140 | бт^ҷвожк] ємтач- 1, 4, 108, 140 | ний мм 1 
2 negcooyn] nq- 16. | ин] нм 1 З wrecneipa] -спіра 4, 5, 9, 19, 74, 108, 124, 140 (m corr. ех т) 
еєнгүпнрєтнс] гмгєпєрнтєс 161. / -суперєтнє 9 / -енперєтнє 19 | отти] erren 161 | Napxiepeyc] 
-apxeiepeyc 16L | нм) мм 1 / мем 74 | нефарісаіос| -фарїссәлос 9, 161, 19, 127 | zuel ~ 161 
м0] мим 1 | ан] мм 1 | гєнгоплоні en- 161 / -гоплахи) 124 5 engimwe] n- 161, 235 6 N61 ic] мел 
T 5 (corr. ех xe а?) | anok] мок 5 7 narn] nn" 2921 | engine] n- 161, 108 8 aixooc] aei- 1 
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XE ANOK пе ваухє aNok "se "пететнауме "?ncwi ka nai T: "rapoysok 12: 
9 хекас єчехаж євох NGI IMAXE !ÜTAYXO00Y XE NE NTAKTAAY мї MITTAKE 
охаму EBOA NEHTOY' 10 амом "se пєтрос "epe оүснҷє NTOOTG ачтокиєс: 
Caya "дареот nênga мпархієрєус ачсхп TIEYQMAAXE ÑOYNAM' мєпр^м лє 
ГзипомгаХ T ne малхос 11 nexe IC Т нпєтрос xe ноухє мтєкснає єпескоєїо: 
пҳо Гата nacior Hraaq naD мн Зафнасо0а An: 12 Tecneipa "se aya He: 
архос un Пагүпнретнс T TZopgtoc St: aysœne NIC Т! зумора" 13 "arm хүн- 
Tq Wa ANNAC NYoPT "nengon лє ne NKAidac пархієрєус ктєромпє ETHMAY' 
14 каїфас °лє пе паї "Чтлчхїауохнеє T Гмніоүл^ї xe срмоҷре єтрє Г2оүромє 
цоуаут моү 2a плаос 15 мечоуно "ae нса IC NGI cman петрос AN "пкема- 
OHTHC' пм^өнтнс дє єтимау |?NEPE TIAPXIEPEYC COOYN Duo: дү ачвак €- 
гоум ETAYAH HrIapxiepeyc Tun 1с°` 16 петрос дє "neyagepaTtg Т пе "івох гірм 
про"? ачеї Г!6є epo NGI TIMAOHTHC ETEPE MAPXIEPEYC COOYN MMOY' Caya aq- 
X00C NTEMNOOTE ayxı 2пєтрос egoyn' 17 тёмрлх "лає NMNOOTE TIEXAC HNET- 
рос хє мн NTOK гахок ON HIE оуєвох гн П'ямаєнтнс uneipwme: пехач 


8 гпє 16! | "пєтм- 161, 453 | "2мсоҷ 161, 108, 453 | Т: ТІтироу 10, 161, 108, 127, 2921 / Т"2євох 
453 | "lese 10 / 2єтрєү- 161 / "Зксе- 108, 127, 2921 / Г4[в]ежк 453 | Tayw anok tunuy nu- 
мити 453 9 *enTac-, corr. in ємтач- 1 | 2140 10 "лє 1, 127, 2921 | Пєм[єрє 74 | 974, 235 
Г2-рфет 140 | (super мпрмрәх 4, 5 (2. м corr. ех ax), 9, 124 | "Зп- 16! | Тєтимау 161. 11 "лє 
10, 161. | "nre 161. | 016: | ": ікуриїла) соо[ч 74 / "2tna- 235 12 "лє 1, 74, 108, 127, 140 | "Inn- 
127 | Tun 124 | Fw- 1, 124 / 9161 | Тү 140 | 'aymopy zu 18,12: 1, 4, 5, 8, 161, 19, 74, 108, 124, 
127, 140, 141, 235, 260 / zu 18,13: 9, 10 13974 | '-аоммт 1 149140 | Питачхі ноүауохне 19 
Тим 108 | Г: Fin- 1, 108 / Men- 108 | Royan (sic!) 16° 15 "se 141 | Пкє- 1, 10, 108, 127, 140, 
235, 2921 | "?*ue, corr. in ме"ре" 5 | 72921 16 "ayagepary мпвох мпро 16). | Tine мечагератчі 
5 | Tune, 260 | "lae 1,108, 127, 140, 2921 | 210 | "?мпєтрос 1, 10, 141, 235 17 "se 4, 5, 9, 141, 
260 | "In- 161 | "2um- 10, 140 


8 nertetngıine] nerjeren[- 74 | нса] мсое 1 9 хекасі xeraac 4 | NTaqxooq] enTagq- 1 (q corr. 
ех с), 4 | Hmraxe] mne- 9, 161, 235 10 оуснає,) -cuge 10, 127 | гчтокмєс] -тл^кмєс 127 
мпархієрєусі -apxeıepeyc 235 |  ачсхпі -cean 4, 744, 108, 124, 127, 140, 235 / -сєлєп 9 
rieqmaaxe] nq- 74 11 ктекснає| -cuge 19, 127, 260 | єпєскоєїг] -ко 16: | NTa] ємта 1, 4 
naciwT] -ıwr 1,19 12 тєспеїра| -cmpa 5, 9, 161, 19, 108, 127, 140 | пхіхіархосі -хеїміархос 235 
мні ми 1 | ягүпнретнс] -еүпєрєтнс 8, 9, 161, 140, 260 / -енпєрєтнс 19 (п corr. ех м), 74744», 141 / 
-гүпєрнтнс 108 13 ayüTq] era 141, 260 | annac] anna 4, 5, 8, 9,10 | мепоом] -ау`ом7 140 
дє] Te5 | пәрхїєрєүс] -apxeıepeyc 235 14 NTayxımyoxne] ємтач- 1, 4, 108 | срмоҷре] -ep- 9, 
141, 260 / -моврє 16, 19, 141 / сІрм|очр'є" 140 | erpe] erp\e’ 140 15 а мим 1 | пархієрєусі 
-^рхеєрєүс 161, 235 | сооүн] ооүм 19 | мпархієрєусі| -apxeıepeyc 235 | мн] nu 1 16 воді B- 
1 | пәрхїєрєүс] -apxeıepeyc 235 | NTeñnoore] nT- 5, 10, 161, 127, 2921 / -ммотє 140 17 томоах| 
емгах 4, 5 / vemgax 141 | нммооте] ме- 9, 10, 19, 127, 141 | NTK] ємтк 141 | ёи] ем 161 
Mrreipoome] neet. 4 
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füsı Ira! ze имом’ 18 "neyaze лє epaToy NGI омела UN нгүпнрєтнс "єму 

хєрє oyag єүөмо Пнмооү` xe nepe пхәч HpOA пєтрос дє П!осоорҷ ond 
negagepatg °Inumay T °2єҷөмо` Пимоҷ: 19 napxiepeyc лє aqxne IC ETBE 
NEYMSOHTHC AYD ETBE тєчсва» 20 ^ҷоүоа)в "Hau NGI 1С XE ANOK NTAIYAXE 
HIN пкосмос ZN OYTIAPPHCIA' ANOK ноүовїа) NIM айва» PN "нсумагагн ayw PM 
приє nua ewyape NioyĘaaïi THPOY cwoy? мента ayw мпіхелАмУу нах 
‘м ngan 21 appok Скхноү AMO? MAXNE NE NTAYCDTM ҳє оү NE NTALXOOY 
Tur: мї NETCOOYN TINNENTAIXOOY anok’ 22 naï (Ae NTEPEYXOOY' oya NN- 
гүпнрєтнс 'eqagepaTq' super "Ic Noyaac вчха» ммос xe Tai "re өє Noyo- 
OB мпархієрєус 23 пехач мач NO IC XE єдухє какаж Tas. 36 apl MNTPE рл 
па пеөооү: exe кала лє Пагрок Гкоїоує epot 24 aqxooyg °AE Bet ANNAC 
EYMHP Ya Kaidac napxiepeyc: 25 сімом "ae пєтрос "InegagepaTg Т єчемо м- 
моч T! · nexay 12 26е naq хє MH NTOK гож ON Атк "Зоуєвох SH NEYMAOH- 
тис" ATIH APNA єҷҳо HMOC xe имом: 26 пеҳєоү T epo "PN gëss Al мпарх- 
їєрєүс EYCYTTENHC ne мпємта пєтрос САП rreyqmaaxe: xe T! TNanoK ам ne 
NTAINAY EPOK ён тєдумн Bus: 27 пами Поле ON AYapNa Hot TIETPOC' жү 
SnTeynoy Пауамлєктар моутє"" 28 MNNCA маї ayxi NIC EBON SH Kaidac e- 
гоум єпепраїтауріом NELTOOYE лє пе" aya NTOOY нпоувак T?ELOYN NMMAQT 


17 ‘мәс 141 | "пәл 140 18 “ "IneyagepaTtoy 141 / "?neyage Ae ратоу 5 | Tay- 19, 141 | жи, 
со. in MMOOY XE NEPE пхач NBOX пєтрос P?WWY ом Neqagepaty Уєчтемо" 2921 (т ех corr.) | 21, 
108, 127, 235, 2921 | 91162 | °11, 108, 127, 140, 141, 2921 | Tne 124 | Очєчтено" 292. | Піжимон, 
corr. in ммоҷ 292. 19 "se 19, 141 202161. | Tney- 9, 141 | Me- 2921 | "2-9 | fèn oy- 141 21" 
Flex- 16! (к ех corr.), 2921 / "2xnoyı 108 | "жимі, corr. in nay 2921 | "Inenrar- 127 | (ниємтау- 
ҳооү нак 108 (мак ех corr.) 22 2235 | Гмеҷ- 4, 5, 9, 82, 235 | TNE 4,10 | °1235 23 ге- 140 
Пеєтвє оү 4, 5, 9, 19, 127 | F "exxıoye 161 / Г2єк- 2921. 24.94, 5, 9, 19, 103 25 сє 161 | Tleq- 
103, 108, 140, 2921. | Tne 4, 5,9 | Тіпе19 | 72*[ +4], corr. іп oya 140 | "?ae 1, 103, 108, 127, 
140, 2921 | Moye євох 161. 26 Tnaq 1, 10, 19, 140 | "гч nemeax 108 | Tiun 161 | "ямок 1, 161, 
103, 108, 140, 2921 27 "se 4, 5, 205 / 21, 9, 140 | TayarekTwp моүтє nTeynoy 1, 161, 103, 108, 
127, 140, 2921 | "an-19 28 2161 | "кимач egoyn 1, 4, 5, 10, 19 


18 ин] нм 1 | пеүпнретнс] -гүпєрєтнс 9, 10, 19 / -гєпнрєтнс 16! / -енпєретнс 141 / -еупернтнс 
2921 / -гүпнрєтнс 140 (є ех corr.) | єүөмо] ey- 19 (у ех corr.) / -өммо 9, 260 / -темо 108, 127, 
292. | nxaq] -xas 141, 260 | üBoA] в- 1 | нечасерата, nq- 235 | єҷөмо] -өммо 9 / -темо 108, 
127, 2921. (єчтемо") 19 napxiepeyc] -apxıepe 140 / -apxeıepeyc 235 20 gras, el enrar- 2921 
мні мм 1 | oynappncia] -napencıa 4 / -napııcıa 140 | ноүовїа)] -оүою) 1 | прпе] -єрпе 1, 5, 108, 
140, 141 | йтїхєлҗҗү] mne- 9, 161, 19, 108, 141, 235 | пгапіфап5 21 ñuoi] ммое 108 22 NÑ- 
гүпнрєтнс] -eyrieperuc 9, 10, 19 / -еєпнрєтнс 161 / -гупернтнс 82, 2921 / -енперєтнє 141 / 
-еүпнрєлнс 235 | нпархієрєусі| -apxeıepeyc 235 23 пєөооү] пєтеооү 108 | єрої] єрое 1, 140, 
370 24 пархієрєус) -apxeıepeyc 235 25 єҷөмо] -өммо 9 / -темо 103, 108, 127, 292. 26 ппәрх- 


їєрєүс] -2`р^х1єрєүс 5 / -apxeıepeyc 235 | єусуггєннсі -сүчгємнс 161, 103 | Ani] сєлєп 9 / can 
10, 108, 140, 292. 27 ayaxextop] aoy- 10 28 єпепраїтаріомі!) -nperwpıion 260 


102 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


єпєпр^їторіом xekac NNEYCDMY' aria Гєүвоүсм нппасха 29 ayei TAE EBON 
Пауурооү Bet пілатос Paya nexay“ T xe оү ükaruropia 2пєтєтмеїме PH- 
моч een Гєпєїромє` 30 'ayoyogB єуха» ммос нач xe “єнє Anai р 
пєөооү "lan Пмєннатаач TETOOTK ant ne 31 пєҳаҷ Joe nay Bet MAATOC 
хе XIT NTOTN NTETNKPINE MMOY ката петимомос: TIEXAY T naq PAsi NiOY- 
Aal XE OYK єзесті "нам ємеутламу 32 хекас єчєх к євох Hoi пазух є NTA 
TC ҳооҷ "єченмаме xe "єчнамоу ZN ^а) Our 33 ачваж "Ge "on ПОЇвгоум 
єпєпр^їторіом NGI пілатос °?AYW AYMOYTE єс TIEXAY Hau XE NTOK пе прро 
inioyaai' 34 аҷоүоојв Т NGI 1С xe 'єкха» Op papok Mayaar' ҳе Peenko- 
OYE NE NTAYXOOC мак ГЗєтвинт" 35 ачохахув Т мої MAATOC XE MHTI ANOK анг 
OYiOYAAL пекгєвнос ayw Ñapxiepeyc °NTOOY "ne NTAYTAAK! єтоот: oy пе Ñ- 
TAKaay' 36 aqoywdB NG Ic "ae Гтамитєро anok’ FNoyeBor an "Te гм nei- 
космос’ fene оүєвохл FM "2пеїкосмос TE TAMNTEPO' мєүм^мю)є пе Т NGI Nà- 
EYTIHPETHC' xekac "Зимєүт^^т єтоотоү "Янніоулаї тємоү "5°lae TAMNTEPO 
Гедоуєвох 1м пеїкосмос an Tiret 37 nexe пілатос T Naq хе оүкоүн бє 


28 "мсвохідн 140 29 "se 4, 5, 9, 161, 19, 260 | "чмІнау 83 | 2161, 260 | 983“ | Tnay 165, 
19, 260 | "nern- 16° | "Зимос 16" | E Flem- 139 / "2*пе-, corr. in "ener 10 / "Зпі- 140 
30 "-oyagq 139 | 25 | © “lene пм 5 / "2ємемпе nar 161, 19 / "Зимемпе nar 108 / “4ємєпє nar 
127 | "une nar 140 | 2116, 19 | E ГІциєнна- 4, 19 / "2unena- 5 / "3enenna- 161 / "#*nen-, corr. 
in nen "us" 108 | San єтоотк 1 | 221, 103, 108, 127, 139, 140, 2921 31 Гле 1, 10, 103, 108, 127, 
139, 140, 2921 | T: Tise 165, 19 / "2лє 140 | 7140 | "*naı, corr. in мам 108 32 "ву- 16! Ten 
ка) MMOY єчнамоу 1, 103, 108, 127, 140, 155, 2921 33 Гле 1, 10, 108, 127, 140, 2921 | 2103, 108, 
127, 140, 2921. | "igoyn 108, 127, 140 / °110 | 22161, 19 | "?n-1 34 Tnaq 155 | "ємек- 124 | "хи 
4,5 / хєм 1,10 | Pene gen- 124 | "Зєтвинтк 9 35 Tnaq9 | 24, 5, 9, 161, 19, 260“ | "пе 103, 
127, 292! | fene мтаак 161 36 2161 | "таммтҳо 2921 | " ГІсу- 1, 19, 127 / "2noye epo 16! | "ги 
пекосмос тє 19 | Tor 103, 127, 140 | "noye євох 161 | "?m- 140 | Texa 161, 453 | Deney- 4, 
127 | Mn-1 | se 155 / 21161, 453 | "бцоує egor 161 | "lan Te гм пекосмос 124, 127, 155 / fan 
Te гм mewa 1, 10“, 103, 108, 140, 142d., 2921. | 7пє 9 37: Tise 1, 103, 108, 139, 140, 155, 
2921 | Т2ле 142 


28 enenpaïrœpion?] -npaıawpıon 5 | хекасі xeraac 4 | ймеүсооҷ] enney- 1, 4, 108 29 євох| 
вол 4 | maaToc] пел^тос 1, 161, 103, 108 | нкатнигоріа| -к^тогор 9, 19 / -гатикоріа 103 / 
-катикоріа 108 / -катига»рі 127 | nereTneine] -me 1 | єпеїроме] enee 4 30 p] єр 19, 83 
пєөооү] neeooy 108 (-өооү ех corr.) | меннатаачі -Taa й 31 пілатосі пеїматос 1, 161, 108 
пєтнмомос] -момо"с" 5 | єхєсті| ezecrei 9, 161, 292. 32 тл] ємта 1, 4 | euenusnel -cymane 9, 
161, 19, 127, 155 33 maaToc] пеіхатос 1, 19, 108 34 гємкооүє] ən- 10, 161, 127 | ме] м 16! 
35 ачоуахуві -охахза)в 292. | maaToc] пеїхатос 1, 161, 19, 108 | mumi] мнте 4, 9, 10, 161, 19, 
103, 124, 2921 | пекоєеносі -овнос 161 | napxiepeyc] napxıepeyc 16! (ех corr.) | NTakaaq] -aaaqy 
5, 16L 36 rammrepo!] -ppo 9, 19, 103 | neikocuoc!] neer- 4 | пеїкосмос2] neei- 4 | TamnTepo2] 
-PPO 9, 19, 103 | neynanıgye] neen "a" - 108 | nagyrınperuc] -сүперєтнс 9, 161, 19, 116, 155, 453 / 
-енпєрнтнис 2921 / -гүпнрнтнс 127 | хекасі xexaac 4 | üneyraaT] enney- 1, 140 | TamnTepo>] 
-ppo 9, 19, 116 | поүєво2] n- 5 (ex corr.) / ne-155 | пеїкосмосі) neei- 4 / nei- 5 (є ex corr.) 
37 пл^тос] пеїатос 1, 161, 108, 140 


Johannesevangelium (sahidisch) — 103 


NTK оүрро” ачоуааув й611С xe нток "петха» MMoc xe Панг оүрро anok Ñ- 
Tayxnoi "Зепеїга»в aya NTaiei єпкосмос enai xekac '4єїєринтре rue" 
OYON мм ETMOOT євох PN TME аулчсаути ETACHH' 38 пєхє MAATOC Naq XE оү 
"пе rue: ayw NTEpeyxe паї: agei ом євох ya "NioyAai пехач Här XE Замок 
nronaaay lan naitia epai конт 39 OYNTHTN °лє Amay 'NOYCcœNT xe- 
кас EIEKAOYA NHTN EBOX "PM ппасха) тєтноүо) "lee тако мити євох мп- 
рро "онніоулаї: 40 ayamykak EBOA тнроү Нєуха» ммос) xe Т мпрка паї євол” 
AAAA КА BAPABBAC 1: BAPABBAC дє NEOYCOONE пе" 


19 1 Tore Т підатос ayxı NIC aquactiroy нмоЧ 2 ayw MMATOi “күйүт 
оүклом! євох ён Снаўомте` Taykaay 6грлї єхм Tegane ayt гія ноүаутнн 
йҳнбє` З aya Гиєумну apoq T єуха» ммос xe xaipe прро Паніоулаї ayw 
neytaac naq "ne: 4 пілатос Т: ом ачеї °EBOA YAPOOY TIEXAY Har XE EIC PHH- 
тє ТАїнт4 Tuurm egoa? "хекас Пєтєтнєєїме xe PANTON aay an DATT, 
ГІораї мента 5 agei "se epo NGI 1С epe "пеклом науонте гхи Tegane ayw 
°врє тваутни мхнеє Т Stong: ayw пехАч Nay xe cic прОме 6 NTEPOYNAY 
"re єроч Bet napxiepeyc aya °пеүпнрєтнс` Payamkak epo Неуха» ммос" 
Olxe сРоу ммоч Hie имоҷ'!^ nexe пілатос nay xe хіта нтоти '4NTe- 


37 "петк- 1 | Manox 10 | Payo 124 | Bem- 139 | Mei- 161, 140, 2921 | ‘ерымтмє 108 38 "Te 
1, 161, 103, 108, 127, 140, 155, 2921 | Mne- 140 | 2124 | 9119 | Puenta 116 | Begpaı 16! 39 29, 
161, 124, 155 | "-момос 124 | "мп- 5 | 915 | Гієтра- 5, 9, 19, 124 | 2м-1 40 0155 | Тммом 155 
T: Тицщам євох 161 / "2євох 19 19,1 Tse 4, 5, 9, 161, 19, 116, 124, 141, 2981 2 ‘^үаомт NOYKAOM 
10, 124, 141 | ": Figen- 161, 2981 / "?ẹn- 141 | Tayo 124 3" Minu steel 108 / "20м меумну ne 
євох 124 | Tne 1, 103, 108, 127, 139, 140, 142, 155, 2921 | Tn-1 | 29, 161, 19, 116, 142 4 T Tae 
161, 19, 116, 124, 140 / T26e 155 | 2127 | Ган-1 | Яєвох нити 4, 5, 9, 10, 161, 110, 116 | "хе 16, 
19 | " Гієтєтиа- 103, 124, 127, 140, 2921 / "2erern- 161, 1164 | 2+м- 127 | M! "Звграі 161 / 
"Anopaı 110 5 ле 1, 103, 108, 127, 140, 2921 | loy- 161 | 2161 | Тто 127 6'єє 4, 5, 9, 161, 19, 
116 | Tun 4, 5, 9, 110, 124 / мм 1 | °108V4 | Payxi аукак 141 | 0141 | 2127 | 0116: | qrrq 
161, 141, 2921 | ГексРоу, corr. іп "wreru cher 5 


37 oyppo!] -epo 140 | ze ток] хмток 116 | гиг] мчг 108 | оурро?| -eppo 140 / -po 142 | Ñ- 
Tayxnoi] enTay- 108 (ү ех corr.), 140, 2921, 3301 / -хпові 1 / -ҳпо 108 (1 ех corr.) | eneiewe] 
зга 4,140 | grsaiel wel | єпкосмос] є + 3 [`п^космос 108 | хекасі xekaac 4 
вїєринтре) єєїє- 1 / -єр- 19 38 підатосі пеїатос 1, 161, 108, 140 | ачеї| ee 140 | ntomaaay] 
-sen- 127 39 оүнтнтн] оуємтити 116 / оуктєти 16L | may] mma 127 | хекас) xexaac 4 
eiekaoya] єее- 1 / ea- 140 / -кє- 161 40 хе мпрка| хмпр- 116 | mpka] мпер- 103, 142 
мєоүсоомє] ney- 1, 5, 9, 19, 140 | 19,1 màaToc] пехатос 1, 161, 19, 108, 298: | ачмастігоу| 
-мастікоу 108, 127 / -масігоу 2981 2 ахаунті -ауємт 1, 9, 155 (ау ех corr.) | єхм| exen 10 
Stol га 155 З apoq] *wyapoc, corr. in yapoq 5 | ниїоулаі| nne- 161. | neytaac] -tac 155 
4 maaToc] пеїлатос 1, 161, 19, 108, 2981 | хекасі xexaac 4 | хе нббнлаам) xyt- 116 / een: 
141 | Ñaïtia] -arreıa 161 / -arta 141, 2981. 6 лє] `a e140 | gel ne 5 (м ех corr.) | napxiepeyc] 
ne- 116 / -apxıpeyc 16! | пеүпнретнс] -гүпєрєтнс 4, 9, 10, 116, 141 / -енперєтнє 19 / -еүпєрнтнс 
2921 / меенпн[ретнс 110 | пілатос) пеїхатос 1, 161, 19, 108, 2981 


104 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


тисРоу Duo: anok 2rap Tätaue an Пеєламу? Naoise egoyn єроч 7 ay- 
охажув Naq Міст ніоудаї хе anon OYNTAN "оумомос Amay ayw ката "пем- 
момос Oe єроҷ Penoy xe ayaay по)нрє ‘INTE nnoyre! 8 пілатос Где NTE- 
реҷсоти eneiyaxe ayp2oTe Neoyo' 9 ayw ачвак Т egoyn T! enenpaitw- 
Pion пехдч МІС хє NTK OYEBOA TON ÑTOK' 1с Где мпечоуахув naq: 10 nexe T 


Tose naq xe Nrnamgaxet "Inmmai an? нгсооүм an xe Соүн{ T- 


MAATOC 
ezoycia "ecfoy имок` ayw T! "loynr "Tezoycia PNkaak eBox 11 Aug 
чач Мол 10) xe Пнємитк Aaay Nezoycial! egoyn epot єїмиті "2хє ayTaac? 
нак EPO ƏN тпє` ETBE паї IENTAYTAAT ETOOTK OYNTq OYNOG NNOBE MMAY' 
12 ETBE nal NEPE пілатос MINE біса Kaay EBOA Т · Міоудаї TAE NEYADKAK EBON 
вуха» ммос XE EKMANKA паї °євол NTK пєа)внр ам мпрро" оүом °!гар мм 
єтеїрє имоҷ NPPo' eqtoyse "2прро" 13 піл^тос "ae птєрєҷсоты "ємеїдах є 
Ayeine eBoA NIC T Пачемоос єпвнма Peyma П'ваумумоутє єроч ҳє мөостро- 
том” MMNT2EBPAIOC °дє XE TABBAOA 14 nennay °лє "мхпсо net "нтпара- 
скєүн НппасхА ayw пехач "NNioyaai xe cic петирро: 15 HIT orogr дє 


6 Sae 161 / 2219, 116 | Є "Intonäaay an 16! / ntonaaay 19 / "Змроємламу an 116 | "®н- 141 
7 'noy-16 | umay enoy[nJomoc 581 | "п- 4, 5, 9, 116 | "2ммоү 141 | "un- 124 8 (6 4, 5, 9, 
161, 19, 116, 124, 141 | П»чраупнрє ayw 124 9°141'% | Том 1, 103, 108, 127, 140 | Тіом 2921 
"se 5, 124 10 Tne 161 | °10, 161, 124, 141 | "naq xe nrnagaxe se 19, 116 (xurna-) | “lan nu- 
мал 4, 5, 9 | E ГІоумтаї 10, 140 / "2оумтеі 141 | 'м- 1, 161, 581 (*-cPöc, corr. in -СРом), 103, 108, 
140, 2921 | Тіом 10, 2921 | ГІ ГЗоүмтәл 10, 140 / "Аоумтеї 141 | "zoycıa (sic!) 124 | "2є- 4, 5, 9, 
10, 116, 124, 127, 141, 205 11 “ngi ic nexaq naq 124 | E 1ммтк 5, 10, 161, 19, 116 / "2єммтк 108 / 
Гзимнтк 2981 | “lezoycia mmay 124 | eayraac 124 12 Tne 2981 | "se 5, 161, 116 | "reno" 
2921 | Пүток 116 | 211, 161, 103, 108, 127, 140, 2921 | Г2вп- 19, 581, 2981 13 "se 4, 5, 9, 19, 124, 
2981 | E Mene 5, 10% / "2єпі- 581 / Meni- 2981 | Tayoa 140 | "-өмсоҷ 1, 58: | Toy- 1, 161, 
581, 108, 127, 140 | Та ГАву- 1, 161, 103, 108, 127, 140 / FSNYay- 9, 116 | °16!, 19, 581, 103, 2981 
14 °161, 581, 108, 127 | Sne мхпсо 124 | "un-19 | " Min- 1 / Г2ңцє- 581 15 0108 (Duktus des 
Kopisten bricht in der Kolumne mit 19,14 ab, 19,15 von anderer Hand) | "*nToq, corr. in мтосу 
124 | 012981 


6 нлоїсе| -Aocıse 4, 108 7 nioyaai] ne- 161, 58L | oyNTan] oyentan 116 | оүмомос] оү`мос^ 
108 8 пілатос) пеїхатос 1, 161, 19, 108, 140, 298! / m^a Toc 127 | eneiyaxe] -neei- 1, 4 
ларготе) -єр- 19, 141 9 enenpaitwpion] -прәлд рон 141, 2981 | апечохахуві мпа- 1, 4, 5, 108, 
124, 140 / -охаув 124 | naq] naq 58! (q ех corr.) 10 підатосі пеїматос 1, 161, 19, 108, 2981 / 
maaT[oc 292} (1 corr. ех є) | opt oyent 116 | ecFoyl *-cFöc, corr. in -Foy 58! (n-) 
11 nemnTte] немемтк 141 | ерої] epoeı 1 | єїмнті] ere 4, 9, 161, 19, 581, 116, 124, 2921, 2981 
оүнтч] оуємта 116 / oynTaq 124 | оүнов] -nos 5 (6 corr. ех в) | ннове| *u-, corr. in n- 161 
12 maaToc] пеїхатос 1, 161, 19, 108, 2981 | мм] nnim 140 | ereipe] etpe 1, 127, 2981 | eytoyse] 
-оү]вн 58. 13 maaToc] nemarToc 1, 161, 19, 108, 140, 2981 | eneiyaxe] -neeı- 1 | мөостротом] 
меостротом 19, 140 / мівостротам 581 / хеівостраутом 108 / мөастро.дан 116 / меастротом 
124 | нинтеєвраіосі| mmn- 127 / -овраос 116 | raBBa0a] KaBBaoa 127 (к corr. ех г) / raBaoa 140 
14 üXrico] -coo 1, 4, 103 | нтпараскеуні| -п^р^скеєүн 581 / -napackeoyn 124 


Johannesevangelium (sahidisch) — 105 


INeyamykak EBOA хє чіт qıTq CFoy Ou0ou: nexe MAATOC nay xe тАСРОУ H- 
neTnppo'!“ ayoywas Т Be Napxiepeyc' xe митам Г2рро uay: "Зєїмиті Mnppo 
Kaap" 16 Птоте °se T aqTaaq 'erooroy єтрєүс{ўбү Ouou: NTooy "se "2ц- 
тєроүхї NIC SCHO євом“ 17 Paya Tneygı T мпечеРос Т! · 
"eens, Г2єүмоүте єроч xe Tous, HrIeKPanioN’'“ MMNTPEBPAIOC °2ле ҳє голгоө: 


Геї Т2 євох 


18 nua ктаусРоу имоҷ мента ayw кєсм^ү Мимач oya Nca "mca му oya 
Nca nat 1С лє "NTEYMHTe' 19 апілатос "ae ceat Ноүтттлос "laya AyTood e- 
песРос !мєҷсне Ae єроч T xe паї пе Т! 1с 2пм^7р^їос прро "Зниїоулаї: 
20 "пеїтттлос "ae Taass Т "Зціоулаї oq XE мєҷенм Оєгоум єтпомс NGI T- 
ма nTayctoy nic мента ayw мечсне "Ine ГРмиктеєвраїос Геминтграмаі- 
ос миктоуєєїєнім 21 меуха» "єв ммос "нпілатос "lge" "яархієрєусє °2?ңн- 
ioyaai' xe мпрса?4 T xe прро PNNioyAat arra xe пн пе NTaqxooc °3ҳє (а- 
мок пе? прро "Знніоулаї 22 ГАчоуааув мот пілатос xe nenTaica?g alcazı' 
23 umaToi "se NTepoycfoy nic ayxı "ünegpoite T Payaay ÑNqrooy ноуам: 


15 "ay- 19, 116 | Тмәҷ 124 | ”xeppo1 | Punca 58L | "en- 124 16 7108 (19,16 von anderer 
Hand) | °16: | Tmaaroc 116 | "т[оотоү 58: | "лє1, 4, 10, 19, 103, 116, 124 | Pay- 116 
17 219 | 0108 (19,17 teils andere Hand; mit Seitenwechsel führt der ursprüngliche Schreiber 
ab нинтеєврмос fort) | "ng- 108 | Tne 4, 5,10 | Tine 161, 116 | "ay-127 | Tae 1, 103, 124, 
127, 140, 155 | zuel, | Teway- 124 | "пекрамом 1, 103, 108, 124, 127, 140, 155 | 22161, 19 
18 Tneı- 9, 19, 103, 116, 124, 155, 337" | E Men тєү- 9 / negen Tey- 110 19 "se 5, 110 / 29, 161, 
82 | 7182 | Пемеҷ- 110 | Tne 1, 4, 5, 9, 141, 110 | Тіпе 108 | "махареос 127 | "Зм-1 20 m- 
161, 19, 103, 124, 127 | Tee 4, 82, 110, 124, 155 | "nea- 155 | Ton 19, 110, 116, 127 | Bun- 4, 5, 
10, 161, 82, 103, 12144, 199vid. | 219 | "ufmoq 352 | F Fimen 1, 103, 108, 140, 3351 / "2 re 161 / 
91127, 3371, 352 | "ммммт- 199 | "бымм- (sic!) 165 21"лє 10, 103, 127, 140, 199, 33514. / 2121 
umaatoc ner" 5 | 21161 / \ucı 199 | Myn- 161 | E My- 1/ "Zum м- 155 / 22161 | Txe прсагч 
19 | Pn- 1 | °316 | fanr 161 | Bn-1 22 '-оүсооҷ 103 | "*-cparg aicea, corr. in -слРЧ aicagq 1 
23 "ae 1, 103, 108, 124, 127, 140, 199, 337 | "muog 1, 141, 103, 108, 127, 140, 199, 337. | ": 
Fineq- 1, 141, 199, 337! (-гоєттє) / "2мпецгоєтте 103, 108, 140, 155 | Таха» 1 | "?-aaq 1, 141, 103, 
108, 140, 155, 199, 337! 


15 пілатос) пеїхатос 1, 161. | т^СФот] -craypoy 19 (oy corr. ex ом) | ипєтнрро] ммпєтм- 116 / 
-eppo 19 | нархїєрєүс] -apxeıepeyc 16° | хез] хє 581 (x corr. ех л) | митан| munTan 161, 19, 
103, 140, 2981. / мити 1 | ppo] eppo 19 | may] ммаау 58". | єїмнті] єїмнтєї 4, 9, 161, 19, 103, 
116, 124, 298. 16 єтрєүсРоү] єтроу- 116 17 neqqı] -че 116 | минтеєвраіосі -овраюс 161, 116 
голгое] голгоөх 9, 161, 19, 108, 127, 155 / korkoea 116 18 ntaycfoy] ємтау- 1, 4, 103 19 апіла- 
тос] -пеїлатос 1, 161, 19, 108, 121, 140, 337. | ноүтттлос] -літ^ос 155 20 пєїтіт^ос] -літАос 
155 | нтаусРом! ємтау- 1, 4, 108, 140, 3351, 337! | минтеєвраіосі -овраюс 161, 116 | минтоує- 
eienin] -oyeienin 1, 4, 10, 108, 121, 140 / -оуєєтким 165, 110 / oveemem 9 21 нпілатосі -пеїатос 
1, 16", 19, 108, 140 | ze нпрса?чі xe мпер- 103 (-са?), 110, 127 / хыпр- 116 | прро!] -epo 103 
пніоулаі?| nne- 16 | nu] пин 1 | ниїоулаї?) nne- 16: 22 maaroc] пеїатос 1, 161, 103, 108, 127, 
140, 337. 23 пмеҷгоїтє] мпечгоєттє 103, 108, 140, 155 / печгоєттє 337! 
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Гзоруаум Mänoya noya ниматої оду» ткваутни: 5°2тєо)тнм дє месторп AN 
exwc ne: ara l neycafT чтооү Te: 24 nexay "Se NNEYEPHY xe мпртрєм- 
NaF aAa TMAPNENIM EPOC XE ECNAP Ta мїм” хекас EPE ""тєграфн хок EBON 
Т: xe ампеа) нагоїтє єх ом ayw Paynex KAHPOC EXN т^?всо мматої se 
сур nai 25 fneyage ae epaToy' "ргы песРос Nic мої TEyMaay ayw тсамє 
птєчмаму" mapia Teepe NKAEWTIA ау Mapia TMATAAAHNH' 26 IC "ae NTE- 
PEYNAY ETEQMAAY AYD пм^өнтнс EYAPEPATG TIETENEYME MMOY' nexaq NTEY- 
MAAY XE тєсрїмє єїс поүанрє: 27 era пехАч Гипм^өнтнс XE єїс TEKMAAY' 
хан тєүмоү єтимау ATIMAOHTHC XITC e2oyn "єпечні" 28 MNNCA Hal єҷсооүм 
Bo IC XE агазв NIM ҳаж °євол T Нхє epe теграфн хак EBOA'“ nexaq xe t- 
овє` 29 нєүн Toygnaay °лє кн eppai єҷмєг HS Поүспоггос "ae єчмєр e- 
Box “гм помху У Т! Tags FERN oyeyccwnon "layaw BaycooyTn ммоч "e- 
TeyTanpo' 30 ктєречха "ae мпомх, Hüe 1С` пєхәч хе аухаж євох ау aq- 
pike NTeqane aqt "нпепих: 31 Гаїоулаї Ge євох ҳє "нетпараскеун те XE 
Годнесама са 21 песрос мпсавватом" мєүмоб °TAP De пєгооү HTICABBATON 


23 Boyoyan 103, 108, 124, 155, 3371 / 9161 | "en- 4, 5, 9, 110, 124, 155 | 2408 | "те з 
8 Jotun 5 / 22108 | 934, 19, 124, 127, 155, 199 | "óneay- 124 | 24116 24" "lae 1, 10, 108, 116, 
127, 155, 199, 3351, 337" / "2xe 10 | Tee 16! (mapen-) | "ятграфа, corr. іп таграфн 108 | T 
Тавсха» ммос 4, 5, 9, 10, 161, 116 / "2єтха» миос 110 | 91 | "2-ынх 116, 127 | Buen 1, 103, 108, 
124, 155, 199 | "ayeıpe гі nai 9 25 "neyazeparoy 151, 110 | "галети 103, 108, 127, 155 26 єє 5, 
110, 155 27 'n- 15! (-maerruc) | " "Ine2ooy 1, 103 / "2ипегооу 10, 108, 155 / "3en[egooy 4081 
Гієпем- 108 28 °1, 108, 121, 155 | Тпе 116 | "хе... вол 5 29 Г-оно 10 | 24, 5, 10, 19, 116, 
121, 127 | 016! | "se 4, 5, 9, 19, 151, 116 | "помх, 1, 103, 108, 199 | Түс 151 | "224-9 |" 
Titan 9, 161, 103, 116 / "2оїхєм 15! | 21161, 19, 116 | "З44- 9 | "'ктєч- 16: 30 "se 4, 5, 9, 151, 
161, 19, 116 | Dnee 5 | °19, 116 | "пе- 4, 15L 31 *-лоүлл, corr. in лоүл^\* 103 | "ле 1, 
151, 108, 127 | ": MT- 157 (-параскеоун), 16! (-napackuye), 19, 116 / "2nepe T- 127 | "nnencoma 
1, 4, 5, 9, 103, 116 (xnnen-) | 219, 116 


23 йиматої) nne- 116 / -матоє 337" | месторп] -rœpn 165, 103 / -тарп 110 | меусадті neoy- 
103, 155 / -cag 1, 161, 19, 110 / -сєг 127 | те) лє 5, 110, 335". 24 хе мпртремпадс| х/є/мпртрен- 
10 / xunprpen- 116 / xe мпертрєм- 103, 127 / х'є" ullapen]neprpen- 110 | марнємімі| mapen- 
16! (-eıne), 19, 110, 116, 127, 155 / -ємімє 110 | ecnap] -ep 19, 110 | Ta] т 103 | xexac] xexaac 4 
насоїте) -2oeıre 108 | кл^нрос] крнрос 110 | ein] exen 110 | ayp] -ep 19, 110, 116 25 neyaee] 
nes 155 | necfoc] -craypoc 151 / *-б{оү, corr. in -СРос 5 | тсомє] -cone 15" | йклеопә] 
-клапа 1, 4, 103 / -глажа 5 / -клвопа 9 / -raeœna 110, 199“: | тиаглдАнині -МАККЛАЛМІНН 
15! / -магламин 161, 116, 155 / -магталінн 110 26 пмлөнтнс] ппмаєттнс 15" | єчагєратчі| 
є`ч^- 16ї 27 мпиаентнєсі -м^өгтнс 15" (п-) | апмаентнє) -мавттнс 15" | єпечнії -не 1, 4 
28 теграфні -rpa (sic!) 19 29 мєүн] neoyn 10, 103, 108 | euuesll uns 151, 108 | номхі -ениєх, 
15° | oyenorroc] -спомгос 127 | oyeyccwron] -2yccwnoc 1, 103, 108, 155, 199 / -гусажом 9, 
16! / -еүмсопос 15" / -гусопом 116 | aycooyTN] -cooyren 15" / -cwoyrn 103 30 ÑTepeqxı] -xeı 
116 | onsnzl -ux 127 (м ех corr.) 31 ioyaai] ne- 16" | нетпараскетні -парасквоун 15! (T-) / 
-параскнує 16 (T-) | мпсавватомі) -савата»м 15° | мєүмос] neoy- 1, 15", 165, 103, 116, 155 
MncaBBATON2]| -cagaran 151 
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єтимау" ^үсєпс пілатос "xerac :1єүєоүобп NNEYOYEPHTE ксєчітоу Ruay 
32 ayei '°вє T gen Миатої ayoyesn "Noyepnte T: мпауорп "un nkeoya Hai 
naD ntayctoy !имооү нымәҷ 33 NTepoyei Pae ein ic Tage єроч eag- 
oyw equoy Mnoyoyesti Г2мєҷоүєрнте: 34 »ara oya Пямиатої! Tag neq- 
спір ноүлогхн ayw °нтєүмоү Paqeï EBOA Hot OYCNOY MN оүмооү: 35 ayw 
TIENTAYNAY AYPMNTPE' хү OYME TE TEYMNTMNTPE' ү MIETMMAY COOYN XE 
Гвахє ue xeKac е@ттнүтн Пєтєтиєпістєтє 36 NTa nairap T wane "хекас 
EPE тєграфн XWK EBON XE NNEOYKAC NOYWT To євох нент: 37 ayw ON 
тєграфн ха» ммос XE TCENANAY єпемтауконся 38 MHNNCA HAL әЧсєпс MAATOC 
нал їосиф "rregox PN Tapımaeaia" єүм^өнтнс пе П'яте IC: єҷенп °дє T єтвє 
вотє "nnioyaal' хекас ГЗеҷєҷі (Zones, МС: ayw aqkaaq Мої mAaToc' May- 
єї Гбоїт яв Т ayqi "Збапечсама 39 agei лє SO ом Det NIKOAHMOC TIENTAQEI 
"9a 1С) нарорп "мтєуаун" ageine NOYMITMA NMAN 21 Алло eynap ame NAN- 
тра: 40 ayxı T: ипсома Nic аумора, "PN гємевоос! ин Поємоннє ката TICO- 
NT ?iinioyaai єкоосоу" 41 ‘мєүн оуаумн! °дє гм nma ПітаусСТоу ммоч Nen- 


31 ‘ҳе [хү]морч гн гє[чг]ваас ми [гємә]нмє ката пс[ом]т nnioyaafı е]јкоосоү 116 | Г! "3ege- 
1,9 / ГАву- 151 32 лє 1, 108, 127, 155, 199 / 9161. | Том 5 | E Minney- 151. / "2мм- 161, 155 | T 
Tivuen 4, 5, 9, 16L / Т2мм 15L | Mayo 151, 19 | "1, 103, 108, 121, 127, 155, 199 | M! "Зимоц 1, 
103 / "4muooq 108, 155 33 "se 5 / 9161 | ": "I-nay 1, 103, 199 / "?eaynay 108, 121 | Taq- 108, 
121 | "uneqg- 10, 151,121 34 Гхоуа 1 | foya євох әм мматої 9 | "Innm- 10, 151 | “!-комс мпеч- 
1, 10, 103, 108, 121, 155, 199 | 2161 | "ау- 155 35 "ч- 15 | " Гієтєтма- 103, 139, 155 / "2ere- 
Ten- 15L 36 Ттнроу 19 | "хе 10 | E "Іоуамув 127 / "2oywen 15L 37 'na- 155 38 " Mine євох 9, 
108, 127 / "Zrın egor 16! | Tn-4 | "матере 161 | 2161, 19, 127, 155 | Tne 103, 108 | "2-1 | "Зєчі 
5 | Мп- 1, 4, 5,127 | aq- 161, 155 | "є 4, 5, 9, 19, 127 / 91161. | Tayo 4, 5, 9, 10, 19 | Taq- 
161, 155 | "Зпеч- 1, 161, 103, 182 39 "аудроц 182 | "en тєуаун 19, 103, 139 | "ає1 40 T Tise 
1, 103, 139, 182 / "єв 155 | "unni 182 | "нгем- 1, 103, 127, 139 | "n-1 | "Зм-1 41 (пере oy- 
10 | 2116 | "но Ром, corr. in \nrtern/cföy 5 


31 aycenc] -спсп 155 | maaToc] nemaroc 1, 161, 108 | xexac] xeraac 4 | eyeoywst] -оүобп 
16! / -oyæxn 127 | нсєчгтоү] -вітоу 15. 32 әүоүєбп] -оүбп 199 / -oywen 10, 155 / ayoywen 
15L | ноүєрнтє] ne- 9 | мпауорп] open 15 | ин] нм 1 | ктаусРоїі enray- 1, 4, 103 33 лє] 
те 151. | en] exen 151, 161 | мпоүоүєбп] een 5, 9, 161, 19, 82, 108, 127, 155 / -oywen 10 / pen 
15L За ^ҷкис] -kenc 9, 161, 19, 82 / -кенєс 15! | ми|нм 1 35 aypuntpe] -ep- 19 | ме] мн 151 
хекасі xexaac 4 | гаугтнутн| гооттнүтєм 15. 36 хекасі xexaac 4 | теграфн] -крафн 151 
iineoykac] ммєү- 1, 151 / -xeec 127, 155 37 єпектауконса| -кысч 15° 38 ^ҷсепс] -спсп 155 | m- 
хатосі) пехатос 1, 19, 103, 108 | Zn] ènn 4 | apımaoaia] apımaoıa 161 / аріма а 127 | eymaon- 
Tuc] coy- 161, 19 | ниїоулаї) nne- 16° | єчечі| ae 10 | maaToc2] пеїхатос 1, 161, 19, 103 
39 мшколнмос] меїколнмос 16! / мкодүмос 127, 182 | пемтачеї| питач- 182 | ктєхаун| мтєоу- 
он 16" | ноумігма| -мікма 9, 182 | аллаі| arawe 161 | єүмәр] -ep 19, 182 | нмгтра| -№трє 19 
40 гємевоос] ən- 182 / -овос 10 / -овоос 155 | ин] мм 1 | zensnnel en- 182 / -гниннє 19 (н corr. 
ех є; 1. und 2. n als Ligatur) | єкоосоү:] -коомсоү 9, 182 41 neyñ] neoyn 103 | оуаумні| me 
182 | нтахсТом! enray- 1, 4, 217 
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та epe oyraboc Hëfpe "ügoyn "ятваумн"!) ГІдпоукаламу Neoyn нент Т · 
42 єтвє тп^р^скєүн "єє Пиніоулаї хє Nepe птафос Sun єгоум ayka "Ло N- 
гоум мента: 


20 1їіткуріакн лє mapia тмаглаХнин" aceï eBoA "єптафос "єгтоосує 
єтї epe пкакє ÑBON ayw Pacnay єпаме єхүҷітҷ євох SE "Зптафос" 2 ac- 
пот "AE acei Ya CIMCDN пєтрос MN TIKEMAOHTHC "'ємере IC ME Имоҷ' "am ne- 
хас Nay хе ayyı "пхоєїс євох гн птафос" ayw "?NTNCOOYN an xe NTAYKaay 
том З agei Tee EBON нал °сімом петрос HN пкєм^өнтнс Т · aya П!мєүмнү e- 
BOA єптафос Т! · 4 меүпнт Ae опе ПО апесмаму 21 оусоп' пкєм^өнтнс T ачеє- 
пн Пєпот Pegoye пєтрос` ayw ^ҷєї "мап євох" єптафос" Bauer Т є- 
гоум AYNAY TENELBDWC єукн єграї: ипдвожк лє ELOYN’ 6 ayei °лє wayq °lon 
NGI CIMON METPOC EYOYHE мса aya ачваж ELOYN ENTAPOC' ANAY ENE- 
гвахах EYKH вграї 7 ayw псоуларіом eneymnp eregane: "T?negKH an єграї 
T on NELBOWC" aAa EYSÄMADM біса oyca мауаач 8 тоте "oe пкєм^өнтнс 
Зктачеї науорп ачваж ewwq on? egoyn єпт^фос` "laynay aya! ayrıc- 
тєує 9 менпатоусоуї Гтєграфн гар ne xe paG Т ETPEYTWOYN EBOA PN 
NETMOOYT' 10 Spo "se "on Zoe Пимаентнє єпєүнї: 11 mapia "ae nec- 
agepaTc ne Гіипвох "'мптафос єсріме" Hecpue ae“ ГЗ^ссоаут en єпта- 


41 “lən Te- 1, 103, 139“, 155, 182, Мо. 948 | E Mle- 9 / Гом тє- 19 | Г! "Земпатоу- 1, 103 / 
Гампатоу- 139, 155, Мо. 94814. / Г5мпька- 182 | Тєнег 182 42 "лє 1, 10, 103, 155, 182, Мо. 
948 | "In-1 | "піс 182 20,1 "тафос 15L | "In-9, 151 | eac- 151. | "Зпро мптафос 15L 2 "єв 
4, 5, 9, 313. | E Гієрє 4, 5, 9, 10“, 19 / "2erepe 151 / "ЗиєГрє 313" | 2151 | Mun- 9, 151 | Put- 1, 
15L 3 "лє 1, 10, 103, 182 | 21, 103, 139%“, 182 | Tepe ic ме ммоҷ 19 | Гієу- 308: | Tineyumy дє 
євох єптафос 15L 4 25, 10, 151, 182 | "*-nay, corr. in -`с^маү 15! / °11 | T Tise 151, 649 / Tae 
182 / ae’ 116 | "пат 5 | "?u- 10, 19, 182 | fesoa мауорп 151 5 Тдє1 | Tneyeooc 15L 624, 9, 
151, 217 | 21151 | °215> 7 Гсоутаріом 152 | "1єч- 151,182 | Teq- 1, 103, 139, 3351 | 015: | Тпє5, 
9,10 821,10, 141, 103, 182, 3351 | "гаход ом nrageı науорп ачвахж 15L | Tlaym aynay 4, 5, 7, 
9, 19, 143, 168 9 Гмє- 182 (-крафн) | Tne 151, 19, 182 10 "ae 4, 143, 3391 / 21, 10, 14" | 213391 
Пмєч- 15L | Seneym неї MMaoHTHc 1 (-не), 10, 141 (-не), 103, 182 11 ‘се 143 | Mec- 15! | " Гіп- 
4, 5, 9, 82, 143“. / Г?єп- 151 | "2еп- 151 | 015! | Bacy swor 151 


41 Ūnoykaraay] ємпоу- A 42 Tmapackeyu] -параскнує 16» 20,1 тмагладнині -MaKTaAINH 
15! / -магламин 155 / -маклалінн 182 | єтї] ere 4, 151, 155 / ате 9, 19 / et 182 | вол] в- 1 
2 ан] ми 1 | пкем^өнтнс] -маєутне 182 | ayqi] -qu 15" | NTaykaaq] enray- 103 3 болі сп 15" 
UN] мм 1 | пкєм^өнтнс] -м^өүтнс 182 4 пкєм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | єптафосі -пе- 151 5 ñ- 
пдвож] мпєч- 9, 151, 19, 182 б waq] гоо 4, 14 7 псоүллрїон] -coyTapıon 182 | eregane] 
erq- 151, 182 / -anu 15! | аң] ми 1 | ca oyca] ncayca 4 8 пкєм^өнтнс] -маєутнє 182 | üTay- 
єї) ємтач- 4, 14, 103, 168 | гоч] eww 4 9 мемпатоусомуні) єменпатоу- 15" / -соүєм 15", 182 
теграфні -крафн 15L, 182 (ne-) | єтречтаюун) erpq- 151, 182 | ён] gen 15" | мєтмооүт] -моүт 
143 10 хуваж) some" 15L | нмаентисі -мавутнс 182 | єпєүнї] -нє 4 11 месаоєратоі -Jage- 
epaT[c 143 
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фос: 12 T acnay earreroc cnay ён 'eenpBcw єүоүова) °єүгмоос` oya гах: 
olaya oya zapatq Anua "lenepe псом. "nic мента 13 exe NH NaC XE TE- 
ceme agpo Tepme nexac nay xe Чєвох ze" ayqi "naxoeic T: aywa "Ntcooyn 
AN хе NTaykaay Tromm: 14 NTepecxe nai T аското enagoy T! acnay єс °eqa- 
gepaTq Гмєссооүм °1дє an 12 xe T пе 15 nexaq T мас NGI 1С: XE тєсоіме appo 
TEPIME EPEMINE NCA мм: TH дє NECMEEYE XE NATEINH пе TIEXAC NAY XE п- 
хоєїс ваухє ток Пакчтт axıc epoi ‘ҳе нтакк^аҷ! том дү ANOK FNAyıTq 
T1 -16 nexe IC нас °хє марігам" TH лє ACKOTC nexac °INay AMNTeeBpaloc xe 
граввоунеї: "neyayoyarMey xe пса? 17 nexe Т IC nac xe МПРХ А» epot Ana- 
TBK rap єррәї ya naciwT вок T! ya nacnuy 'NTexooc nay’ xe 12 tna- 
важ Т3 єграї T4 Ya NAEIDT єтє NETNEIWT Oe AYWD TIANOYTE ETE петимоутє 
ne 18 acei T NGI марам TMATAAAHNH' астаме Пимаентне XE FacNay єп- 
хоєїс ayw хє ачхе Hal nac 19 poyge дє "мпегосу єтимау NTKYPIAKHT €- 
pe про доты: Гімпма ""lenepe Гмецҷм^өнтнс соду?) T цента єтвє өотє MINN- 
ioyaal' Sue Мол 1С aqagcpaTq "EN тєүмнтє!! пехлч нау XE TPHNH мети 


12 Tayo 19, 116, 168 | "-гвахос 1 | 2182 | 21151 | " "lau п- 151. / "2еп- 19, 116 | "1 "Зєтере 15" / 
ГАєрє 3351 / Sene 369 | Tue 182 13 0151 | Г: iluna- 9, 19, 116, 369 / "2п- 141, 103, 182, 
3391 / "Зипа пос 151 | Tesox гм птафос 182 | "кти- 141, 182 / ntlin]-5 | "етом 5 14 Тлє 10, 
116, 182, 3391 | Тідуа» 3391 | 915 | E Finnec- 5 / Menec- 151 | 21369 | nei 15 Tae 5, 19 
Гпатеҷ- 115 | 9141 | Maksi мпааунре 15 | "хикалач 15L | Tract мак мпеквекє 15. 16 2115 
зп | E Fineregay- 10, 19, 116, 182, 268, 3391, 369 / "2петеам- 15: 17 Тпмҳоєц[с] 182 | ‘пет 
AYD TE TIETENEIWT AYD MANOYTE NTE TIETNNOYTE важ YA NACNHY NTEPXOOC NAY XE Рнаваж 
вера ya nent 15L | "лє 1, 103, 115, 182, 3351. | "нтєти- 4 | Teic gnure 9 | "Згар 369 | T#e- 
тпє 19, 116 18 Tae 10, 19, 103, 116, 3391 | "mapia 15 | "nm- 268 | ‘amay єпховіс ayw ayxe 
Nal мәл 1 (acı-), 141 (om. 2. мәл), 103, 115, 182, 3351 | 9141. (nai) 19 "кткуріакн мпєгооү ETMMAY 
1, 103, 115, 182, 663! | E Піжима, corr. in nua 151 / "ом n- 66 | M! "Зере 1, 151, 103, 369 / ГАєте- 
pe 66, 115, 182 | "єтимах [neycooy?] 268 | ГмІнаентис 66 | Тєгоум 1, 103, 115 | "и- 1 | "и- 
тєуЇмнтє! 268 


12 acnay] -nnay 15" | ён] gen 15L | әємәвсо] engescw 182 | єүоүово)] єүова) 1 / єха»ва) 15! / 
єүоүовєа) 116 / eyoy\o’say 182 | oya?] оү{оү}ә 5 | гаратаі| гарәт 19 (1. a corr. ех л) | nic] 
мис 15. 13 nexe] пе5 | Tecgme] -cıeme 116 | Tepme] тррїмє 15° | ayqi] -че 116 | Ntcooyn] 
-cooy 15. | xe ÑTaykaaq] хитау- 151, 116 141c] enc 151 15 nexaq] п'є"хач 151. | 1с] 1с 15 (1 
corr. ех є) | agpo] agp`o 15} | Tepme] тєррінє 15" | єрєауїнє] ep- 9, 15", 116, 182, 339! | necne- 
eye] Aere 1 | патєаумні -ranu 182 | әкчіт] -вгтч 116, 308° | axic] міхіс 5 | epoi] єроєі 1 
хе ÑTakkaaq] ANTak- 116 | tNaqıTq] -Brrq 116 16 ackoTc] -ктос 268 | минтоєвраїосі -оврм ос 
151, 182 | граввоумеї| раввоунеї 1 / гравоунеї 9, 3391 / gpassoynı 151, 268 | пваудуоуаомеч| 
-оүлгмч 182 / -оүормєч 3351 17 xe ипрхое] ҳмпр- 116 / xe мпер- 103, 369 / -хог 15! | epoi] e- 
рое 1 | naciwr] чат 1, 19, 182 | паєїшті чат 1, 19, 182 | neTneiwt] neren- 116 / -ıwr 19, 
182 | ayw]ay182 18 тмлгҗдалнин] -мактаммн 151 / -MaraadınH 19, 116 / -makaay 182 
астамеі -ramme 9 / -rume 15L | ммаентнсі -maorruc 151 / -м^өүтнс 182 19 цткуріакні -Kypa- 
кє 369 | нро]р-1/-ра 15. | ауоты] oo 15L | нечмаентнсі мамавуітнсї 182 | ниїохлаі| 
nne- 151 / nuin- 66 | ачасерата| -agnpary 369 | ён] gen 151 / гм 66 | тєүмнте] тнү- 369 
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20 °ayw ÑTepeqxe "паї T ayTcaBooy eneysıx un Т! "Іпєчспір" aypawe "lae 
Ge "Зимаентнс ÑTepoynay єпхоєїс 21 nexaq Hse ом) nay PINGI T хє 
{ринин мити: ката өє NTA naciwT TNNOOYT' anok "раат "on 2 +хооү Ñ- 
мати 22 RTepeqxe "паї "ae aynıge egoyn lH пєүго`\ Claya nexaq nay xe 
хапих "єчоумав Т · 23 T TNETETNAKA NEYNOBE NAY євох cenakaay Т: Mine- 
TETNAAMALTE NNOYOY CENAAMALTE MMOOY' 24 өмс ‘лє оүх EBON’ FM MANT- 


смооүс` I neTeyayMoyTe єроч XE ALAYMOC "мечиммау ам De NTEPEqEI\ мол 


ic 25 neyxw "se Ммос Пмаҷ "ne": П!461 Пакемаентнс! xe annay "єпхоєїс 


тоҷ лє пехач nay xe Т єїтимму Г2ємєй)с "Зцєїдт. 02745 нечолх У ayoa 
Tanex УЗпатннвє exn "nee "neigt ayw TTanex’\ 8табіх Т! exm neq- 
спір ї{нәгїстєүє an’ 26 минсааумоум дє Ngooy' Herzen Т ом ne мол neq- 
мавнтне ayw "Lepe пкеваумас "?NMMay' ачеї мол іс Пере про oof: " ayape- 


рат PN TEYMHTE nexay NAY XE FPHNH мити: 27 eiTa TIEXAy NEWMac xE 


20 266 | 'мә19 | "лє 66 | Тінечоуєрнте мм 15. | "спір 182 | "св 4, 116, 168, 369 / 215, 9, 151, 
19, 268 | Täue- 151 21"лє 1, 82, 103 / 210, 115, 182 | Hat . Jn, corr. in "oe" on 66 | 011, 103, 
115, 182 | Te% 9, 151, 168 | 219, 151, 66, 168 | "?-xıeooy 15° 22 Tnaı 9, 66, 369 | °66 | Tegn 
66 | "єпеу- 4, 5, 168, 268 | 91153 | "єт- 151 | Тинти 151, 19, 116 23 Tun 268 | M "lnerna- 
151 / 72-ке 66 | T Tinay євох 1, 66, 103, 115 / T2nay євох ayw 182, 3021, 369 / ТЗауа» 9 / 
T4[naly 268 | "1 "Змєтмә- 151 / "Aneretnanagte 369 24 "se neya пев|ох 66 | "пеауму- 1, 4, 9, 
14} | neregyayTe єроч XE ALAYMOC NEYNMMAY an De мтєреҷе! 5 (1 in лілүмос corr. ех ү) | " 
"lumay 66, 103, 182, 369 / "2-emmay 151 25 "лє 1, 141, 3351, 3421 / 9115 / єв" 66 | 0151, 143 
°11, 182 | Duer млентнс" 66 | F ГІц- 4, 5, 9, 1944», 115, 143, 168, 369 / Г2мієч- 151 | Пес 19 
тр. 1 3353 | Pence- 4 | nn- 151, 182 | Mereen 151 | "219 | "ита- 10, 151, 103, 182 | 9319, 
182 | Г! ГЗиєві- 4 / Miner- 115 / "Sneg- 5 / Г"биєчса) 66 | Snn- 151, 268 | nTa- 9, 10, 151, 103, 
268 | "ЗнА- 369 | Тітасіх 15L 26 Tae 15! | Ги- 151, 103, 3401. | "Inepe 19, 116 / 91, 141, 103, 
182, 256, 3351, 3421 | "umay 15! | 0268 | rer. 116, 268 


20 ктеречхеі мтерҷ- 151, 182 | ин] nu 1 | яе] nee 369 | ям^өнтнс] -м^өүтнс 182 | епҳоєїс] 
-xoic 66 21on!] on 66 (ех corr.) | nal ау 151 | oe] өн 15! | NTa] ємта 1, 4, 66, 82, 103, 115, 
168 | павішті| чат 1, 19, 182 | тнчооүт] тмооүт 9 / т[ччоо]х 66 | гоот] ewr 66 22 птереҷ- 
xe] мтерҷ- 151, 182 | ачніче) -мещє 9 / -мівє 19, 66, 116, 182, 369 | єгоүм] eepoyn 9 | пехлч| 
пієхеч 66 23 нєтєтнака| нетєтина- 116 | нетєтнаамастеі метєтна- 66 / nerertnna- 116 / -а- 
надасте 15L | cenaamaerTe] -namaete 1 24 owmac] өомәс 66 / awmac 116 | петеаумумомутеі ne- 
тваулуте 5 | epoq] poq 15 | лілүмос] aiayuoc 5 (1 corr. ех у) / літнмос 66 / aLaeMmoc 369 | Ñ- 
Tepegei] nrpeq- 15: / мтєрч- 182 | pel 615 25 ймос] мимос 15! | naq] м`ҷ^ 5 | йкєм^өнтнс] 
-м^өүтнс 182 | єпхоєїс) -xoıc 4, 335° | пехач| пехєд 66 | eitunay] євПти- 66 | ємейус| -wer 
9 / ємсо 66 | ÑeiqT!] -евт 9, 103, 182 / ччт 15" | aN] ги 66 | патинве) -тнвє 66 | єхн| exen 
15" / єхм 66 | ней n- 3401 / ngec 15" / -ycr 9 | oer? -ewr 9, 66, 103 / чат 15" | єхм| 
exen 15" | пєчсгїр] neq- 5 (є corr. ех d | к'Рмапістеує| -пістєу 151. 26 пнйс^омоүн] мин`с^х- 
15L | neyüigoyn] neyen- 151, 116 | мєҷм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | epe?] єр 15 | про] р-1 | oTa] 
ааты 154 | ён] gen 151 | +рнмн] Ярнин 1 27 єїта| від 3421 
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Fay Ппектинвє Meneima Hi Zorusr Benacis ` ayoa Т тєкбіх NTNOXC єхм nma- 
спір" ayw нгтмауопе м^пістос" aaa П'мпістос" 28 ачоуахув Т Get OWMAC 
TI хе naxoeic Paywa п^моүтє“ 29 Tnexaq T NGI IC ҳє євол xe aknay epoi 
акпістєує NAIATOY T NNETE мпоумау Il aymıcreye' 30 aqp Гоємкемаєїм °лє 
T оівцлаудом Be Ic Пмпєнто EBOA NNEYMAOHTHC' °2мәї` NCcecH? an Сєпєїх@- 
ame: 31 'їтлүсєр nai Т Поле хекас Пєтєтнєпістєтє Txe 1с Г2пєхс\ паунрє 
ипноүтє "Ine: Haya хекас Зелтєтипістеүє!`“ "lerernexı ноүөне ya e- 
ne? T! ғи neqpan 12: 


21 1 minca nai "on aT OYON?G ємєчмавнтне SEH eahacca NTIBEpiac’ TN- 
Tayoyon?g дє T "Inreire' 2 мєүоооп Оле "ne 21 oycon? NGI CIMON пєтрос 
IN ous [NETEYAYMOYTE єроҷ XE ALAYMOC' AYW NAOANaHX "пєвох PN "?T- 
кама NTTAANAIA MN NOYHPE М7євєлаЇОС A0 KECNAY EBOA PN NEYMAOHTHC' 
З NEXaq NAY NGI сімом пєтрос` XE ѓм^вок єєєптвт TIEXAY NAY XE TNNHY 
гом NMMAK' ayci T EBOA муалє єпхої ayw ANOYSEnAaay FN TEYWH ETH- 


27 " Mayen 15! / Faye 66 | "єпек- 106 | Mem- 182 | Payo rnay 153 | Dnrnay enacıx? 10 
"ЗенесаумєТат 66 | Tay 1 | 2151, 66 | H! "Зрпістос 106, 335! / ГАєрпістос 182 / "Surp[mcToc 66 
28 Ткач 4, 9, 10, 151, 19, 116, 168 | "пехач naq 1, 141, 103, 106, 115, 182, 3351, 3361 | 1336! 
29 "чоуахуве 66 | T: ""лє 1, 106 / "ле naq 4, 5, 9, 10 / T3naq 151, 19, 116, 182, 335! | (зіхо- 
ос нак 3421 | Титоч 66 | Т! Tayo 4, 9, 116, 143 / "5epoı 66 30 Гомкєгвнүє 182 | 29, 151, 115, 
3351, 3361, 3421 | Том 66 | °“ем^оооү“ 66 | 066 | 22182 | Г Mem- 182 / "2*-xw, corr. in 
«хаоне" 66 31 '-сәл 66 (ємтам-) | Ттнроү 151. | "Inne 66 / 99, 151 | E Гієтєтєм- 151 Lome- 
Teye), 143 / "2єтєтна- 66“ (-meTey), 115, 182, 3361, 3421 / "Зетєтима- 116 | 0182 | "пхоїс пе 
пехрістос 66 | "пе 15! | 21151, 136, 3421 | Pi*[xekac erernam хекасії 66 | "Зєтєтєм- 151 | Г! 
"Murern- 5, 151 / "5єтєтмә- 115, 182, 3361, 3421 / Гбєтєтима- 116 | (ма 66 | Tleppaı 66 
тала" nrernx (sic!) 66 21,1°115, 116, 182 | Г-оүонч 116 | Тєвох 1, 10, 115, 182, 2931vid. 
Det, 182 291, 115, 182, 293144. | 215 | Sg oycon пе 1, 115, 182, 2931 | Tree: 1, 5, 106, 115, 
2931. | Mne eBox 9, 19, 110, 116, 182 | "kanal 3 Tae 182 


27 пектинве) -ruge 151, 66 | encima] -пєе- 1,4 | тєкбїх] Я-стих,, corr. in es 151 28 ayoyw- 
DB] -оуахуве 66 | maxoeic] -xoic 66 29 xe євохі| хєвох 182 | epoi] єроє 1 | axrıcreye] *-nıc- 
Teye, corr. in -пістєує 15! | naiaroy] nacıaroy 144, 103, 335, 3361, 342. | ниєтє ппоүм^ү] n- 
мєтмпоү- 9, 10, 15, 116, 182 | мпоумамі `m noy- 66 | гәүгістєүє] -пістєу 151 30 aqp] -ep 15! 
genkenaein] en- 66 / èn- 116 / -main 1 / -maen 15L | enawwoy] enamooy 15! | нпемто)| мпито 
10, 151, 116, 182, 340" | iineqmaontuc] ничиаеутнє 182 | йсєсне] ence- 1, 4, 141, 335! | enei- 
хаме] -пєе- 1, 4 31 NTayceg] enTay- 66 (-c2aı), 115, 3421 | erernemcreye] -пістєу 66 (єтєт- 
na-) / -nmereye 15! (єтєтєм-) | дүш] ay 15. | xexac?] xexaac 4 | ноуа»о| -wneg 151 | enee] 
ємо 15L 21,1 оүонеч] oyona2q 116 / oyone2q 182 | єчєҷм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | їїтївєрїхс] -лл- 
epiac 116 | NTaqoyoNgq] enTaq- 115 | Gretzeluree- A 2 мнінм 1 | лідумосі лілнмос 9, 19 
ткана -rana 4, 5, 19, 110, 116, 2931 | їттгәмїхәїх] -kanara 182 | нн] мм 1 | Roupe] ne- 110 
üzeseraioc] -zesereoc 182 | мєҷм^өнтнс] -м^өүтнс 182 З єбєптвт] ecn- 5, 182 / -тивт 9 
тинну! Ten- 110 | єпхої| -ҳое 1, 293! | ппоүбєпл^^ҳү] -єп- 182, 2931 
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May’ 4 NTEPELTOOYE лє YWTIE A ALEPATG гі пекро Mrioyeime ae Bet Tou 
өнтнс ҳє1с пе 5 nexaq se T nay NGI TC xe "нєїдунрє ауны мн оунладу Ñ- 
твт NTETHYTN' ayoywgB naq xe имом: 6 пєхәч nay xe мех, Г'пеаунє 
Гіса oynam мпхої ayw TeTNage "'єсуом нтооү лє nexay xe "анапгісє 
Гжтєуаун тнрс T ипибєпл^^ү єхм пекрам OAc TNNanoXq' aynoxq "se 
21ү мпоүва) SMGOM єсокҷ eppai °?eBoX Пон Tayu!! SNNTBT 7 nexaq se 
ипєтрос Bet TMAEHTHC 'lerepe IC ме Duo xe nxoeic пе" самом "ee пєтрос 
птєреєҷсоти XE пхоєїс De ^ҷморҷд "HrregerenAYTHC' NEYKH гар к^енү пе 
ayw Г%4ҷобҷ coaracca’ 8 пкеємлөнтнс дє ayei Гә пҳої NEYOYHY гар ам 
опе EBOA мпекро aMMa м^о)нт Ммагрє Г2єүсаж мпєаунє (га NTBT 9 NTepoy- 
moone "лє єпекро aynay єүа)лг T epe OYTBT гіх: ^үо оүоєїк єҷкн eppai' 
10 nexe IC Nay XE ANINE EBON Ten NTBT' NTATETNGONOY тємоү: 11 ayare "se 
T ст самом пєтрос ayw AYCDK Anene єпекро ceque? NNOG NTBT' eyeipe N- 
HETAIOYMYOMTE ayw epe "Teiayn T! миму Ane nene пое: 12 nexe IC nay 
XE AMHITN Пітетноуам MTIEAAAY T NMMAOHTHC тохма EXNOYY XE NTK NIM 
EYCOOYN xe пхоєїс Oe 13 aqel Hei aq xı мпоєїк aqt мү: AYW ON EBOX SH п- 
TBT 14 паї °AE Oe пиєгаумит нсоп NTA IC OYON2G ENEYMAOHTHC' NTEPEY- 


4 29, 182 | Tneq-136 5 "лє 1, 106, 182 / 2293. | Том 116 | "m-182 | "ти 4 617 әмме 1, 
10, 2931 / "2aneme 182 | M! "Зипети- 1, 106 / Mune- 10, 182, 2931 | "ca 4, 136 | Поүом 182 
Son тєүаун тире anoen pce 19 | Pen тєуаун 4, 5, 9, 110 (een), 271, 370“ | Tayw 19, 110, 116, 
271 lee 271 / "дв 5 | Mae 1, 182, 271, 2931 | 21182 | 22182 | "ит- 182, 2931 | "5n-1 7'лє 
9, 110, 182 / °5, 1061 | TIenepe 1, 182 | Pae 5, 9,182 | Pe-19 | "анох4 163 8 "гм 163 
Гіхові 136 | 21, 10, 163, 182 | "ney- 163 | un- 1, 10, 136, 182, 2931, 2171. 9 "se 4, 5, 110, 317" 
Т[ +4110 10 (м- 1, 136, 182 11 лє 163 / 91 | Тєпҳо 182 | Mm- 19 / "27-182 | Тіктвті1, 
10, 136, 182, 317. 12 Гоүсм 6631 | Tie19 14 219 


4 ппоүєїмє] -me 1 | им^өнтнс] -м^өүтнс 182 5 оуклаауі oyen- 182 | NTBT] -тнвт 9 | хе ñ- 
мом] хммон 116 6 nex] nux 116 | пеауне| -аумн 19, 116 | мпхої| -хое 1 | тнрс] тнрес 1 
Deel мпем- 9, 19, 110, 116 / -єп- 106, 182 | TNnanoxq] тєм- 110 | нпоуєад| -w 4, 5, 110, 
271, 370 | eteoul сємбом 110 | тааун| Tawe 110 | NATBT'] мем- 110, 182 / -тнвт 9 7 пм^өн- 
тис) -м^өүтнс 182 | пхоєіс!) -xoc 4 / -oc 110 | ктєречсаутні мтєрч- 182 | нпечепенлутнеі 
-TIE(N)AHTHC 4 / -єпєнтнтнс 5, 19 (є-) / -єпемтєтнє 9 / -ennacanc 182 | аччобчі -вовч 9, 116, 
182 8 пкєм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | пхої| -ҳоє 1, 5, 163, 317" | нпеауне! -wanu 9, 110, 116, 182 
атвт] -тивт 9 9 оүтвт| -тнвт 9 | оуоєїк| o 1, 4 (o1 corr. ех ol 10 anıne] -eme 9 | Zu] zen 
256 | твт] -тнвт 9 | NTareTNoonoy] ємтатєти- 1, 4, 163, 2931, 317" 11 Anegne] -anu 19, 
110, 116 | єпекро| -п- 182 | єчмег| -ung 110 | NTBT] -тнвт 9 / -тєвт 182 | наутаїоуаромте,| 
-тавїоу- 136 | Teiayn] Teei- 4 | пеоме] -аунн 9, 19, 110, 116, 182 12 amniTN] annern 1, 10, 136, 
317349. / annem 4 | йймљ^өнтнс] nwe- 110 / мим- 163 / -м^өүтнс 182 | ATK] мтг 182 | пҳоєїс] 
-хос 136 13 мпоєїк| -ox 1,5 | птвтІі-тнвт 9 14 пмегоонит] -ауомнт 19 / -ауомт 131, 136 
NTa] enta 4, 163 | ємечмаентнсі -м^өөє[тнс 110 / ємҷм^өүтнс 182 | NTepeyqrwoyn] nrepy- 
182 / -тооүм(м) 163 
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TOOYN євох SH мєтмооүт" 15 NTEPOYOYWM дє nexa "кіст IC NCIMOAN пет- 
рос". ze самом паунрє Niwgpannuc кмє MMoi NTegoye "Inai’“ пехАч нач xe 
ce nxoeic пток "?eTcooyn xe {мє мок” пехач naq xe moone Ñnaeieis' 
16 пехач ом NAQ мпиєгсєп CNAY XE сімОм па)нрє HIOSSHHHC KME ммої TIE- 
xaq T xe сє пҳоєіс` ATOK "єтсосум xe {мє имок` пехач naq xe moone T! 
пм^есооү: 17 nexayq naq мпмєгаромит Гасоп XE сімом паунрє NIDLANNHC K- 
ме Huot: AYAYTIL NGI петрос XE AYX00C Naq ипмєгооннт соп xe кмє Duo: 
aya nexaq naq xe пхоєїс "ксосум °нток NEWB мм: ATOK Г2єтсооүм xe {мє 
мок TIEXE IC Naq XE MOONE NNaccooy' 18 гамни гамни {хо “мос мак! xe 
мпєүоєїа) Гємєко мо)нрє ауны” "INEWAKMOPK пе NTBK enma єткоүглауч` 20- 
там AE EKMANPNAO' кнапра) NEKGIX EBOA "?ÜTEKEOYA морк NAXITK enma 
Зєтєнгоүлауч ам 19 птачхе паї дє TeychMane xe ён aq П'ямоу eqnateooy 
шпноутє птєрєҷҳє паї лє пєҳаҷ Nagy xe оуадк псої 20 TaykoTg T Ben 
пєтрос AYNAY ETIMAOHTHC lenepe IC ME ммоч єчоунг пса паї Пятачнох 
гм AINON EXN "течмєстент Т! · вуха» AMOC нач XE пхоєїс мм MIETNATIA- 
PAALAOY Huok: 21 тєрє пєтрос "se nay Menat nexaq PRT xe nxoeic T паї 
дє ÑTOq Ne’ 22 nexe IC Naq xe EIWANOYWA) eTPeqsw Науамтєї NTK мм нток 
оүггк ncwi Т `` 23 Hl пеїа)лҳе "1° 
MMAY NAMOY AN (та IC лє хоос} "Змач lan T хе "Ingnamoyan' ara T! eï- 
HANOYDA) єтреҷбо Yantei NTK NIM gros 12 24 mai пе IMAOHTHC єтринтрє 


сє єї EBOA ZN NECNHY` XE 2ипм^өнтнс ET- 


15 "ncım@n пєтрос нал с 4, 5, 9, 19id-, 116, 163 | 'м- 182 | 019, 163 | enar 116 | °131, 136, 182, 
293! | Г2пєт- 1, 131, 136, 293: 16 Tnaq 182 | Гпєт- 1, 103, 131, 182, 2931 | Tion 10 17 con 5, 
163 | T Mewan 1, 4, 5, 19 / "2con 131 | "ієк- 182 | °1, 19, 103, 131, 182, 293" | "x-1, 103, 131, 
2931 18 "мок 293! | "eko 182 | "Inerna- 182 | "мтєоуа 5 | "Змк- 182 19 "eqpmac 4, 5, 9, 
19 | "ымооү 182 | 2237 20 "-вахут 237 | Tae 19, 65, 237 | F "epe 1, 131 / "мере 237 | 2182 
ПпитаЧ- 182 | "тиєсент 103, 131, 182 | TINT 1, 131, 182 21 "лє 182, 237 | "'єроч 237 | Punn- 
їс 182 | Tne 237 22 9237 (карні Їмну, om. usque ad 21,23) | Turok 1, 10, 103, 131, 182 
23 "am- 182 | 9237 (*yant]nny, om. ab 21,22) | Mae 10, 182 / 24, 5, 9, 163 | Pu- 4, 5, 65, 237 
nraqxooc ae 1, 103, 131, 182 | °237 | "Змах 9 | °!182 | Тисліс 1, 103, 131, 182 | "*yna- 182 
Tixe 9, 65, 182, 237 | T?oyagx nem 5 


15 NTepoyoyom] мтєроуам 1, 5, 9, 116, 182, 2931 | ous siet) -uB 1 / enem 182 16 ипмегсєп] 
-сп 9, 116 17 мпмегоонит!] -мо- 182 / -аумт 5 / -ауомт 131 | aqaym] -Ayrıeı 9, 103, 131, 2931 / 
-хнпн 19 / -хупн 163 | ипмєрауойнт?] -ме- 182 / -аумит 1 / -аумт 4, 5, 19 / our 131 18 Ñ- 
пєүоєїо)] -пвоховіа) 4, 103, 131, 182, 2931 / -пєүою) 1 | єткоүлауч] єтек- 9, 182 | єкармрохло| 
-ep- 182 | кнапра)| -nepo 4, 9, 19, 103, 163, 182 | naxırk] ме[ҷ- 293" | єтєнгоүглауч] -мк- 9 / 
-оүлав 103 19 єчснмаме| -суманє 237 | NTepeqxe] мтєрч- 182 | нса] нсажі1 20 чкотч| 
-ктоҷ 1, 103, 131, 182, 293! | єпмаентнсі -м^өүтнс 182 | птачнохчі ємтач- 4, 103, 163 | п- 
Amnon] -лешпмом 1, 131 | тєҷмєстент] -месент 5, 103 (т-), 131 (т-), 182 (т-), 237 | nernana- 
paalaoy] пт- 182 / -парралілоу 5 22 erpeysw] erpq- 182 | NTK] ємтк 182 | пса] мсое 1 
23 aneiyaxe] ance- 1 | хе їпмлөнтнс] хмп- 10 / -м^өүтнс 182 | хе] sie 182 | єтречеаі 
eTpq- 182 


114 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


ETBE HS жү °NTOY пемтачсє? HAL хү TNCOOYN XE OYME TE TEYMNTMNTPE' 
25 °оүн гємкегвнує Ноїлє enamywoy“ вачаму мот 16° Hai TEYWANCALOY oya 
oya txo Пінмос T xen Пипкосмос naen нхааме ам "єтоумасаооу : 


1 2 


T Єпеуаггєхіом Т! аката iwgannnhc" T 


24 °1, 103, 131 25 °393var. | 219 | 9237 | "-семісоу 39374» | 911 | Тынтм 237 | "космос 5 |" 
Гі соү 5 / "2-ceaicoy 9, 393%: Subscriptio "сүм ö(ew) 103 | " "leylarr]erıon мката ıw2a(n)- 
noy 4081 (scriptio superior) / "2пката iwgannnc 103, 237 | Tleroyaas 9, 8274 | "ката 5 
T25,T 131 („2300“, Stichoiangabe) 


24 TNcooyn] Tren- 65 25 oyÑ] oyen 237 | гємкєевнүє] en- 393" | eayaay] eay 103 | xe нпкос- 
мос] хмп- 10 | nagen] -wn 1, 103, 131 Subscriptio iweannnc] амине 1, 5 


2.1 Регісоре adulterae - Das Ostrakon London, 
British Museum, EA 21424 


Matthias H. O. Schulz 
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Keine bekannte sahidische Johanneshandschrift bietet die Perikope von Jesus 
und der Ehebrecherin (J 7,53-8,11) und auch bohairisch ist sie selten belegt,“ 
doch H. R. Hall veröffentlichte 1905 ein Kalksteinostrakon, dessen Text er als 
Teil der Perikope identifizierte (J 8,9-11).° О. von Lemm untersuchte den Text 
1910 und legte eine um Ergänzungen vervollständigte Fassung vor.“ Bedauerli- 
cherweise sind Halls Edition und Umzeichnung des Ostrakon ungenau. Da dies 
der einzig bekannte Textbeleg ist, seien Neuedition und von Lemms Rekon- 
struktion mit Kommentar und revidierter Textfassung geboten.“ 

Das Ostrakon ist von heller, beigegrauer Farbe, unvollständig erhalten und 
weist allseits klar erkennbare Bruchkanten auf. Die Schrift ist dunkelgrau, stel- 
lenweise leicht verblasst, doch insgesamt gut erkennbar, und war wohl ur- 
sprünglich schwarz. Sehr wahrscheinlich wurde zur Beschriftung Tusche auf 
Rußbasis verwendet, da keine der üblicherweise erkennbaren rot-bräunlichen 
Verfärbungen aufgrund von Oxidation feststellbar sind, die etwa Eisengallustin- 
te alterungsbedingt eigen sind. Weder Hall noch von Lemm datieren das Ostra- 
kon.” Trismegistos gibt als Datierungsrahmen „AD 400-899“ ап.% Zumal die 
Schrift teils ungelenk ist als auch wenig charakteristische Merkmale aufweist, 
die einen sicheren Datierungsvorschlag erlauben, ist eine genauere zeitliche 
Einordnung kaum möglich. Da allerdings das Vorkommen der pericope adulte- 
rae in bohairischen Handschriften und das gänzliche Fehlen ihrer in sahi- 
dischen Handschriften auffällig ist, ist der zeitliche Abstand zwischen Ostrakon 
und bohairischem Text wohl eher kürzer als länger zu vermuten, was einen Hin- 
weis auf ein jüngeres Entstehungsdatum bedeuten könnte. 


63 Zu Text und Handschriften siehe Horner 1898: 420-431. 

64 London, ВМ, EA 21424 (O.Brit.Mus.Copt. І 20:2; TM/LDAP 111700), ediert in Hall 1905: 27 Nr. 
2 mit ТЕ. 20,2; https://www.britishmuseum.org/collection/object/Y_EA21424. 

65 Von Lemm 1910: 69-71 (LXIX.9). 

66 Nach J. Knust und T. Wassermann habe Ch. Askeland in persönlicher Kommunikation vom 
2. Juni 2009 die Identifizierung durch Hall in Zweifel gezogen, da die erhaltenen Wörter und 
Phrasen (Priester, Frau, „er sagte“) gewöhnlich seien und auch in Privatbriefen Verwendung 
fänden, siehe Knust/Wassermann 2010: 424 mit Anm. 81. Weder Knust und Wassermann noch 
Askeland berücksichtigen von Lemms Arbeit und seine philologisch gut begründeten Ergän- 
zungen. Askelands Argumentation bedenkt nicht die Unwahrscheinlichkeit, dass in einem Pri- 
vatbrief die von ihm genannten Wörter und Phrasen in exakt der notwendigen Abfolge vor- 
kommen und alle anderen Wörter und Wortteile sinnvoll dem Text der Perikope entsprechen. 
67 Hall 1905: 27; von Lemm 1910: 69-71. 

68 Siehe https: //www.trismegistos.org/tm/detail.php?tm=111700. 
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London, ВМ, EA 21424 са. 9,5 x 8,0 ст Kalkstein 
Herkunft unbekannt 5.-9. Jh. (ТМ) 


1 Jl 
Get меп|рєсвуті|єрос 
1ч мгоум мал 
гм т]мнте ‘ачаг [тч верә 
5 хів тєсотмє єү[том 
|rsaecıö кто 
nxoehce : nexaq Мас 
[т on ятім[ 
alara xin тєм|оу 
10 EPNOBE 


1 Hall om. || 2 меп|ресвутієрос | неп|рєсвут|єрос Hall || З Ja ngoyn мам! | Ju üeoyn ма[ Hall || 4 
тіннтє aqgıaa[Trq | т]мнтє ülneyxox Hall || 5 х]є | х|є Hall, ey[rwn | ey[renoy Hall || 6 T6acıö | 
тбљею Hall || 7 мс | n[ac Hall || 8 ]т ом | ron Hall || 9 alara | Ina Hall || 10 epnoge | єєЇрновє Hall. 


Basierend auf der Edition von Hall hat von Lemm eine ergänzte Textfassung 
erstellt, bei der er aufgrund des Griechischen und Bohairischen versuchte, ei- 
nen Text zu rekonstruieren, der im Sahidischen grammatikalisch und inhaltlich 
korrekt dem Inhalt der Verse der pericope adulterae entspricht. Philologisch 
sind von Lemms Ergänzungen nach seinem Kenntnisstand gut begründet, nach- 
vollziehbar und korrekt. Um anhand der vorangestellten Reedition zu einer 
Neubewertung und so zu einer revidierten Textfassung mit durch Neulesungen 
begründetem Ergebnis zu gelangen, sei von Lemms ergänzter Text Grundlage 
des Kommentars. Im Verhältnis zur Neulesung gebotene Angaben werden nach- 
stehend als neue Textfassung geboten: 


07. ee [yanroyeı] 
Їєвох мел меп]ресвү[тєрос un нєүмннаує] 
[ayw мчк]н мгоүм malyaay мм Teczıne] 
[eren тІмнтє" aqq ха eppaı nexaq] 
[nac x]e recgine elyron nen] 
5 [ray]rsacio nTolc лє nexac xe un] 
[aay naxoelıc' nexay nlac xe anok] 
[leww]T on атма [тблею an] 
[вок] ме? zm тем[оү unıpkoTe] 
[eplnoge 
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Kommentar 


0-1 


4-5 


Nach vorhandenen Schriftresten sind Verbesserungen nicht möglich. Die Spuren in 
Zeile O (siehe Zeile 1 der Neuedition), die Hall nicht verzeichnet, konnte von Lemm nicht 
in die Bearbeitung einbeziehen. Der dem erhaltenen vorangehende Text war umfangrei- 
cher als von Lemms Ergänzung ausweisen kann. 

накін ist nicht möglich, denn u ist eine Fehllesung. Korrekt ist q, siehe die Formen іп 
Zeile 3, was aykaaly мгоум malyaay als Text wahrscheinlich macht und besser griechi- 
schem KateXeip®n póvoç entsprechen dürfte. Ob ayw ergänzt werden sollte, ist unsicher, 
da die Zahl ausgefallener Buchstaben unsicher ist. Es erscheint ferner nicht sinnvoll, wie 
einige griechische Handschriften б 'Inooüg zu ergänzen, obwohl es bohairisch belegt ist. 
St Х[ач ist nach erhaltenen Schriftresten unmöglich, da sie nicht zu einem x gehören 
können. Auch Halls Lesung eines м anstatt x überzeugt nicht Der Ansatz ähnelt zwar м 
wie in Zeile 2, doch siehe die Formen von a in Zeile 5-7. Sinnvoller erscheint es nach den 
erhaltenen Schriftspuren, aqqiaarq ezpaı anzunehmen. Dies würde griechischem 
avoßAeıbag entsprechen, das nach NA28 die Handschriften 039, f®, 700 al überliefern.® 
Die Formen aqqıeıarq, aqyqıarq und aqqıaary kommen in literarischen Handschriften 
gleichbedeutend nebeneinander vor. Wahrscheinlich ist nach dem Griechischen б 'n- 
соїс zu ergänzen, doch ist fraglich, ob auch für бё genügend Platz in der Lacuna vorhan- 
den ist. Insgesamt ist wohl aqqıaarq esbai no ic wahrscheinlich. So ist der Text recht lang 
und nexaq deshalb sicher nicht komplett in diese Zeile zu setzen. 

Gemessen an den umgebenden Zeilen ist von Lemms Ergänzung nen|ray- zu kurz. 
Denkbar ist eine Entsprechung zu griechisch лоб eiowv ol котђуороі соо оббеїс GE katé- 
kpıvev, was nach NA28 die Handschriften P? Maur (ff) 1! vg“ bont und mit vorange- 
stelltem Exeivoı 017, 579 pm haben. Sahidisch ist єүтом ne nrayTsacıo | uNAaay Togo 
denkbar. 

Grundsätzlich ist eine koptische Entsprechung für коро zu erwarten. Die vorge- 
schlagene Ergänzung von пахоєіс darf als unwahrscheinlich angesehen werden; eher ist 
der einfache Artikel (an Stelle des Possessivartikels) zu vermuten, denn nur einige bohai- 
rische Kodizes haben ihn. Keine griechische Handschrift bietet ein Possessivpronomen. 
Anhand der vorhandenen Schriftreste sind Verbesserungen nicht möglich. 

Der erhaltene Zeilenbeginn ist klar als ]ххх zu lesen, sodass na nach Hall und ne’ nach 
von Lemm nicht möglich sind. Es ist kaum denkbar, etwas anderes als a^a zu ergänzen, 
obwohl aAAd griechisch nicht belegt ist. 

Die Klammersetzung durch уоп Lemm ist unnötig, da enose sicher lesbar ist. 


69 Siehe als Belege von aqqıarq вера für dvaßA&wag [...] (тоїс офвайроїс) in Ех 14,10; Јас 19,17; 
Mt 14,19; Mc 6,41; L 9,16; L 19,5; L 21,1 und für andere griechische Vorlagen und grammatika- 
lische Formen ёл@рос̧ тойс дфвайроїс обтоб in L 6,20; L 16,23 bzw. für Apev [...] то®с бфӨоЛ- 
poùç іп 2Rg 13,34, für Enfjpev тоїс бфваЛроїс ойтой іп 2Rg 18,24 sowie mit anderer Person ai- 
Чїктє ezpaı für Пра тоос брӨоЛАноос pov in Zch 2,1 und aygıaroy ezpaı für Прам офваЛройс aù- 
тфу in IRg 6,13. Imperativisch sind qıeıare (qiaTe) ezpaı für дроу (кокло) тойс офдоћџо?с̧ соу 
in Is 60,4 und nepißAeibou in Bar 4,36 sowie dar ezpaı für бубВЛғроу тоїс бфвайроїс сою in 
Gn 31,12 belegt, futurisch свначі eıatoy вера für гуВлєфомта in Is 8,22 und als negierter Impe- 
rativ мпрҷітк ezpaı für ur dvaßA&ıag in Dt 4,19. 
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Revidierte Textfassung: 


1 1..1 IMANTOYEI 
євох NGI мєп]рєсвү[тєрос мм неумнна)є 
ayw aykaa]y мгоум malyaaq un тєсгїмє 
eran т]мнтє` ФАЧЧІААЇТЯ cepai м611С ne 
5 xaq Nac х]є тєсрїмє єү[том ne мт^үтб^єю 
MNAAAY] roseg INTolc ae nexac xe мн 
Aaay nixoelıc' пехач nlac xe anor 
гоо]т on ятма [тбаео an 


BÆK «АХА хім тєм[оү мпркотє 
10 EPNOBE 


Anhang 1 
Übersicht aufgenommener Handschriften 
Matthias H. O. Schulz 
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In die kritische Edition wurden 172 sahidische Handschriften aufgenommen, da- 
von 5 vollständig (1, 4, 5, 9 und 19) und 5 überwiegend vollständig (10, 103, 
106, 110 und 116). Der Rest ist fragmentiert bis stark fragmentiert, doch nur die 
Handschrift 47 musste wegen zu schlechter Lesbarkeit ausgesondert werden. 
Handschriften sind nach der Nummerierung der SMR-Liste (Schmitz-Mink- 
Richter-Liste) des Instituts für Neutestamentliche Textforschung der Westfäli- 
schen Wilhelms-Universität zu Münster bezeichnet, der in Koptologie und neu- 
testamentlicher Wissenschaft maßgeblichen Referenzliste koptischer neutesta- 
mentlicher Handschriften. Für drei Fragmente lag bei Drucklegung kein paläo- 
sraphischer Abgleich mit nummerierten Handschriften durch S. G. Richter und 
K. р. Schröder vor; sie sind nach Bibliothekssignaturen bzw. Katalognummern 
angeführt. Drei weitere Kodizes sind Neufunde aus Deir el-Bachit. Vorangestellt 
sind die Handschriften in Lykopolitanisch und Proto-Bohairisch. 

Um einen leicht zugänglichen Überblick zu Handschriften und ihren Versen 
aus dem Johannesevangelium zu erlauben, werden nur notwendigste Informa- 
tionen angeführt. Handschriftensigel verweisen auf die SMR-Datenbank, durch 
die sich weiterführende Literatur ermitteln lässt und die eine Konkordanz zur 
nun obsoleten Nummerierung in Schüsslers Biblia Coptica bietet. Nicht für jede 
Handschrift sind alle Angaben angeführt oder notwendig. Aufbau der Einträge: 


Nummer (fallweise Angabe der Art der Handschrift) || Datierung || Herkunft || Material, Folien- 
/Fragmentanzahl || Kolumnen || Zeilen || Inhalt (Verse aus J, andere Inhalte optional 
und nicht vollständig) || (besondere Bemerkungen) || (Paratextelemente) 


Für die Auflistung, doch auch für Angaben zu Paratexten, die der Handschrif- 
tenliste folgen, werden folgende Abkürzungen verwendet: 


а ursprünglich > markiert durch 

C/CE Koronis / Koroniden Ж Ornament / ornamentiert 

»/» Diple / Diplen Ч / ЧЧ Paragraphos / Paragraphoi 

99 Kreise = [++ Obelos / Obeloi 

x Abschlussmarkierung + Perikopenmarkierung 

ca. circa can. Eusebianische Kanon- und Abschnitts-Nr(n). 
Fol. Folio / Folien Fragm. Fragment(e) (fragm. = fragmentarisch) 
Ini. Initiale(n) Jh. Jahrhundert 

Кері.  Керраїаїоп-Ми(п). Kol. Kolumne / Kolumnen 

m2 manusaltera /zweiteHand r recto / Recto 

у verso / Verso vgr. vergrößert 

Zit. Zitat 


In die Auflistung wurde 47 zwar aufgenommen, doch in geschweifte Klammern 
gesetzt; Paratexte der Handschrift wurden den ergänzenden Materialien zur 
Edition beigegeben. 
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Ein von Horner nachkollationiertes Fragment (Paris, Lou, E 9967 [Revillout 
126]) ließ sich nicht verifizieren, zitiert aber ohnehin nur den Beginn von J 13.79 
Nach Horner habe es als Textvarianten die Auslassung von паунрє Naman mc- 
кхрїтнс in 13,2 und die Schreibung ника in 13,3. 

Die angeführten Verse der Handschriftenliste und der folgenden Verzeich- 
nung der Einzelversbezeugung spiegeln wider, was die Vollkollationen als Text- 
erhaltung für jede Einzelhandschrift ergaben; die Angaben entsprechen im De- 
tail nicht immer dem, was SMR-Liste oder BC verzeichnen, sondern präzisieren 
und korrigieren dort gebotene Angaben. Für pbo, ly 1 und ly 2 werden erstmals 
genaue Angaben geliefert, welche Verse die Handschriften überliefern. 

Da es sich bis auf pbo, ly 1 und ly 2 um sahidische Handschriften handelt 
und alle Manuskripte durch SMR-Nummern identifizierbar sind, unterbleibt wie 
beim kritischen Apparat der Edition im Folgenden die Angabe des Kürzels „sa“ 
vor Handschriftennummern und in anderen Kontexten. 


у 1 4. Jh. (Thompson) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 43 Fol. (teils fragm.) || 1 Kol. || 
33-37 Zeilen || 2,12-3,21; 4,*5.6-5,3.5-7,10.*11.28.30-52; 8,12-12,44.46-13,14.16-17,22. 
24-19,41; 20,*3.4-7.*8.13-27 


ly2 Textauszug („literarischer Text in nicht-literarischem Dokument“ Funk/Smith) || 
300-350 A.D. (Chester Beatty Library) || Herkunft unbekannt || Papyrus, Fol. || 1 Kol. || 
18-37 Zeilen (*28-37) || 10,*7.8-12,44.46-13,12.14.*16.17-18.*22.23-26. #27. #28. #29. 
31.32.*33.35-38 (Angabe nach der Edition) 


pbo 4. Jh. (Kasser) || wohl Dishna [„Dishna Papers“] (Robinson) || Papyrus, са. 74 Fol. und 
mehrere Fragm. von Fol. (*?) || 1 Kol. || 18-26 Zeilen || 1,1-2.9.*10.*14.*15.*16.*17.*18. 
*19.*20.*21. *22.*23.*24.*25.*40.*45; 2,*9.*11.*15.*16;*3,33; 4,*5.*6.*13.14.*15.20-54; 
5,1-3.5-7,52; 8,12- 21,25 || ЧЧ, Subscriptio 


1 1. Hälfte 5. Jh. (Quecke), 5. Jh. (Orlandi) || Herkunft unbekannt || Pergament, 230 Fol. || 2 
Kol. || 23 Zeilen || 1,1-5,3.5-7,52; 8,12-9,37.39-16,14.16-21,25 || ЧЧ, Ini., Zit. — », Sub- 
scriptio 

3 5. Jh. (Luft), 6. Jh. (Beltz, Crum), 6.-8. Jh. (Schubart) || Herkunft unbekannt || Per- 
gament, 18 Fol. || 1 Kol. || 17-21 Zeilen || 1,1-3,2; 3,10-36; 4,1-29.39-47; 5,36-47; 6,1-9 || 
ЧЧ 

4 са. 600 (Thompson, Buchthal/Kurz), 9. Jh. ? (Kasser) || Jeremiaskloster, Saqqara || 


Pergament, 201 Fol. || 1 Kol. || 29 Zeilen || 1,1-5,3.5-7,52; 8,12-21,25 || ЧЧ, Ini., Zit. — », 
„Amen-Worte“ nummeriert (1-25), Subscriptio, Kolophon 


70 Horner 1911: 339. Orthographievarianten sind in 13,2 ліпном und in 13,4 тооүм, ліпном, 
LOTE. 


10 


12 


13 
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Miniatur-Kodex || 6. Jh. (Hintze/Schenke), ca. 600 (Buchthal/Kurz), 7. Jh. (Thompson); 
9. Jh. ? (Kasser) || Jeremiaskloster, Sakkara || Pergament, 168 Fol. || 1 Kol. || 19- 28 Zeilen 
|| 1,1-5,3.5- 7,52; 8,12-21,25 || 99, Ini. (wenige), Zit. — », Subscriptio, Kolophon 


4. Jh. (Horner), 7. Jh. (Layton) || Theben (Crum) || Papyrus, 25 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 7- 
23 Zeilen (*ca. 25) || 4,35-36.39-40; 6,70-71; 7,1.3-5; 12,6-8.12-13.16-18.21-23.26- 
27.29-32.35.38-40.42-45.47-49; 13,1-2.5-7.10-11.14-16.19-20.*21.23-25.28-30.33-34; 
15,20-24.25-27; 16,1-7.8-17.18-20; 20,8-11.13-15 


4. Jh. (Horner), 7. Jh. (Layton) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 14 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
|| 4-17 Zeilen (*17) || 3,*32.33-35.36; 4,1.50.*52.53; 6,38-57.*58.64-69; 10,35-40; 
13,*33.*34.36; 15, #14.15-17.18-22; 17,21-22.*23.*24; 18,6-10.11-15 


7./8. Jh. ? (Petersen), 8. Jh. (Schenke), 8.-9. Jh. (Cramer), 9. Jh. (van Lantschoot), 9.- 
10. Jh. (Kasser) || Michaels-Kloster, Harabt Hamuli || Pergament, 113 Fol. (*127) || 2 Kol. || 
36-39 Zeilen || 1,1-5,3.5-7,52; 8,12-21,25 || Inscriptio, 99, Ini., Keph. (Nr. 8 und 12 am 
Text unbezeichnet, wohl bei 6,15 und 19,28), Glosse, Subscriptio 


578 Anno Martyrum (Kolophon; julianisch: 29.08.861-28.08.862) || Michaels-Kloster, 
Harabt Hamuli || Pergament, 49 Fol. || 2 Kol. || 33 Zeilen || 1,1.3-35.*36.37-40.*41.42- 
2,3.5 - 4,3.*4.5 - 42.*43.44 - 5,2.*3.5 - 21.*22.23 - 39.*40.41 - 6,13.*14.15- 19.21-32.*33. 
34-7,5.*6.7 - 20.*21.22 - 24.*25.26 - 41.*42.43 – 52; 8,12- 44.46 - 49.51 - 57.*58.59 - 9,13. 
15-10,1.*2.3-6.*7.8-29. *30.*31.32-39.41-11,18.*19.20-25.*26.27 -34.36 - 44. 745.46 - 
12,27. *28.29 - 36. *37.38-13,27.*28.29-15,11.13-19.*20.21-24.*25.26-16,13. 15-17.*18. 19 
-17,16.19- 21.23-18,6.8-22.*23.25-38.*39.40-19,14.16-22.*23.24-25.*27.28-29.31 -34. 
*35.36-42; 20,1-22.24-21,2.*3.4-9.*11.12-14.*15.16- 19.21-23.25 || Inscriptio, Ini. (vgr. 
und x), Abschnitts-Nrn. (vielleicht von m2), } (9 mit Punkten und Doppelkreuz, 
19,13-22), Zit. — », Кері. (rezent, mit Bleistift geschrieben, im Faksimile nicht er- 
kennbar), Kolophon 


5.-6. Jh. (Bethge) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 110 Fragm. (ca. 60 identifiziert) || 2 
Kol. || ca. *30 Zeilen || 1,8-9.12-14.22.23.26.27.33.*34.35.36.39-40.42.*43.*44.45.46. 
*47.48.49.*50.51; 2,1.5.6.9.10.12.15.16.18.19.22.23; 3,1.2.4.6-8.10.11.13. 14. 16- 17.19. 20. 
23.24.26.27.29.32.36; 4,1.5.6.9-12.14.15.19-20.22.24-25.28.29.33.34.36.37.39.40.43.44- 
45.46-47.50-51.54; 5,1.5.6.9.13.16-18.19.22.24-25.27-28.30.34-35.36-37.39; 8,58.59; 
9,1.4.5.8.11- 12. *16. 318. *19. 20. 22. 25.28.29.33; 10,16.19- 21. 33-36; 11,4-5.*6.30-31. 
*41-42.45.46.48-49.*52.54-55.57; 12,1.2-4.8-9.12.13.16.17.24-25.28.29.32.34.36.40. 
42-44; 13,37.38; 14,*3.*7.10.11.13-15.23-24.27; 15,5.6.9.10.19 || Papyrus-Makulatur 
(teils dokumentarische Texte, wohl zur Reparatur) - Or. 14149(13): zwei Fragm. (Blatt- 
unterteile) mit Makulatur; Or. 14149(23)’: ein Fragm. (Blattunterteil) mit Makulatur; Or. 
14149(24): zwei Fragm. (mit 1,14 und 1,22-23.26-27) mit Makulatur, Fragm. 11 (mit 1,22- 
23.26-27) wohl antik repariert (Makulatur schräg an die Seite gesetzt, auf r und у sicht- 
bar, dokumentarischer Text) || ЧЧ, Ini., Abschnitts-Nrn. 


6. Jh. (de Ricci, Boud’hors, Sänger-Böhm), 8.-9. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, So- 
hag (Schüssler) || Papyrus, 31 Fol. (fragm. Doppelblatthälften) || 1 Kol. || 17-19 Zeilen || 
1,1-33.*34.35—44.*45.45-51; 2,1-10.*20.21-22.25; 3,1-3.*4.5-6.8.26-36; 4,1-7.*8.15- 
24.52-54; 5,1-3.6-7.17-23.30- 40.*41.42-47; 6,11-27.35-43.52-56.54-58°°,*59,*68, 
69-71; 7,1-15.49-52; 8,12-14.15- 23. *25.26- 29.*30.31- *32.32- 41. 42-47. *48. 49-52. 
*53.54—59; 9,1-4.7-8.11-14.16.19-20 || Am Unterrand von f. *20' [= Copte 164 П f. 
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141 


15! 


16! 


19 


22 


40 


{47 


56 


57 


58° 


59° 


16m'; 4,52-5,2] sind um 90° im Uhrzeigersinn zum Text gedreht Reste von 5 Zeilen ei- 
nes griechischen protokollon (Produktionsvermerk) in einer Kursive wohl der 1. Hälfte 
des 5. Jh. erkennbar, cf. Sänger-Böhm 2019: 117-123. || 9 bei 8,40 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 7./8. und 9./10. Jh. (Heer in verschie- 
denen Publikationen), 8. Jh. (van Haelst, Kasser), 8. und 9. Jh. (Aland in verschiedenen 
Publikationen), 8. und 9./10. Jh. (Clark für verschiedene Teile der Handschrift), 11. Jh. 
(Hedley) || Weißes Kloster, Sohag (Heer, Schüssler), Harabt Hamuli (fälschlich Brak- 
mann) || Pergament, 88 Fol. (*112) || 2 Kol. || 28 Zeilen || 1,10-11.*12.*13.14.35-51; 2,1- 
11; 3,1-11; 10,9-18.11-18; 12,12-28; 14,*31; 15,1-16.26-*27; 16,1-7.*8.9-15; 17,4-17; 
19,19-20.22-23.*25.*26.27; 20,1-18.24-31 || Rubriken 


Lektionar || 1. Hälfte 9. Jh. (nach Kolophonen), 9. Jh. (Hyvernat) || Michaels-Kloster, 
Harabt Hamuli || Pergament, 79 Fol. (+ 1 Fol. einer anderen Hs. als Vorsatzblatt) || 2 Kol. 
|| 28-33 Zeilen || 1,1-14.43-51; 2,1-11; 3,1-15; 5,21-29; 6,5-14; 7,14-24; 10,7.11-18; 
12,12-19.20-32; 15,7-17.26-16,13; 17,1-11; 19,25-37; 20,1-18.19-31 || Rubriken 


bilingues Pascha-Lektionar (sahidisch-arabisch) || 12./13. Jh. (Hyvernat), nicht vor 13. 
Jh. (Horner), 13./14. Jh. (Balestri), Ende 14. Jh. (Ciasca), um 1400 (Rahlfs) || Weißes 
Kloster, Sohag (Schüssler) || Papier, 189 Fol. || 2 Kol. (Rubriken und nichtbiblische Tex- 
te teils 1 Kol.) || 26-28 Zeilen || 6,27-58; 8,12-20.21-28.51-59; 10,14-21.23-28.29-42; 
11,46-53.55-57; 12,1-8.35-43; 13,1- 20. 21- 30. 33- 14,25. 26- 15,25.26-16,33; 17,1- 26; 
18,1-2.3-9.10-14.15-27.28-40; 19,1-12.13-27.28-30.31-37.38-42 || Rubriken 


493 Anno Hijra (Kolophon; julianisch: 17.11.1099-06.11.1100) || Deir el-Naglun, Faijum 
|| Papier, 72 Fol. || 1 Kol. || 23-26 Zeilen || 1,1-5,3, 5-7,52; 8,12-10,41.43-12,9.11-44.46- 
21,25 || Inscriptio, Ini., Kolophone (drei, einer arabisch) 


Exzerpte || 8. Jh. (Bartina) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2?) || 
noch 6 Zeilen (*?) || 17,8.22; 21,16-17 


9./10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Hyvernat) || Pergament, 7 Fol. (fragm.) || 
2 Kol. || *45 Zeilen || 1,1-7.17-24.*25.31-41.*42.45-2,1 || Inscriptio, Ini. 


9./10. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 5 Fol. (fragm., dabei 1 Dop- 
pelblatt) + 1 Fragm. || 2 Kol. || ca. 27-29 Zeilen || 1,1-2,23 || Am Mikrofilm sind nur Ein- 
zelbuchstaben lesbar; der Text ist stark fragm., korrodiert und verwaschen und eine 
textkritische Auswertung nicht möglich. || Inscriptio (m2), 99 bei 2,1 und 2,12, і.) 


6.-7. Jh. (Schenke) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || noch 2 Zei- 
len (*ca. 26) || 5,19.23.25.29 


6. Jh. (Schenke) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (Doppelblatt) || 2 Kol. || 25 
Zeilen (*27-28) || 13,5-13.15-35 || Я bei 13,35 

Lektionar || 12. Jh. ? (Louis) || wohl Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Papier, 1 Fol. 
(fragm.) || 1 Kol. || 20 Zeilen (*26) || 19,7-11.12-16.17 


Sakramentale || 12. Jh. (Louis) || wohl Weißes Kloster, Sohag (Louis), eher Nordägypten 
(Schüssler) || Papier, 2 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 16-19 Zeilen (*?)|| 16,20-23 || Die Johan- 
nes-Perikope ist Lesung für eine im Kindbett verstorbene Frau. 
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6./7. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 8 
Zeilen (*30) || 6,1-2.11-12 


593 Anno Martyrum (Kolophon; julianisch: 29.08.876-28.08.877) || Deir el-Naqlun 
(ältere Klosteranlage Raum D.22), Faijum || Pergament, 1 (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 34 (rec- 
to) und 16 (verso) Zeilen || 21,20-25 || Ini. bei 21,20, Subscriptio, Kolophon 


Amulett (wegen Faltungsspuren, Schulz), Privatabschrift (Schenke) || 4. Jh. (Schenke) 
|| Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 20 und 15 Zeilen (*ca. 23) || 
20,19-31 


8./9. Jh. (Clackson, Schüssler), frühes 9. Jh. (Uljas) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 
Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 39-40 Zeilen || 17,8-15.17-26; 18,1.3-14 || Ini. bei Ж) 18,5 (bei 
нечаоє дє) und 18,8 


Miniatur-Kodex || 9. Jh. ? (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 
Kol. || 23 Zeilen || 2,18-25; 3,1-4 


5. Jh. (Delattre) || el-Aschmunein || Pergament, 2 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 23-24 Zeilen || 
rote Punkte, am Zeilenende bei 11,4 und Zeilenbeginn bei 11,13 || 10,33-42; 11,1-24 


9./10. Jh. (Wright/Hubler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 40 Fol. (aus 58 Fragm.) || 2 
Kol. || *32 Zeilen || 3,*2.3.9-10; 4,39-41; 5,5-7.32-33; 6,1-2.4-5.7-8. 22.24.43-44; 7,6- 
7.12-13.22-24.28.32-33.36-38.47-50; 8,12-14.31.37-38.48-51.53-55; 9,13-22.28-30; 
10,6-8.37-38.42; 11,1-3.6-9.13-15.18-21.26-29.32-33.39-41; 13,29-31; 14,8-9; 15,25; 
16,4-5.25-26.30-32; 17,15-18.22-23; 18,21-23.36; 19,18-20.32-34; 20,4-5.10-11.20- 
21.25-26.30-31; 21,3-4.*20.21- 22. *23.25 || Subscriptio, Kolophon 


11. Jh. (Elanskaja) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 (*2?) Kol. || 2 
Zeilen (*ca. 33) || 18,28-32.35-38 || Ini. 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 34 Zeilen 
|| 6,8-13.22-26 


Datierung unbekannt || Touton ? (Suciu) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || noch 9 Zeilen 
(ca. *48-53) || 11,44-46.*51.*52; 12,5-6.15-17 || Ini. mit Abschnitts-Nr. 26 bei 11,54 


Bilingue (griechisch-sahidisch) || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Per- 
gament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2?) || noch З Zeilen (*?) || 18,23 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 14 Zeilen 
(са. *#31-34) || 16,*24.25.29-31; 17,1-3.8-9 || Ini. mit » bei 16,30 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 (*2) Kol. || 14 
Zeilen (ca. *29-34) || 2,*25; 3,*1.2.*17.*18.*19 || Ini. 


Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fragm. || 1 
Kol. (*1?) || 5-6 Zeilen (ca. *16-18) || scriptio inferior: unidentifiziert, scriptio superior: 
13,29-30.33.36.38; 14,1-2 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 51 Fol. + 3 Fragm. || 2 Kol. || 
8-22 Zeilen (са. *23) || Johannes folgt im Kodex unüblicherweise den Paulinen. || 1,1-6 
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109 


110 


6./7. Jh. (Crum, Hyvernat), 8. Jh. (Till, Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || 
Pergament, 24 Fol. || 2 Kol. || 32 Zeilen || 1,11-12.15; 4,23-25.28-29.33- 35.37-40.44-45. 
47-49.52-54; 5,3.5-7.18-22.32-34; 6,11.24; 7,6-10.12.17.20-26.28.32-33.35-37; 8,35- 
37.44-46; 10,*11.*12.*13.14-16.*17.*18.19-29; 12,39-43.47-48.50-13,1.3-5 || ЧЧ, Ini., 
Zit. э» 


6. oder 7. Jh. (Balestri, Cramer), 7. Jh. (Horner, Till), 8. oder 9. Jh. (Crum, Hyvernat) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 49 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 32- 35 
Zeilen || 4,17-36; 9,15-10,7; 16,31-32; 17,2-3.7-8.11 || In der Handschrift sind Tau- 
förmige Ligaturen von m2 gesetzt, die wohl als Kürzel für тёЛос̧ stehen und im Verein 
mit 99 Beginn und Ende von Perikopen bezeichnen. Teil R” wurde mit Makulatur ver- 
stärkt (Schrift nicht sicher auszumachen). || 99, Ini. 


Billingue (griechisch-sahidisch) || 8. Jh. (Beltz), 8./9. Jh. (Crum, Hyvernat), 10. Jh. 
(Balestri), 10./11. Jh. ? (Aland für Teil U), 11. Jh. (Till), 11./12. Jh. (Horner) || Weißes Klos- 
ter, Sohag (Amelineau) || Pergament, 39 Fol. || 2 Kol. || 31-41 Zeilen || 1,*7.13-14. 
18-19.*23.*24.*25.32-34.38-40; 4,42-48.50-5,3.5-11; 6,12-47.50-7,18.41-52; 8,12- 23; 
9,7-11,52; 12,38-13,31; 14,29-16,10.29-17,15; 18,23-20,30; 21,15-25 || Teile O f. 6 und 5 
mit Makulatur verstärkt (literarische Texte).|| ЧЧ, Ini., Subscriptio, liturgische Glossen 
und griechisch 20,1-7'° 


Billingue (griechisch-sahidisch) || 6. Jh. (Aland), 7./8. Jh. (Woide), 8./9. Jh. (Horner), 9. 
Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 45 Fol. (teils fragm.) || 2 
Kol. || 35 Zeilen || 3,18-20; 5,13-22.24-25; 6,63-7,1.42-52; 8,12-13.22-9,28; 11, *41.*42. 
*43.*44.45-48; 12,19-21.36-46; 16,28-29 || Zahlreiche Nachtragungen von ausge- 
lassenem Text am Unterrand. || 99, Ini. 


8. Jh. (Horner, Petersen), 8. oder 9. Jh. (Balestri), 9. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amelineau) || Pergament, 24 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 30-32 Zeilen || 1,1-6; 2,13- 
3,18; 8,38-9,28; 10,2-16; 12,20-13,8; 16,2-11.13.20-23; 20,26-31; 21,2.4-7 || ЧЧ, Ini. 
(bei 3,3; 8,46 und 9,27 99 in klar abgesetzter Form) 


10./11. Jh. (ТШ), 11. Jh. (Horner), ca. 11. Jh. (Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Атпё]і- 
neau) || Pergament, 20 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 27-30 Zeilen || 9,22-40; 10,*40.*41; 11,3. 
10- 12. 15- 17. 20- 22. 26- 28. 31- 32. 34- 37. 40- 42. 44- 45. 47- 48. 51- 53. 55- 56. 57- 12,1; 
13,2-15,20; 16,10-19,38 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


10. Jh. (Horner, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 27 Fol. 
|| 2 Kol. || 30-33 Zeilen || 8,54-9,18; 15,11-12.16-17; 16,2-6.9-13 || Oxford, Bodlean 
Library, Copt. c.67 (ehemals Copt. 2.3; 11,27-29.32-34, Ini. bei 11,28) gehört gegen Hor- 
ner nicht zu 109. Da das Blatt bei Drucklegung noch nicht durch das INTF aus der Zu- 
sammenstellung von 109 ausgegliedert wurde und ein Abgleich zur eventuellen paläo- 
graphischen Zuordnung zu einer anderen Handschrift aussteht, wird es in Index und 
Apparat bei 109 gelistet, doch mit vorangestelltem } markiert. || ЧЧ, Ini., Abschnitts- 
Nr., liturgische Glosse 


6. Jh. (Beltz), 10. Jh. (Balestri, Horner, Till), 10./11. Jh. (Crum, Hyvernat) || Weißes Klo- 
ster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 12 Fol. (teils fragm.) || 1 Kol. || 23-27 Zeilen || 
1,25-2,18; 3,27-4,3; 8,37-46; 9,12-22; 11,22-28.30-48; 18,38-40; 19,4-6.18-27; 21,2-14 
|| ЧЧ (++), Ini., Abschnitts-Nrn. 
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11. Jh. (Schüssler laut Kraus), 11./12. Jh. (Till), 12. Jh. (Ballestri), 13. und 14. Jh. (Horner 
für verschiedene Teile der Handschrift) || Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Perga- 
ment, 57 Fol. || 2 Kol. || 26-35 Zeilen || 3,22-26.29-30.*31.36; 4,1.6-9.12-36; 6,26-46; 
7,23-52; 8,12-23; 11,51-52.57; 12,1.6-7.12-13 || ЧЧ (++, ЧЧ und °° in abweichender silb- 
riger Tinte), Ini. 


10. Jh. (Balestri, Crum, Hyvernat, Horner, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || 
Pergament, 26 Fol. || 2 Kol. || 34-35 Zeilen || 1,25-4,42; 7,25-45; 8,25-44; 9,7-27; 10,8- 
11,10. 18- 19.24-25.37-57; 16,22-17,8; 20,15-21,2 || 99, Ini. (viele, selten aus dem 
Schriftspiegel herausgesetzt), Abschnitts-Nrn., Glosse (R >a > bei 10,22 [Martyrie a, Be- 
deutung unklar, aber siehe die Perikopenliste in 264 (m2) mit 10,22 für den Sonntag der 
Verkündigung (Kńpvypa, 1. Gruppe), cf. Zanetti 2007: 268-271) 


10. Jh. (Till), 11. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 59 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. || 34-40 Zeilen || 1,23-5,3.5-7,52; 8,12-44; 9,6-26; 11,42-12,17.19- 
13,2; 14,10-24.26-29; 18,36-19,31.40-41.*42; 20,2-4.11-21,17 || ЧЧ (C, + und з), Ini., 
Abschnitts-Nrn. (von m2), Zit. — » oder °°, Glossen 


Billingue (griechisch-sahidisch) || 4. Jh. (Georgi), 5. Jh. (Aland, Gregory), 5. und 6.-8. 
Jh. (Hyvernat für verschiedene Teile der Handschrift), 5./6. Jh. (Cavalieri, Irigoin, Tis- 
serant, Treu), 6. Jh. (Balestri), 6.-8. Jh. (Clark), 10. Jh. (Am&lineau) || Weißes Kloster, 
Sohag (Amelineau) || Pergament, 32 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 27-33 Zeilen || 1,7-11. 
15-23; 3,2-10; 4,45-52; 6,21-58.68-7,52; 8,12-23 || ЧЧ, Ini. 


7. Jh. oder älter, 8. und 11. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift), 7./8. Jh. 
(Crum, Hyvernat), 8. Jh. (Balestri, Beltz, Leipoldt), 9. Jh. (Till), 10./11. Jh. (Schüssler) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 48 Fol. (teil fragm.) || 2 Kol. || 36-38 
Zeilen || 4,27-5,3.5-7,21-22.26-33; 10,*36-*37.*41.42-11,1; 13,18-20.22-26.29-31.33- 
36; 14,29-30; 15,4; 16,*4.5-8.*9.10-11.*12.15.*18.*19.*21; 19,18-35; 20,1.5-*6 || acht 
Ini. mit x und 9, sieben Mal bei Jesusworten (5,19, 5,24, 5,25, 6,26, 6,32, 6,47, 6,53) || 
qq, Ini. 


8. Jh. oder älter und 10. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift), 10. Jh. 
(Crum, Hyvernat, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 28 
Fol. || 2 Kol. || 37-49 Zeilen || 6,71-7,5.10-16.21-26.30-35; 8,33-42; 9,2-11; 15,3-27; 
16,1-17 || 9, Ini. 


11. Jh. (Horner, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 26 Fol. 
|| 2 Kol. || 27-31 Zeilen || 4,9-28; 13,20-14,1.*20.21-18,15.18-19.*31.32-19,24 || In- 
nenrand von L/1 durch Makulatur verstärkt (Ps 64,1) || 9, Ini., Keph., Abschnitts-Nrn. 


8./9. Jh. ? (Petersen), 10. Jh. (Till), 10. oder 11. Jh. (Balestri), 11. Jh. (Horner) || Weißes 
Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 17 Fol. || 2 Kol. || 37-40 Zeilen || 7,29-52; 8,12- 
9,41 || ЧЧ (meist als », teils als ++ von m2), Ini., Abschnitts-Nrn. 


10./11. Jh. (Crum, Hyvernat), 11. Jh. (Horner, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amelineau) || Pergament, 9 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 25-29 Zeilen || 1,24-26.29-32. 
33-36.38-40.42-3,4.27-28; 4,9-10; 8,16-34; 9,31-10,10; 12,48-13,17; 14,*17.18-20. 
29-31; 17,13-15.18-18,1 || Innenrand von F/1 durch beschriftete Makulatur verstärkt. || 
ЧЧ (CC, ++), Ini. 


130 —— Anhang 1— Übersicht aufgenommener Handschriften 


127 


131 


132 


134 


136 


137 


139 


140 


141 


142 


143 


11. Jh. (Till), 12. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Perga- 
ment, 28 Fol. || 2 Kol. || 39-44 Zeilen || 8,48-13,1; 17,11-12; 18,3.*4.5-19,40; 20,5-6.*7. 
12-14 || ЧЧ (CC, ++), Ini., Glossen 


6. Jh. (Ame&lineau), 6.-7. Jh. (Kasser), 7. Jh. (Schüssler), 7.-8. Jh. (Crum), 8. Jh. (Hor- 
ner), 9.-10. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 30 Fol. (teils 
fragm.) || 2 Kol. || 35 Zeilen || 11,46-12,12.16-*18.21-24.27-29; 16,32-17,1.*2.3-4.*5-*6, 
7-*19; 21,*13.14-25 || 49, Ini. (teils x), Keph., can., Subscriptio, Stichoi-Angabe 


13. Jh. (Horner, Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 24 Fol. || 1 
Kol. || 19-26 Zeilen || 7,18-28; 12,48-13,8 || Ini., Abschnitts-Nr. 


10./11. Jh. (Till), 11. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 22 
Fol. || 2 Kol. || 37-40 Zeilen || 1,1-27; 7,29-33.39-43.48-52; 8,12-14; 9,19-10,10; 11,40- 
12,13 || Inscriptio, Ini. 


8. Jh. (Kasser), 9. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 18 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. || 32 Zeilen || 1,43-51; 2,1-4,9; 5,14-30; 6,43.*44.58.*61.*62.63-65. 
х66.67.68-7,10.28-52; 8,12-10,12; 11,50-12,4.6-13.16- 19. 21- 28.30- 34.36.40-41.44. 
*45.46; 20,31; 21,16 || ЧЧ, Ini. 


п. Jh. (Horner, Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Атбіїпеац) || Pergament, 18 Fol. || 
3,4-6.7-17 || Ini. 


9. Jh. (Till), 9.-10. Jh. (Kasser), 11. Jh. ? (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || 
Pergament, 17 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 26-32 Zeilen || 1,2-11.13-16.18-25.28-30.33- 
34.38-40; 3,23-4,9; 5,*42.43-45.47; 6,1-13.37-38.51-52.65-7,10.44-52; 8,12-20.*36. 
37-49; 11,44-12,2.21-29.31-38; 13,5-34.36-15,5.22-16,16; 18,29-19,3.35-36.39- 42; 
20,1-7.12 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


6.-7. Jh. (Crum, Hyvernat), 8. und 10. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Hand- 
schrift), 8./9. Jh. (von Lemm), 10. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Per- 
gament, 23 Fol. || 2 Kol. || 36-40 Zeilen || 17,3-19,23 || Ini. (außer bei 19,7 stets mit x) 


9. Jh. (Elanskaja, von Lemm), 10. Jh. (Till, Hyvernat), 10./11. Jh. (Schüssler), 11. Jh. 
(Horner), 11.-12. Jh. (Kasser) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 15 Fol. 
(teils fragm.) || 1 Kol. || 19-22 Zeilen || 3,17-21.22-27.28-4,5.27-39; 6,29-41; 7,4-18; 
8,37-40.42-44.58-9,1.6-7.40-10,11; 12,25-35.48-13,9; 14,17-18.*19-20.22-24; 16,1- 
24; 18,12-22.40-19,11 || ЧЧ, Ini. 


Palimpsest || scriptio superior (J): 10. Jh. (Kasser), 11. Jh. (Till), 12./13. Jh. (Horner) || 
Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 15 Fol. || 1 Kol. || 19-24 Zeilen || scrip- 
tio inferior: unidentifiziert, scriptio superior: 4,6-11.12-*18; 9,28-*31.34-38; 10,16.21- 
11,6.34-46.48.49.*50; 12,8-18.36-37.41-42; 13,7-38; 14,1-2.3-20; 17,11-13.*14.15-20; 
18,36-37.40; 19,1-4.*24-26.*27.*29.30- 31 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


7.18. Jh. (Crum/Hyvernat), 9. und 10. Jh. ? (Horner für verschiedene Teile der Hand- 
schrift); 10./11. Jh. (Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 14 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. || 39-43 Zeilen || 20,8-11.17.24-25.29-31 || Я bei 20,11 
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Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 10 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 5- 
17 Zeilen (са. *36-40) || 3,*10.*11.*15.*16.*17.20-22.26-27; 15,*7.8-*9.15 || Ini. bei 3,26 
(eic еннтє) 


10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 7 Fol. || 2 Kol. || 29 
Zeilen || 4,36-38.*39.40-41.44-45.47-49.*50; 11,56-57; 12,1.2-3.5-7.9-11.19-34.40- 
42.43-46.47-49.50; 13,1-2.*17.18-31; 16,*15.16-33; 17,1.3-6 || 9, Ini., liturgische Glos- 
sen (von m2) 


10. Jh. (Till), 11. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Perga- 
ment, 6 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 27-32 Zeilen || 6,35-37.39-42.44-46.48-51; 8,23- 
35.37-39; 11,32-33.36-39; 18,31-19,4.17-20,2 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


7. Jh. ? (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 5 Fol. (aus 6 Teilen, 
fragm.) || 1 Kol. || 20-22 Zeilen || 7,33-35.37-38.*40.41-8,34 || Ini. 


10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 5 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || 32-36 Zeilen || 6,61-7,1.3-8.*9.10-23.*24.*25.26-28.*29-*30.31-32.*33- *34.35- 
40; 15,6-10.13-16.18-20.22-26 || ЧЧ, Abschnitts-Nrn. 


6. Jh. (Crum/Bell) || Wadi Sarga (Crum/Bell) || Pergament, 4 Fol. (2 Doppelblätter) || 2 
Kol. || 16-18 Zeilen (*18/19) || 21,7-9.10-25 || Subscriptio 


13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 4 Fol. (teils fragm.) 
|| 2 Kol. || 35-42 Zeilen || 1,47-4,22; 5,24-6,5 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


4. Jh. (Horner) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 4 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 14-16 Zeilen 
(*19/20) || 20,2-8.*9.10-16.17-22.23-28.*29 


са. 10. Jh. (Balestri), 10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 
З Fol. || 1 Kol. || 27-28 Zeilen || 9,11-27; 10,25-11,2; 12,23-39 || Ini. 


11. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 3 Fol. || 2 
Kol. || 28-30 Zeilen || 2,2-20.23-3,6; 9,3-10,1 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


5. Jh. (Kahle), 7. Jh. (Horner) || Deir el-Bala’izah || Pergament, 2 Fol. || 2 Kol. || 29 Zeilen || 
2,24-3,15 


6. Jh. (Beltz), 6.-7. Jh. (Leipoldt) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (aus 3 
Teilen) || 2 Kol. || 5-23 Zeilen (ca. *24) || 3,2-4.5.*6.*7.8-10.12-16; 9,22-25.28.31-34 


5. Jh. (Horner), ca. 6. Jh. (Leipoldt) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. || 1 Kol. || 
22 Zeilen || 13,2-3.8-9 


5. Jh. (Beltz) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (= Doppelblatt aus 5 Fragm.) || 1 
Kol. || ca. *14 Zeilen || 13,3-8.29-30.32.33.*34 


10. ? und 11. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift) || Herkunft unbekannt 
|| Pergament, 7 Fol. (fragm.) + 7 Fragm. || 2 Kol. || 40-42 || 1,4-12.13-17.19-25.29-33.37- 
42. 44— 49.*50.51-2,8.10-15.19-24; 3,2-6.8-15.18-23.27-31.34-4,5. 9- 13. 18- 22. 25- 30. 
34-38 || 19, Ini. (vermerkt nach von Lemm 1885) 


Palimpsest || scriptio inferior: 10. Jh. (Balesttri), 11. Jh. (Crum); scriptio superior (J): 13. 
Jh. (Horner), 13./14. Jh. (Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Orlandi) || Pergament, 6 Fol. 
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|| 2 Kol. || 21-28 Zeilen || scriptio inferior: Martyrium und Wunder des Hl. Philotheus 
von Antiochien (faijumisch), scriptio superior: 12,36-13,2; 19,38-21,23 || Ini., Ab- 
schnitts-Nrn. (von m2) 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Papyrus, 4 Fol. (aus 10 Fragm.) || 1 Kol. || 
2-8 Zeilen (*18-19) || 15,*16.*17.18-19.20- *21.24.25.27-16,2.*3.4.5-6.7-8.*13.*16 


Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 4 Fol. (fragm.) 
|| 2 Kol. || 5-14 Zeilen (*ca. 20-24) || Als Material wurden Fragm. aus zwei unterschied- 
lichen Handschriften wiederverwendet. || 8,31-33.35- 36; 13,38-14,*1.*2.*9.*10 


8. Jh. (Horner), 8./9. Jh. (Crum/Hyvernat) || Herkunft unbekannt || Pergament, 3 Fol. || 2 
Kol. || 25-26 Zeilen || 3,29-4,9.35-47; 11,*33.34-47 || Ч (Є) bei 4,1 


12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 3 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || *35-38 Zeilen || 2,14-15; 3,14-16.17-18; 4,7-9.14-21.23-31.32-38.40-46 || Ini. 


Miniatur-Kodex || 6. Jh. (Beltz) || el-Aschmunein (Beltz) || Pergament, 2 Fol. (Dop- 
pelblatt) || 1 Kol. || 13-14 Zeilen || 4,1-10 


6.-7. Jh. (Pezin) || Herkunft unbekannt, angekauft in Luxor (cf. BC) || Pergament, 2 Fol. 
(fragm.) || 1 Kol. || 7-9 Zeilen (ca. *22) || 5,34-35.39-40.45-47; 6,5-7 


7. Jh. (Till, Kasser) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 6-11 
Zeilen (*27/28) || 3,32-33; 4,9 


7. Jh. oder älter (Horner) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. || 2 Kol. || 31 Zeilen || 
2,*3.4-3,14 


10. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Orlandi) || Pergament, 2 Fol. (fragm.) 
|| 2 Kol. || 36-39 Zeilen || 7,35-52; 8,12-25; 10,21-11,13 || Ini., Keph., Glosse, Rubrizie- 
rung (10,22 und Beginn von 11,1 in Rot) 


11. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Атёіпеаи) || Pergament, 2 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || *35 Zeilen || 11,27-47; 19,18-30.31-36 || Ini. mit > oder С, ++ (Textgliederung) 


4. Jh. (Roca-Puig) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 6 
Zeilen (ca. *48-50) || 18,26-28; 19,10-11 


5.-6. Jh. (Kahle), 6. Jh. (Horner, Schüssler) || Deir el-Bala’izah || Pergament, 1 Fol. 
(fragm.) || 2 Kol. || max. 26 Zeilen || 15,14-22.24-26 || Я bei 15,17 (єтєтиємерє) 


1. Hälfte 5. Jh. (Roca-Puig) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
(*2) || 13 Zeilen (*ca. 21-23) || 17,19-21.22-23 


5. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 2 Kol. 
|| 11-13 Zeilen (*21-22) || 7,50-52; 8,12.*13.*14.*15.16.*17.*18 || Laut ВС 4.2: 126 sei bei 
8,12 ein getilgtes р, doch liegt ein spezieller Paragraphos vor. || 99 bei *7,52 (unsicher), 
8,12 und 8,17 (>) 


6. Jh. (Beltz) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (aus 2 Teilen, fragm.) || 1 Kol. 
(#2) || 18-19 Zeilen (са. *26/27) || 1,41-42.*43.50-51 || 4 und Ini. bei 1,43 


6. Jh. (Beltz), 6.-7. Jh. (Leipoldt, Schüssler), 7. Jh. oder älter (Horner) || Herkunft un- 
bekannt || Pergament, 1 Fol. || 1 Kol. || 19 Zeilen || 8,21-27 
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6. Jh. (Till) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 10-11 
Zeilen (*ca. 33-35) || 19,40-42; 20,4-5.*6 


6. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
|| 25 Zeilen || 9,22-38 || T und Ini. bei 9,26 


Palimpsest || scriptio inferior (J): 5.-7. Jh. (Crum/Bell), scriptio superior (Act): 6. Jh. ? 
(Schüssler), 6. Jh. (Crum) || Wadi Sarga (Crum/Bell) || Pergament, 1 Fol. || 2 Kol. || scrip- 
tio inferior: 25 (са. *35-36) || scriptio inferior: 1,*17.*18.*19.*20.*21.*22. *23. *24.*25. 
*26.*27.*28.*29.30-32.*33, scriptio superior: Act 


299! zugeordnet, cf. dort 


11. Jh. ? (Horner), 11. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 
1 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 30-31 Zeilen || 7,18-40 || 99, Ini. 


11. Jh. ? (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 1 Fol. || 2 Kol. || 
32-33 Zeilen || 18,3-26 || Ini. 


11. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fol. 
(fragm.) || 1 Kol. (*2) || 25-26 Zeilen (ca. *30) || 21,18-22.23-25 || Ini. bei 21,20, Sub- 
scriptio 


11. Jh. (Till), 11.-12. Jh. (Kasser, Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. || 2 
Kol. || 30-31 Zeilen || 8,33-54 || Ini. 


6. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. || 7-8 Zeilen (ca. 
*15) || 13,2-3.5-7 || * (13,3) 


6. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fol. (aus 4 Teilen) || 1 Kol. || 17 
Zeilen || 6,21-27.*28 


7. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || max. 8 
Zeilen (ca. *35) || 5,3-6.13-*14.*19.20.25-26 


7. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 2 Kol. || *32 Zeilen || 
7,*29.30-49 || ЧЧ, Ini., Abschnitts-Nr. 


10. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 10 Zeilen 
(ca. 223) || 2,*6.7-8.*9.10-11 


9./10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 1 Fragm. || 1 
Kol. (*1”4) || 6 Zeilen (ca. 225) || 21,*14.15.18 || Ini. bei 21,15 


10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. 
(*2) || 6-8 Zeilen (*32-35) || 20,25-26; 21,*9.10.*11 || Ini. bei 20,26 


10.-11. Jh. (Schüssler) || wohl Faijum (Layton) || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2“) || 15 
Zeilen (*34) || 10,24-28.34-38 


11. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 
*max. 47 Zeilen || 18,8-23.24-38 || Ini. 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 24-30 
Zeilen (са. *30) || 13,13-17.18-21.22-26.27-32 || С (nur Reste, wohl zu Ini. bei 13,14) 
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5. Jh. (Heidelberg, UB) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 21-22 
Zeilen (*22) || 20,16-18.19-21.21-24.25-26 || Ini. bei 20,24 (nur leicht ausgesetzt) 


9./10. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. || 16 Zeilen || 
7,27-32 || Ini. bei 7,28 (Kleeblattkreuz), 7,30 und 7,32 (+) 


6. Jh. (Kasser) || Wadi Sarga (Crum/Bell) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 5-12 Zeilen 
(ca. *35) || 20,25-26.31-21,2.6-7.12-13 || Ini. mit J9 bei 21,1 und *21,13 


9. Jh. ? (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 5-17 Zeilen 
(ca. 238-40) || 15,27-16,3.7-8.15-16.19-21 


9. Jh. ? (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 20 Zeilen 
(ca. *36) || 6,23-26.27-30 


14. Jh. (Horner) || Herkunft unbekannt || Papier, 23 Fol. || 1 Kol. || 17-19 Zeilen || 7,13-19; 
8,20-33.40-11,32; 12,9-25 || Ini., Keph., Abschnitts-Nrn., can. 


13.-14. Jh. (Burmester) || Deir Abu Magar, Wadi Natrun (Schüssler) || Pergament, 10 Fol. 
|| 1 Kol. || 14-18 Zeilen || 13,10-15; 14,21-26.30-16,13 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai) || 12./13. Jh. (Joussen), 13. Jh. (Horner) || Herkunft un- 
bekannt || Papier, 38 Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 37 Zeilen || 4,5-30; 5,1-14; 7,14-17 


Pascha-Lektionar || 13. Jh. (Horner) || Herkunft unbekannt || Papier, 37 Fol. (1 halb) || 2 
Kol. || 29-31 Zeilen || 17,6-26; 18,1.2.6-10.15-40; 19,1-12 || Abschnitts-Nrn. (ungenau) 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai und Hochfeste) || 8.-9. Jh. (Willis), ca. 10. Jh. (Schüssler), 
10.-11.Jh. (ТШ), 11.-12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 
32 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 26-33 Zeilen || 1,1-13; 4,19-29; 6,62-69; 
21,1-11.15-20 || liturgische Rubrik 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai) || 11. Jh. (Crum/Hyvernat), 14. Jh. (Horner) || Weißes 
Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Papier, 17 Fol. (aus 20 Teilen) || 2 Kol. || 28-30 Zeilen || 
2,6-11.18-22.23-25; 6,8-9.15-26; 10.31-32; 15,*3-4 


Lektionar (Marien- und Hochfeste) || 8.-9. Jh. (Willis), 9.-10. Jh. (Schüssler), 10. Jh. 
(Balestri, Till), 11.-13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 
20 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 28-30 Zeilen || 1,1-14; 2,12-22 || liturgische 
Rubriken 


Lektionar || 9. Jh. (Schüssler), 10. Jh. (Beltz), 10.-11. Jh. (Leipold), 11. Jh. (Till), 11.-13. 
Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 14 Fol. (teils fragm.) || 2 
Kol. (und 1 = Ps) || 21-26 Zeilen || 3,26-28; 12,6-8 


Evangelistar || 9.-10. Jh. (Crum/Hyvernat), 10. Jh. (Horner, Till) || Weißes Kloster, 
Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 9 Fol. (aus 11 Teilen) || З Kol. || 4-28 Zeilen (*36-38) || 
1,45-46; 4,19-20; 14,26-27.28-15,1.3-6.7-11.26-16,2.4-9.13-15.19; 17,8-9 


Pascha-Lektionar || 10. und 11. Jh. (Till für verschiedene Teile der Handschrift), 11. Jh. 
(Balestri, Horner), 11.-12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Perga- 
ment, 11 Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 24-28 Zeilen || 19,1-16 
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Pascha-Lektionar || 10. Jh. (Schüssler), 10. und 11. Jh. (Till für verschiedene Teile der 
Handschrift), 11.-12. Jh. (Kasser), 14. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) 
|| Pergament, 9 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 = Ps) || *35-36 Zeilen || Die ehemals ei- 
genständige 231 wurde 299! zugeordnet. || 15,10-16,8 || liturgische Rubrik 


Lektionar || 9. Jh. (Schüssler), 11. Jh. (Till), 13.-14. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amelineau) || Pergament, 8 Fol. (teils fragm.) || 1 Kol. || 19-22 Zeilen (*20-22) || 12,26- 
27 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai und Festtage) || 10. Jh. (Horner), 10. oder 11. Jh. (Balestri) || 
Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 6 Fol. (aus 8 Teilen) || 2 Kol. || 6-37 
Zeilen (*37-40) || 4,5.6-11.13-15; 6,15-17.18-24; 12,12-17.18-23 


Lektionar || 9. Jh. (Willis), 10.-11. Jh. (Balestri, Till, Schüssler), 11.-12. Jh. (Horner) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amölineau) || Pergament, 9 Fol. (aus 12 Teilen) || 2 (und 1 = Ps) 
|| 15-30 Zeilen (*26-30) || 7,37-45; 17,4-10; 20,22-23 


Lektionar || 834 Anno Martyrum (Kolophon; julianisch: 29.08.1117-28.08.1118 A. D.), 
10. Jh. (Till, Schüssler), 12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Perga- 
ment, 7 Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 31 Zeilen || 7,37-46; 12,35-42 


Lektionar || 9.-10. Jh. (Schüssler), 14. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) 
|| Pergament, 4 Fol. || 1 Kol. || 22-24 Zeilen || 3,1-8 


Lektionar || 5. Jh. (Beltz, Schüssler), || Herkunft unbekannt || Pergament, 3 Fol. (fragm.) 
|| 2 Kol. (und 1 = Ps) || 6-25 Zeilen (*23-25) || 20,2-3.15-16 


Lektionar || 11.-12. Jh. (Balestri, Schüssler), 12.-13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amelineau) || Pergament, З Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 27-29 Zeilen || 4,6-14 


Lektionar || 6.-7. Jh. (Maspero), 7. Jh. (Crum, Layton, Schüssler, Willis) || Herkunft 
unbekannt || Papyrus, 2 Fol. (aus 3 Teilen) || 1 Kol. || 22 Zeilen (*?) || 20,1-2 


Lektionar || 10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 1 Fol. 
(fragm.) || 2 Kol. || 7-29 Zeilen (*ca. 32) || 21,7-11.11-12 


Lektionar || 10. Jh. (Till) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
(227) || 5 Zeilen (*?) || 6,47-48 


Lektionar || 13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amälineau) || Pergament, 1 Fol. || 
2 Kol. || 14-23 Zeilen || 11,5-9 (Textabbruch im Vers vor dem Kolumnenende) 


Lektionar || Datierung unbekannt || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 
Fol. 1 (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 32-33 Zeilen (*33-34) || 2,*5.6-11 


Lektionar || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. 
(+24) || 3 Zeilen (*?) || 18,37 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 8. und 9. Jh. (Aland für verschiedene 
Teile der Handschrift), 8. und 9.-10. Jh. (van Haelst für verschiedene Teile der Hand- 
schrift), 8. und 10. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift), 10. Jh. (Till) || 
Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 8 Fol. (teils fragm.) || З Kol. || 9-22 
Zeilen (*33) || 19,20-21.23-24; 20,1.3-5.7-9.12-13.15-18.24-31 || liturgische Rubrik 
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336" 


337" 


339" 


340" 


342. 


343! 


347! 


349! 


350 


352 


369 


370 


Lektionar (Psalmtexte als griechisch-sahidische Bilingue) || 6. Jh. (van Haelst), 10. Jh. 
(Horner), 10./11. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Атёіпеаи) || Pergament, 7 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. 4-32 (*32) || 14,26-27.28-15,9; 20,28-31 || liturgische Rubriken 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || 7., 8. und 11. Jh. (Aland für verschiedene 
Teile der Handschrift), 9.-10. Jh. (van Haelst), 10. Jh. (Horner), 10.-11. Jh. (Balestri) || 
Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 6 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 = 
Ps) || 16-32 Zeilen (*31-32) || 19,16b-24 || liturgische Rubrik 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 10. Jh. (Horner), 10./11. Jh. (van Haelst), 
12. Jh. (Aland) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 7 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || 18-34 Zeilen (*30-34) || 4,5-12; 10,12-15.16-18; 20,8-18 || liturgische Rubriken 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || 7., 9. und 10. Jh. (Aland für verschiedene 
Teile der Handschrift), 7./8. Jh. (de Ricci/Wilson), 8. und 11. Jh. (van Haelst), 9. Jh. 
(Horner), 10.-11. Jh. (Clark) || Weißes Kloster, Sohag (Am&lineau) || Pergament, 8 Fol. 
(fragm., darunter 1 Doppelblatt) || 2 Kol. || 2-33 (*ca. 32-33) || 20,1.25-26.29-30 || li- 
turgische Rubrik (zu griechisch 1,1) 


bilingue liturgische Handschrift (griechisch-sahidisch) || 7., 8., 9. und 13. Jh. (Aland für 
verschiedene Teile der Handschrift), 8. und 13. Jh. (van Haelst für verschiedene Teile 
der Handschrift), 10. Jh. (Balestri/Hyvernat), 11. Jh. (Beltz) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amelineau) || Pergament, са. 11 Fol. || 2 Kol. || 10-30 Zeilen (*meist 30) || Die Zusam- 
menstellung der Handschrift ist revisionsbedürftig. Der neueste Bearbeitungsversuch 
ist fragwürdig (Atanassova 2011). || 20,24-27.28-31 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || vor 988 A. D. (Layton) || Herkunft un- 
bekannt || Pergament, 2-3 Fol. (aus 5 Teilen) || 2 Kol. || *28-31 Zeilen || 7,38-40.42-44 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 9. Jh. (Aland), 9./10. Jh. (Crum/Hyver- 
nat, van Haelst), 10. Jh. (Turner) || Weißes Kloster, Sohag (Ame&lineau) || Pergament, 1 
(aus 5 Fragm.) || 3 Kol. || 5-17 Zeilen (*38) || 6,1-3.*4.5-7.8-9.10-12.13-14 || liturgische 
Rubrik 


bilingues Lektionar (sahidisch-arabisch) || 13. oder 14. Jh. (Balestri), 14. Jh. (Horner) || 
Weißes Kloster, Sohag (Orlandi) || Papier, 4 Fol. || 2 Kol. || 24-25 Zeilen || 13,21-30; 
17,17-26 || liturgische Rubrik, arabischer Kolophon 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || 8. Jh. (Aland, Till, van Haelst) || Herkunft 
unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 9-10 Zeilen (*25-27) || Bestimmung 
nicht gänzlich sicher. || 7,7 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || Datierung unbekannt || Weißes Kloster, 
Sohag (Amälineau) || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 12-13 Zeilen (*ca. 32) || Be- 
stimmung nicht gänzlich sicher. || 19,16b-17.20.*21 


11. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 
ca. *47 Zeilen || 20,4.12-25.*26.*31 || Ini., Abschnitts-Nr. 


4. Jh. (Ann Arbor, UML) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 52 kleine und große Fragm. 
(teils aus kleineren Fragm. zusammengesetzt) || 1 Kol. || *ca. 22-26 Zeilen || 14,11.*12.13. 
*14.16.17.18-20.21.22-24.26-28.30-31; 15,1-2.4-6.*7.8.9-12.13.15-16.*18.19-22.*23. 


393v. 


396! 


402 


407" 


408! 


411° 


440" 


даг. 


453 


454 


455 


647 


649 
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24-27; 16,1-13.14.15-16.17-20.21.*24.25.*30.31-32.33; 17,1.2-5.6-7.8-11.*12.13-15.18. 
*19.*20; 18,8-10.*11.15.19-20.23-24; 21,1-8 || I bei 14,31 (bei тоуктнути) 


Amulett || 7.-9. Jh. (Emmenegger) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. || 1 Kol. || 
13 Zeilen || 1,1; 21,25 || Text und Orthographie entsprechen 9, nur oyn am Beginn von 
21,25 fehlt und statt гємкєгвнүє steht гмкєгвнүє. Wie im Mehrheitstext ist ae vorhan- 
den. 


Typikon, Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. 
|| 22-23 Zeilen || scriptio inferior: unidentifiziert, scriptio superior: Typikon für Samsta- 
ge und Sonntage des Hathor mit 1,6.43; 5,33; 12,29 (nur Incipits) 


„Bibelorakel“ || 5.-7. Jh. (Jones) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || Zeilen || 3,17-21 || Fragm. mit Єрипуєіа 


Lektionar || Datierung unbekannt || Epiphanius-Kloster, Theben (Crum) || Pergament, 1 
Fol. (fragm.) || 2 Kol. (und 1 = Ps) || *32-33 Zeilen || 10,12-18 


Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol., (fragm.) 
|| scriptio inferior: 2 Kol., scriptio superior: 1 Kol. || scriptio inferior: 15-23 Zeilen (*?), 
scriptio superior: 7 Zeilen || scriptio inferior: Lektionar mit 19,25-27, scriptio superior: 
Subscriptio und Kolophon 


liturgische Privatabschrift (Schulz) || 10.-11. Jh. (Schulz), 16. Jh. (Beltz) || Herkunft 
unbekannt || Pergament, 1 Fragment || 1 Kol. || noch 9 Zeilen (*?) || 1,1-5 || liturgische 
Rubrik (єм övönartı тої-Еогтеї) als Einleitung, nach den Versen фїєрє[үс] 


polyglotte liturgische Handschrift/Processionale zum Wüstenfest des Apa Schenute 
(griechisch-sahidisch-bohairisch-arabisch) || 13. Jh. (Boud’hors), 15./16. Jh. (Timbie), 
16. Jh. (Quatremäre) || Weißes Kloster, Sohag (Boud’hors: „rapportés de Chypre“) || Pa- 
pier, noch 78 Fol. || 1 und 2 Kol. (teils Sprachen parallel) || 25-36 Zeilen || 12,12-36 (Pe- 
rikope endet mit наунрє мтє поүоєем) 


Amulett || 7./8. Jh. (Ann Arbor, UML) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. || 1 Kol. 
|| 16 Zeilen || 1,1 || Inscriptio 


Zitate (in einer Homilie?) || 7.-8. Jh. (Heidelberg, UB) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 
5 Fragm. || 2 Kol. || noch 3-12 Zeilen (*?) || 18,8 und 18,36 || Ini. und + bei 18,36 (ene 
охєвох) 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragment || 1 Kol. (22) || 3 
Zeilen (*?) || 3,36; 4,*1.25 

Datierung unbekannt || Weißes Kloster, Sohag (Boud’hors) || Pergament, 2 Fragm. || 1 
Kol. (*2) || 4-7 Zeilen (ca. *33-35) || 6,54-55.61-62; 15,4 


10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Am&linaeu) || Pergament, 1 Fol., fragm. || 1 
Kol. || 16-17 (*ca. 22) || 10,*24.25-31.33-37 || 9 bei 10,25 


Amulett (BC: Osterlesung?) || 6. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 
Fragm. || 1 Kol. (nach BC *2) || 17 Zeilen (laut BC *34) || Angaben nach BC unglaubhaft, 
da Faltungsspuren, doch keine weiteren Schriftspuren sichtbar sind. || 20,3-5 
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663" Турікоп || 10.-12. Jh. (Askeland) || Weißes Kloster, Sohag (Louis) || Papier, 4 Fol. || 1 
Kol. || 8-14 Zeilen || 12,24; 15,15; 19,1.16; 20,19; 21,12 (Incipits: 12,24; 15,15; 19,1; 20,19; 
21,12; Versincipit als Desinit der Perikope 19,1-16: 19,16) 


Für folgende Stücke war bei Drucklegung keine SMR-Nummer vorhanden bzw. lag keine 
Zuordnung zu einer bekannten Handschriftenzusammenstellung vor: 


CGC 8086 [= Kairo, Koptisches Museum, CM 3770 (654); G 338b] || Datierung unbekannt || Her- 
kunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || ca. 12-15 Zeilen (*?) || 2,12-13.15. 
17-18.*19.20-22 || Crum 1902: 27 No. 8086. || Ini. bei 2,13, 2,18, 2,21, 2,22 


No. 931 [= Kairo, Koptisches Museum, Call-No. 931; G 809 Fragm. 1] || Datierung unbekannt || 
Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 6-12 Zeilen (ж?) || 16,*27. 28-29. 
32; 17,1.5-6 || Ini. bei 16,29 und *17,4 


No. 948 [= Kairo, Koptisches Museum, Call-No. 948; G 805, Fragm. 2] || Datierung unbekannt 
|| Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 5-9 Zeilen (*?) || 19,25-26.*31. 
*36.*37.41-20,1 || Ini. bei *20,1, Glosse (ya mma) bei 19,41 (bezogen auf das Vers- 
ende als Desinit) 


Drei Kodixfragmente sind Neufunde aus Deir el-Bachit, deren kodikologische Rekonstruktion 
noch nicht abgeschlossen ist, sodass die Informationen nur vorläufig sind: 


P.Bachit 161 +164 Datierung unbekannt || Deir el-Bachit || Papyrus, 1 Fol. aus ca. 20 Fragm. || 
1 Kol. || noch 8 Zeilen (*?) || 11, *53.54-55. *56.57-12,2 


P.Bachit 255 Datierung unbekannt || Deir el-Bachit || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. || noch 
10 Zeilen (*?) || 9,19-20.22 


P.Bachit 357a (part.) Datierung unbekannt || Deir el-Bachit || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. || noch 
9 Zeilen (*?) || 1,2-4 
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A1.1. Aufschlüsselung der Handschriften nach Material, 
Gattung sowie Datierung und Herkunft laut Literatur 


Für manche Informationen der Übersicht aufgenommener Handschriften er- 
schien es sinnvoll, sie zum leichteren Zugang zu den benutzten Manuskripten 
und ihrem Text gegliedert zu wiederholen. Insbesondere hinsichtlich des Mate- 
rials und der unterschiedlichen Gattungen einbezogener Handschriften sind für 
zukünftige Arbeiten Informationen zusammengestellt. Bei Provenienz und Da- 
tierungen folgen Angaben der in SMR-Datenbank und in Katalogen verzeichne- 
ten Literatur. Angaben zu heutigen Aufbewahrungsorten von Handschriften 
und ihren Teilen sind durch SMR-Datenbank und Listen bei Bedarf leicht zu 
ermitteln und werden hier daher nicht aufgeführt. 


Aufschlüsselung nach Material 

Der zur Vervielfältigung eines Textes genutzte Beschreibstoff sagt nichts über 
das Alter der enthaltenen Textversion aus, und nur bei Papier bietet er einen 
terminus post quem für die Herstellung einer Handschrift, da Papier, aus China 
herstammend, erst nach Mitte des 8. Jh. durch die Araber in Ägypten eingeführt 
wurde.” Stets aber gibt der Beschreibstoff Anhaltspunkte für die relative 
Materialverfügbarkeit und zum finanziellen Aufwand, der mit einer Vervielfälti- 
gung einherging. Natürlich variieren Materialqualität und kalligraphische Qua- 
lität der Schrift, doch sind die Kosten bei Pergament wegen der aufwändigeren 
Herstellungsweise höher anzusetzen als bei Papyrus oder Papier. Die im Ver- 
hältnis zu anderen Schreibmaterialien sehr hohe Anzahl an Pergamentkodizes 
ist somit als Indiz zu werten, dass zu der Zeit, in der das Johannesevangelium 
im sahidischen Dialekt vervielfältigt wurde, Pergament trotz höherer Kosten das 
bevorzugte Schreibmaterial darstellte.’ 


71 Nach islamischer Tradition stehe die Einführung und sukzessive Vermittlung in den Mittel- 
meerraum und nach Europa mit der Schlacht am Fluss Talas (Kasachstan) 751 A.D. (133 A.H.) in 
Verbindung, bei der chinesische Papiermacher in arabische Gefangenschaft geraten seien. 
Tatsächlich war Papier in Persien zuvor bekannt. Unter Kalif Härün ar-Ra$id (1809) wurde es 
alleiniges Schreibmaterial offizieller Dokumente. Ab dem 9. Jh. sind Papiermühlen in Kairo be- 
legt, ab dem 10. Jh. begann Papier, Papyrus als Beschreibstoff zu verdrängen. Papyrus und 
Pergament wurden seit vorchristlicher Zeit verwendet, Papyrus im islamischen Einflussgebiet 
bis ca. ins 14. Jh. und Pergament bis ins 14. bzw. 16. Jh., zieht man Spätdatierungen sahidischer 
Johanneshandschriften heran (112, 306", 411"), siehe Gacek 2009: 186, 193-196; Lewis 1974: 
91-93; O’Callaghan 1964: 10-11; Reed 1972: 86-116. 

72 Sicher wäre es fahrlässig, zu weit reichende Schlüsse zu ziehen, da die Überlieferungslage 
nicht ideal ist, doch ist das unverhältnismäßige quantitative Überwiegen von Pergament be- 
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Papier 16! || 19 || 58: || 59" || 285 || 291: || 292" || 294 || 349" || 440" || 663" 

Papyrus ly 1 || 1y 2 || pbo || 7 || 8 || 12 || 13 || 22 || 66 || 74 || 82 || 168 || 184 || 243 || 244 
|| 246 || 250 || 313" || 330" || 370 || 453 || 649 || P.Bachit 161 + 164 
P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 

Pergament 113114 || 5 || 9 1110 || 14° || 15" || 40 || 47|| 56 || 57 || 60 || 65 || 80 || 81 || 83 
|| 84 || 85 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 101 || 102 || 103 || 105 || 106 || 108 
109 || 110 || 112 || 115 || 116 || 117 || 121 || 123 || 124 || 125 || 126 || 127 || 131 
132 || 134 || 136 || 137 || 139 || 140 || 141 || 142 || 143 || 149 || 154 || 155 || 159 
162 || 163 || 167 || 173 || 174 || 177 || 178 || 179 || 180 || 181 || 182 || 185 || 187 
190 || 193 || 194 || 195 || 196 || 197 || 199 || 205 || 207 || 209 || 210 || 215 || 216 
|| 217 || 218 || 219 || 234 || 235 || 237 || 238 || 251 || 255 || 256 || 259 || 260 || 266 
|| 268 || 270 || 271 || 275 || 276 || 286 || 293" || 295" || 296" || 297" || 298° 
299! || 300" || 301" || 302! || 305: || 306" || 308" || 310" || 317: || 318: || 324" 
326! || 335! || 336! || 337° || 339" || 340* || 3424 || 343: || 347° || 350 || 352 
369 || 393" || 396" || 402 || 407" || 408" || 411" || 452° || 454 || 455 || 647 
CGC 8086 || No. 931 || No. 948 


Aufschlüsselung nach Gattung 

Die intendierte Funktion bzw. Bestimmung eines Manuskripts definieren die 
Gattung, der es angehört. Bei liturgischen Kodizes wie Lektionaren ist die Funk- 
tion evident. In anderen Fällen, so bei als Amulett, Exzerpt oder Privatabschrift 
angesprochenen semiliterarischen Handschriften, ist die Behauptung einer Gat- 
tung bzw. Handschriftenart lediglich interpretativ. Bei Zitaten ist sie ohne 
Kenntnis des Textes, in den sie eingebettet sind, weitgehend unbrauchbar. Für 
andere, vordergründig leicht einer Gattung zuweisbare Manuskripte wie Voll- 
texthandschriften ist sie bei näherer Untersuchung als Einordnungskriterium 
nur ein vorläufiger Behelf, der eine weit differenziertere Unterscheidung für je- 
den Einzelfall einfordert. Ansatzweise bieten paratextuelle Elemente wie Initial- 
setzungen, Glossen oder textstrukturierende Zeichen (Paragraphoi, Diplen, 
Koroniden und Obeloi) Hinweise, wie Einzelhandschriften zu werten sind. An 
späterer Stelle dieser Publikation werden genau diese Aspekte behandelt. Ande- 
re unterscheidende Merkmale wie Zwei- oder Mehrsprachigkeit und Wiederbe- 


achtenswert. Es ist nicht damit zu erklären, dass Papier auf eine generell späte Entstehung 
hindeutet - vielleicht zu einer Zeit, in der Sahidisch kaum mehr Bedeutung besaß. Denkbar 
wäre, vor allem im Verhältnis zur Überlieferungslage bohairischer Handschriften, dass in Ober- 
ägypten Papier bis ins 13./14. Jh. noch keine sonderliche Verbreitung genoss, was unwahr- 
scheinlich ist, oder Pergament hier ein spezifisch christlicher Beschreibstoff war. Das mag da- 
rauf hindeuten, dass die Pergamentproduktion im Umfeld von Klöstern tatsächlich wirt- 
schaftlich sinnvoller war als der Ankauf von Papier oder die Nutzung von Papier bewusst 
vermieden wurde in Abgrenzung zum zunehmend islamischen Umfeld. Eine wissenschaftliche 
Untersuchung wäre sehr wünschenswert. 
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schriftung (Palimpseste) sind zwar keine Gattungen an sich, doch ebenfalls ge- 
eignet, eine feinere Gliederung vorzunehmen. Miniatur-Kodizes und eine Hand- 
schrift mit Bibelorakel (£punveia) seien ebenfalls separat genannt.” 


Volltexthandschriften 

ly 1 || pbo |11113 114 17 || 8 19 1110 || 12 || 13 |] 19 || 40 || 47 || 56 |157 || 60 
|| 65 || 74 || 81 || 82 || 83 || 84 || 85 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 101 || 102 
103 || 105 || 106 || 108 || 109 || 110 || 112 || 115 || 116 || 117 || 121 || 123 || 124 
125 || 126 || 127 || 131 || 132 || 134 || 136 || 137 || 139 || 140 || 141 || 142 || 143 
149 || 154 || 155 || 159 || 162 || 163 || 167 |1168 || 173 || 174 || 177 || 178 || 179 
180 || 181 || 182 || 184 || 185 || 187 || 190 || 194 || 195 || 196 || 197 || 199 || 205 
|| 207 || 209 || 210 || 215 || 216 || 217 || 218 [| 219 || 234 || 235 || 237 || 238 || 243 
|| 244 || 246 || 250 || 251 || 255 || 256 || 259 || 260 || 266 || 268 || 270 || 271 
275 || 276 || 285 || 286 || 369 || 370 || 408" (scriptio superior, nur Sub- 
scriptio und Kolophon erhalten) || 454 || 455 || 647 || ССС 8086 || No. 931 
|| No. 948 || P.Bachit 161 + 164 || P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 

Miniatur-Kodizes 5 || 80 || 193 

mit „Bibelorakel“ 402 


liturgische Handschriften 
Lektionare 15! || 58° || 59" (Sakramentale) || 295" (Marien- und Hochfeste) || 296° || 
300! || 302! || 305! || 306! || 308! || 310" || 313" || 317° || 318: || 324" || 326: || 
330" || 336" (Psalmtexte als griechisch-sahidische Bilingue) || 337" || 
340" || 350 (Bestimmung nicht gänzlich sicher) || 352 (Bestimmung 
nicht gänzlich sicher) || 407" || 408" (scriptio inferior) 
Evangelistare 14! || 297! || 335" || 339! || 343" || 347! 
Pascha-Lektionare 16! || 292! || 298" || 299! || 349! 
Sabbato-Kyriakai 291" || 293! (und Hochfeste) || 294: || 301" (und Festtage) 
Typika 396! || 663" 
Varia 342" (bilingue liturgische Handschrift) || 440" (polyglotte Handschrift/ 
Processionale zum Wüstenfest des Apa Schenute) 


Zitate (in einem literarischen Text) 
Zitate 453 (in einer Homilie?) 


semiliterarische Handschriften 


Amulette 66 (oder Privatabschrift) || 393” || 45279" || 649 (oder Osterlesung?) 
Privatabschriften 

Exzerpt 22 

liturgisch 411} 

Textauszug ly 2 


73 Zu £punveia in biblischen Manuskripten siehe Cirafesi 2014. Der Begriff wird im Koptischen 
auch bei Typika und bohairischen Katenenhandschriften verwendet. 
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mehrsprachige Handschriften 

griechisch-sahidisch 14: || 86 || 103 (nur 20,1-7' griechisch, = GA 0299) || 105 || 117 || 335" || 
336! (Psalmtexte als griechisch-sahidische Bilingue) || 337" || 339" || 
340" || 342" || 343 || 347" || 350 || 352 

sahidisch-arabisch 16" || 349! 

polyglott 440" (griechisch-sahidisch-bohairisch-arabisch) 


Palimpseste 

J als scriptio inferior 219 || 408" (als Perikope des Lektionars) 

J als scriptio superior 89 || 142 || 182 || 185 || 396" || 408" (nur Subscriptio und Kolophon erhal- 
ten) 


Aufschlüsselung nach Herkunft laut Angaben der Literatur 

Nur selten stammen Handschriften aus gesicherten (archäologischen) Kon- 
texten. Zur Bestimmung der Herkunft ist man zumeist auf Informationen von 
Kunsthändlern angewiesen, die als Vermittler zwischen Findern und ankaufen- 
den Bibliotheken, Sammlern oder Wissenschaftlern fungieren. Wenn ein paläo- 
sraphischer Vergleich die Zuweisung von über verschiedene Sammlungen ver- 
streuten Folien und Fragmenten zueinander erlaubt, können als Ausgangs- 
punkt zur Ermittlung der Herkunft auch Bibliothekssignaturen dienen, für die 
frühere Bearbeiter eine gesicherte Provenienz verzeichnen.” Im Folgenden wer- 
den Provenienzangaben der Literatur, auch nur vermutete, mit den zugewiese- 
nen Handschriften gelistet. Für einige mit unbekannter Herkunft geführte Ma- 
nuskripte dürfte sich ebenso eine Provenienz ermitteln lassen, doch ist eine sol- 
che Recherche nicht Aufgabe einer kritischen Textedition, sondern durch Ein- 
zeluntersuchungen oder Handschriftenkataloge zu leisten. 


Herkunft nach Angaben der Literatur 


Deir Abu Magar 286 
Deir el-Bachit P.Bachit 161 + 164 || P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 
Deir el-Bala’izah 177 || 207 


74 Insbesondere für Folien oder Fragmente der Signaturgruppen Copte 129,1-133,2 der franzö- 
sischen Nationalbibliothek lässt sich wegen ihrer Erwerbungsgeschichte recht sicher eine Her- 
kunft aus dem Weißen Kloster, Sohag, behaupten. Bei diesen Manuskripten wurde in der Über- 
sicht aufgenommener Handschriften auf Ё. Amélineau verwiesen, der 1888/1889 das hand- 
schriftliche Inventarbuch dieser Signaturgruppen erstellte („Catalogue des Manuscrits Coptes 
Provenant du Acquisitions 7806, 7892, 8050 & du Don 2616“). Mit gleichem Recht ließen sich G. 
Maspero, der den Erwerb initiierte, oder der französische Antiquitätenhändler A. Frenay nen- 
nen, den Gewährsmann für eine Herkunft aus dem Weißen Kloster, siehe Louis 2005. Siehe 
aber BC 1.1: 50 sa 8, wonach R. Curzon 1838 Komplementblätter (London, BL, Or. 8810 f. 1-6) 
zu Folien in Paris in Deir Amba Bschoi im Wadi Natrun ankaufte. 
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Deir el-Naglun 19 || 65 

„wohl Dishna“ pbo || 1 

el-Aschmunein 81 || 193 

Epiphanius-Kloster, Theben 407" 

„wohl Faijum“ 259 

Michaels-Kloster, Нагарі Hamuli 9 || 10 || 15" 

Jeremiaskloster, Saqqara 4 |15 

„eher Nordägypten“ 59! (Schüssler, siehe auch „Weißes Kloster, Sohag“) 
Theben 7 

Touton (als Sciptorium) 85? 

Wadi Sarga 163 || 219 || 271 

Weißes Kloster, Sohag 13 || 14° || 16" || 40 || 58" || 59" (Louis, siehe auch „Nord- 


ägypten“) || 101 || 102 || 103 || 105 || 106 || 108 || 109 || 110 || 112 
( 115 || 116 || 117 || 121 || 123 || 124 || 125 || 126 || 127 || 131 || 132 || 
134 || 136 || 137 || 139 || 140 || 141 || 142 || 143 || 154 || 155 || 159 || 
162 || 167 || 173 || 174 || 182 || 190 || 197 || 199 || 210 || 218 || 234 || 
235 || 237 || 255 || 256 || 260 || 293" || 294" || 295" || 296" || 297" || 
2981 || 299" || 300" || 301° || 302! || 305: || 306" || 310" || 317" || 
324" || 326" || 335" || 336" || 337" || 339" || 340" || 342" || 347" || 
349! || 352 || 369 || 440" || 455 || 647 || 663" 


Herkunft unbekannt ly 1Ї1у 2113 || 8 || 12 || 22 || 47 || 56 || 57 || 60 || 66 || 74 || 80 || 82 
|| 83 || 84 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 149 || 168 || 178 || 179 || 180 
|| 181 || 184 || 185 || 187 || 194 || 195 || 196 || 205 || 209 || 215 || 216 
|1 217 || 238 || 243 || 244 || 246 || 250 || 251 || 266 || 268 || 270 || 275 
|| 276 || 285 || 291" [| 292" || 308" || 313" |1318" || 330" || 343" || 350 
|| 370 || 393° || 396: || 402 || 408" || 411: || 452" || 453 || 454 || 
649 || CGC 8086 || No. 931 || No. 948 


ке 


Aufschlüsselung nach Datierungen laut Angaben der Literatur 

Datierungen koptischer Handschriften sind derjenige Bereich, der am we- 
nigsten beanspruchen kann, in irgendeiner Weise genau oder mehr als nur vor- 
läufig zu sein. Zwei Gruppen von Handschriften lassen sich vorab aus der weite- 
ren Behandlung ausschließen, zunächst Handschriften, für die laut den Litera- 
turangaben der SMR-Datenbank keine Datierungen geboten werden, sodann 
Handschriften, die durch ihre Kolophone absolut datiert sind: 


Datierung unbekannt 
ly 2 || 84 || 85 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 149 || 184 || 185 || 266 || 326" || 
330" || 352 || 396" || 407° || 408" || 454 || 455 || ССС 8086 || No. 931 || No. 
948 || P.Bachit 161 + 164 || P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 


exakte Datierungen durch Kolophone (nach julianischem Kalender) 
29.08.861-28.08.862 10 
29.08.876-28.08.877 65 


144 —— Anhang 1— Übersicht aufgenommener Handschriften 


17.11.1099-06.11.1100 19 
29.08.1117-28.08.1118 305! 


Wenn nicht Kolophone eine gesicherte Datierung liefern, ist man auf Vor- 
schläge der Literatur angewiesen, die für verschiedene Teile einer Handschrift 
auch beim selben Autor teils massiv divergieren können.” So ist es nicht ver- 
wunderlich, dass Vorschläge zur zeitlichen Einordnung bei verschiedenen Au- 
toren ebenfalls kaum einen Konsens erkennen lassen.’ Um zu ermöglichen, für 
die sahidischen Johanneshandschriften wenigstens die frühesten und spätesten 
Datierungen der Literatur vergleichen zu können, werden sie nacheinander in 
Tabellen geboten. Sind früheste und späteste Datierung identisch, bedeutet das 
gewöhnlich, dass lediglich eine Sekundärpublikation einen Datierungsvor- 
schlag bietet. Es ist kein Hinweis auf einen Forschungskonsens. 


früheste Datierungen nach Angaben der Literatur 


4.Jh. ly 1 || pbo || 7 || 8 || 66 || 117 || 168 || 205 || 370 

1. Hälfte 5. Jh. 1 || 209 

5. Jh. 3 || 81 || 177 || 179 || 180 || 210 || 268 || 308" 

5.-6. Jh. 12 || 207 

5.-7. Jh. 219 || 402 

6. Jh. 5 || 13 || 57 || 105 || 110 || 131 || 163 || 178 || 193 || 215 || 216 || 217 |1218 || 243 || 
244 || 271 || 336" || 649 

6. oder 7. Jh. 102 

6.-7.Jh. 56 || 140 || 194 || 313" 

6./7. Jh. 60 || 101 

ca. 600 4 

7. Jh. oder älter 121 || 196 

7.Jh. 159 2 || 195 || 246 || 250 || 337: || 340" || 342" 

7.-8. Jh. 453 

7./8. Jh. 9 2 || 14} || 143 || 452° 

7.-9. Jh. 393“. 

8. Jh. oder älter 123 

8. Jh. 22 || 103 || 106 || 136 || 187 || 335: || 350 

8.-9. Jh. 293! || 295! 

8./9. Jh. 74 || 125? 


75 Siehe 14" (Clark), 112 (Horner), 117 (Hyvernat), 123 (Horner), 140 (Horner), 143 (Horner), 181 
(Horner), 298" (Till), 299" (Till), 335" (Aland, Horner und van Haelst für verschiedene Teile), 
340! (Aland) sowie als besonders eindrückliche Beispiele 121 (Horner für verschiedene Teile um 
über 500 Jahre), 337" (Aland für verschiedene Teile um 500 Jahre) und 342" (Aland für verschie- 
dene Teile um 700 Jahre und van Haelst für verschiedene Teile um 600 Jahre). 

76 Um gut 500, teils sogar 800 Jahre weichen Früh- und Spätdatierungsvorschläge bei 14", 
103, 110, 117, 121, 131, 140, 142, 294", 295!, 296!, 299, 300°, 306" und 336! voneinander ab. 


1. Hälfte 9. Jh. 
9. Jh. 

9.-10. Jh. 
9./10. Jh. 

10. Jh. 


vor 988 
10.-11. Jh. 
10./11. Jh. 
10.-12. Jh. 
11. Jh. 


11.-12. Jh. 

12. Jh. 

12./13. Jh. 

13. Jh. 

13. oder 14. Jh. 
13.-14. Jh. 

14. Jh. 
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15! 

80 ? || 139 || 141 || 275 ? || 276 2 || 296 || 300" || 302" || 347" 

297" || 306! 

40 || 47 || 82 || 256 || 270 

109 || 115 || 116 || 142 || 154 || 155 || 162 || 173 (ca.) || 181 2 || 197 || 251 || 256 || 
298! || 299! || 301" || 317" || 318" || 339" || 647 

343! 
259 || 411° 
108 || 126 || 134 
663! 
83 || 112 || 124 || 127 || 137 || 174 || 199 || 234 2 || 235 ? |1237 || 238 || 260 || 
294! || 369 

310! 

5812 || 59! || 190 

16! || 291" 

132 || 167 || 182 || 2921 || 324: || 440" 

349" 

286 

285 


späteste Datierungen nach Angaben der Literatur 


4. Jh. 

1. Hälfte 5. Jh. 
SIb. 

5.-6. Jh. 
5.-7. Jh. 

6. Jh. 

6.-7. Jh. 
6./7.Jh. 
6.-8. Jh. 

7. Jh. oder älter 
7. Jh. 

7.-8. Jh. 
7./8. Jh. 
7.-9. Jh. 

8. Jh. 

8-9. Jh. 
8./9. Jh. 

8. oder 9. Jh. 
frühes 9. Jh. 
9.Jh. 

9.-10. Jh. 
9./10. Jh. 

10. Jh. 


vor 988 
10.-11. Jh. 


Ту 1 || pbo || 66 || 168 || 205 || 370 


209 

1 || 81 || 180 || 210 || 268 || 308" 
12 

219 || 402 


57 |] 163 || 179 (ca.) || 193 || 207 || 215 || 217 || 218 || 243 || 244 || 271 || 649 
56 || 178 || 194 

60 

3 

196 || 216 

7 || 8 || 159 2 || 177 || 195 || 246 || 250 || 313! 

453 

452a 

EE 

22 || 101 || 350 

13 

187 

102 

74 

4? |15? || 15 || 802 || 90? || 105 || 106 || 136 || 275? || 276? 
9 |1131 

40 || 47 || 82 || 255 || 270 

109 || 115 || 117 || 123 || 140 || 154 || 162 || 173 || 197 || 251 || 256 || 297: || 317- 
|| 318" || 335" || 347" || 647 

343! 

259 
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10./11. Jh. 110 || 143 || 336" 

10. oder 11. Jh. 301° 

10.-12. Jh. 663! 

11. Jh. 14" || 83 || 108 || 116 || 121 || 124 || 125 || 126 || 134 || 137 || 139 ? || 155 || 174 || 
181 || 199 || 234 || 235 2 || 237 || 260 || 337° || 340" || 369 

11.-12. Jh. 141 || 238 || 293" || 298: || 302" 

11./12. Jh. 103 

11.-13. Jh. 295! || 296! 

12. Jh. 581? || 59! || 127 || 190 || 339! 

12.-13. Jh. 310" 

12./13. Jh. 142 

13. Jh. 132 || 167 || 291" || 292! || 324" || 342! 

13.-14. Jh. 286 || 300" 

13./14. Jh. 182 

14. Jh. 112 || 285 || 294" || 299" || 306! || 349" 

um 1400 16° 

16.]һ. 411! || 440° 


Abschließend seien alle Handschriften unter Angabe des Beschreibstoffes gelis- 
tet. Sind Datierungsvorschläge vorhanden, werden früheste und späteste Datie- 
rung nebeneinander gestellt. Erneut sei darauf hingewiesen, dass identische 
früheste und späteste Datierung keinen Forschungskonsens, sondern fast im- 
mer einen singulären Datierungsvorschlag bedeuten. 


früheste Datierung späteste Datierung Material 
ly1 4. Jh. 4. Jh. Papyrus 
ly2 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
pbo 4. Jh. 4. Jh. Papyrus 
1 1. Hälfte 5. Jh. 5. Jh. Pergament 
3 5. Jh. 6.-8. Jh. Pergament 
4 ca. 600 9.Jh.? Pergament 
5 6. Jh. 9.Jh.? Pergament 
7 4.Jh. 7. Jh. Papyrus 
8 4.Jh. 7. Jh. Papyrus 
9 7.18.ЈЬ.? 9.– 10. Jh. Pergament 
10 29.08.861-28.08.862 Pergament 
12 5.-6. Jh. 5.-6. Jh. Papyrus 
13 6. Jh. 8.-9. Jh. Papyrus 
14: 7./8. Jh. 11. Jh. Pergament 
15° 1. Hälfte 9. Jh. 9.Jh. Pergament 
16! 12./13. Jh. um 1400 Papier 
19 17.11.1099-06.11.1100 Papier 
22 8. Jh. 8. Jh. Papyrus 
40 9./10. Jh. 9./10. Jh. Pergament 
47 9./10. Jh. 9./10. Jh. Pergament 


56 6.-7.Jh. 6.-7.Jh. Pergament 
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früheste Datierung späteste Datierung Material 
57 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
581 12. Jh. ? 12. Jh. ? Papier 
59! 12. Jh. 12. Jh. Papier 
60 6./7.Jh. 6./7. Jh. Pergament 
65 29.08.876-28.08.877 Pergament 
66 4.Jh. 4.Jh. Papyrus 
74 8./9. Jh. frühes 9. Jh. Papyrus 
80 9.Jh. ? 9.ЈЬ.? Pergament 
81 5.Jh. 5. Jh. Pergament 
82 9./10. Jh. 9./10. Jh. Papyrus 
83 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
84 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
85 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
86 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
87 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
88 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
89 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
90 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
101 6./7.Jh. 8. Jh. Pergament 
102 6. oder 7. Jh. 8. oder 9. Jh. Pergament 
103 8. Jh. 11./12. Jh. Pergament 
105 6.Jh. 9. Jh. Pergament 
106 8. Jh. 9. Jh. Pergament 
108 10./11. Jh. 11. Jh. Pergament 
109 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
110 6.Jh. 10./11. Jh. Pergament 
112 11. Jh. 14. Jh. Pergament 
115 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
116 10. Jh. 11. Jh. Pergament 
117 4. Jh. 10. Jh. Pergament 
121 7.Jh. 10./11. Jh. Pergament 
123 8. Jh. oder älter 10. Jh. Pergament 
124 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
125 8./9. Jh. ? 11. Jh. Pergament 
126 10./11. Jh. 11. Jh. Pergament 
127 11. Jh. 12. Jh. Pergament 
131 6.Jh. 9.-10. Jh. Pergament 
132 13. Jh. 13. Jh. Pergament 
134 10./11. Jh. 11. Jh. Pergament 
136 8. Jh. 9. Jh. Pergament 
137 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
139 9.Jh. 11. Jh. ? Pergament 
140 6.-7.Jh. 10. Jh. Pergament 
141 9.Jh. 11.-12. Jh. Pergament 
142 10. Jh. 12./13. Jh. Pergament 
143 7./8. Jh. 10./11. Jh. Pergament 
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früheste Datierung späteste Datierung Material 
149 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
154 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
155 10. Jh. 11. Jh. Pergament 
159 7.Jh.? 7.Jh.? Pergament 
162 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
163 6. Jh. 6.Jh. Pergament 
167 13. Jh. 13. Jh. Pergament 
168 4.Jh. 4. Jh. Papyrus 
173 са. 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
174 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
177 5.Љ. 7.ЈЬ. Pergament 
178 6. Jh. 6.-7. Jh. Pergament 
179 5.Љ. са. 6. Jh. Pergament 
180 5. Jh. SIb. Pergament 
181 10. Jh. ? 11. Jh. Pergament 
182 13. Jh. 13./14. Jh. Pergament 
184 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
185 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
187 8. Jh. 8./9. Jh. Pergament 
190 12. Jh. 12. Jh. Pergament 
193 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
194 6.-7. Jh. 6.-7. Jh. Pergament 
195 7. Jh. 7. Jh. Pergament 
196 7. Jh. oder älter 7. Jh. oder älter Pergament 
197 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
199 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
205 4. Jh. 4. Jh. Pergament 
207 5.—6. Jh. 6. Jh. Pergament 
209 1. Hälfte 5. Jh. 1. Hälfte 5. Jh. Pergament 
210 5.Јһ. 5.Jh. Pergament 
215 6. Jh. 6.Jh. Pergament 
216 6. Jh. 7. Jh. oder älter Pergament 
217 6. Jh. 6.Jh. Pergament 
218 6. Jh. 6.Jh. Pergament 
219 5.-7. Jh. 5.-7. Jh. Pergament 
234 11. Jh. ? 11. Jh. Pergament 
235 11. Jh. ? 11. Jh. ? Pergament 
237 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
238 11. Jh. 11.-12. Jh. Pergament 
243 6. Jh. 6.Jh. Papyrus 
244 6. Jh. 6.Jh. Papyrus 
246 7. Jh. 7. Jh. Papyrus 
250 7. Jh. 7. Jh. Papyrus 
251 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
255 9./10. Jh. 9./10. Jh. Pergament 
256 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
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= тони späteste Datierung Material 
2 SE .Jh. ne Jh. Pergament 
SS Ce unbekannt Datierung unbekannt заны: 
= Se 5. Jh. Pergament 
2 SCH 9./10. Jh. Pergament 
275 9.Jh.? | e ? a 
276 9.Jh.? 9. Jh. ? an 
285 14. Jh. 14 Ih. ee 
286 13.-14. Jh. 13.14 Jh a 
291° 12./13. Jh. з. h й SE 
292! 13. Jh. т SE 
293! 8.-9. Jh. = | SE 
SC чл ” A Jh. Pergament 
295! 8.-9. Jh. п. = Se 
296! 9. Jh. 1-3. e een 
297! 9.-10. Jh. 10 Ih. | мын» 
298! 10. Jh. 11 “1. Jh. SE 
299! 10. Jh. м. Ih. | SE 
300: 9.Jh. зам Jh са 
301° 10. Jh. пот C ан 
302! 9.Jh. 1-12 Jh GE 
E звер 28.08.1118 E о. 
Se ne S SC Pergament 
310" 11.-12. Jh. 12 13 Jh on 
313° 6.-7. Jh. 7. Jh с We 
317" 10. Jh. 10 Jh Ge 
318! 10. Jh. 10. Jh. SE 
324" 13. Jh. 13 | Jh | бо 
| | .Jh. ergam 
= | Se e Datierung unbekannt С 
Se SC 5 ekannt Datierung unbekannt Papyrus 
336! 6. Jh. en Jh. ee 
Se GE я A .Jh. Pergament 
339! 10. Jh. р, Jh. 2 
а SCH e а Pergament 
Se Se = А Pergament 
край Se .Jh. Pergament 
Se e ы Pergament 
349! 13. Jh. ц. e зш 
350 8. Jh. 8 Jh | ш 
i ‚Л. е 
a SE unbekannt Datierung unbekannt a 
E ie SE Pergament 
3939 7.-9. Jh. 7.9 Jh en 
.-9. Jh. Pergament 
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früheste Datierung späteste Datierung Material 
396! Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
402 5.-7. Jh. 5.-7. Jh. Pergament 
407! Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
408! Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
411! 10.-11. Jh. 16. Jh. Pergament 
440! 13. Jh. 16. Jh. Papier 
4520% 7./8. Jb. 7./8. Jh. Pergament 
453 7.-8. Jh. 7.-8. Jh. Papyrus 
454 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
455 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
647 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
649 6. Jh. 6.Jh. Papyrus 
663! 10.-12. Jh. 10.-12. Jh. Papier 
CGC 8086 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
No. 931 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
No. 948 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
P.Bachit 161+ Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
164 
P.Bachit 255 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
P.Bachit 357a Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 


(part.) 
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A1.2. Handschriftliche Bezeugung der Einzelverse 


Die Auflistung berücksichtigt nur sahidische Manuskripte. Ein Sternchen 
(*/Asteriskus) bezeichnet Verse, die nur Einzelbuchstaben oder sehr fragmen- 
tierte Wörter bieten oder unleserlich sind. Diese Handschriften wurden zwar ge- 
sichtet, erlauben im Normalfall aber keine Auswertung hinsichtlich Textvarian- 
ten oder orthographischer Besonderheiten. 

Von 127 lag für Kairo, CM, СМ 2710 [früher Kairo, Patr. (ohne М№.)] nur ein 
Bild von Recto vor, sodass eine Kollation von 9,4-16 und Teilen von 9,3 und 9,17 
nicht möglich war.” Die entsprechenden Verse sind in geschweifte Klammern 
gesetzt. Wegen Fragmentierung ausgesondert und ebenfalls in geschweifte 
Klammern gesetzt wurde 47. 


Inscriptio 9, 10, 15! (liturgische Rubrik), 19, *40, 47 (m2), 134, 293! (liturgische Rubrik), 295° (li- 
turgische Rubrik), {340° (liturgische Rubrik zur griechischen Perikope, daher im Ap- 
parat zum sahidischen Text ungenannt)}, 411° (liturgische Rubrik, Privatabschrift), 
452“: (Amulett) 


1,1 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 40, (47), 90, 106, 134, 293", 295", 393" (Amulett), 411°, 
452“: (Amulett), 479 

1,2 1,3, 4, 5, 9, 13, 15, 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 139, 293!, 2951, 411", P.Bachit 357a (part.) 

1,3 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 139, 2931, 295!, 411", P.Bachit 357a 
(part.) 

1,4 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 40, (47), 90, 106, 134, 139, 181, 293", 295", 411", P.Bachit 
357a (part.) 

1,5 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, {47}, 90, 106, 134, 139, 181, 293", 2951, 411" 

1,6 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 15!, 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 139, 181, 2931, 295! (2 x), 396! 

1,7 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 15!, 19, *40, {47}, 103, 117, 134, 139, 181, 2931, 295! (2 x, 2. Mal als 
295ta verzeichnet) 

1,8 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 15", 19, {47}, 117, 134, 139, 181, 293", 295! (2 x) 

1,9 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 15", 19, {47}, 117, 134, 139, 181, 293", 295" (2x, 2. Mal nur noyoeın 
erhalten) 

1,10 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15!, 19, {47}, 117, 134, 139, 181, 293", 295! 

1,11 1,3, 4, 5,9, 10, 13, 14", 15!, 19, {47}, 101, 117, 134, 139, 181, 293", 295! 

1,12 1,3, 4, 5,9, 10, 12, 13, *14!, 151, {47}, 19, 101, 134, 181, 293", 295! 

1,13 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, *14", 15", 19, {47}, 103, 134, 139, 181, 2931, 295! 

1,14 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, {47}, 103, 134, 139, 181, 295! 

1,15 1,3, 4, 5,9, 10, 13, 19, (47), 101, 117, 134, 139, 181 

1,16 1,3, 4, 5,9, 10, 13, 19, (47), 117, 134, 139, 181 

1,17 1,3, 4, 5,9, 10, 13, 19, 40, {47}, 117, 134, 181, 2219 


77 Die Folie war während eines 2008 unter Leitung von S. С. Richter und Mitarbeit von F.-J. 
Schmitz, S. Moawad und M. H. O. Schulz durchgeführten Surveys zur Katalogisierung der 
Handschriften des Koptischen Museums zu Kairo nicht auffindbar. 
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1,18 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 103, 117, 134, 139, 2219 

1,19 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 103, 117, 134, 139, 181, 2219 

1,20 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 117, 134, 139, 181, *219 

1,21 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 117, 134, 139, 181, *219 

1,22 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 40, {47}, 117, 134, 139, 181, *219 

1,23 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 40, {47}, 103, 116, 117, 134, 139, 181, *219 
1,24 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 103, 116, 126, 134, 139, 181, *219 

1,25 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, *40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 134, 139, 181, 2219 
1,26 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 134, 181, *219 

1,27 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, {47}, 110, 115, 116, 134, 219 

1,28 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, {47}, 110, 115, 116, 139, *219 

1,29 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 139, 181, *219 

1,30 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 139, 181, 219 

1,31 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 181, 219 

1,32 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 181, 219 

1,33 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181, *219 
1,34 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 19, 40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 139 

1,35 1, 3, 4, 5, 9, 10, #12, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126 

1,36 1, 3, 4, 5, 9, *10, 12, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126 

1,37 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 181 

1,38 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 19, 40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181 
1,39 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 19, 40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181 


Version 1: 3, 4, 5, 9, 12, 13, 19, 40, 110, 116, 126, 181 
Version 2: 1, 10, 14", 103, 115, 139 
keine Zuordnung möglich: {47} (Text unleserlich) 
1,40 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 141, 19, 40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181 


1,41 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 181, 215 

1,42 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 19, *40, {47}, 110, 115, 116, 126, 181, 215 

1,43 1, 3, 4, 5, 9, 10, 212, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 215, 396! 
1,44 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 181 

1,45 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 155, 19, 40, (47), 110, 115, 116, 126, 136, 181, 297! 
1,46 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 151, 19, 40, (47), 110, 115, 116, 126, 136, 181, 297" 
1,47 1, 3, 4, 5, 9, 10, #12, 13, 14", 15!, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 


1,48 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 
1,49 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 141, 15}, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 
1,50 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 14", 15", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, *181, 215 


1,51 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, 40, (47), 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 215 

2,1 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15!, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 

2,2 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 

2,3 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15!, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196 

2,4 1, 3, 4, 5, 9, 13, 14", 15, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196 

2,5 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 2326" 

2,6 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15!, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, *251, 294", 
326! 

2,7 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15Ł, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294}, 326! 


2,8 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 2941, 326! 


3,9 
3,10 


3,11 
3,12 
3,13 
3,14 
3,15 
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1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 196, 251, 294", 326! 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 141, 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294", 
326" 

1,3, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294!, 326! 
1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 295", ССС 8086 
1,3, 4, 5, 9, 10, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 295", ССС 8086 
1,3, 4, 5, 9, 10, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 190, 196, 295! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 190, 196, 2951, 
CGC 8086 

1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 196, 295! 

1,3, 4, 5, 9, 10, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 196, 295", ССС 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 196, 294, 295!, 
CGC 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 294", 
295!, *CGC 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, *13, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 294", 
295!, ССС 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, {47}, 80, 106, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 294", 2951, ССС 
8086 

1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 294}, 2951, 
CGC 8086 

1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 294" 

1,3, 4, 5, 9, 10, 19, 80, 106, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 177, 181, 196, 294! 

1,3, 4, 5,9, 10, 13, 19, 80, *88, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 177, 196, 294! 


1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14, 151, 19, 80, 288, 106, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 177, 196, 
306" 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14}, 15", 19, 80, *82, 88, 106, 115, 116, 117, 126, 136, 167, 174, 177, 
178, 181, 196, 306" 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 145, 151, 19, 80, 282, 106, 115, 116, 117, 126, 136, 167, 174, 177, 178, 181, 
196, 306! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, 80, 106, 115, 116, 117, 126, 136, 137, 167, 174, 177, 178, 
181, 196, 306" 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 153, 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 174, 177, 178, 181, 196, 
306! 

1, 4,5, 9, 10, 12, 13, 14}, 15%, 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 174, 177, *178, 181, 196, 
306" 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 151, 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 177, *178, 196, 306! 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15", 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196, 306! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 282, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 15", 19, 82, 106, 115, 116, 117, 136, 137, *149, 167, 177, 178, 181, 
196 

1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 14°, 151, 19, 106, 115, 116, 136, 137, 5149, 167, 177, 181, 196 

1,3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196 

1,3, 4, 5,9, 10, 12, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196 

1,3, 4, 5,9, 10, 12, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 190, 196 

1,3, 4, 5,9, 10, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 2149, 167, 177, 178, 181, 190 
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3,16 
3,17 
3,18 
3,19 
3,20 
3,21 
3,22 
3,23 
3,24 
3,25 
3,26 
3,27 
3,28 
3,29 
3,30 


3,31 
3,32 
3,33 
3,34 
3,35 
3,36 


4,1 
4,2 
4,3 
4,4 
4,5 
4,6 
4,7 


4,8 


4,9 


4,10 
4,11 
4,12 
4,13 
4,14 
4,15 
4,16 
4,17 
4,18 


3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 106, 115, 116, 136, 137, *149, 167, 178, 190 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, *88, 106, 115, 116, 136, 137, 141, *149, 167, 190, 402 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, *88, 105, 106, 115, 116, 136, 141, 167, 181, 190, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, *88, 105, 115, 116, 136, 141, 167, 181, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 115, 116, 136, 141, 149, 167, 181, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 115, 116, 136, 141, 149, 167, 181, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 136, 141, *149, 167, 181 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 149, 167, 296! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 115, 116, *126, 136, 139, 141, *149, 167, 181, 296° 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 126, 136, 139, 141, 167, 181, 296! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 
Version 1: 3, 4, 5, 9, 13, 19, 110, 112, 116, 167, 181, 187 

Version 2: 1, 10, 115, 136, 139, 141 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, *8, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 187, 195 
1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 187, 195 

1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 454 


1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193, *454 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193, 291", 301", 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 142, 167, 187, 193, 291°, 201, 310", 339! 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 142, 167, 187, 190, 193, 291°, 3013, 310", 
339" 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 142, 167, 187, 190, 193, 291", 3011, 3105, 
3391 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 124, 126, 136, 139, 142, 167, 181, 187, 190, 193, 195, 
2911, 301", 310", 339" 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 115, 116, 124, 126, 142, 167, 181, 193, 291", 301", 310", 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 291", 301", 310", 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 291", 210, 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 291", 3012, 310! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291", 301", 310! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291", 301° 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291" 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291° 

1, 3 (Text ursprünglich teils ausgelassen und nachgetragen. Es lässt sich nicht genau 
verzeichnen, was ursprünglich und was in unregelmäßiger Schrifttype [zweite Hand?] 
nachgetragen ist.), 4, 5, 9, 10, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 190, 291" 


A1.2. Handschriftliche Bezeugung дег Еїпгеїмег5е —— 155 


4,19 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 190, 291", 293", 297! 
4,20 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 190, 291", 293!, 297! 
4,21 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 190, 291", 293! 
4,22 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 291°, 293! 

4,23 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 124, 190, 291", 293! 

4,24 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 124, 190, 291", 293! 

4,25 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 124, 181, 190, 291", 293", 454 
4,26 1,3, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 181, 190, 291", 293! 

4,27 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 124, 141, 181, 190, 291", 293! 
4,28 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 124, 141, 181, 190, 291", 293! 
4,29 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 190, 291", 293" 
4,30 1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 190, 291" 

4,31 1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 190 

4,32 1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 190 

4,33 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 190 

4,34 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 190 

4,35 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 187, 190 

4,36 1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 154, 181, 187, 190 

4,37 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 115, 116, 121, 141, 154, 181, 187, 190 

4,38 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 115, 116, 121, 141, 154, 181, 187, 190 

4,39 1,3, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, *82, 101, 115, 116, 121, 141, *154, 187 

4,40 1,3, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, 82, 101, 115, 116, 121, 154, 187, 190 

4,41 1,3, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 115, 116, 121, 154, 187, 190 

4,42 1,3, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 115, 116, 121, 187, 190 

4,43 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 121, 187, 190 

4,44 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 103, 116, 121, 154, 187, 190 

4,45 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 154, 187, 190 

4,46 1,3, 4, 5, 9,10, 12, 19, 103, 116, 117, 121, 187,190 

4,47 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 154, 187 

4,48 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 154 

4,49 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 116, 117, 121, 154 

4,50 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 117, 121, 154 

4,51 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 117, 121 

4,52 1, 4, 5, 8,9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121 

4,53 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 121 

4,54 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 103, 116, 121 


5,1 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,2 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 291! 

5,3 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 121, 246, 291° 

5,4 Vers sahidisch nicht belegt 

5,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 101, 103, 116, 121, 246, 291° 
5,6 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 121, 246, 291" 
5,7 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, *82, 101, 103, 116, 121, 291° 

5,8 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,9 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 121, 291" 


5,10 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, 291° 
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5,11 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,12 1, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 121, 291" 

5,13 1, 4, 5,9, 10, 12, 19, 105, 116, 121, 246, 291° 

5,14 1, 4, 5,9, 10, 19, 105, 116, 121, 136, 246, 291! 

5,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 105, 116, 121, 136 

5,16 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 116, 121, 136 

5,17 1, 4,5, 9, 10, 12, 13, 19, 105, 116, 121, 136 

5,18 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 105, 116, 121, 136 
5,19 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 56, 101, 105, 116, 121, 136, 246 
5,20 1, 4,5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 116, 121, 136, 246 
5,21 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15%, 19, 101, 105, 116, 121, 136 
5,22 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 15", 19, 101, 105, 116, 121, 136 
5,23 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15%, 19, 56, 116, 121, 136 

5,24 1, 4, 5,9, 10, 12, 15", 19, 105, 116, 121, 136, 167 
5,25 1, 4, 5,9, 10, 12, 15", 19, 56, 105, 116, 121, 136, 167, 246 
5,26 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 116, 121, 136, 167, 246 

5,27 1, 4, 5, 9, 10, 12, 15%, 19, 116, 121, 136, 167 

5,28 1, 4, 5, 9, 10, 12, 15!, 19, 116, 121, 136, 167 

5,29 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 56, 116, 121, 136, 167 

5,30 1, 4,5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 136, 167 

5,31 1, 4,5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167 

5,32 1, 4,5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 116, 121, 167 

5,33 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 116, 121, 167, 396" 
5,34 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 116, 121, 167, 194 
5,35 1, 4,5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167, 194 

5,36 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167 

5,37 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167 


5,38 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167 

5,39 1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167, 194 
5,40 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167, 194 
5,41 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167 

5,42 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167 
5,43 1, 3,4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167 
5,44 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167 
5,45 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167, 194 
5,46 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167, 194 
5,47 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167, 194 


6,1 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 40, 60, 82, 116, 121, 139, 167, 347" 
6,2 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 60, 82, 116, 121, 139, 167, 347" 

6,3 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 121, 139, 167, 347! 

6,4 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 116, 121, 139, 167, #347" 

6,5 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15%, 19, 82, 116, 121, 139, 167, 194, 347° 
6,6 1, 3, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 116, 121, 139, 194, 347° 

6,7 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 116, 121, 139, 194, 347! 

6,8 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 84, 116, 121, 139, 2941, 347! 


6,9 1, 3, 4, 5, 9,10, 15", 19, 84, 116, 121, 139, 2941, 347" 
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6,10 1, 4, 5, 9, 10, 15, 19, 84, 116, 121, 139, 347° 


6,11 1, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, 60, 84, 101, 116, 121, 139, 347° 
6,12 1, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, 60, 84, 103, 116, 121, 139, 347" 
6,13 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 84, 103, 116, 121, 139, 347" 
6,14 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 101, 103, 116, 121, 347° 

6,15 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301" 

6,16 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 

6,17 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 


6,18 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 

6,19 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 

6,20 1, 4, 5, 9, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301° 

6,21 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 244, 294", 301° 

6,22 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 84, 103, 116, 117, 121, 244, 294, 301° 

6,23 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 84, 103, 116, 117, 121, 244, 276, 294", 301! 

6,24 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 84, 101, 103, 116, 117, 121, 244, 276, 294", 301! 

6,25 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 84, 103, 116, 117, 121, 244, 276, 294". 

6,26 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 84, 103, 112, 116, 117, 121, 244, 276, 294" 

6,27 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 244, 276 

6,28 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 244, 276 

6,29 1, 4, 5, 9, 10, 16, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 276 

6,30 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 276 

6,31 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,32 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,33 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,34 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,35 1, 4, 5, 9, 10, 13, 161, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,36 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,37 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 139, 141, 155 

6,38 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 139, 141 

6,39 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,40 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,41 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,42 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 155 

6,43 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, *82, 103, 112, 116, 117, 121, 136 

6,44 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 82, 103, 112, 116, 117, 121, *136, 155 

6,45 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 155 

6,46 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 155 

6,47 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 103, 116, 117, 121, 318! 

6,48 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 116, 117, 121, 155, 318! 

6,49 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 116, 117, 121, 155 

6,50 1,4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 155 

6,51 1,4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 139, 155 

6,52 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 139 

6,53 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121 

6,54 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13 (doppelt, Wiederholung als 13a verzeichnet), 165, 19, 103, 116, 117, 
121, 455 
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6,55 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13 (doppelt, Wiederholung als 13a verzeichnet), 16", 19, 103, 116, 117, 
121, 455 

6,56 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13 (doppelt, Wiederholung als 13a verzeichnet), 16", 19, 103, 116, 117, 
121 

6,57 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121 

6,58 1, 4,5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 136 

6,59 1, 4, 5, 9, 10, *13, 19, 103, 116, 121 

6,60 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121 

6,61 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, *136, 162, 455 

6,62 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, *136, 162, 293!, *455 

6,63 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 162, 293° 

6,64 1, 4,5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 162, 293! 

6,65 1, 4,5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 139, 162, 293° 

6,66 1, 4, 5, 8,9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 7136, 139, 162, 293! 

6,67 1, 4,5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 139, 162, 293" 

6,68 1, 4, 5, 8,9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 136, 139, 162, 293! 

6,69 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 136, 139, 162, 293° 

6,70 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 136, 139, 162 


6,71 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 162 
7,1 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 162 
7,2 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139 

7,3 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 162 

7,4 1,4,5,7,9,10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 141, 162 
7,5 1,4,5,7,9,10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 141, 162 
7,6 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162 
7,7 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162, 350 
7,8 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162 

7,9 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162 

7,10 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 141, 162 
7,1 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162 

7,12 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162 

7,13 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 282, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285 
7,14 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285, 291! 
7,15 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285, 291! 
7,16 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285, 291° 
7,17 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 101, 103, 116, 117, 121, 141, 162, 285, 291" 
7,18 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 132, 141, 162, 234, 285 
7,19 1, 4, 5,9, 10, 15", 19, 116, 117, 121, 132, 162, 234, 285 

7,20 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 101, 116, 117, 121, 132, 162, 234 

7,21 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 101, 116, 117, 121, 123, 132, 162, 234 

7,22 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 101, 116, 117, 121, 123, 132, 162, 234 

7,23 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 101, 112, 116, 117, 123, 132, 162, 234 

7,24 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 101, 112, 116, 117, 123, 132, *162, 234 
7,25 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 112, 115, 116, 117, 123, 132, 162, 234 

7,26 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 132, 162, 234 


7,27 1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 132, 162, 234, 270 


7,28 
7,29 
7,30 
7,31 
7,32 
7,33 
7,34 
7,35 
7,36 
7,37 
7,38 
7,39 
7,40 


7,41 
7,42 
7,43 
7,44 
7,45 
7,46 
7,47 
7,48 
7,49 
7,50 
7,51 
7,52 


7,53-8,11 


8,12 
8,13 
8,14 
8,15 
8,16 
8,17 
8,18 
8,19 
8,20 
8,21 
8,22 
8,23 
8,24 
8,25 
8,26 
8,27 
8,28 
8,29 
8,30 
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1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 132, 136, 162, 234, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 282, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 159, 162, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 123, 125, 136, 159, 162, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 112, 115, 116, 117, 123, 125, 136, 159, 162, 197, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 162, 197, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 159, 162, 197, 234, 250, 3021, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 159, 162, 197, 234, 250, 3021, 305!, 343! 
1, 4, 5, 9,10, 19, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 162, 197, 234, 250, 3021, 305, 343! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 2159, 162, 197, 234, 250, 3021, 305", 
343! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 159, 197, 250, 3021, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 159, 197, 250, 3021, 305!, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 159, 197, 250, 3021, 305!, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250, 3021, 305!, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250, 3021, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 

1,4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 


Die Verse sind in sahidischen Handschriften nicht belegt (pericope adulterae). 


1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 
1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, *210 
1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 103, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 2210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 2210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, 210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16}, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, 2210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, 2210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 86, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 155, 159, 197, 216, 285 
1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 105, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 285 

1, 4, 5, 9, 10, *13, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 285 
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8,31 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 185, 285 

8,32 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 185, 285 

8,33 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 115, 116, 123, 125, 126, 136, 155, 159, 185, 238, 285 
8,34 1, 4, 5, 9, 10, 13, 105, 115, 116, 123, 125, 126, 136, 155, 159, 238 

8,35 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 115, 116, 123, 125, 136, 155, 185, 238 

8,36 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 115, 116, 123, 125, 136, 7139, 185, 238 

8,37 1, 4,5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 105, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 155, 238 
8,38 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 155, 238 
8,39 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 155, 238 
8,40 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 238, 285 
8,41 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 238, 285 

8,42 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 238, 285 
8,43 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 136, 139, 141, 238, 285 

8,44 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 106, 110, 115, 7116, 125, 136, 139, 141, 238, 285 
8,45 1, 4, 5, 9, 13, 19, 101, 105, 106, 110, 125, 136, 139, 238, 285 

8,46 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 106, 110, 125, 136, 139, 238, 285 

8,47 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 125, 136, 139, 238, 285 

8,48 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 139, 238, 285 

8,49 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 139, 238, 285 

8,50 1, 4,5, 9, 13, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,51 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,52 1, 4, 5,9, 10, 13, 16, 19, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,53 1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,54 1, 4, 5,9, 10, 13, 165, 19, 82, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 238, 285 

8,55 1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 285 

8,56 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 285 

8,57 1, 4, 5,9, 10, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 285 

8,58 1, 4, 5,9, 10, 12, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 141, 285 

8,59 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 141, 285 


9,1 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 141, 285 

9,2 1, 4, 5, 9,110, 13, 19, 105, 106, 109, 123, 125, 127, 136, 285 

9,3 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 109, 123, 125, 127, 136, 174, 285 

9,4 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 105, 106, 109, 123, 125, {127}, 136, 174, 285 

9,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 106, 109, 123, 125, (127), 136, 174, 285 

9,6 1, 4, 5,9, 10, 19, 105, 106, 109, 116, 123, 125, (127), 136, 141, 174, 285 

9,7 1, 4, 5,9, 10, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127), 136, 141, 174, 285 
9,8 1, 4, 5,9, 10, 12, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127), 136, 174, 285 

9,9 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127), 136, 174, 285 

9,10 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, {127}, 136, 174, 285 

9,11 1, 4, 5,9, 10, 12, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127), 136, 173, 174, 285 
9,12 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127), 136, 173, 174, 285 
9,13 1, 4, 5,9, 10, 13, 19, 82, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127), 136, 173, 174, 285 
9,14 1, 4, 5, 9, 13, 19, 82, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, {127}, 136, 173, 174, 285 
9,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, {127}, 136, 173, 174, 285 


9,16 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, {127}, 136, 173, 174, 
285 


9,17 


9,18 
9,19 
9,20 


9,21 
9,2 


9,23 


9,24 


9,25 


9,26 
9,27 
9,28 
9,29 
9,30 
9,31 
9,32 
9,33 
9,34 
9,35 
9,36 
9,37 
9,38 


9,39 
9,40 
9,41 


10,1 
10,2 
10,3 
10,4 
10,5 
10,6 
10,7 


10,8 
10,9 
10,10 
10,11 
10,12 
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1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, *82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, 127, 136, 173, 174, 
285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, 127, 136, 173, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 
285, P.Bachit 255 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 108, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 
178, 218, 285, P.Bachit 255 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 178, 
218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 178, 218, 
285 

1, 4, 5, 9, 710, 12, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 178, 
218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 108, 125, 127, 134, 136, 142, 174, 178, 218, 285 
1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 102, 103, 108, 125, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 108, 125, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

Version 1: 4, 5, 9, 10, 19, 125, 126, 174, 218 

Version 2: 102, 103, 108, 127, 134, 136, 142, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 141, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 125, 126, 127, 134, 136, 141, 174, 285 


1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 126, 127, 134, 136, 141, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9,10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 15" (Versbeginn als Lesungseinleitung zur Perikope 10,11-18), 19, 82, 
102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 106, 115, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 19, 103, 106, 115, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 19, 103, 106, 115, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, *101, 103, 106, 115, 127, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15°, 19, 2101, 103, 106, 115, 127, 136, 285, 3391, 407! 
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10,13 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, *101, 103, 106, 115, 127, 285, 339", 407" 

10,14 1, 4, 5, 9, 10, 14 (2x, 2. Mal als 14а verzeichnet), 151, 161, 19, 101, 103, 106, 115, 127, 
285, 3391, 407" 

10,15 1, 4, 5, 9, 10, 14 (2x, 2. Mal als 14'a verzeichnet), 151, 161, 19, 101, 103, 106, 115, 127, 
285, 339!, 407" 

10,16 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14" (2 х, 2. Mal als 14'а verzeichnet), 15", 16, 19, 101, 103, 106, 115, 
127, 142, 285, 339", 407! 

10,17 1, 4, 5, 9, 10, 14! (2x, 2. Mal als 14a verzeichnet), 151, 161, 19, *101, 103, 115, 127, 285, 
339", 407" 

10,18 1, 4, 5, 9, 10, 14! (2 х, 2. Mal als 14:а verzeichnet), 151, 161, 19, *101, 103, 115, 127, 285, 
3391, 407" 

10,19 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 285 

10,20 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 285 

10,21 1,4, 5, 9, 10, 12, 16, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

10,22 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

10,23 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

10,24 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 259, 285, 2647 

10,25 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,26 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,27 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,28 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,29 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 647 

10,30 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 647 

10,31 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 294", 647 

10,32 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 294} 

10,33 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 647 

10,34 1, 4, 5, 9, 10, 12, 161, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,35 1, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 161, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,36 1, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 16", 19, 81, 103, 115, *121, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,37 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 81, 82, 103, 115, *121, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,38 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 81, 82, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285 

10,39 1,4, 5, 8, 9, 10, 16!, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285 

10,40 1, 4, 5, 8, 9, 16, 19, 81, 103, 108, 115, 127, 142, 173, 197, 285 

10,41 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 81, 103, 108, 115, *121, 127, 142, 173, 197, 285 

10,42 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 81, 82, 103, 115, 121, 127, 142, 173, 197, 285 


11,1 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 121, 127, 142, 173, 197, 285 
11,2 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285 
11,3 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 108, 115, 127, 142, 197, 285 
11,4 1,4,5, 9,10, 12, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

11,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 197, 285, 324" 
11,6 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 142, 197, 285, 324" 
11,7 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 197, 285, 324" 

11,8 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 197, 285, 324" 

11,9 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 197, 285, 324 


11,10 1,4,5, 9,10, 19, 81, 103, 108, 115, 127, 197, 285 
11,11 1,4,5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 197, 285 
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11,12 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 197, 285 

11,13 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 127, 197, 285 

11,14 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 127, 285 

11,15 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, *82, 103, 108, 127, 285 

11,16 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 285 

11,17 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 285 

11,18 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 285 

11,19 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 285 

11,20 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 108, 127, 285 

11,21 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 108, 127, 285 

11,22 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 110, 127, 285 

11,23 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 110, 127, 285 

11,24 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 110, 115, 127, 285 

11,25 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 110, 115, 127, 285 

11,26 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 110, 127, 285 

11,27 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 1109, 110, 127, 199, 285 

11,28 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 1109, 110, 127, 199, 285 

11,29 1, 4, 5, 9, 10, 19, 282, 103, 1109, 127, 199, 285 

11,30 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 110, 127, 199, 285 

11,31 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 108, 110, 127, 199, 285 

11,32 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 1109, 110, 127, 155, 199, 285 

11,33 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 7109, 110, 127, 155, 187, 199 

11,34 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 108, 1109, 110, 127, 142, 187, 199 

11,35 1, 4, 5, 9, 19, 103, 108, 110, 127, 142, 187, 199 

11,36 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 108, 110, 127, 142, 155, 187, 199 

11,37 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 108, 110, 115, 127, 142, 155, 187, 199 

11,38 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 110, 115, 127, 142, 155, 187, 199 

11,39 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, ПО, 115, 127, 142, 155, 187, 199 

11,40 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 110, 115, 127, 134, 142, 187, 199 

11,41 1, 4, 5, 9, 10, *12, 19, 82, 103, *105, 108, 110, 115, 127, 134, 142, 187, 199 

11,42 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 5105, 108, 110, 115, 116, 127, 134, 142, 187, 199 

11,43 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, *105, 110, 115, 116, 127, 134, 142, 187, 199 

11,44 1, 4, 5, 9, 10, 19, 85, 103, 2105, 108, 110, 115, 116, 127, 134, 139, 142, 187, 199 
11,45 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 85, 103, 105, 108, 110, 115, 116, 127, 134, 139, 142, 187, 199 
11,46 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 85, 103, 105, 110, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 142, 187, 199 
11,47 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 103, 105, 108, 110, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 187, 199 
11,48 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 103, 105, 108, 110, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 142 
11,49 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 103, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 142 

11,50 1, 4, 5, 9, 10, 16, 19, 103, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 5142 

11,51 1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, 285, 103, 108, 112, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139 

11,52 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, *85, 103, 108, 112, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139 
11,53 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 108, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, *P.Bachit 161 + 164 
11,54 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, P.Bachit 161 + 164 

11,55 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, P.Bachit 161 + 164 
11,56 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 154, *P.Bachit 161 + 164 
11,57 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 108, 112, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 154, P.Bachit 161 + 164 
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12,1 
12,2 
12,3 
12,4 
12,5 
22,6 
12,7 
12,8 
12,9 
12,10 
12,11 
12,12 
12,13 
12,14 
12,15 
12,16 
12,17 
12,18 
12,19 
12,20 
12,21 
12,22 
12,23 
12,24 


12,25 
12,26 
12,27 
12,28 
12,29 
12,30 
12,31 
12,32 
12,33 
12,34 
12,35 
12,36 
12,37 
12,38 
12,39 
12,40 
12,41 
12,42 
12,43 
12,44 
12,45 
12,46 


1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 112, 116, 127, 131, 134, 139, 154, P.Bachit 161 + 164 
1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 154, P.Bachit 161 + 164 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 116, 127, 131, 134, 136, 154 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 161, 19, 116, 127, 131, 134, 136 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 85, 116, 127, 131, 134, 154 

1, 4, 5,7, 9, 10, 165, 19, 85, 112, 116, 127, 131, 134, 136, 154, 296! 

1, 4, 5,7, 9, 10, 16", 19, 112, 116, 127, 131, 134, 136, 154, 296" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 16", 19, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 296! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 154, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 154, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 154, 285 

1,4, 5, 7, 9, 10, 12, 14", 15", 19, 112, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 285, 3011, 440! 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 14", 15", 19, 112, 116, 127, 134, 136, 142, 285, 301°, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15, 19, 116, 127, 142, 285, 301", 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 85, 116, 127, 142, 285, 3011, 440! 

1, 4, 5, 7, 9,10, 12, 14", 151, 19, 85, 116, 127, 131, 136, 142, 285, 301", 440" 

1, 4, 5, 7, 9,10, 12, 14", 151, 19, 85, 116, 127, 131, 136, 142, 285, 301", 440" 

1, 4, 5, 7, 9,10, 14", 155, 19, 127, *131, 136, 142, 285, 3011, 440" 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 105, 116, 127, 136, 154, 285, 301°, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 105, 106, 116, 127, 154, 285, 301°, 440" 

1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 105, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 285, 301", 440! 
1, 4, 5,7, 9, 10, 14", 151, 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 285, 201, 440! 

1, 4, 5,7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 173, 285, 3013, 440! 
1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 15, 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 173, 285, 440", 663" (nur 
Incipit, Typikon) 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 151, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 285, 440" 
1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 300", 440! 
1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 141, 154, 173, 3001, 440! 
1, 4, 5, 9,10, 212, 14}, 15", 19, 106, 127, 131, 136, 139, 141, 154, 173, 440" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 15", 19, 106, 116, 127, 131, 139, 141, 154, 173, 396", 440" 

1,4, 5, 7, 9, 10, 15", 19, 106, 116, 127, 136, 141, 154, 173, 440" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 151, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1,4, 5, 7, 9, 10, 12, 15", 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 173, 440! 

1, 4, 5, 7,9, 10, 16", 19, 106, 116, 127, 139, 141, 173, 3053, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 105, 106, 116, 127, 136, 139, 142, 173, 182, 3051, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 105, 106, 116, 127, 139, 142, 173, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 103, 105, 106, 116, 127, 139, 173, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 173, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9,10, 12, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 154, 182, 305! 

1, 4,5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 142, 154, 182, 305! 

1, 4, 5, 7,9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 142, 154, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 161, 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 154, 182 

1,4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 154, 182 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 103, 105, 106, 116, 127, 2136, 154, 182 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 154, 182 
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12,47 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 101, 103, 106, 116, 127, 154, 182 

12,48 1, 4, 5,7, 9, 10, 19, 101, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 
12,49 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 
12,50 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 


13,1 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 

13,2 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 103, 106, 108, 116, 126, 132, 141, 154, 179, 182, 243 
13,3 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 101, 103, 106, 108, 126, 132, 141, 179, 180, 243 

13,4 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 106, 108, 126, 132, 141, 180 

13,5 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 101, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 180, 243 
13,6 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 180, 243 

13,7 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 142, 180, 243 
13,8 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 142, 179, 180 
13,9 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 141, 142, 179 


13,10 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 286 

13,11 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 286 

13,12 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 286 

13,13 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 266, 286 

13,14 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 103, 108, 126, 139, 142, 266, 286 

13,15 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 266, 286 

13,16 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 266 

13,17 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 154, 266 

13,18 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 121, 139, 142, 154, 266 

13,19 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 121, 139, 142, 154, 266 

13,20 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266 

13,21 1, 4, 5, *7, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 
13,22 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,23 1, 4, 5,7, 9, 10, 16}, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,24 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16°, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,25 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 
13,26 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,27 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 

13,28 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 
13,29 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 82, 89, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 180, 266, 349! 
13,30 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 82, 89, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 180, 266, 349! 
13,31 1, 4, 5, 9, 10, 19, 57, 82, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266 

13,32 1, 4, 5, 9, 10, 19, 57, 108, 124, 139, 142, 180, 266 

13,33 1, 4, 5, 7, *8, 9, 10, 165, 19, 57, 89, 108, 121, 124, 139, 142, 180 

13,34 1,4, 5,7, *8, 9, 10, 16", 19, 57, 108, 121, 124, 139, 142, 180 

13,35 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 108, 121, 124, 142 

13,36 1,4, 5, 8, 9, 10, 16, 19, 89, 108, 121, 124, 139, 142 

13,37 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 108, 124, 139, 142 

13,38 1,4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 89, 108, 124, 139, 142, 2185 


14,1 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 89, 108, 124, 139, 142, 2185 
14,2 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 89, 108, 124, 139, 142, 2185 
14,3 1, 4, 5, 9, 10, 212, 16}, 19, 108, 139, 142 

14,4 1,4, 5, 9, 10, 165, 19, 108, 139, 142 
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14,5 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 139, 142 
14,6 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 139, 142 
14,7 1, 4, 5, 9, 10, *12, 16", 19, 108, 139, 142 


14,8 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, *82, 108, 139, 142 

14,9 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 139, 142, 2185 

14,10 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142, 3185 

14,11 1, 4, 5, 9, 10, 12, 167, 19, 108, 116, 139, 142, 370 

14,12 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 139, 142, 2370 

14,13 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142, 370 

14,14 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142, 4370 

14,15 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142 

14,16 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 139, 142, 370 

14,17 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 126, 139, 141, 142, 370 

14,18 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 126, 139, 141, 142, 370 

14,19 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 126, 139, 141, 142, 370 

14,20 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 124, 126, 139, 141, 142, 370 

14,21 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 286, 370 

14,22 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 141, 286, 370 

14,23 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 141, 286, 370 

14,24 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16, 19, 108, 116, 124, 139, 141, 286, 370 

14,25 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 139, 286 

14,26 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 286, 297", 336", 370 
14,27 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 108, 116, 124, 139, 297", 336", 370 
14,28 1, 4, 5, 9,10, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 297}, 3361, 370 

14,29 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 121, 124, 126, 139, 297", 336! 
14,30 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 121, 124, 126, 139, 286, 297", 336!, 370 
14,31 1, 4, 5, 9, 10, *14", 161, 19, 103, 108, 124, 126, 139, 286, 297", 336, 370 


15,1 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 124, 139, 286, 297", 3361, 370 
15,2 1, 4, 5, 9,10, 14", 16", 19, 103, 108, 124, 139, 286, 3361, 370 
15,3 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 123, 124, 139, 286, *294", 297}, 336! 


Version 1: 4, 5, 9, 10, 16", 19, 286, *294! 
Version 2: 1, 14, 103, 108, 123, 124, 139, 297", 336! 


15,4 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 121, 123, 124, 139, 286, 2941, 297", 336, 370, *455 
15,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 16", 19, 103, 108, 123, 124, 139, 286, 297", 336, 370 

15,6 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 286, 297", 336", 370 

15,7 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 2149, 162, 286, 297", 336", 2370 
15,8 1, 4, 5, 9, 10, 14, 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 149, 162, 286, 297", 336", 370 

15,9 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 151, 161, 19, 103, 108, 123, 124, 5149, 162, 286, 297", 336!, 370 


15,10 1, 4, 5, 9, 10, 12, 145, 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 286, 297", 299!, 370 

15,11 1, 4, 5, 9, 10, 14, 151, 16", 19, 103, 108, 109, 123, 124, 286, 297", 299!, 370 

15,12 1, 4, 5, 9, 14", 15", 16", 19, 103, 108, 109, 123, 124, 286, 2991, 370 

15,13 1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 103, 108, 123, 124, 162, 286, 2991, 370 

15,14 1, 4, 5, 78, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 207, 286, 299! 

15,15 1, 4, 5, 8, 9, 10, 14", 15, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 149, 162, 207, 286, 299", 370, 663" 
(пих Тасірії, Турікоп) 

15,16 1, 4, 5, 8, 9, 10, 145, 15", 16", 19, 103, 108, 109, 123, 124, 162, 2184, 207, 286, 2991, 370 


15,17 
15,18 
15,19 
15,20 
15,21 
15,22 
15,23 
15,24 
15,25 
15,26 
15,27 


16,1 
16,2 


16,3 


16,4 


16,5 


16,6 


16,7 


16,8 


16,9 

16,10 
16,11 
16,12 
16,13 
16,14 
16,15 
16,16 
16,17 
16,18 
16,19 
16,20 
16,21 
16,22 
16,23 
16,24 
16,25 
16,26 
16,27 
16,28 
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1, 4, 5, 8, 9, 10, 151, 16!, 19, 103, 108, 109, 123, 124, *184, 207, 286, 299! 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 184, 207, 286, 299!, *370 
1, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 184, 207, 286, 299', 370 
1, 4, 5,7, 8, 9, 10, 16, 19, 103, 108, 123, 124, 162, 184, 207, 286, 2991, 370 
1, 4, 5,7, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, 2184, 207, 286, 299", 370 

1, 4, 5,7, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 207, 286, 2991, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 286, 299!, 2370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 184, 207, 286, 2991, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 82, 103, 123, 124, 139, 162, 184, 207, 286, 299", 370 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 207, 286, 297", 299}, 370 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 103, 123, 124, 139, 184, 275, 286, 2971, 370 


1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 106, 109, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 161, 19, 103, 106, 109, 123, 124, 139, 141, 2184, 275, 286, 299, 
370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 82, 103, 106, 109, 2121, 123, 124, 139, 141, 184, 286, 
297", 299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14, 15, 16", 19, 82, 103, 106, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 286, 297", 
299!, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15, 16", 19, 103, 106, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15, 16", 19, 103, 106, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 106, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 106, 109, 2121, 123, 124, 139, 141, 286, 297", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 161, 19, 103, 106, 108, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 286, 370 

1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 106, 108, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 286, 370 

1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 108, 109, *121, 123, 124, 139, 141, 286, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 106, 108, 109, 123, 124, 139, 141, 2184, 286, 297", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 141, 16", 19, 108, 123, 124, 139, 141, 297", 370 

1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 161, 19, 108, 121, 123, 124, 139, 141, 154, 275, 2971, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 108, 121, 123, 124, 139, 141, 154, 5184, 275, 370 

1,4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 108, 121, 123, 124, 141, 154, 370 

1,4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 108, 4121, 124, 141, 154, 370 

1,4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 108, 2121, 124, 141, 154, 275, 297", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 591, 106, 108, 124, 141, 154, 275, 370 

1,4, 5, 9, 10, 165, 19, 591, 106, 108, 121, 124, 141, 154, 275, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 591, 106, 108, 115, 124, 141, 154 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 59", 106, 108, 115, 124, 141, 154 

1,4, 5, 9, 10, 16", 19, 87, 108, 115, 124, 141, 154, 2370 

1,4, 5, 9, 10, 161, 19, 82, 87, 108, 115, 124, 154, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 115, 124, 154 

1,4, 5, 9, 10, 16!, 19, 108, 115, 124, 154, «Мо. 931 

1, 4, 5, 9, 10, 16!, 19, 105, 108, 115, 124, 154, No. 931 
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16,29 
16,30 
16,31 
16,32 
16,33 


17,1 
17,2 
17,3 
17,4 
17,5 
17,6 
17,7 
17,8 


17,9 

17,10 
17,11 
17,12 
17,13 
17,14 
17,15 
17,16 
17,17 
17,18 
17,19 
17,20 
17,21 
17,22 
17,23 
17,24 
17,25 
17,26 


18,1 
18,2 
18,3 
18,4 
18,5 
18,6 
18,7 
18,8 


18,9 

18,10 
18,11 
18,12 
18,13 


1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 87, 103, 105, 108, 115, 124, 154, No. 931 

1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, *82, 87, 103, 108, 115, 124, 154, *370 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 82, 87, 102, 103, 108, 115, 124, 154, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, 82, 102, 103, 108, 115, 124, 131, 154, 370, No. 931 
1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 115, 124, 131, 154, 370 


1, 4, 5, 9, 10, 15!, 16", 19, 87, 103, 108, 115, 124, 131, 154, 370, No. 931 

1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 87, 102, 103, 108, 115, 124, *131, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 151, 161, 19, 87, 102, 103, 108, 115, 124, 131, 140, 154, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 165, 19, 103, 108, 115, 124, 131, 140, 154, 302", 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 165, 19, 103, 108, 115, 124, *131, 140, 154, 302", 370, No. 931 
1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 115, 124, 2131, 140, 154, 292", 3021, 370, No. 931 
1, 4, 5, 9, 10, 14", 15!, 16", 19, 102, 103, 108, 115, 124, 5131, 140, 2921, 3021, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 22, 74, 87, 102, 103, 108, 115, 124, 131, 140, 2921, 297", 
3021, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 165, 19, 74, 87, 103, 108, 124, 131, 140, 2921, 297", 3021, 370 
1, 4, 5, 9, 10, 141, 151, 161, 19, 74, 103, 108, 124, 131, 140, 2921, 3021, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 74, 102, 103, 108, 124, 127, 131, 140, 142, 2921, 370 
1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 103, 108, 124, 127, 131, 140, 142, 2921, *370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 103, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 292", 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 103, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 292), 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 782, 103, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 82, 108, 124, 131, 140, 142, 292! 

1, 4, 5, 9, 14", 165, 19, 74, 82, 108, 124, 131, 140, 142, 292, 349! 

1, 4, 5, 9, 161, 19, 74, 282, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 2921, 3491, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 2131, 140, 142, 209, 2921, 349", 8370 

1, 4,5, 9, 10, 161, 19, 74, 108, 124, 126, 140, 142, 209, 2921, 349}, 370 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 209, 2921, 349! 

1, 4, 5, 8, 9, 161, 19, 22, 74, 282, 108, 124, 126, 140, 209, 2921, 349! 

1, 4, 5, *8, 9, 10, 165, 19, 74, 82, 108, 124, 126, 140, 209, 2921, 349! 

1, 4, 5, 78, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 2921, 349! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 292}, 349! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 2921. 349! 


1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 74, 108, 124, 126, 140, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 124, 140, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 292! 

1, 4, 5, 8, 9, 161, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 292! 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 2921, 370, 453 (Zitat in Homilie 
oder ähnlichem) 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 292!, 370 
1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 
1, 4, 5, 8, 9, 10, 167, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 2370 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 161, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 161, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260 


18,14 
18,15 
18,16 
18,17 
18,18 
18,19 
18,20 
18,21 
18,22 
18,23 
18,24 
18,25 
18,26 
18,27 
18,28 
18,29 
18,30 
18,31 
18,32 
18,33 
18,34 
18,35 
18,36 


18,37 
18,38 
18,39 
18,40 


19,1 


19,2 
19,3 
19,4 
19,5 
19,6 
19,7 
19,8 
19,9 
19,10 
19,11 
19,12 
19,13 
19,14 


19,15 
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1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260, 292", 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 103, 108, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 165, 19, 103, 108, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 140, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 140, 205, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 140, 205, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 127, 140, 205, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 127, 139, 140, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 127, 139, 140, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 2921 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 83, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 142, 155, 260, 2921, 453 
(Zitat in Homilie oder ähnlichem) 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 142, 155, 260, 292!, 330! 
1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 
1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 139, 140, 155, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 292! 


1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 2921, 298", 663! (nur 
Incipit, Typikon) 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 292}, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 140, 141, 142, 155, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 581, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 292", 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 581, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 292}, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 583, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 583, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 205, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 583, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 205, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 292", 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 581, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 298" 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, Së, 103, 108 (Schriftduktus des Kopisten bricht in der Kolumne 
mit 19,14 ab und eine andere Hand fährt mit 19,15 fort), 116, 124, 127, 140, 298! 

1, 4, 5, 9, 16, 19, 58', 103, 108 (Text von anderer Hand), 116, 124, 127, 140, 298! 
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19,16 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58", 103, 108 (Text von anderer Hand, mit Seitenwechsel führt 
der ursprüngliche Schreiber ab мимтеєвралос fort), 116, 124, 127, 140, 298", 337", 352, 
663! (Versincipit als Desinit der Perikope 19,1-16, Typikon) 

19,17 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58", 103, 108, 116, 124, 127, 140, 155, 337", 352 

19,18 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, *82, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 337" 

19,19 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 82, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 337" 

19,20 1, 4, 5, 9, 10, 14", 165, 19, 82, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 3351, 337", 
352 

19,21 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 3351, 3371, 352 

19,22 1, 4, 5, 9,10, 14", 161, 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 337" 

19,23 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 3351, 337! 

19,24 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 142, 155, 199, 3351, 337" 

19,25 1, 4, 5, 9,10, *14", 151, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 127, 142, 155, 199, 408", No. 948 

19,26 1, 4, 5, 9, 9143, 151, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 127, 142, 155, 199, 408", No. 948 

19,27 1, 4, 5, 9,10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 127, 142, 155, 199, 408! 

19,28 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 155, 199 

19,29 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 142, 155, 199 

19,30 1, 4, 5, 9, 151, 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 142, 155, 199 

19,31 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 142, 155, 199, "Мо. 948 

19,32 1, 4, 5, 9, 10, 15!, 16", 19, *82, 103, 108, 121, 127, 155, 199 

19,33 1, 4, 5, 9, 10, 15!, 161, 19, 82, 103, 108, 121, 127, 155, 199 

19,34 1, 4, 5, 9, 10, 15", 161, 19, 82, 103, 108, 121, 127, 155, 199 

19,35 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 121, 127, 139, 155, 199 

19,36 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 127, 139, 155, 199 

19,37 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 127, 155 

19,38 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 155, 182 

19,39 1, 4, 5, 9, 10, 16°, 19, 103, 127, 139, 155, 182 

19,40 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 127, 139, 155, 182, 217 

19,41 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 139, 155, 182, 217, No. 948 

19,42 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 139, 155, 182, 217, No. 948 


20,1 1, 4, 5, 9, 10, 145, 15", 19, 103, 121, 139, 155, 182, 313", 3351, 340", No. 948 
20,2 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 116, 139, 155, 168, 182, 308", 313" 

20,3 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 116, 139, 168, 182, 308", 335", 649 

20,4 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 282, 103, 116, 139, 168, 182, 217, 335", 369, 649 
20,5 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 282, 103, 121, 127, 139, 168, 182, 217, 335", 649 
20,6 1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 103, 121, 127, 139, 168, 182, 9217 

20,7 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 2127, 139, 168, 182, 335! 

20,8 1,4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 143, 168, 182, 335", 339! 

20,9 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 143, 2168, 182, 335", 339! 

20,10 1, 4, 5, 7,9, 10, 14", 15!, 19, *82, 103, 143, 168, 182, 339! 

20,11 1, 4,5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 82, 103, 116, 143, 168, 182, 339! 

20,12 1, 4, 5, 9,10, 141, 151, 19, 103, 116, 127, 139, 168, 182, 3351, 3391, 369 
20,13 1, 4, 5, 7,9, 10, 14", 15", 19, 103, 116, 127, 168, 182, 3351, 339", 369 

20,14 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 116, 127, 168, 182, 339, 369 

20,15 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 103, 115, 116, 168, 182, 308", 335", 3391, 369 
20,16 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 308", 3351, 3391, 369 
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20,17 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 115, 116, 143, 168, 182, 268, 335", 339", 369 

20,18 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 3351, 339!, 369 

20,19 1, 4, 5, 9, 10, 153, 19, 66, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 369, 663! (nur Incipit, Typikon) 

20,20 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 66, 82, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 369 

20,21 1, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 66, 82, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 369 

20,22 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 66, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 302", 369 

20,23 1, 4, 5, 9, 15", 19, 66, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 3021, 369 

20,24 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 103, 115, 116, 143, 168, 182, 268, 3351, 3421, 369 

20,25 1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 66, 82, 103, 115, 116, 143, 168, 182, 256, 268, 271, 3351, 3401, 
3421, 369 

20,26 1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 66, 82, 103, 106, 115, 116, 168, 182, 256, 268, 271, 3351, 340°, 
3421, 369 

20,27 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 103, 106, 115, 116, 168, 182, 3351, 342! 

20,28 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 103, 106, 115, 116, 168, 182, 3351, 3361, 342! 

20,29 1, 4, 5, 9, 10, 141, 151, 19, 66, 103, 106, 115, 116, 143, 168, 182, 3351, 336!, 3401, 342! 

20,30 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 82, 103, 106, 115, 116, 143, 182, 3351, 3365, 3401, 342! 

20,31 1, 4, 5, 9, 10, 141, 15, 19, 66, 82, 106, 115, 116, 136, 143, 182, 271, 3351, 336", 3421, 369 


21,1 1, 4, 5, 9, 10, 19, 115, 116, 182, 271, 293", 370 

21,2 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 115, 116, 182, 271, 293", 370 

21,3 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 110, 116, 136, 182, 293!, 370 

21,4 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 106, 110, 116, 136, 182, 293", 370 

21,5 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 116, 136, 182, 2931, 370 

21,6 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 116, 136, 182, 271, 293', 370 

21,7 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 116, 136, 163, 182, 271, 293", 317", 370 
21,8 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 293", 3171, 370 

21,9 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 256, 293!, 317! 


21,10 1, 4, 5, 9, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 256, 293", 317" 
21,11 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 256, 293!, 317" 
21,12 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 271, 317", 663" (nur Incipit, Typikon) 
21,13 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 131, 136, 163, 182, 271 

21,14 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 131, 136, 163, 182, 255 

21,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 131, 136, 163, 182, 255, 293! 
21,16 1, 4, 5, 9, 10, 19, 22, 103, 116, 131, 136, 163, 182, 293! 
21,17 1, 4, 5, 9, 10, 19, 22, 103, 116, 131, 163, 182, 293! 

21,18 1, 4, 5, 9, 10, 19, 93, 103, 131, 163, 182, 237, 255, 293! 
21,19 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 131, 163, 182, 237, 293! 

21,20 1, 4, 5, 9, 19, 65, *82, 103, 131, 163, 182, 237, 293! 
21,21 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, 82, 93, 103, 131, 163, 182, 237 
21,22 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, 82, 93, 103, 131, 163, 182, 237 
21,23 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, *82, 103, 131, 163, 182, 237 

21,24 1, 4, 5, 9, 19, 65, 103, 131, 163, 237 

21,25 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, 82, 103, 131, 163, 237, 393“ 


Subscriptio 
1, 4, 5, 9, 65, 82, 103, 131, 163, 237, 408" (scriptio superior) 


172 —— Anhang 1 — Übersicht aufgenommener Handschriften 


Glossen, liturgische Verweise und Titel 
pbo, 14°, 15!, 16", 59!, 89, 103 (Glossen, Gebet, liturgische Verweise und griechisch 
20,1-729,, 110, 115, 116, 126, 127, 140, 154, 234, 291", 293!, 294", 2951, 297!, 298!, 299! 
(liturgische Rubrik, siehe Anhang 2 - 1.4. Übersicht zu Glossen, liturgischen 
Vermerken und Überschriften), 300°, 301", 3021, 305", 306!, 313", 324}, 335!, 336!, 337!, 
339", 3401, 3421, 347", 349", 352, 396", 402 (Hermenien), 408", 411°, 4401, 4522", 663!, 
No. 948 
Eusebianische Kanonzahlen 
131, 285 
Kephalaia, griechisch 
9, {47 (Nummern am Text nicht erkennbar)}, 124, 131, 142, 197, 285, 291° 
Titel 
9, 47, 124 (zugleich Titel des griechischen Kephalaions), 131, 197 
Kephalaia, koptisch (Abschnittsnummern) 
10, 12, 85, 108, 109, 110, 115, 116, 124, 125, 134, 139, 155, 162, 167, 174, 181, 182, 250, 
260, 285, 286, 291°, 292!, 293", 369, 396", 663! 
Titel 
110, 124 (zugleich Titel des griechischen Kephalaions), 126, {234 (unsicher)} 
Makulaturstücke mit Schrift 
12 (dokumentarische Texte), 102 (Schrift nicht sicher zu deuten), 103 (literarische 
Texte), 124 (literarischer Text), 126 (literarischer Text) 
Stichoi-Angabe 
131 
Kolophone 
4, 5, 10, 19 (drei, einer arabisch), 65, 82, 349! (arabisch, nicht behandelt), 408! 
(scriptio superior) 
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Zur Beschreibung von Elementen, die in Manuskripten dem Text beigefügt und 
neben ihm überliefert, doch nicht sein inhärenter Bestandteil sind, wird der 
Begriff Paratexte verwendet. Gerade diese Elemente erlauben Rückschlüsse zur 
Einbettung eines Textes in eine Lebenswirklichkeit zur Zeit der Entstehung sei- 
nes Trägers und seiner Nutzung über die Zeit. Da Manuskripte kulturhistorische 
Artefakte sind, die mit bestimmtem Zweck geschaffen wurden, erlaubt eine 
Erschließung ihrer Texte allein kaum eine Bestimmung ihres Sitzes im Leben. 
Die handschriftliche Überlieferung des sahidischen Johannesevangeliums er- 
streckt sich über ein Jahrtausend; es ist natürlich, dass sich der Anteil an nicht 
dem Text zugehörigen Elementen über die Zeit geändert hat und andere Ver- 
wendungen und ein geändertes Textverständnis aufzeigen kann. Neben der 
zeitlichen muss die geographische Verortung, soweit möglich, beachtet werden. 
Zwischen dem Weißen Kloster und Deir el-Naglun liegen са. 345 km, nach Sak- 
kara sind es knapp 435 km und zum Makariuskloster gut 525 km - auf modernen 
Straßen. Die interpretative Wertung vordergründig identischer Erscheinungen 
muss immer die Möglichkeit in Betracht ziehen, dass sich an verschiedenen Or- 
ten Erscheinungen unabhängig parallel ausgebildet haben. 

Die Angaben zu Paratexten verwendeter Handschriften dienen der Doku- 
mentation, um ergänzend zur kritischen Edition des sahidischen Johannes- 
evangeliums Materialien gegliedert und zusammengefasst zu bieten. Alle Ma- 
nuskripte weisen Besonderheiten auf, die mögliche Verwendungen aufzeigen 
können. So sind kleinformatige Kodizes für gottesdienstliche Lesungen im ker- 
zenerleuchteten Kirchenraum wegen ihrer meist kleinen Schrift ungeeignet, 
etwa die Pergamentkodizes 4 und 5 aus dem Jeremias-Kloster oder die Papier- 
handschriften 19 aus Deir el-Naqlun und 286 aus Deir Abu Makar. Privatge- 
brauch oder Gebrauch zu Studienzwecken dieser einkolumnigen Kodizes ist 
denkbar. Für großformatige Kodizes, so 9 und 10 aus dem Michaels-Kloster oder 
103, 110, 116, 126, 127, 140, 154 und 234 aus dem Weißen Kloster, ist liturgische 
Verwendung, zu der das Format gut passt, auch durch Glossen erwiesen. Das 
Format erlaubt Rückschlüsse zur Verwendung und unter Vorbehalt zur Da- 
tierung. Anhand des Formats alttestamentlicher Kodizes und ihrer Einordnung 
in die Zeit vor und nach der islamischen Eroberung Ägyptens steckte Р. Nagel” 
einen Rahmen ab, um künftig ein Gerüst für paläographische Datierungen zu 
entwickeln, in den Johannesevangeliumshandschriften nutzbringend einbe- 
zogen werden können. Bedacht werden muss indes, dass in literarischen Hand- 


78 Nagel 2003: 150-151. 
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schriften ältere Schriftformen in weit späterer Zeit nachgeahmt worden sein 
können, etwa um bessere Lesbarkeit für den liturgischen Vortrag zu erreichen.” 


Zur Abfolge der mitgeteilten Paratexte 

Makulaturfragmente, die keine wirklichen Paratexte überliefern, sondern 
zu Reparaturzwecken zufällig einem Kodex beigefügt sind, sind vorangestellt. 

Die Handschrift 103 weist mehr nicht textinhärente Elemente als andere Ma- 
nuskripte auf. Daher steht sie am Beginn der Beschreibungen, gefolgt von über- 
lieferten Kolophonen. Hieran schließt sich ein alphabetisches Verzeichnis der 
Glossen, liturgischen Vermerke und Titel der Handschriften an, das hernach 
nach Handschriften aufgeschlüsselt geboten wird. 

Die Methoden der Textstrukturierung bilden den Abschluss des Kapitels. 
Zuerst sind durch Nummerierung gegliederte Einteilungen nach griechischen 
Kephalaia, nach sahidischen Abschnittsnummern (koptische Kephalaia) und 
nach Eusebianischen Kanonzahlen Gegenstand, ehe die paratextuellen Aspekte 
behandelt werden, die zuförderst eine vertiefte Einsicht zur zeitspezifischen 
Nutzung des Johannesevangeliums in sahidischer Tradition ermöglichen kön- 
nen: Setzungen von Initialen zur Textgliederung stehen auf der Schwelle zwi- 
schen textinhärenten und paratextuellen Elementen. Sie an das Ende zu stellen, 
ist durch die im Vergleich größere Informationsmenge bedingt, die so bessere 
Übersichtlichkeit erreicht; daher ist sie nicht in andere Abschnitte eingebettet. 
Da textkritische Symbole nahezu untrennbar mit Initialsetzungen verbunden 
sind - so Paragraphoi, Obeloi, Diplen oder Koroniden - werden abschließend 
Initialen mit anderen paratextuellen Elementen in Tabellenform geboten. 

Die spezielle Ausformung der Ornamentierungen bei Initialen und der Ver- 
zierungen von Paginierungen, Foliierungen und Kopfzeilen sowie Illuminatio- 
nen werden als primär kunstwissenschaftlich relevante Elemente nicht behan- 
delt. Ebenso werden als kodikologisch bedingte Paratexte Paginierungen, Foli- 
ierungen und Kopfzeilen nicht aufgenommen. Perikopenlisten zum Johannes- 
evangelium liegen publiziert vor, weshalb sich eine Wiederholung erübrigt.°° 

Für das sahidische Johannesevangelium bisher singulär sind die &punveia 
in 402. In griechischen (Johannes-)Manuskripten sind Epunveia als paratextuel- 
les Element öfter überliefert und werden als „Bibelorakel“ interpretiert. Nach 
Cirafesi treten sie vornehmlich іп zweisprachigen Kontexten auf 2 


79 E. Wellesz exemplifiziert dies anhand einer griechischen Handschrift (1 1662), siehe Wellesz 
1930: 9-24. 

80 Siehe Schulz 2018: 220-221; Schulz 2021 und Schulz, Katalog. 

81 Cirafesi 2014: 45-67; siehe auch Jones 2014, besonders p. 204-206, 211-214. 
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A2.1. Makulaturfragmente 


Beschriftete Makulaturfragmente wurden zumeist zu Reparaturzwecken an 
Folien angebracht. Die Hinzufügung der Stücke ist bedingt durch den Grad an 
Schäden eines Manuskripts oder durch die Notwendigkeit, Heft- und Seitenrän- 
der zu verstärken. Somit sind enthaltene Texte realiter keine Paratexte, da sie 
nicht intentionell mit dem Johannesevangelium in Verbindung stehen. 


Für die mitgeteilten Texte von Makulaturfragmenten, die eine Lesung er- 


laubten, sind genauere Studien mit besseren Abbildungen notwendig. Schwarz- 
Weiß und Graustufen-Scans von Mikrofilmen erlauben häufig keine sichere Ent- 
scheidung, ob überhaupt Makulaturfragmente mit Schrift vorliegen, weshalb 
alle Angaben als Anreiz zu weiterer Beschäftigung verstanden werden sollten. 


12 


Or. 14149(13) Papyrusmakulatur bei zwei Blattunterteilfragmenten 
1. Makulaturstück (Fragment mit 3,10-11): 


1 Ї.пі.ві| 
2. Makulaturstück (Fragment mit 3,23-24.26-27): 


ı Ї.аочі 
].y.[..]..B[ 
leoymca . | 
] esax ne. [ 


БК ЖЕУ, 1.1 


Ог.14149(23) Papyrusmakulatur bei Blattunterteilfragment, dokumentarischer 
Text (Brief), unleserlich und am Original zu prüfen: 


Ог.14149(24) | Раругазтакиіаїит bei zwei Blattunterteilfragmenten 


1. Makulaturstück (Fragmente mit 1,9) schräg an die Seite gesetzt, dokumentari- 
scher Text: 


1 J.aigaak[.]. nm. [ 
Jana na.g.. [.]ea[ 


2. Makulaturstück (Fragment mit 1,22-23.26-27) schräg an die Seite gesetzt, doku- 
mentarischer Text auf r und v sichtbar, unleserlich und am Original zu prüfen: 


Recto Verso 
je > WE [ ı Tomat TTT 
]....фәр..[ Joezai ael. | ne ol 
ПИЕ [ П [ 
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103 


124 


126 


ОЕ 6" [Рагіѕ, BnF, Copte 129,10 f. 137] Makulaturstück mit kleinerer Buchschrift, 
Text unidentifiziert: 


1 ].... roue! 
Jaxmareyruc | 
] мумооне | 
uc: aysgax | 


1 statt у vielleicht н || 2 emendiere [nplarmareyrnc || 3-4 recht sicher ist [по]мс zu 
ergänzen, vielleicht auch [eoyno]läıc, wobei ein Zeilenumbruch nicht sicher vermerkt 
werden kann. 


5:  Makulatur zur Innenrandverstärkung mit Text in Buchschrift, unidentifiziert: 


а el 
Їречі 
Iroyl 
l.oyl 

5  Jewl 
] . ває| 
Їчачі 
(Most 


Aus den Buchstabenresten ist in keiner Zeile sicher ein Wort zu ergänzen. 


LI Makulatur zur Innenrandverstärkung mit Text in Buchschrift, Ps 64,1: 


1  [eaareıla miepumiac [мм хек] 
НА євох ем парах [unma neon] 
хе EYNHY EBON 


Nach dem Text sind Reste einer Linie erkennbar, was auf eine Abtrennung von 
Überschrift zu Psalmtext verweisen könnte. 


PIU Makulatur zur Innenrandverstärkung mit Text in Buchschrift, Titel, wohl 
eines Psalms: 


1 län .Ї 
]пхов[с 


Nach dem Text drei Zierlinien und vielleicht eine weitere, unleserliche Textzeile. Aus 
dem Psalter kämen für die Abfolge der Wörter Ps 94,1; 95,1; 119,1; 121,1; 122,1; 123,1; 
124,1; 125,1; 126,1; 127,1; 129,1; 130,1; 131,1 und 133,1 in Frage. 
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A2.2. Die Handschrift 103 


Beigefügte Textelemente sind in 103 zahlreicher als in allen anderen Hand- 
schriften des sahidischen Johannesevangeliums. Gesonderte Erwähnung ver- 
dienen ein Gebet, liturgische Vermerke und der Beginn einer griechischen Peri- 
kope auf dem letzten erhaltenen Blatt. Zwar muss offenbleiben, weshalb der 
Schreiber dem Text des Johannesevangeliums direkt liturgische Angaben und 
speziell diejenige enthaltene griechische Perikope nachgestellt hat - es wäre zu 
vermuten, dass er vorderhand verbliebenen Freiraum am Lagenende sinnvoll 
füllen wollte -, doch lässt sich ableiten, dass 103 bereits bei ihrer Erstellung für 
liturgische Verlesung konzipiert wurde. 103 ist einer der aussichtsreichsten 
Kandidaten für einen im Vergleich mit Lektionaren vertieften Einblick in die 
Vortragsweise von Perikopen im Gottesdienst besonders des Weißen Klosters. 

Weitere liturgische Glossen, Kephalaiontitel und Makulaturfragmente sind 
in den entsprechenden Abschnitten zu Paratexten enthalten und werden hier 
nicht wiederholt. 

Auf den Unterrand von Teil T f. 1" (Oxford, Bot, Clarendon Press, b. 2, 
Fragm. 8 f. 1) schrieb eine zweite Hand ein griechisches Gebet. Horner teilt den 
Beginn mit und gibt плідкни amapToXon an, seinerseits wohl als Schreiber des 
Textes interpretiert.” Schmitz/Mink und Schüssler zitieren den Beginn.” 


1 а памто|кратар ` Єпоүтпє · о өс TON APON 
+9 єјшөоіммєе ке ` · єг? о AlakcıNn 
+7 ]..auaproxon...... [..] 


1 [nanror]parwp єпоүтие пес (Rest omit.) Horner / пьмток]р^тор · єпоуніє ` о өс TON APON ... 
S./M. / [nanrox]paTop · cnoynie ` о өс том пром ... ВС || 2-3 плідкни amapToXon (Rest omit.) 
Horner / omit. S./M. / omit. BC. 


1 >O Pantolkrator, Himmlischer, der Gott der V(ät)er 
"wlünsche, Herr. Ich, der Diakon, 
].. (der) Sünder...... [..k 


Die letzte Folie der Handschrift, Teil U, bietet nach dem sahidischen Text J 
21,16-25 auf dem Verso ab Zeile 20 der 1. Kolumne mehrere liturgische Vermerke 
und den Beginn der Ostersonntagsperikope (20,1-7'%) auf Griechisch. Der erste 
liturgische Vermerk ist von einem Flechtrahmen eingefasst, die weiteren 


82 Horner 1911: 379. 
83 Schmitz/Mink 1986: 78 und BC 3.2: 45. 
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Abschnitte sind durch Zierlinien aus Strichen und Punkten voneinander und 
vom Folgenden geschieden.®* Den griechischen Text zitiert NA 28 als GA 0299 
als ständigen Zeugen erster Ordnung. Aland listet den Text ohne Verweis auf 
das sahidische Manuskript, das ihn enthält, und erwähnt nur die Evangelien- 
texte des Verso.” Die neueste Edition des griechischen Textes bieten Schmid, 
Elliott und Parker. Eine Überprüfung zeigte, dass sich nur wenige Verbesse- 
rungen der Lesungen von Buchstaben” erreichen lassen, doch bei den Setzun- 
gen von Diakritika der koptische Entstehungskontext hilft, manches zu deuten, 
was von Schmid et al. nicht vermerkt wurde. Insbesondere die Setzung von Su- 
pralinearstrichen, die in griechischen Texten nur zur Bezeichnung von Nomina 
sacra verwendet werden, ist zu erwähnen, da sich so Rückschlüsse zur Aus- 
sprache ableiten lassen. Das eindrücklichste Beispiel ist рупреїоу (ичнміом), bei 
dem die Setzung der Diakritika sehr einheitlich erfolgt. Unzweifelhaft verweist 
die Setzung von Supralinearstrich, Punkt und Trema darauf, dass der koptische 
Schreiber das Wort als viersilbig aufgefasst hat, nicht als dreisilbig wie im Grie- 
chischen. Von Interesse ist ebenso die Schreibung von обу (оүй) in 20,6; es 
scheint, dass der Kopist an koptisches op gedacht hat, als er Му mit einem Su- 
pralinearstrich versehen hat. Desgleichen auf einen koptischen Einfluss auf den 
griechischen Text verweist ne in 20,5, das Schmid et al. als Teil von џреутої wer- 
ten und уєутоїлє angeben. In NA 28 wird stattdessen ye analog zu den Hand- 
schriften L und Y vermerkt, was im Manuskript nicht zu lesen ist. Tatsächlich 
handelt es sich um die koptische Kopola пє in einem griechischen Text. In NA 28 
ungenannt ist der Artikel б (о) vor Zinwv (ёімом) am Beginn von 20,6. 

Da der Text des Verso in mehreren Publikationen jeweils nur auszugsweise 
aufgenommen wurde und für den griechischen Text eine bessere Übersichtlich- 
keit wünschenswert erschien als in einem Apparat, werden nur Lesungsverbes- 
serungen zu den liturgischen Vermerken als Apparat geboten. An die Edition 
anschließend ist der griechische Text zeilenweise mit dem der Edition von 
Schmid et al. und dem Text aus NA 28 abgedruckt; Leitzeile ist die Neuedition. 


84 Die liturgischen Vermerke sind in Schmitz/Mink 1986: 79 und BC 3.2: 35, 46 abgedruckt. 

85 „J 20,1-7 (kopt. 21,23-25)“, zitiert nach Aland 1994: 44. 

86 Edition: Schmid et al. 2007: 167. 

87 Als einzig relevante Neulesung ist in 20,1 das zweite с in [cx]orıac zu nennen, dass irrtüm- 
lich als Doppelpunkt gedeutet wird. 
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sa 103 U’ - GA 0299 (Paris, BnF, Copte 129,10 f. 199°) 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


20,1 


{Zeile 1-18 
sahidisch J 21,23-25} 


сум ө meyarreXi 
ом ПКАТА IO 
galn]nuc : 


пеуаг|гєЇмом мткү : 
PIAKH MTIBWA NNPYM : 


NIKOYN пката IO : 
гаминс 


МТКУРІАКНАЄ МА: 
Pla ТМАКЛАМНМН : 


EK TOY KATA IDAN ' 
NHN’ ATIOY EYATTE ' 


МОУ TO ANAT NCIC : 


[т]н Ae mia ron 
ІсІавватамм - mapi 
à H HSTAAAHHH 
EPXETAI праз1 
Їск|отіас єтї oy 


10 


15 


20 
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35 


40 


20,2 


20,3 


20,4 


20,5 


20,6 


20,7 


CHc eic TO MNHMI 
ом. Kai в"А/єпеї том" 
міөом · нрмємом :: 
єк TOY MNHMEIOY: 

Трехєї оүм · кәї єр 
sera: прос ch] 
MONA петрос 

Kal ПРОС ТОМ · АЛА 
хом м^өнтнм· ом: 

єфілеї O1C- Kal лє 
гєї ^үтоїс Hpan 
том күріом · єк. 
TOY MNHMEIOY 

Kal OYK OLAAMEN 
поү EEHKAN ау 
том. EZHAOON 
OH б пєтрос 
Kal б AAAOC ман: 
тис: Kai HPXON 
TO eic тб мнн 
MEION ETPEXON! 
AG ої лүб ÖMOY 

Kai Ô aAAOC Maon 
THC проєлрамен: 
TAXEION TOY MIET 
POY · Kai HABEN 
протос eic TO 
UINHMEION Kal 
TIAPAKYYac BAE 
пеї TA eonia 
KEIMENA · оү MEN 
тої TIE єїснлеєм ` 

EPXETAIOYN Kal 
Ò сїмом пєтрос 
хкохоува AY 
та» каї EICHA 
OEN єїсто ми 
вмеєїом: KE еє 
@pei TA овоміа 

KEIMENA* Kal TO 


соуларіом (Textabbruch) 


20-22a пехаггеміон, ıwealn]unc BC || 24-25a eyarrerıon їткүрїхкн 5./М. / üreylpıacı 


ВС || 26-27a üneyn...?... йката S./M. / ймеумії...?... каста ıwleannnc BC || 29-30a їткүрї- 


AKH, MAKAAAHNNH 5./М. / кткурікн, malpia BC || 33-34 eyarrerıoy S./M. / eyarrelaıoy BC. 
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0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 


Schmid et al. 


NA28 


20,1 [т]н Ae мә том [c]laBBarwn. mapia H maraainnu epxeraı "po |ск|отас 
20,1 [TIn de pia twv [calßßatwv- papila] п naydoAnvn leplxetou прах [ск]отїо: 
20,1 TĂ б&ё&шё тфу соВВбтоау Mapia й Маубадлуй Єруєтої npwi окотіас 


20,1 єтї oyCuc ёс то UNHMION- Kai B`A enei том: Moon: HPMENON :: EK TOY 
20,1 eTiovenceic то цуупрїом кох Benei (corr. BAenei) тоу ЛӨоу: пррєубу EK тою 
20,1 EtLodong eig тб рупреїоу Kal Dër тбу Aidov йррбмом ектої 


20,1 мійнбоу: 20,2 Tpexei oyn- Kai epxerai- прос сПІчама пєтрос Kai прос 
20,1 рмпиєїої: 20,2 Tpexei ovv- кої єруєтаї прос clıluwva лєтрос кої прос 
20,1 pvnpeiov. 20,2 треуєї обу кої Еруєтаї прос Zinwva Петром кої прос 


20,2 том. Ахон MAOHTHN ON! Gig OI Kal Aerei ^үтоіс HPAN TON куріом: 
20,2 tov: aAAov рабптпу: ov єфїйєї о С: кої Aeyei оотоїс прау тоу KUPLOV- 
20,2 тбу AAAov шавптйу öv pisó Inooügkal Aéysı айтоїс трам тбу коріоу 


20,2 ex: TOY MNHMEIOY Kal OYK OLAAMEN поү EOHKAN AYTON 20,3 єғнлөом OH 
20,2 єк. тою рупреїоо кої оок оїбацєу nov ғӨцкоу avtov: 20,3 єкпАвом ovv 
20,2 ёк TOD pvnpeiov кої оок oldanev лоб ёӨпкау абтбм. 20,3 БЕЙЛвєм обу 
20,3 о пєтрос Kal OAAAOC м^өн:тнс. Kal нрхомто ёс то MNHMEION 
20,3 о netpoc кої о оЛЛос paðntnc кої цпрҳоуто sic то  умпрєїою 
20,3 ó Петрос кої ó ФЛЛос̧ навптйс кої Npxovro eig то  нмпиуєїоу. 


20,4 єтрєхом: дє O A0 бмоу KaiOAAAOC MAOHTHC TIPOEAPAMEN : TAXEION TOY 
20,4 etpexov: de ої Duo оноо коо оЛЛос HadnTNc проєбрацєу: тауєїом тою 
20,4 ётреҳоу бё ої бо ӧроб- кої © бЛЛос роӨптђс проєбрацєм  тбхіом тоб 


20,4 пєтроү· кгі HAGEN протос ёс тб MNMMEION 20,5 Kal п^р^күүлс влєпеї 
20,4 петро) кої пАбєу лротос єїс то pvnpeiov 20,5 кої паракюфас BAertei 
20,4 Петрою кої MABev лрфтос siç тб рупреїоу, 20,5 kai ларакофає ВЛелеї 


20,5 Ta eonia KEIMENA • оү MENTOI ne біснлеєм: 20,6 EpxeTai оүй Kai 
20,5 та обоуїа KEINEVO- ov nevroine eicnAdev: 20,6 Еруєтаї ovv кої 
20,5 keineva та бӨбумо, оо цємтої eiofjAdev. 20,6 Єруєтої оуу Kol 


20,6 о амом METPOC акохоувам AYTW-KAl ` біснлеєм біс TO MNHMEION: KE 
20,6 о ciuwv лєтрос а«коЛлоюбшу аюти кої EicnAdev єїсто рупиєїом Ke 
20,6 роу Петрос йколоювіфу auTW кої ғіођЛӨєу єїс то рупреїоу, кої 


20,6 еєфреі т» 0E0NIa Keimena. 20,7 Kal то COYAAPION (Textabbruch) 
20,6 Bewpei та обоміа Keineva 20,7 кої то сообарїоу lac 
20,6 Bewpei та б8б0міа кеїцєма, 20,7 кої TO govõápiov 
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А2.3. Kolophone 


Kolophone sind eine der wenigen Informationsquellen, die etwas über Schrei- 
ber, Herkunft einer Handschrift, Umstände der Produktion, ursprüngliche Be- 
sitzer und Stifter oder vormoderne Besitzerwechsel verraten können. Um so be- 
dauerlicher ist es, dass für Volltexthandschriften des sahidischen Johannese- 
vangeliums®® bisher nur sieben Kolophone bekannt sind (4, 5, 10, 19, 65, 82, 
408"), deren Informationsgehalt dabei ausgesprochen gering ist. 

Bis auf die Kolophone von 82 und 408! sind die Texte veröffentlicht, sodass 
sie hier im Abgleich mit den jeweiligen Publikationen der Vollständigkeit wegen 
aufgenommen wurden; sie sind in der Folge der SMR-Nummern mitgeteilt. 
Allen Texten nachgestellt sind Übersetzungen. 


Der Kolophon wurde von Thompson und Schmitz/Mink mitgeteilt, doch bie- 
tet er kaum brauchbare Informationen. Drucktechnisch konnten Tremata in 
Schmitz/Mink 1986 nicht realisiert werden, was nicht im Apparat vermerkt wird.” 


1 аріпма NMMAI API TIAMEEYE XE NTE 
TINOYTE роєс єрої HOH Tagar’ 
EBOX ECP ANAY ANOK парі KOYi 
MEAAX AICE? MIEIXDWME PAMA 


1 мамі | ийман T.;xe | om. T., S./M. || 2 -таган' | -ragan T., S./M. || З єср | єср T., S./M. || 4 merax 
(= еЛдуотос) | merax(ıcroc) T., S./M.; aice | элсєр T.; -naixwwne | nai- T., «хахом S./M.; ғами | 
гамн(м) S./M. 


1 »Наре Mitleid mit mir und gedenke mein, damit 
Gott mich behüte und mein Ende bringe, 
wie es ihm gefällt. Ich Pschoi, der Kleine, 
jener Gerin(gste) (£AayxıoTog), ich schrieb dies Buch. Amen (äyrjv)!« 


Der Kolophon wurde ebenfalls von Thompson, später von Schmitz/Mink 
und Schüssler veröffentlicht. Bei Schmitz/Mink sind wie bei 4 drucktechnisch 
Tremata nicht angeführt, was hier im Apparat unerwähnt bleibt.” Auch dieser 


88 Kolophone von Lektionaren mit Johannes-Perikopen sind unberücksichtigt. Dies betrifft 15" 
und 16°. Für 15" siehe van Lantschoot 1929: 48-49 Nr. 26 und für 16" siehe BC 1.4: 69. 

89 Thompson 1932: xvii; Schmitz/Mink 1986: 9. 

90 Thompson 1932: xviii; Schmitz/Mink 1986: 12 ; BC 3.1: 38. 
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Kolophon bietet keine näheren Informationen über die Handschrift. 


1 Ар TATATIH API п^мєєү 
€ OYON NIM ETNADA) 
EM TIELXKDWME ` ANOK 
пірєарнове · тє пмоү 

5 TEN TALAH EBON ENANOYC ' 
сухі PAMHN `" КО) HS EBOX ` 


5 -Tagan | -Tagan T., S./M, BC. 


1 »Seiso gut (дудлп) und denke an mich - 
ein jeder, der vorlesen wird 
aus diesem Buche, mich, 
jenen Sünder, damit Gott 
5 mein gutes Ende bringe. 
Lebe wohl, Amen (бру)! Vergib mir!« 


10 

Der Kolophon der Handschrift ist stark zerstört; nur oberer und unterer Teil 
sind weitgehend erhalten. Nach einer Trennlinie hat der Priester Gabri (Gabriel) 
des Michael-Klosters seinen Namen geschrieben.” 

Ein zweites Blatt mit einem Schenkungsvermerk, das ehemals als Schutz- 
blatt diente, war unter den Fragmenten im Koptischen Museum zu Kairo nicht 
auffindbar. Da die Abbildungen der Faksimile-Edition keine Textverbesserun- 
gen erlauben, wird van Lantschoots Edition wiedergegeben: 


1 Смоү ёро {{мє 
TANOIA NACIÖTE 
ETOYAAB ETNADA) 
әм MIEYATTEAL 

5 ON амн EXMI 
.[ «8-10 ].. 


[ca. 8 Zeilen verloren] 


15 .[ «10-12 | 
.[ «9-11 | 


91 Edition: van Lantschoot 1929: 22-24 Nr. 12. 
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al 29-11 | 
Ba.|[ 28-10 | 
чазганнніс #3]. 

20 pıa....[+3Joyn 
atag? gacl... Jy na 
тоүтом єпіом 
AYD HTAICSSI 
бо NEYTIOAIAKO 

25 NOC TIEXPONOC 
NNEMAPTYPOC 
фон 


TABPI прс ПАМІХАНХ 


Zierlinie bei у. L. unerwähnt || 1 + (vier kreuzförmig angeordnete Winkelhaken) | < у. L.; еро 
(ohne Punkt, da Beschädigung des Pergaments) | &poı У. L. || 4 &royaas | &r[olyaas v. L. || 4-5 ом 
півуаггеміом qana вхал | elu] rüerlalrrerılofn] аухніх віха у. L. || 7-17 | епу. 15 lignes |у. L. || 
18 Ba. [ + 8-10 || в[у. L. || 19 iogannnlc + 3 ] . |iwealnnne (?) v. L. || 20 рь... . [+ 3 Јоүп | 
рої... 3 Jen у. L. || 21 лак? gacl . . . Jy na | analo] gal 4 | па У. L. || 22 royron єшом | тоүтом 
єїптом у. L. || 3 nraıcgaıg | їїтәлсггч У. L || Zierlinie bei у. L. unerwähnt || 29 пре | прс у. L. 


П. 
Feuillet де garde, r° : 

(р)[ x lignes disparues ] 
[| мсотм єтесмн єтмєр] мр^ає 
[е1 єүфросүмн xe ann] wapo тесм[] 
[naar мтіє плот теклнромоме NT 
MNTPPO NTAYCEITWTC NAC XIN T 

5 KATABOAH мпкосмос PAMHN ECE 

gom 


1 + »Segnet mich, ich be- 
тепе (netävoıa), meine heiligen 
Väter, die vorlesen 
aus diesem Evangeli- 

5 иш (єраууємом), betet für mich! 
.[ «8-10 ].. 


[ca. 8 Zeilen verloren] 
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15 .| «10-12 | 
.[ «9-11 | 
?[ «9-11 | 
? Ре 8-10 | 
Johannels (Iwavvng) + 3]. 
20 ? [+3]? 
Diakon (ôtákovoç) Baslilos] (BaotAeıog) aus 
Toutön im Faijum, 
und ich schrieb es, 
als ich Subdiakon (блобійкоуос) war. 
25 Zeit (хромос) 
der Märtyrer (рартирос, flektiert: царторшм) 
578 


Gabri (Taßpı(rnA)), Priester (лрғсВотерос̧) (von) dem des Michael 


П. 

Schutzblatt, recto: 

[ x Zeilen ausgefallen ] 
[ »zu hören diese Stimme, die erfüllt ist] von Freude 
[und Fröhlichkeit (=0фрос)уп): Komme] zu mir, Geseg- 
nete meines Vaters, und erbe (kAnpovonia) das 
Königreich, das eingesetzt wurde für sie (lege dich) seit dem 

5  Anbeginn (kataßoAn) der Welt (коснос). Amen (брду), es 

Seille 


19 

Die Handschrift wird von drei Kolophonen beschlossen, zweien auf Kop- 
tisch und einem auf Arabisch.” Die beiden mitgeteilten koptischen Kolophone 
folgen weitgehend Delattre/Vanthieghem 2016, wurden aber anhand der Abb. 
gegenkollationiert. Der arabische Kolophon wird hier nicht abgedruckt.” 


І. 


92 Der Text folgt recht wörtlich Mt 25,34. Ich danke ). van der Vliet, Gutachter dieses Bandes, 
für Hinweise zur Übersetzung. Ohne Emendation ist auch eine Paraphrase denkbar: „Komme] 
zu mir, Gesegnete meines Vaters und Erbin des Reiches, das eingesetzt wurde für sie seit dem 
Anbeginn der Welt.“ Wegen der fehlerhaften Sprache ist die Übersetzung unsicher. 

93 Editionen: Delattre/Vanthieghem 2016: 62-67 mit Abb. 1-2. 

94 Zu ihm siehe Delattre/Vanthieghem 2016: 68 mit Abb. 2. 
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(Zierleiste) 
пҳоєс IC TIEXC єҷєсмоү єпмаї 
NOYTE NCON NTAQYQI прооүа) м 
MEIEYATTEXION NKATA WPAN 
NHC AYCLAICY ETPEYIWA) ментҷ 
єхафєма NTEYYYXH ` eqeaaq 
HO тоусгаі MNEYPAN єп 
ҳоомє мп? N TMNTPO 
похіс OIEAHM NTTIE ?àMHN ' 

(Zierleiste) 

Tpoune Tal CAPATENOY vac. үчг 


2 nraqgı прооуа) | NTaqqı прооуа) D./V. || З kata | Axara D./V. || 3-4 iwganjnuc | iwganjnuc. 
(sic!) D./V. || 4 пента | ңентч D./V. || 5 greuteen | NTeqtyxu. (vac.) (sic!) D./V. || 6 ānga | 
nanga D./V. || 7 япон? | мпоме D./V. || 7-8 тиктро|поміс | тммтро|помс D./V. || 8 one гамни | 
нтпє. гамнн, (sic!) D./V. || 9 Ta lies wre; є іп caparenoy verkleinert unter den Balken des г 
gesetzt und oy verkleinert ober- und unterhalb des n geschrieben. 


10 


П. 

[ | са.4-67еїйеп verloren |] 
т[ са. + 16—20 ] 
єрє[ са. + 14—18 ] 
мі ca. + 16-20 ] 


Ap пінєєує са. + 5-9 ]. [ са. «2-4| 

e nc[Boyi є]тс^пєснт Їмсвомі (?)] 

мум] пєтєч: ємпо an мп] 

N?" мпкосмос" мамісЇта| 

тр^м` мтооүтглов: г1х [%1] 

хе пҳу Yenoyre пу; АХ са. + 2-4] 

єтє IWANNE* пе: па пент: п. | са. + 2-4 | 
а» neqiat na пса Sur оү[ ca. «3-5 | 
те CIOY: мєсорє нф e: аўлн[х ex] 

ам: TE пос ка» мат EBOA мє. | са. «3-5 | 
AMHN 


4 Buchstabenrest gegen Ende der Zeile wohl von є || 13 über пос ein Supralinearstrich, was sich 
im Druck nicht nachbilden lässt; Buchstabenrest gegen Ende der Zeile vielleicht von n. 


1 


(Zierleiste) 
»Herr Jesus Christus (XpıoTög) segne den gott- 
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10 


65 


liebenden Bruder, der Sorge trug um 

dies Evangelium (eVayyekıov) nach (ката) Johan- 

nes ('Iwävvng). Er schrieb es, damit er daraus verlese 

zum Nutzen (офеЛғо) seiner Seele (фут), ihn 

würdig machend, dass sein Name eingeschrieben werde 

ins Buch des Lebens im Königreich 

(der) Hauptstadt (untpöroıg) Jerusalem (TepovooAru) des Himmels. Amen 

(рду)! 

(Zierleiste) 

Das Jahr der Sarazenen 493.« 


П. 

| | са.4-67ейепуегогеп |] 
?[ са. + 16—20 ] 
? П са. + 14-18 ] 
?[ са. + 16—20 ] 


»Ged[enke са. + 5-9]. [са. + 2-4] 

der S[chüler, der] Niedrigste аШег Schüler (?)], 

jener, der unwürdig ist а[еѕ] 

Lebens in der Welt (Köopog) und noch wenjiger] (наМміста) 
des Namens, den man [ihm aulferlegt hat: 

Diakon (ötdKkovog) Schenute, Sohn des All са. + 2-4 | 

das ist Johannes (Iwävvng), der aus dem Norden, der | са. + 2-4] 
seine Väter aus dem Norden. Ein (?) | са. «3-5 | 

Stern: Mesore, J(ahr) (&(т0с)) 500. Вее wegen] 

mir: Herr, vergib mir (?) | ca. + 3-5 | 

Amen (диту)!« 


Die Lesung folgt weitgehend Urbaniak-Walczak, von der diejenigen Ergän- 


zungen übernommen wurden, die als recht sicher gelten können.” Dankenswer- 
terweise überließ W. Godlewski ein Foto, um Urbaniak-Walczaks Lesungen zu 
prüfen. Es zeigte sich, dass Lacunae durchweg größer sind, als die editio princeps 
vermerkt. Bei einer Breite von *ca. 20 cm für das Blatt, wären in den ersten bei- 
den Zeilen wenigstens 16-17 ausgefallene Buchstaben anzunehmen. Ferner sind 
einige Buchstabenreste vorhanden, die Urbaniak-Walczak nicht vermerkt. 


95 Edition: Urbaniak-Walczak 2006: 998-999. Für weitere Ergänzungsvorschläge und ihren 
Kommentar siehe Urbaniak-Walczak 2006: 998-1007. 
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+10-12 apı nlameeye narann 


+11-13 єтоЇудав · vac. ànox гї 
+ 12-14  Balcirı Atag? aa мн 
+12-14 пг]үхлос їподіак" : nac 


5 + 15-17 Їх вгіом б чі гароїЇні| 
+ 14-16 Їхе мом ‘љам napi 
+ 17-19 Je атапноутіє! 
+ 15-17 ]. [. Je пчоүте. | + 2-3 ] 
+ 14-16 nat xaplıc] el + 3-5 | 
10 +11-13  zauļ]un eceywne ano | лок? 
фаг 
[ + 14-16 ]arenıor 
[ + 15-17 Їсмоу єроч ` мако 
[ +12-14 |әүф ngxax течган 
[ +12-14 1. grou ayaiaroni êri 
15 | + 13-15 євіох гм поүоо) [м]пмо[үте] 


Ге | 


1 n]aneeye Narann | Їмеєує магапн U.-W. || 2 єторудав ` vac. &мок | Їхав ` амок U.-W. || З вә] 
дк вас ин | lou дак ёләх ми U.-W., aber im Kommentar ваЇсм || 4 Уподіако © мәс | 
Уполлак? · мас U.-W. || 5 statt Їм auch Гу möglich, doch lies wohl тоутаїм впіом || 6 мом | anon 


U.-W.; nañ | nap[ U.-W. || 7 Je ктапнохтіє! | nlenrannoyrle U.-W. ||8]. [. Je пмоутє . [+ 2-3 ] | 
Їєпнотє| + 7 U.-W., aber im Kommentar ємчт]епмоүте[ || 9 xaplıc] ef | xaplıc + 9 U.-W. || 10 
scegwrne ano | eceymrle] alno U.-W.; фаг durch Linie als Teil von Zeile 10 ausgewiesen, doch 
eigentlich Zeile 11 || 11 ятємот |]. neneiwr U.-W. || 12 cmoy єроч ' мака» | Jemoy epou ` . ко U.- 
W. || 13 ayd нахак Teggan Tan Nqxak Teygan U.-W. || 14 |. точ saison em | ]чточ + 5 em 
U.-W. || 16 поүоа) | поуоо) UW. 


1 | + 10-12 »Ged]enke mein in Liebe (ayarın) 
[ +11-13 der/die/das heillig ist. vac. Ich, jener 
[ 2112-14  Balsili (BaoiAeı(oc)), Diakon (бідкомос), Geringster (£Adyx1o- 


тос) und 
[ +12-14 | Palulos Subdiakon (Блобійкоуос) für es (?) 
5 | + 15-17 Тоціб|п іт Faijum. Halten [wir] Stand 
[ + 14-16 ]: Wir, wir geben (?) 
[ + 17-19 ] (2) von Gott] 
[ + 15-17 ]. [. ] (2) Gott [+ 2-3] 
[ + 14-16 ] und er gebe Gnalde] (yápıç) für [+ 3-5 ] 
10 | + 11-13 Атіеп (дупу), es sei! Nach [Diokl(etian) (Aokàntiavóç) 


190 — Anhang 2 - Paratexte 


593 
[ + 14-16 ] unseres Vaters 
[ + 15-17 ] segne ihn und (er) lasse (vergebe) 
[ +12-14 ] und ег vervollkommne sein Ende. 
[ + 12-14 ] . er, er diente (біакоуєа) in jener 
15 | + 13-15 nalch dem Wunsch [G]ott[es]« 
le] 
82 


Der fragmentierten letzten Textseite folgt auf der Rückseite (—) ein Text in 
kursiver Hand, wohl ein Kolophon. Maximal sind ca. 10,2-10,5 x 12,3-12,6 cm 
der ursprünglichen Seitenabmessung von ca. 22,5-23,0 x 19,0-19,5 cm erhalten. 
Zumeist ist aufgrund unregelmäßiger Abbrüche weit weniger Material vor- 
handen. Da beim Johannestext innere und äußere Kolumne partiell in voller 
Breite erhalten sind, nach dem erhaltenen Text ein Blattunterteil vorliegt, aber 
innerer, äußerer und unterer Rand verloren sind, dürfte beim Kolophon bei 
Maximalausdehnung ein geringer Teil der Zeilenanfänge und enden abgebro- 
chen sein, doch gänzlich ein größerer Teil des Anfangs und ein kleinerer des 
Endes. Erhalten sind Reste von ca. 14-15 Zeilen mit ca. 3-24 Buchstaben pro 
Zeile; Zeile 9 und 10 bieten annähernd den Gesamtbestand an Buchstaben. Der 
Text ist unpubliziert, doch so schlecht erhalten, dass von einer Edition 
abgesehen wird, die anhand des Originals erfolgen muss. Erwähnt sei aus Zeile 
11 vJaxapıoc фоївамом, was vielleicht auf den Herkunftsort verweisen könnte. 


408! 

Der Kolophon ist Teil der scriptio superior eines in Zweitverwendung für ei- 
ne Abschrift des Joehannesevangeliums verwendeten Pergamentpalimpsests und 
wird hier erstmals publiziert. Vom Evangelientext der scriptio superior sind bis- 
her keine weiteren Teile bekannt geworden; außer dem Kolophon bietet die Fo- 
lie nur die Subscriptio. Die scriptio inferior gehört zu einem Lektionar, unter des- 
sen Perikopen ebenfalls das Johannesevangelium vertreten ist. 


1 NEE РР MMEYATTEXION ETOYAAB NKATA 10) 
API п^мєєүє м^г^ппн AYD TE ETNA| ... | ayo nacnuy 
anok MAR :—.... 2... H aYo птәлнпорос ayw прачре[ч] 
мпара пка тн[р]ч owuac оүс NAH 1AKOBOC ` eran anl 


1  »Wie ich dies heilige Evangelium (eùayyéñiov) nach (ката) Johannes (Iwäv- 
vno) erstellte, 
gedenke mein in Liebe (åyánn) und der, die wird |...) und meinen Brüdern. 
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Ich, der Geringste (ЄЛдуістос) [ --- | und der Elende (толоілорос̧) und der 
Abschaum 
vor (лара) aller Welt, Thomas (Ownäc), Sohn (0105) von Apa Jakobus (Така- 
ос), derin| « 
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A2.4. Übersicht zu Glossen, liturgischen Vermerken und 
Überschriften 


Neben Zahlangaben sind Glossen das häufigste paratextuelle Element. Fast 
immer stammen sie von zweiter bzw. späterer Hand und sind meist liturgisch 
oder inhaltsbeschreibend. Liturgische Glossen bzw. Vermerke oder Rubriken 
bieten Informationen zur Nutzung, inhaltsbeschreibende Glossen zum Inhalt 
einer Textpassage. Oft sind inhaltsbezogene Angaben auch liturgisch interpre- 
tierbar. 

Überschriften sind außer bei Inscriptiones nur in Lektionaren belegt. Das Jo- 
hannesevangelium ist einer der Texte, der in der koptisch-orthodoxen liturgi- 
schen Tradition weitreichende Verwendung genießt. Als liturgische Lesung sind 
Abschnitte sowohl zu Hochfesten als auch zu gewöhnlichen Anlässen des Kir- 
chenjahres heute und in der Vergangenheit belegt. Evangelienlesungen stehen 
normal nicht am Beginn einer Perikopenfolge, weshalb Überschriften zum Jo- 
hannesevangelium den Anlass ihrer Verwendung gewöhnlich nicht nennen.” 
Neben Lektionaren und anderen Manuskripten, die direkt auf eine liturgische 
Verwendung verweisen, erlauben Volltexthandschriften aufgrund von Glossen 
und textkritischen Zeichen Rückschlüsse zum Umfang liturgischer Lesungen. 
Insbesondere die Handschriften 102 und 124 weisen Symbole auf, die sicher Pe- 
rikopenbeginn und -ende angeben: 


102 Ornamentierte Initialen, Paragraphoi und modifizierte Paragraphoi, die am ehesten 
als Kürzel für TEAog zu interpretieren sind, bezeichnen mehrere Textstellen. Da sich 
durch Vergleiche zeigen lässt, dass in zwei Fällen Perikopenanfänge bezeichnet wer- 
den, handelt es sich recht sicher um Verweise auf Perikopenanfänge und -enden. 


Р (4,24, Desinit) Ende durch modifizierten Paragraphos bezeichnet. 


OR (К 9215-K 9076; 9,24-38) Beginn durch ornamentierte Initiale, Ende durch 
modifizierten Paragraphos bezeichnet. 


R” (10,1-5) Beginn durch ornamentierte Initiale, Ende durch modifizierten Para- 
graphos bezeichnet, vergleiche 103 „Für einen Erzbischof“. 


Ri (10,7, Incipit), Beginn durch Obelos bezeichnet, vergleiche 15! (7. Thut). 


124 Lf.2" (Copte 129,10 f. 169; 15,8-15) Vor 15,8 und 15,15 kreuzförmig angeordnete 


96 Eine Ausnahme sind Evangelistare wie 14 oder 297'. Die Perikopenfolge der Messfeier 
(ordo major) ist: »(Psalm [Prokimenon] -) Pauline - Katholischer Brief - Acta - Psalm - Evan- 
gelium«, siehe Zanetti 1984: 6; Schüssler 2007: 319-321; Brakmann 2015. Liturgische Glossen, 
Titel und Vermerke werden in einem Katalog der Perikopenhandschriften und Lektionare im 
Sahidischen und in kleineren Literaturdialekten behandelt, siehe Schulz, Katalog. 
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Punkte, vielleicht auch Angabe zweier Perikopenanfänge oder -enden. 


L f. 4°°(Copte 129,10 f. 190; 18,1-6) г im Interkolumnium schrägstehendes Doppel- 
kreuz vor 18,1, v Andreaskreuz bei 18,6 | (18,15, Incipit) v Andreas- und Kruckenkreuz 
teils übereinander geschrieben oberhalb der Initiale, wohl Markierung eines Periko- 
penbeginns, Schluss wegen Fragmentierung des Folgeblatts nicht auszumachen. 


Nur 2995, Teil р” Zeile 4-19, bietet eine liturgische Rubrik, die auf das Jo- 
hannesevangelium verweist, doch nicht den aufgenommenen Texten beigesellt 
werden kann, da sie nicht direkt vor oder am Text vorkommt. Wessely” hat die 
Rubrik veröffentlicht. Editio princeps, Neuedition und Übersetzung seien neben- 
einander gestellt, um Neulesungen und Ergänzungen besser zu erkennen: 


Wessley Neuedition Übersetzung 
гоо[ү........ 2ooy al + 4-6 т] Tag | --- die] 
5 оүшй........ оухаун мтіІкурі| Nacht des [Sonn-] 


акнпнос Ñ| | М 
пртр пл«осг[... 
aria мароүоф). .. 
пеуаггємом NÍ 

та IDLANNHC | 
намагносіс [ 
yaruoc: ayw [ne 
хогос NTANACTL 
CIC ми NEYAAMOA) 
та єтпрепеї ` aya 


MAPOYXMD NNETIPO 
фнт1& ` epO гм п 


AEYAEPONOMION 
мм@үснс` 


кн пмос n| + 2-4 й] 


пртре плаос г[моос] 
ara mapoywg [м] 
neyarreron к [х] 
Ta 1wannuc міні 
м^могмосс M 
ХАхнос аа п 
AOTOC NTANACTA 

CIC MN NEYAAND 

ті ETNPENE ` SO 


мароуха» NNITIPO 
фнт1& ` EBOA ём п 


AEYAEPONOMION 
MMOIYCHC " 


tags (корак), der Große von | --- ] 
Lass die Gemeinde (Ладс) nicht slitzen]! 
Indes (aAA&) möge man 
das Evangelium (єбаууєМом) nalch] 
Johannes (Iwavvng) ulnd] 
die Lesungen (aväyvwoig) der 
Рѕітеп (фоАцос) vortragen und den 
Sermon (Aöyog) zur Aufersteh- 
ung (дудстасіс) mit деп Psalmo- 
dien (boAuwölo), die passen (прелеї), 

und 
möge man die Pro- 
phezeiungen (профптеїа) lesen aus 

dem 
Deuteronomium (Аєотєроубшоу) 
des Moses (Mwüonig). 


Die zunächst alphabetisch, sodann nach Handschriften gebotene Übersicht 
zu Überschriften und Glossen dokumentiert diejenigen Texte, die direkt vor 
oder am Johannesevangelium in den ausgewerteten Handschriften vorhanden 
sind.” In die tabellarische Übersicht zu Paratexten wurde zudem Material aus 
Volltexthandschriften einbezogen, das durch die Setzung von Initialen oder 
textkritischen Zeichen (interpretativ) Perikopenumfänge anzuzeigen vermag. 


97 Edition: Wessely 1912: 194 Nr. 166b [Wien, ÖNB, K 9698]. 

98 Zu griechischen Texten siehe unter den Handschriftennummern die Listen von 
Schmitz/Mink und BC [zu 14" siehe ВС 3.4: 57, 59, 61-63 (dort statt Tremata Supralinearstriche 
bei Iota, also stetsiwgannne stattiwgannnc, was nicht angeführt wird)]. 
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Ein | ist Trennzeichen bei gleichem Text im selben Manuskript, || bei unter- 
schiedlichen Handschriften mit identischem Text. Zwischen Manuskripten ist 
zur besseren Erkennbarkeit ein Spatium gesetzt. Angaben zur speziellen Er- 
scheinung (Interpunktion, Verzierung, Diakritika) in Einzelhandschriften und 
generell, die im Haupteintrag unbenannt sind, sind in eckigen Klammern nach- 
gesetzt. Defektive oder unsichere Lesungen, die wahrscheinlich identisch sind, 
sind in runden Klammern ergänzend einer Handschrift nachgestellt, ebenso mit 
zugehörigen bibliographischen Angaben abweichende Lesungen der Literatur. 
Als Kürzel für griechischen Text dient gr, und der Exponent o: bezeichnet Text- 
ausfall am Beginn oder Ende von Perikopen. 


unleserlich 103 T f. 2" (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 2; 19,33); Schmitz/Mink 1986: 78 

unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen 297" А! (14,26-15,11); 
Schmitz/Mink 1991: 825 

unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen 297" А" (15,26-16,2.4-9. 
13-15.19); Schmitz/Mink 1991: 825 

Алес 396! p. 10 (1,6, «3.» Sonntag «дез Hathor>, Zahlangabe von m2) 

ANATNOCC а) on exn eai 103 Р f. 1" (Cass. 19, fasc. 74 f. 1; 12,44) [keine vorangehenden 
Buchstaben erkennbar]; Schmitz/Mink 1986: 74 (,...] anarnocıc wa on exÑ oan 27); 
BC 3.2: 35, 43 („..?.. ANATNOCIC аза) ом вх вано) 

anreäoc 110 A f. 2” (P. 8775; 1,42); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 


г 116 J! (19,1<-12>, Incipit, Karfreitag, 3. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; BC 3.2: 
117, 122 

EK TOY KATAIDANHN 335! С" (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (irrtümlich әмин); BC 4.1: 
44 


єк Toykat'ıwannoy 340" А” (Titel zur gr Perikope 1,1-3.7-1019); Schmitz/Mink 1991: 1019 
(vermuten єк Toy alrıoy ılwannoy); BC 4.3: 146 (übernimmt die Vermutung aus 
Schmitz/Mink 1991) 

epe | п|пасха e [m] мтекурљкн neyaymoyl[re eploy xle] anacracıcx® 103 T f. 4" (Clarendon 
Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; 20,24); Schmitz/Mink 1986: 78 (nur epe nai оа)... und ana- 
cracıc XO 2); BC 3.2: 35, 45 (nur epe плі оа)... und anacracıc XO ?) 

Їєрм|нкіа | --- | чсач urnal --- Joy [alu 4027; Jones 2014: 209 

єрмн[мә] gart erpex.[ 402"; Jones 2014: 208 

ETBE ^п пет NTKOINWNIA ` MN NETTNTON EPOY XE ` OYICPAIÄITHC пє ` NATTEAOC ON 126 ВЕТ 
(Copte 129,9 f. 54; 1,43); Schmitz/Mink 1986: 409; BC 3.2: 50-51 

єтвє паёк Anang 103 КУ (6,35); Schmitz/Mink 1986: 69 (moe); ВС 3.2: 35, 41 

єхм Өлн 234° (wohl zu 7,37); Schmitz/Mink 1989: 611; BC 4.4: 112-113 

San оуархнепіскопос 103 O 8.2" (Copte 129,10 f. 133; 10,1); Schmitz/Mink 1986: 73; BC 3.2: 35, 


43 

EXN MINATPIAPXHC CEYHPOC. TA 103 R” (17,1); Schmitz/Mink 1986: 76; BC 3.2: 35, 44 

EXNT.... 103 O f. 3” (Copte 129,10 f. 134; 10,22); Schmitz/Mink 1986: 73 („* Lesungshinweis 
zu 10,22 29) 

EXN TKYPIAKH NTTIENTHKOCTH 103 Q f. 2" (Cass. 19, fasc. 74 f. 4, 15,26); Schmitz/Mink 1986: 75; 
BC 3.2: 35, 44 


EXN TMHTE мпєрмє Ngooy єтоумав 103 МУ (7,14); Schmitz/Mink 1986: 71-72; BC 3.2: 35, 42 
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$ 116 J" (19,13<-27>, Karfreitag, 6. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; BC 3.2: 117, 
122 

ө 116 J” (19,28<-30>, Karfreitag, 9. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; ВС 3.2: 117, 
122 

TA 116 J” (19,31, Karfreitag, 3. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 122 


12. nga ünectoc: oe" 103 T f. 1° (Clarendon Press b.2, Fragm. 8 f. 1; 19,17); Schmitz/Mink 
1986: 78; ВС 3.2: 35, 45 („owe TZ: пол їпс}ос“, sic!) 


Te XC 408!” (scriptio superior, links und rechts des oberen Teils des Kreuzpfahls) 
ле хо ка 103 T f. 4 (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; in der Initiale von 20,24) 
лам 663! f. 39. (р. 67; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit) 


тр г 396! р. 9 (1,43, «2.» Sonntag «дез Hathor>) 

лагів 396! р. 10 (5,33, «3.» Sonntag des Hathor>) 

102 око: 663" f. 49° (р. 98; 12,24, 4. Sonntag »zur Ernte«, Incipit) 

лад ХА 6631.58" (р. <115>; 15,15, <4.> Sonntag <des Раопе», Incipit) 

10 MaA: 663! f. 48" (р. «95»; 20,19, «3. Sonntag der Pentekoste>, Incipit) 

"каталаванннс: 59" (16,20-23, aus einem Sacramentale, Lesung für eine Frau, die im Kind- 


bett verstarb) 

KATA IDANNOY TOYAYTOY 335! С" (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (каста iwannoy fehlt); 
BC 4.1: 44 

кг EXN пехс 103 № (8,12); Schmitz/Mink 1986: 72 („Schriftreste rubriziert und verblasst“); 
BC 3.2: 35, 43 


AeZic IWANNHN' 294" F f. 1: (Copte 78 f. 21; 122,6-11); Schmitz/Mink 1991: 791 | L" (17,4-5.8-9. 
11-12, [хезіс ıwlannun‘) | 1 (14, 315-17126, Aeziciwalnnun]) 

хєзїс KO 396! p. 9 (12,29, «2.» Sonntag des Hathor>) 

ve 108 663" f. 48° (р. 96; 21,12, 4. Sonntag der Pentekoste, Incipit, Abschnitts-Nr. von m2) 

инса nga мпєн[є]ат апа ауємоутє mkataiweannnce 301° С f. 1” (12,12-17.18-23, post 7. 
Ерер); Schmitz/Mink 1991: 868 (minca) 

R>a> 115 КУ (siehe Anmerkung in der Handschriftenliste) 

omowe ткүр+ єхӣ пмооү: пкатайаманннс 301" С f. 2" (6,15-24'°, Überflutungssonntag); 
Schmitz/Mink 1991: 868-869 

оү євох мпеїма cœne ом Erexrtico 140 L f. 3" (Or. 3579B(43) f. 70; 18,27, Desinit, und 18,28, In- 
cipit; Kombination aus zwei Glossen: ong євох мпеїма und сопє ом Erexrico); 
Schmitz/Mink 1989: 158 (unel . па oder мпеїма?, е(н)техпсо); ВС 3.2: 19, 24 (ипемә, 
єтехПсо) 

oya? munema Ge ON Amma |єтимАЇу мтєехпўте 1401 f. 4” (Or. 3579B(43) f. 70; 19,13, Desi- 
nit, und 19,14, Incipit; Kombination aus zwei Glossen: oywe мпеїма und вапе on Ñ- 
mma [єтммә]ү нтєхпүүтє); Schmitz/Mink 1989: 158 („zu stark beschädigt, um gelesen 
werden zu können“); ВС 3.2: 19, 24 (sone ом Oms, ..?..үнтєхпүттє) 

пАНтОЇКрАТОФР эо пәмто]кр^тор 

паї пе IEIBOA 337" CŒ (19,16-24/29); Schmitz/Mink 1991: 998 

пеуаггемом єкатала» 452°: (Amulett, „Inscriptio“) 

MIEYATTEAION ETOYAAB NKATAIWLANNHC: 15! f. 2" (1,1-14, 1. Thout) || 293" J" [p. 81] (21,15- 
20, пеуаггемон, iwgannc (sic!)); Schmitz/Mink 1991: 758 (neyarrexıon, iweanncl!)) 

MEYATTEXION wanne 3061 f. 4" (Соріе 129,19 f. 72; 3,1-8“); Schmitz/Mink 1991: 903 (iwgan- 
инс); BC 4.1: 95 

MIEYATTEAION мпм^ү ноу и IIKATAID | 15: f. 78" (6,5-14, Lesung zum Mahl) 

пеухаггемом NKATA ррлмынс 293“ І' [р. [75]] (1,1-13); Schmitz/Mink 1991: 757 | Р f. 3" [p. 164] 
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(4,19-29, „Sonntag der Wüste“ / 4. Sonntag des Mschir, neyar[rexıon], тахганннісі); 
Schmitz/Mink 1991: 766 (neyar[rexıon], iweann[uc)) || 3021 ВУ [р. 116] (17,4-1012); 
Schmitz/Mink 1991: 877 | Е“ (7,37-45'5, [neyarrexlion мката ıwgannnc); Schmitz/Mink 
1991: 882 (iweannnc) || 313" В” (20,1-2, [neyalrrerıon ката iwzlannnc]); 
Schmitz/Mink 1991: 932 ([neyalrrerıon); BC 4.2: 78 (nkara we [Kürzung zweifelhaft]) 
Varianten mit Zahlangabe: 
TIEYATTEAION ` NKATAIDE ` € 291° pag. 176 (4,5-30, 1. Fastensonntag); BC 4.2: 88 
MIEYATTEAION ` NKATA IWLANNHC € 291! pag. 137 (5,1-3.5-14, 1. Samstag des Mschir); 
BC 4.2: 86 (Z, sic!) 
MIEYATTEXION ` NKATAIDE 18 291" pag. 192 (7,14—17'%, 4. Fastensonntag); BC 4.2: 89 
[nelyarrerıon nKataiwgannnc RB 1$ (m2) 293" S! (6,62-69) Schmitz/Mink 1991: 
770 ([n]eyarrexıon) 
MIEYATTEAION rar nes unn мє (M2) 293! У" (21,1-12'°), Schmitz/Mink 1991: 773 

пеуаггємом ÜKATAIDPANNHC AOZC о ArTeXoc то (sic!) т 295! D f. 3! (2,12-22 und Verweis von 
m2 auf einen Doxologiehymnus (лохс о arrexoc то (sic!) өү), 21. Parmhotp); 
Schmitz/Mink 1991: 804 (лохс arrexoc To(y) өү) 

MIEYATTEXION пката Iweannne 3001 C/1’ [p. 168] (12,26-27', neyarreron ` пката рами sic!) 
|| 324" (11,5-9 [Textabbruch im Vers vor dem Kolumnenende]); Schmitz! Mink 
1991: 954 (iweannl[uc]); ВС 4.3:169 || 440" f. 14" (f. кн, 12,12-36) 

пієчвах?| | 3527 (19,16b-17.20.*21'°°) [weniger wahrscheinlich n[xara iweannuc]]; Schmitz/ 
Mink 1989: 1064 (vermuten печва»х) 

печвах 342! В! (20,24-27.28-31); Schmitz/Mink 1991: 1032 

печва» ` TIEYATTEXEIA NKATA wayne 347“ (6,1-3.*4.5-14°°%); Schmitz/Mink 1991: 1051 
(negsax ` n[e]yarrexeıa кәгә, Iw2annHc) 

mma nnay нроүгє 127 K f. 3" (Copte 129,10 f. 188; 19,38, Karfreitag, 12. Tagesstunde, Incipit) 
|Кроугє über nnay]; Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mma nnay нсо] 127 K f. 3: (Copte 129,10 f. 188; 19,16, Karfreitag, 6. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mus, "mar ма)орйп 127 K f. 1" (Copte 129,10 f. 186; 18,28, Karfreitag, 1. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427 (науорп); ВС 3.3: 70 (науорп) 

mmagzınayomte 127 K f. Х (Copte 129,10 f. 187; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

muma xpire 127 K f. 3° (Copte 129,10 f. 188; 19,25, Karfreitag, 9. Tagesstunde, Incipit) [Folge 
tatsächlich xıyıre musl: Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

пката: iogannHc' [Interpunktion, Zierrat und Diakritika weichen in und zwischen Hand- 
schriften voneinander ab] 15! f. 57 (10,7-18, 7. Thout) | f. 7" (12,20-32, 15. Thout) | f. 
9" (19,25-37, 17. Thout) | f. 10° (15,7-17, 9. Hathor) | f. 13" (1,43-51, 13. Hathor) | f. 16° 
(17,1-11, 24. Hathor)| f. 31: (2,1-11, 13. Tobe) | f. 56: (7,14-24, 4. Fastensonntag) | f. 58° 
(3,1-15, 6. Fastensonntag) | f. 59° (12,12-19, Palmsonntag) | f. 62 (20,1-18, Ostersonn- 
tag) | f. 67" (20,19-31, Sonntag nach Ostern [Osteroktav]) | f. 73" (15,26-16,13, Pfing- 
sten) | f. 79" (5,21-29, eine der Evangelienperikopen zum Begräbnis) [Zu Leseanlässen 
und Perikopenfolgen siehe BC 3.2: 62-70] || 16! f. 5” (8,51-59, Montag der Pa- 
scha-Woche, 11. Tagesstunde) | f. 8' (12,35-43, Dienstag der Pascha-Woche, 3. Nacht- 
stunde) | f. 18° (8,21-28, Dienstag der Pascha-Woche, 1. Tagesstunde) | f. 22 (8,12-20, 
Dienstag der Pascha-Woche, 6. Tagesstunde) | f. 467 (11,55-57, Mittwoch der Pascha- 
Woche, 11. Nachtstunde) | f. 51: (11,46-53, Mittwoch der Pascha-Woche, 1. Tagesstun- 
de) | Ё. 53" (12,1-8, Mittwoch der Pascha-Woche, 6. Tagesstunde) | f. 62” (10,14-21, 


A2.4. Übersicht zu Glossen, liturgischen Vermerken und Überschriften — 197 


Gründonnerstag, 1. Nachtstunde) | f. 65” (10,23-28, Gründonnerstag, 9. Nachtstunde) 
| Ё 66" (10,29-42, Gründonnerstag, 11. Nachtstunde) | f. 71" (6,27-58, Gründonners- 
tag, 1. Tagesstunde) | f. 87° (13,1-20, Gründonnerstag, 9. Tagesstunde) | f. 97° (13,21- 
30, Gründonnerstag, Synaxis) | f. 101° (13,33-14,25, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 
104" (14,26-15,25, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 107” (15,26-16,33, Karfreitag, 1. 
Nachtstunde) | f. 111: (17,1-26, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 115 (18,1-2, Karfreitag, 
3. Nachtstunde) | f. 118" (18,3-9, Karfreitag, 6. Nachtstunde) | f. 122 (18,10-14, Kar- 
freitag, 9. Nachtstunde) | f. 127" (18,15-27, Karfreitag, 11. Nachtstunde) | f. 140° (18,28- 
40, Karfreitag, 1. Tagesstunde) | f. 153" (19,1-12, Karfreitag, 3. Tagesstunde) | f. 1657 
(19,13-27, Karfreitag, 6. Tagesstunde) | f. 175" (19,28-30, Karfreitag, 9. Tagesstunde) | 
f. 181: (19,31-37, Karfreitag, 11. Tagesstunde) | f. 187' (19,38-42, Karfreitag, 12. Tages- 
stunde) [Zwischen пката und ıwgannnc steht meist kein Punkt, sondern ein kreisför- 
miges bis ovales Trennzeichen, dass im Druck nicht nachahmbar ist und in Größe 
und Form einem Omikron ähnelt. Zu Leseanlässen und Perikopenfolgen siehe BC 
1.4: 54-60.] || 295! B/1 f. 3" [CM 2630, G 529] (1,1-14, Weihnachten (29. Chojak), 
Orthinon) || 298° С f. 2 [p. 130] (19,1- 16, Karfreitag, 3. Tagesstunde); 
Schmitz/Mink 1991: 840 || 305! А" (12,3542); Schmitz/Mink 1991: 898; BC 4.3: 
79 | В: (7,37- 46125, 221. (oder 24.) Mesore, ıwpann<n>c); Schmitz/Mink 1991: 899; BC 
4.3: 82 || 349! f. 27 (13,2130); Schmitz! Mink 1991: 1059 
Variante mit Glosse von m2: 
MIKATAIDPANNHC дос лєүлє (sic!) прос 295! Teil F f. 27 (1,6-9'°° und Verweis von 
m2 auf einen Doxologiehymnus (лохс лєүлє (sic!) прос)); Schmitz/Mink 1991: 807 
(iwzannkc) 

nnay мп^Атор 127 K f. 1° (Copte 129,10 f. 186; 18,10, Karfreitag, 9. Nachtstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427 (unax[elk top); BC 3.3: 70 (ипәл<в>к<т>@р) 

ппачіго ррор.75 (Oberrand, Bedeutung unklar); Sharp 2016: (Spat. 23 ппач| Spat. 24 г) 

TICABBATON EXM TIMOOY: — MKATA IDPANNHC: — 301° С f. Х (4,5.6-11.13-15, Überflutungssams- 
tag); Schmitz/Mink 1991: 868 

псавватом NTIENTHKOCTH| [n]gaTa гамане m 336" C! (14,26-27.28-15,9'°°; Pfingstsamstag); 
Schmitz/Mink 1991: 988 ([n]cassa[ To] кпемтикости [nk]aTa ıwgannnc) 


+п0)5 Ünzarıoc| +ana aoanacıocl +rapxıeruck‘/| +meyarr’ кгга] iwgannnc: 14 f. 74° (10,11- 
18, 7. Pachons); BC 3.4: 63 

AO, МПРАГІОСІ rana ANTDNIOC| +TTANAXDPITHC| ®пєүлгг* NKATA| FIDLANNHC : 14! f. 78° (14,31- 
15,16, 21. Pachons); BC 3.4: 63 

паз їпрлгїос| ana nap wmo пар! пеуаггнкатаЇлагамннос: 14 f. 76° (17,4-17, 14. Pachons); 
BC 3.4: 63 


ngå Narıa Iochd| пёпіск neyarr'| kaTa ss nun 14" f. 8° (10,9-18, 7. Thout); BC 3.4: 57 

[Ina ñana про|[комос? ---] 297" G [r/v unsicher] (17,8-9'); Schmitz/Mink 1991: 833 ([n]ya 
цапа про[.?.]) 

паз) NNAPXHETICKOY пеуагігемом NKATA IWANNOY' 336" ДУ (nur Titel); Schmitz/Mink 1991: 
986 (па) HNAPXHETICKO TIEYATTEAION NKATA IDANNOY) 

па)<м>оүм Anal пеуагг ükaraliwgannne 14 f. 71° (20,24-31, Sonntag nach Ostern); BC 3.4: 
62 

aan плот | 154 E' (13,23); ВС 3.4: 44 

coy мнтлч[тє N]nawont [єортн т]оү älrıoy naxwmioy] 339! Е (Titel zur gr Perikope 17,4-8. 
9-12); Schmitz/Mink 1991: 1014 (coy матљҷ[те ülnagonc |... Јоүң [... ]) 

+COY MNTCNOOY' NT@BEl rneyarr Nkaraiwgă 14! f. 33! (1,35-51, 12. Tobe); BC 3.4: 59 
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coy мнтауойт NITWBe: neyarr'| бкатайамаминс 14" f. 35" (2,1-11, 13. Tobe); ВС 3.4: 59 

coy хоуаут [neooyell ya nanfa] aolanacıoc]| пката ıwganın[uc] 339" Аг (4,5-12/); Schmitz/ 
Mink 1991: 1009 (coy xoy |... | пар ul... | пката [Iweannne]) 

Tanarn’ нтпенітнкост" єтоумаві rneyarr  NkaTal riwgannnc: 14" f. 83! (15,26-16,15, Pfings- 
ten); BC 3.4: 63 (Tanarn™”) 

ткуракн А | 154 В' (12,1); BC 3.4: 43 

TKYPIAKH Мпват | пеуагг" NKATA|IDLANNHC 1416. 43° (3,1-11, 6. Fastensonntag); BC 3.4: 61 

+TKYPIAKH Ürey|AOTHMENOC пеуаггЇ rNkaTaiwgannnc: | 141 f. Aer (12,12-28, Palmsonntag); 
BC 3.4: 61 

TKYPIaKH меком 127 J f. 4° (Ms. Or. 192(9) f. 17; 11,45-53, Palmsonntag [2 х: am Außenrand 
TKYPIAKH масом mit кн über рі in ткуріакн bei 11,45 und im Interkolumnium Reste 
von radiertem xypıakn bei 11,53]); Schmitz/Mink 1986: 426 („von anderer Hand ein- 
getragen und im Interkolumnium getilgt“); BC 3.3: 69 (irrtümlich für 11,19 vermerkt) 

зткуракін n]Tanalscracıc rıeleyarr]| »nKarailweannne] | 141 f. Ser (20,1-18, Ostersonntag); 
BC 3.4: 61 (ткурікін nt]anacracıc) 

тлєдсламаннно - - 294 A f. Æ [p. 45] (6,15-26); Schmitz/Mink 1991: 783 | I [r/v unsicher] 
(6,8—9'%, тлєзіЇс ıwzan]nnc‘); Schmitz/Mink 1991: 794 

Toy ayrloy] В' (20,1.3-5.7-9.12-13.15-18"“) Schmitz/Mink 1991: 980; BC 4.1: 43 

тавє 110 А f. 2! (Р. 8775; 1,39, «12.» Tobe); Schmitz/Mink 1986: 165; ВС 3.3: 86-87 

таве <є>тве пва|пітісма 110 A f. 1: (Copte 129,9 f. 51; 1,29, «11.» Tobe); Schmitz/Mink 1986: 
164 ([є]тве пва|пітісма); BC 3.3: 86 

үос өс (sic!) пєхс єм ONOMATI TOY п^трс кє TON YO кє та» ario п[меүм^т] 411” 

Фіере[үс] 4117 

а» п^мтојкр^тор ` єпоүнє ` о өс тон пРОМІЇ оюом + 5 єјтөомме Ee ` "er о makan | [+7].. 
АМАРТОЛОМ...... [ 103 ТЕ. 1! (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 1, 19,6); Schmitz/ 
Mink 1986: 78 (пәмток]р^тор ` єпоүмє ` о өс rom APON ...); ВС 3.2: 35, 45 ([nanro- 


кІратор : cnoymie · (sic!) о өс том пром ...) 

Da 663! f. 39" (р. 67; 19,16, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Desinit) 

Ya nai wy пе A [c]ynazıc проүгє мткуріакн: 103 T f. 4° (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; 
20,19); Schmitz/Mink 1986: 78 (nur re]ynazılc н]роүгє мткуріакн); ВС 3.2: 35, 45 (nur 
Telynazılc ülpoyee нткуріакн) 

Ya nai а) NTKYPIAKH Op, євол 103 Т f. 3" (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 3; 20,1); 
Schmitz/Mink 1986: 78 („mindestens lesbar пал wg мі ... ]ткүрхкн nsw egor“); BC 
3.2: 35, 45 (пат аа) NTKYPIAKH HTIBODA EBOA) 

qamma No. 948 r (wohl zu 19,41, Desinit) 

one ON os (євох) 


A2.4. Übersicht zu Glossen, liturgischen Vermerken und Überschriften — 199 


A2.4.1. Nach Handschriften geordnete Übersicht zu Glossen, liturgischen 


Vermerken und Überschriften 


Der besseren Übersichtlichkeit wegen seien alle alphabetisch angeführten An- 
gaben nach Handschriften geordnet wiederholt. 


pbo 


14° 


15! 


16! 


ппачіг p. 75 (Oberrand, Bedeutung unklar); Sharp 2016: (Spat. 23 ппачі Spat. 24 
г) 


з ПАХ МПРАГІОСІ +^па aeanacioc| +napxiemck?/| +пєүАгг“ NKATA| МАМИНЕ : f. 74° 
(10,11-18, 7. Pachons); BC 3.4: 63 

+TIY& МПРАГІОСІ rana ANTDNIOC| +пам^хорітнс| ®пєүлгг* NKATA| FIDLANNHc : f. 78° 
(14,31-15,16, 21. Pachons); BC 3.4: 63 

ngå Mrzarıoc| ana пагамо пар! пєүхмлгг* NKATA|IWLANNHC : f. 76! (17,417, 14. Pa- 


chons); BC 3.4: 63 

ngå Dans іоснфЇ пепіск"у neyarr'| Akara iwgannuc f. 87 (10,9-18, 7. Thout); BC 3.4: 
57 

по)<м>оүн HOA пеуагг NKATa|IWLANNHC f. 717 (20,24-31, Sonntag nach Ostern 
[Osteroktav]); BC 3.4: 62 

+COY MNTCNOOY нта»ве! +TIEYATT’ NKATA IO, f. 33" (1,35-51, 12. Tobe); BC 3.4: 59 
coy MNTYOHT ніта»ве" пєүлгг*] iKartaimweannnc Ё. 35" (2,1-11, 13. Tobe); BC 3.4: 59 
Taarn“ NTNEN|THKOCT’ єтоуамаві +пєүлгг* NKATA| rIWPANNHC : f. 83" (15,26-16,15, 
Pfingsten); BC 3.4: 63 (Tanarın“) 

TKYPIAKH UNBAT | пєүлгг* NkaTal iwgannuc f. 43" (3,1-11, 6. Fastensonntag); BC 
3.4: 61 

ATKYPIAKH HTIEY|-AOTHMENOC TIEYATT 
tag); BC 3.4: 61 

зткуріакін n]ranal»cracıc neleyarr]| »ükarailwgannnc] f. 56" (20,1-18, Ostersonn- 
tag); BC 3.4: 61 (ткурікін nr]anacracıc) 


З +NKATAIWPANNHc: f. 46" (12,12-28, Palmsonn- 


MIEYATTEAION ETOYAAB NKATA IDPANNHC : f. 2 (1,1-14, 1. Thout) 

MEYATTEAION MIINAY NOYDM nkara t Ё 78" (6,5-14, Lesung zum Mahl) 

пката’ iweannhc' f. 57 (10,7-18, 7. Thout) | f. 7° (12,20-32, 15. Thout) | f. 9" (19,25- 
37, 17. Thout) | f. 10° (15,7-17, 9. Hathor) | f. 13° (1,43-51, 13. Hathor) | f. 16° (17,1-11, 
24. Hathor)| f. 31: (2,1-11, 13. Tobe) | f. 56" (7,14-24, 4. Fastensonntag) | f. 58° (3,1-15, 
6. Fastensonntag) | f. 59° (12,12-19, Palmsonntag) | f. 62" (20,1-18, Ostersonntag) | f. 
67Ү (20,19-31, Sonntag nach Ostern [Osteroktav]) | f. 73° (15,26-16,13, Pfingsten) | f. 
79" (5,21-29, eine der Perikopen zum Begräbnis) [Zu Leseanlässen und Perikopenfol- 
gen siehe BC 3.2: 62-70] 


пкатаА Wann: f. 5° (8,51-59, Montag der Pascha-Woche, 11. Tagesstunde) | f. 8! 
(12,35-43, Dienstag der Pascha-Woche, 3. Nachtstunde) | f. 18" (8,21-28, Dienstag der 
Pascha-Woche, 1. Tagesstunde) | f. 22" (8,12-20, Dienstag der Pascha-Woche, 6. Ta- 
gesstunde) | f. 467 (11,55-57, Mittwoch der Pascha-Woche, 11. Nachtstunde) | f. Su 
(11,46-53, Mittwoch der Pascha-Woche, 1. Tagesstunde) | f. 53" (12,1-8, Mittwoch der 
Pascha-Woche, 6. Tagesstunde) | f. 62” (10,14-21, Gründonnerstag, 1. Nachtstunde) | 
f. 657 (10,23-28, Gründonnerstag, 9. Nachtstunde) | f. 66" (10,29-42, Gründonnerstag, 
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ECK 


89 


103 


11. Nachtstunde) | f. 71” (6,27-58, Gründonnerstag, 1. Tagesstunde) | f. 87” (13,1-20, 
Gründonnerstag, 9. Tagesstunde) | f. 97° (13,21-30, Gründonnerstag, Synaxis) | f. 101” 
(13,33-14,25, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 104° (14,26-15,25, Karfreitag, 1. Nacht- 
stunde) | f. 107” (15,26-16,33, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 111: (17,1-26, Karfreitag, 
1. Nachtstunde) | f. 115° (18,1-2, Karfreitag, 3. Nachtstunde) | f. 118” (18,3-9, Karfrei- 
tag, 6. Nachtstunde) | f. 122 (18,10-14, Karfreitag, 9. Nachtstunde) | f. 127" (18,15-27, 
Karfreitag, 11. Nachtstunde) | f. 140° (18,28-40, Karfreitag, 1. Tagesstunde) | f. 153° 
(19,1-12, Karfreitag, 3. Tagesstunde) | f. 1657 (19,13-27, Karfreitag, 6. Tagesstunde) | f. 
175: (19,28-30, Karfreitag, 9. Tagesstunde) | f. 181: (19,31-37, Karfreitag, 11. Tages- 
stunde) | f. 187° (19,38-42, Karfreitag, 12. Tagesstunde) [Zwischen nkara und iwgan- 
инс steht meist kein Punkt, sondern ein kreisförmiges bis ovales Trennzeichen, das 
im Druck nicht nachahmbar ist und in Größe und Form einem Omikron ähnelt. Zu 
Leseanlässen und Perikopenfolgen siehe BC 1.4: 54-60.] 


‘KaTa wanne’ r (16,20-23, aus einem Sacramentale, Lesung für eine Frau, die 
im Kindbett verstarb) 


em.|m. Ё 2’(bei 14,2, Bedeutung unklar, letzter Buchstabe der 1. Zeile vielleicht ө, 
letzter Buchstabe der 2. Zeile vielleicht a oder л) 


unleserlich ТЕ 2' (Clarendon Press, Б.2, Fragm. 8 f. 2; 19,33); Schmitz/Mink 1986: 
78 

ANATNOCIC фауонехмемн P f. 1: (Cass. 19, fasc. 74 f. 1; 12,44) [keine vorangehen- 
den Buchstaben erkennbar]; Schmitz/Mink 1986: 74 (,...] anarnocıc wa ом exN ван 
25); BC 3.2: 35, 43 („..?.. anarnocic аа) ом EXN oan“) 

epe [n]nacxa e [w]y мтекуріакн mewaynoy[re єр]оч x[e] анастасіс ха) Т f. 4 (Cla- 
rendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; 20,24); Schmitz/Mink 1986: 78 (lesen epe пал аа)... 
und anacracıc XO ?); BC 3.2: 35, 45 (übernimmt die Angabe aus Schmitz/Mink) 

erse пажік Anang | КУ (6,35); Schmitz/Mink 1986: 69 (moeıx); BC 3.2: 35, 41 

EXN OYAPXHETICKOTIOC О f. 2° (Copte 129,10 f. 133; 10,1); Schmitz/Mink 1986: 73; BC 
3.2: 35, 43 

EXN IINATPIAPXHC CEYHPOC. TA ВУ (17,1); Schmitz/Mink 1986: 76; BC 3.2: 35, 44 
eXNT.... ОЕ 3” (Copte 129,10 f. 134; 10,22); Schmitz/Mink 1986: 73 („* Lesungs- 
hinweis zu 10,22 ?“) 

EXN TKYPIAKH NTTIENTHKOCTH Q f. Х (Cass. 19, fasc. 74 f. 4, 15,26); Schmitz/Mink 
1986: 75; BC 3.2: 35, 44 

EXN TMHTE мпєрмє Ngooy єтоумав | МУ (7,14); Schmitz/Mink 1986: 71-72; BC 3.2: 35, 
42 

12 nga мпесТос: oe" ТЕ. 1" (Clarendon Press b.2, Fragm. 8 f. 1; 19,17); Schmitz/ 
Mink 1986: 78; BC 3.2: 35, 45 („owe TZ: nos, AncFoc“ sic!) 

xenika ТЕ 47 (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; in der Initiale zu 20,24) 

кг EXN пехс № (8,12); Schmitz/Mink 1986: 72 („Schriftreste rubriziert und ver- 
blasst“); BC 3.2: 35, 43 

Jon пәмто]кр^тор · єпоүмє · о өс TON npan|[oıwn + 5 elueouue ge ` єг? o makan | [ 
+7].. amapToxon...... | ТЕ 1' (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 1, 19,6); 
Schmitz/Mink 1986: 78 (памток|ратор · єпоүме ` о өс там APON ...); ВС 3.2: 35, 45 


([nanror]parop  cnoyme · (sic!) о өс том пром ...) 
ga nai wy ипе й [c]ynazıc проуге NTKYPiakh : T f. # (Clarendon Press, b.2, Fragm. 


110 


115 


116 


126 


127 


140 
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8 f. 4; 20,19); Schmitz/Mink 1986: 78 (nur re]ynazılc н|роуге нткуріакн); ВС 3.2: 35, 45 
(nur re]ynazılc N]poyge нткуріакн) 

Ya nai аа) NTKYPIAKH мовах євол Tf. 3" (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 3; 20,1); 
Schmitz/Mink 1986: 78 („mindestens lesbar nai аа) мі ... ]ткүрхкн Orga, esor“); BC 
3.2: 35, 45 (пат аа) NTKYPIAKH HTIBDA EBOA) 


anreäoc АЁ. 2 (Р. 8775; 1,42); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 

тавє АЁ 2 (Р. 8775; 1,39, <12.> Tobe); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 
тове <є>твє пва|пітісма АЁ. 1: (Copte 129,9 f. 51; (1,29, <11.> Tobe); Schmitz/ Mink 
1986: 164 (є]твє пва|пітісма); ВС 3.3: 86 


R>a> К“ (siehe Anmerkung in der Handschriftenliste) 


го 7 (19,1<-12>, Karfreitag, 3. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; ВС 3.2: 117, 
122 

e 7 (19,13<-27>, Karfreitag, 6. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; ВС 3.2: 117, 
122 

6 У" (19,28<-30>, Karfreitag, 9. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 
122 

a 1 (19,31, Karfreitag, 11. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 122 


ETBE ATIA ` пеют NTKOIN@NIA ` MN NETTNTON EPOY XE ` OYICPALÄITHC TIE ` NATTEAOC ON 
B f. 1° (Copte 129,9 f. 54; 1,43); Schmitz/Mink 1986: 409; BC 3.2: 50-51 


mma TINAY NPOY2E K f. 3" (Copte 129,10 f. 188; 19,38, Karfreitag, 12. Tagesstunde, In- 
cipit, проүгє über nnay); Schmitz/Mink 1986: 427; ВС 3.3: 70 

mua n[nay co] КЕЁ. 3" (Copte 129,10 f. 188; 19,16, Karfreitag, 6. Tagesstunde, Inci- 
pit); Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mua nnay мдорп Kf. 1° (Copte 129,10 f. 186; 18,28, Karfreitag, 1. Tagesstunde, Inci- 
рії); Schmitz/Mink 1986: 427 (науорп); ВС 3.3: 70 (чоуорп) 

mua сіпамтє Kf. 2: (Соріе 129,10 f. 187; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mua xpire КЁ. 3° (Copte 129,10 f. 188; 19,25, Karfreitag, 9. Tagesstunde, Incipit, 
Folge tatsächlich xıyıre mua); Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

nnay мплктор Kf. 17 (Copte 129,10 f. 186; 18,10, Karfreitag, 9. Nachtstunde, Inci- 
рії); Schmitz/Mink 1986: 427 (мпаЛІєЇкта»р); BC 3.3: 70 (unax<e>k<T>@p) 
ткуракнисюим ЈЕ 47 (Ms. Or. 192(9) f. 17; 11,45-53, Palmsonntag [2 x: am Außen- 
rand ткурікн мсн mit кн über рі in ткуріакн bei 11,45 und im Interkolumnium 
Reste von radiertem куріакн bei 11,53]); Schmitz/Mink 1986: 426 („von anderer Hand 
eingetragen und im Interkolumnium getilgt“); BC 3.3: 69 (irrtümlich für 11,19 ver- 
merkt) 


oyw? EBOA MTIEIMA сопе ом ётєҳпсо І Ё 3" (Or. 3579B(43) f. 70; 18,27, Desinit, und 
18,28, Incipit; Kombination aus zwei Glossen: ong esor мпеїма und бапе ом ere: 
xrıco); Schmitz/Mink 1989: 158 (мпє[ . ПА oder мпеїма?, e(n)Texrco); BC 3.2: 19, 24 (п- 
nema, єтєхпсо) 

oyw? мпетма бопе ON Amma [єтммә]ү мтєхпіттє Lf. 47 (Or. 3579B(43) f. 70; 19,13, 
Desinit, und 19,14, Incipit; Kombination aus zwei Glossen: oywg мпєїма und ѕопє ом 
imma [єтммә]ү nrexryire); Schmitz/Mink 1989: 158 („zu stark beschädigt, um gele- 
sen werden zu können“); ВС 3.2: 19, 24 (бопе on Anma ..?..үнтєхпүттє) 
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154 


234 


291! 


293! 


294! 


2951 


297" 


298! 
300! 


301° 


awn плот Е (13,23); BC 3.4: 44 
Teypıakı A В" (12,1); BC 3.4: 43 


єхм өлн v(wohl zu 7,37); Schmitz/Mink 1989: 611; ВС 4.4: 112-113 


MIEYATTEAION ката "€ pag. 176 (4,5-30, 1. Fastensonntag); BC 4.2: 88 
MIEYATTEAION ` NKATA IWLANNHC € pag. 137 (5,1-3.5-14, 1. Samstag des Mschir); BC 
4.2: 86 (2, sic!) 

TIEYATTEAION ` NKATA 10? "IH pag. 192 (7,14-17'°, 4. Fastensonntag); ВС 4.2: 89 


TEYATTEAION ETOYAAB NKATAIWLANHC (sic!)) J! [p. 81] (21,15-20); Schmitz/Mink 
1991: 758 (meyarrexıon, iweannc(!)) 

TIEYATTEAION NKATA IDLANNHC ` Г [р. [75] (1,1-13); Schmitz/Mink 1991: 757 | Р f. 3” 
Гр. 164] (4,19-29, „Sonntag der Wüste“ / 4. Sonntag des Mschir, пеуаг|гемоні, iwgan- 
мн[с]); Schmitz/Mink 1991: 766 (neyar[rexıon], iwgann[uc]) 

[ne]yarrerıon nkara iwgannuc Й в іс (m2) SI (6,62-69) Schmitz/Mink 1991: 770 
(In]eyarrerıon) 

TIEYATTEAION NKATAIOLANNHC мє (M2) №" (21,1-12129); Schmitz/Mink 1991: 773 


Aeziciwannun ЕЁ 1 [Copte 78 f. 21] (%2,6-11); Schmitz/Mink 1991: 791 | L' (17,4- 
5.8-9. 11-12, [лєзїс ıwlannun‘) | L” (14,31°-17°°°, Aeziciwa[nnun]) 

тлєйсламанннс = АЁ 4 [p. 45] (6,15-26); Schmitz/Mink 1991: 783 | I [r/v unsi- 
cher] (6,8-91, ele ıwgan]unc‘); Schmitz/Mink 1991: 794 


MIEYATTEAION NKATAIDLANNHC AOZC о аггелос roy D f. 3° (2,12-22 und Verweis von 
m2 auf einen Doxologiehymnus (лохс о arreioc то (sic!) өү), 21. Parmhotp); 
Schmitz/Mink 1991: 804 (лохс arrexoc To(y) өү) 

TIKATA IO HHH В/1 f. 3° (СМ 2630, G 529; 1,1-14, 29.Chojak/Weihnachten, Orthi- 
поп) 

MKATAIDLANNHC до®с дєүдє (sic!) прос ЕЁ. 2" (1,6-9! und Verweis von m2 auf 
einen Doxologiehymnus (лохс лєүлє (sic!) прос)); Schmitz/Mink 1991: 807 
бахмамннс) 


unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen ` A" (14,26-15,11); 
Schmitz/Mink 1991: 825 

unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen А" (15,26-16,2.4-9. 
13-15.19); Schmitz/Mink 1991: 825 

[п]а папа про[комос? ---] G [r/v unsicher] (17,8-9'°); Schmitz/Mink 1991: 833 
(лах Nana npow[.?.]) 


mKartaiwgzannnc Cf. 2 [p. 130] (19,1-16); Schmitz/Mink 1991: 840 
neyarreXıon ` пката ıwgannc (sic!) | С/1У [р. 168] (12,26-27'°) 


инс nga мпєн[єат апа ауємоутє пкаталамаминс С f. 17 (12,12-17.18-23, post 
7. Ерер); Schmitz/Mink 1991: 868 (miinca) 


омофс TKYPS єхїї пмооү: TIKATA IWDLZANNHC" С f. 2 (6,15-24'°, Überflutungssonn- 
tag); Schmitz/Mink 1991: 868-869 
псавватом EXH пмооү: — TIKATAIWLANNHC: - С f. 27 (4,5.6-11.13-15, Überflutungs- 


samstag); Schmitz/Mink 1991: 868 


3021 


305! 


306" 


313" 


324! 


3351 


3361 


337! 


339! 


340" 


342" 


347! 


349! 


352 


396" 


402 
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TIEYATTEAION NKATA I®gannnc В” [p. 116] (17,4-1029); Schmitz/Mink 1991: 877 | Е" 
(7,37-45, [neyarrexfion мката ıweannnc); Schmitz/Mink 1991: 882 (Iwgannnc) 


TIKATA IDLANNHC А! (12,35-42); Schmitz/Mink 1991: 898; BC 4.3: 79 | В' (7,37- 46185, 
221. (oder 24.) Меѕоге, ıweann<u>c); Schmitz/Mink 1991: 899; BC 4.3: 82 


MIEYATTEAION IDPANNHC f. 4" (Copte 129,19 f. 72; 3,1-817); Schmitz/Mink 1991: 903 
(iweannnue); BC 4.1: 95 


[neyalrrerıon üxartaiwelannne] В” (20,1-2%); Schmitz/Mink 1991: 932 ([neyalrre- 
мом); BC 4.2: 78 (мката e [Kürzung zweifelhaft]) 


MIEYATTEAION пката ıweann[uc] r (11,5-9 [Textabbruch im Vers vor dem Kolumnen- 
ende]); Schmitz/Mink 1991: 954 (iweann[nc]); ВС 4.3: 169 


єк TOYKATAIDANHN СУ (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (irrtümlich ıwannnn); 
BC 4.1: 44 

KATA IDANNOY TOY AYTOY СҮ (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (ката iwannoy 
fehlt); BC 4.1: 44 

Toy ayrloy] В (20,1.3-5.7-9.12-13.15-18"°) Schmitz/Mink 1991: 980; BC 4.1: 43 


А 
псавватом йпємтнкостн| |п|ката ıweannnce 195 С" (14,26-27.28-15,9'°; Pfingst- 
Tå NNAPXHETIICKOY пеуагігемом" NKATA IDANNOY' А” (nur Titel); Schmitz/Mink 
1991: 986 (пазух NNAPXHELICKO TIEYATTEAION NKATA IWANNOY) 


плі ne печвах C!'(19,16b-24"°); Schmitz/Mink 1991: 998 


coy MNTaq[Te н]пхауонс [єортн т]оү älrıoy паха»міом| Е' (Titel zur gr Perikope 
1ас17,4-8.9-12); Schmitz/Mink 1991: 1014 (coy müraq[Te ülnayonc |... Јоүй[...]) 

coy ҳоүот | неооуеї| nya narıl[a] aplanacıoc]| пката ıweann[uc] А! (4,5-12'%°); Schmitz/ 
Mink 1991: 1009 (coy xoy |... | naa |... | пката [Iweannnc]) 


EK TOY KAT’ IDANNOY А“ (Titel zur gr Perikope 1,1-3.7-1029); Schmitz/Mink 1991: 
1019 (vermuten ex Toy alrıoy ı|wannoy); ВС 4.3: 146 (übernimmt die Vermutung aus 
Schmitz/Mink 1991) 


печвах В" (20,24-27.28-31); Schmitz/Mink 1991: 1032 


печвах ` TIEYATTEAEIA NKATA IDLANNHC г (6,1-3.*4.5-14°°); Schmitz/Mink 1991: 
1051 (печваж : nı[e]yarrerecıa кәгә, комин) 


пката Ллагамннс f. 2 (13,21-30); Schmitz/Mink 1991: 1059 


пієчвах?| | г (19,16ь-17.20.Ж212) [weniger wahrscheinlich піката ıweannnc]]; 
Schmitz/Mink 1989: 1064 (vermuten печвах) 


х REZIG p. 10 (1,6, <3.> Sonntag <des Hathor>, Zahlangabe von m2) 
ла» г р. 9 (1,43, «2.» Sonntag «дез Hathor>) 

10? 1B p. 10 (5,33, <3.> Sonntag <des Hathor>) 

хєзїс ко р. 9 (12,29, «2.» Sonntag des Hathor>) 


[єрм]нїпҗ | --- | caq ürnal --- Joy [alu v; Jones 2014: 209 
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єрмн[мә] eart erpex.[ 1; Jones 2014: 208 
408! лехс у (ѕсгіріо superior, links und rechts des oberen Teils des Kreuzpfahls) 
411! үос өс (sic!) пехс єм омоматі TOY п^трс кє TON үд кє та» ario п[мєүмәті] у 
фер [үс] | У 
440! MIEYATTEAION TIKATA IDPANNHC f. 14 (f. ки’, 12,12-36) 
45232 пеуаггемом ekara 1 r(Amulett, „Inscriptio“) 


663! 102 f. 39" (р. 67; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit) 
тое ee Ё 49° (р. 98; 12,24, 4. Sonntag »zur Ernte«, Incipit) 
лаз AA f. 58° (р. <115>; 15,15, <4.> Sonntag <des Раопе», Incipit) 
тоё mA: Ё 48" (р. «95»; 20,19, «3. Sonntag der Pentekoste>, Incipit) 
пе 10? f. 48° (р. 96; 21,12, 4. Sonntag der Pentekoste, Incipit, Abschnitts-Nr. von 
m2) 
фа f. 39" (р. 67; 19,16, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Desinit) 


No. 948 аа mus, r(wohl zu 19,41, Desinit) 
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A2.5. Methoden der Textstrukturierung 


Der Text des Johannesevangeliums ist in den ausgewerteten Handschriften 
unterschiedlich strukturiert. Teils ist eine Textaufteilung durch die Setzung von 
Initialen integraler Bestandteil der Manuskriptanlage, teils sind unterschiedli- 
che Nummerierungssysteme als gliederndes Element beigefügt, die nur selten 
ursprünglich, sondern meist zu einem späteren Zeitpunkt von einer zweiten 
oder auch dritten bzw. rezenten Hand gesetzt wurden.” Textkritische Zeichen 
(Paragraphoi, Diplen, Obeloi oder Koroniden) werden ebenfalls zur Strukturie- 
rung verwandt.!” Gewöhnlich werden verschiedene Methoden kombiniert, etwa 
Initialen mit textkritischen Zeichen oder Initialen mit textkritischen Zeichen 
und Nummerierungen. 

Nummerierungen zur Strukturierung des Textes lassen sich grob in drei Ka- 
tegorien einteilen: 

a.) Kephalaia nach griechischem Modus, 

b.) Kephalaia nach koptischem Modus, zur besseren Unterscheidung nach- 
folgend als Abschnittsnummern bezeichnet, und 

c.) Eusebianische Kanonzahlen. 

Ein spezielles, sonst nicht belegtes System der nummerischen Textstruktu- 
rierung hat 4. Von 1,51 bis 21,18 werden 25 Passagen mit гамни гАМНИ txo имос 
(Amen-Worte Jesu) von a-ke durchgezählt.'" Die Schrift von Text und Numme- 
rierungen ist sehr ähnlich und stammt recht sicher von derselben Person. Der 
Grund der Nummerierung ist nicht zu ermitteln, doch scheint es denkbar, dass 
die Textauswahl zu Studienzwecken vorgenommen und/oder der Kodex für exe- 
getische Arbeiten herangezogen wurde. 

Bei Angaben und Auflistungen weitgehend außen vor bleiben als genuin 
zum liturgischen Gebrauch geschaffene Manuskripte Lektionare und Perikopen- 
handschriften; sie werden nur dann angeführt, wenn sie durch Kephalaia- oder 
Abschnittsnummern Angaben liefern, die neutral in eine deskriptive Beschrei- 


99 Die einzige Handschrift, bei der die Gestaltung durch den Kopisten bereits auf die Zufü- 
gung mehrerer Systeme der Texteinteilung anhand nummerierter Gliederungsabschnitte hin 
konzipiert worden zu sein scheint, ist 131. Hier sind Eusebianische Kanonzahlen und, teils mit 
Titeln, Kephalaia nach griechischem Modus in verkleinerter, feiner Schrift korrespondierend 
zu Initialsetzungen und Paragraphoi dem Text beigefügt. 

100 Paragraphoi können zudem Kopisten als Hilfsmittel dienen, wie sich für pbo nachweisen 
lässt, da hier nahezu jede Seite mit einem Paragraphos am Beginn des Schriftspiegels versehen 
ist. Hier sind Paragraphoi schlicht ein Mittel, das dem Kopisten einen Anhaltspunkt lieferte, an 
welcher Stelle des Papyrus der Schriftspiegel ansetzen sollte. 

101 Schmitz/Mink 1986: 9; BC 3.1: 37. 
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bung der Strukturierungsmethoden aufgenommen werden können. Dies gilt für 
291", 292! und 2931 - teils sind bei Lesungen Nummern gesetzt, die sich nicht auf 
ein einzelnes Nummerierungssystem beziehen lassen bzw. teils fehlerhaft zu 
sein scheinen. Als Zahlen werden in 291° genannt: є (4,5), $ (5,1) und m (7,14). 
Für die ersten beiden Zahlen lässt sich recht sicher annehmen, dass es sich um 
Kephalaia nach griechischem Modus handelt, auch wenn & um eine Stelle ver- 
zählt sein dürfte. їн hingegen lässt sich den Abschnittsnummern (Kephalaia 
nach koptischem Modus) zuweisen. 292" bietet drei Male XZ (18,1, 18,10 und 
18,15), ferner хө (19,1).'% Es sind zweifellos Abschnittsnummern, doch sollte die 
dreifache Nennung von XZ als Verweis auf den gesamten Abschnitt angesehen 
werden und nicht als feinere Unterscheidung oder anderweitige Gliederung. In 
293" finden sich Ё в іс (6,62) und ue (21,1). Й в wurde vom Kopisten im Duktus 
der Überschrift und mit derselben Tinte geschrieben, doch die anderen 
Zahlangaben stammen von anderer, sehr ungelenker Hand. we (6,62) und ue 
(21,1) lassen sich als Abschnittsnummern interpretieren, auch wenn ıç (6,62) 
recht genau zwischen die sonst überlieferten Anfänge der Abschnitte ле (6,47) 
und 12 (6,70) fällt. Es dürfte der Perikopenumfang (6,62-69) als Ausschnitt des 
Abschnitts vermerkt worden sein. мє (21,1) hingegen entspricht genau der 
Position anderer Handschriften. Für die Angabe der Martyrie (R в) in 293! lässt 
sich keine sichere Erklärung bieten, doch scheint ein Verweis auf ein 
Nummerierungssystem vorzuliegen, dessen Bedeutung gegenwärtig unbekannt 
ist. Für das Johannesevangelium ist nur in 115 ebenfalls als Glosse eine Martyrie 
verzeichnet (Й a bei 10,22), die interpretativ mit einer Perikopenliste in 264 in 
Verbindung gebracht werden kann.'” Mit aller Vorsicht lässt sich ein speziell 
liturgisches nummerisches Verweissystem vermuten, für das zu wenige Belege 
im Johannesevangelium vorhanden sind, weshalb andere biblische Texte zur 
Verifizierung oder Falsifizierung überprüft werden müssen. 

Nur erwähnt seien einige Zahlangaben in 10, 109 und 285: Bei 285 sind von 
einer rezenten Hand außer der ursprünglichen Nummerierung mit Kanon-, Ke- 
phalaion- und Abschnittsnummern am Oberrand der Rectoseiten Kephalaion- 
nummern gesetzt, die den Seitentext angeben sollen. Da sich die Zahlen nicht 
auf Anfangsverse beziehen, Zählfehler vorliegen und sie kein Beleg für die kop- 
tische Texteinteilung sind, werden sie nur in der Überblickstabelle mit relativer 
Position angeführt, doch nicht beim Abschnitt zu Kephalaia nach griechischem 
Modus. Ebenso wird mit Kephalaianummern verfahren, die in 10 von einer re- 


102 Die Angabe „<38>: 18,28-40“ in BC 2.2: 67 ist пиг emendiert und zu tilgen. 
103 Es handelt sich um einen Verweis auf 10,22, in 264 genannt als Lesung für den Sonntag 
der Verkündigung (Кироура, 1. Gruppe), siehe Zanetti 2007: 268-271. 
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zenten Hand hinzugefügt wurden.'” In 109 sind Abschnittsnummern von zwei- 
ter Hand gesetzt, doch auch am Oberrand einiger Seiten von einer dritten Hand. 
Auf Teil Mi findet sich oberhalb der inneren Kolumne (8,54-9,2) die Zahl кг. Da 
9,1 mit кв bezeichnet ist, ist кг hier recht sicher fehlerhaft gesetzt und wird nicht 
aufgenommen. 

Die Setzung von Initialen und textkritischen Zeichen (Paragraphoi, Diplen, 
Obeloi, Koroniden), fast immer im Verbund, ist die verbreitetste Methode der 
Textstrukturierung. Häufig sind Paragraphoi und andere textkritische Zeichen 
Initialen lediglich als Zierelemente beigesellt, sodass ihre Setzung oft nicht von 
der der Initialen interpretativ zu scheiden ist. In einigen Manuskripten besitzen 
sie indes unzweifelhaft eigenständig eine textstrukturierende Funktion (so etwa 
in pbo, 1, 3, 126, 162 oder 181). 

Die Setzung von Initialen in Lektionaren und Perikopenhandschriften wird 
nicht verzeichnet; sie sollte nicht mit derjenigen in Volltexthandschriften zu- 
sammengeführt werden, da so verschiedene Intentionen der Textstrukturierung 
vermengt und letztlich nivelliert werden, denn zum liturgischen Gebrauch pro- 
duzierte Handschriften sind per se als Lesemanuskripte konzipiert. Ihre Textein- 
teilung durch Initialen kann und wird vielfach mit Volltexthandschriften zu- 
sammengehen, doch unterliegen liturgische Handschriften anderen Verwen- 
dungsgesetzmäßigkeiten als Manuskripte, die zuvörderst der Textvervielfälti- 
gung dienen. Gleichwohl lässt sich bereits für die als älteste Manuskripte ange- 
sehenen Volltexthandschriften eine Wechselwirkung zur liturgischen Verwen- 
dung des Textes feststellen.” 


104 Sie scheinen mit Bleistift geschrieben worden zu sein und sind in Hyvernats Faksimileedi- 
tion nicht zu sehen, siehe Hyvernat 1922, obwohl sie am Original deutlich erkennbar sind. Es 
kann als sicher gelten, dass sie erst nach 1922 angebracht wurden. 

105 Siehe Schulz 2021. 
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А2.5.1. Kephalaia (griechischer Modus) 


Obgleich Kephalaia nach griechischem Modus als nummerisches Strukturie- 
rungssystem zum Johannesevangelium über die koptische Texttradition hinaus 
verbreitet sind, sind sie nur in einer geringen Anzahl sahidischer Manuskripte 
nachweisbar. Allein 9 überliefert eine vollständige Liste der zugehörigen Titel, 
die nicht mit den wenigen als Glossen vermerkten Angaben anderer Hand- 
schriften gänzlich übereinstimmt. Aufgrund der spärlichen Überlieferung sind 
die Angaben aus 9 Referenzpunkt zur Verwendung von Kephalaia nach griechi- 
schen Modus, dürfen indes aber nicht verabsolutiert werden. Die Liste, die be- 
reits von Н. Quecke!” ediert wurde, sei als Neuedition vorgelegt. 

Von den 18 Nummern der Kephalaia-Liste aus 9 waren Kephalaion н und Z 
nicht am Text an Abbildungen auszumachen, entweder weil der Schreiber die 
Nummern ausgelassen hat oder weil sie auf vorliegenden, eigentlich sehr guten 
Bildern unkenntlich sind. In der Kephalaion-Liste lauten die Einträge н єтвє ee 
NTAQMOOge г1хН HaXACca, was 6,15 bezeichnet, und TZ єтвє oe NTaAyarTeı ипсмәг. 
мс, was auf 19,38 verweist. 

Die Kephalaia-Liste spiegelt nicht exakt die Einteilung in griechischer Tradi- 
tion wider.” Der 4. Titel entspricht nicht dem 4. Kephalaion griechischer Eintei- 
lung (3,25), das ungenannt ist, sondern deren 5. Kephalaion (4,5). Hernach geht 
die griechische Zählung somit um je eine Nummer voraus. Der 17. Titel „Über 
die Grablegung“ (19,38) entspricht dem 18. und abschließenden Kephalaion der 
meisten griechischen Handschriften. Der 18. Titel in 9, „Über die Auferstehung“, 
wird nur in wenigen griechischen Handschriften als 19. Kephalaion genannt. 
Zur einfacheren Übersicht sind neben die Edition die Kephalaion-Nummern in 
Ziffern mit den zugehörigen Textstellen wiederholt. 

Unterschiede von Supralinearpunkten zu -strichen zwischen Queckes und 
dieser Edition sind als geringe Abweichung unverzeichnet, fehlende Diakritika 
werden vermerkt. 


106 Edition: Quecke 1984: 223. 
107 Siehe für die griechische Einteilung von Soden 1911: 411. Der Text der sahidischen Kepha- 
laion-Titel ist nahezu identisch mit den bei von Soden angegebenen griechischen Texten. 
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New York, РМ, М 569 f. 84" 


à ЄТВЄ ПГАМОС NTKA АТГА 1. 21 
e МАМА 
5 в ETBENENTAYNOXOY EBOA 2; 2,12 
Së әм прпє: 
г єтвє NIKOAHMOC ` 3. 3,1 
A ETBE TECZİME NCAMAPITHC 4. 4,1 
€ ETBETIBACIAIKOC ` 5. 4,46 
10 $ ETBENIENTAYP маваумниє 6. 5,1 
o NPOMTIE гм печароне ` 
Z єтвє поү моєк мм птн 7. 6,1 
o ВТ сна 
н єтвє өє NTAYMOÒQE дїХ М 8. 6,16 
15 Өгл&ССә. 
ө ETBETIENTAYXTIOQ єҷо вле ` 9. 9,1 
1 ETBEAAZAPOC ` 10. 11 
Ia ETBE темт^стєгс TIXOEIC H 11. 12,1 
CO6N ' 
20 1B ETBENNTAIOYAAC ҳооү 12. 12,4 
тг єтвє ren 13. 12,12 
1A ETBENOYEEINEIN rt 14. 12,20 
o пєүоүої ёроҷ ` 
1€  єтвє HE NTAYEIà NEYOYEPHTE 15. 13,1 
25 қ ETBETMAPAKAHTOC ` 16. 14,26 
D ETBE HE NTAYAITEI MIICDMA NIC 17. 19,38 
1H ETBE ТАМАСТАСІС" 18. 20,1 


1 йпєүглггємөн | мпеуаггемон О. || 2 кәгә», | мката О. || З тка pro ткана || 5 in немтачнохоу q 
corr. ех a || 6 ex | гм О. || 14 птачмоба | NTaqmooge О. || 15 еаласса (Strich schlecht erkennbar, 
wohl durchgezogen über das Wortende hinaus) | oaxacca О. || 16 Überstreichung nach links hin 
stark verlängert || 24 мєүоүёрнте | чєүоүєрнтє О. 
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Liste дет Kephalaia nach griechischem Modus 


à 2,1 

B 2,12 

г 3,1 

A 4,1 

€ 4,46 
4,5 

$ 5,1 

2 6,1 

H 6,16 

ө 9,1 

H 9,1 
11,1 

ла 11,1 
12,1 

"в 11,54 
12,4 

лг 12,4 
12,12 

лд 12,12 
12,20 

лє 12,20 


108 Bei 285 sind neben ursprünglichen Kanon-, Kephalaion- und Abschnitts-Nrn. уоп rezenter 
Hand am Oberrand aller Rectoseiten griechische Kephalaion-Zahlen gesetzt; die Zahlen be- 
ziehen sich nicht auf Anfangsverse und Zählfehler liegen vor. Sie sind kein Beleg für die Eintei- 
lung in koptischer Tradition und werden nicht angeführt. Ebenso bleiben von rezenter Hand 
bei 10 zugefügte Kephalaia unerwähnt. Sie scheinen mit Bleistift geschrieben worden zu sein 
und sind in Hyvernats Faksimileedition nicht erkennbar, siehe Hyvernat 1922, obwohl sie am 


9 f. 86" (pag. х); Schmitz/Mink 1986: 22 || {47 f. 47 (pag. н, m2) [Nummer 
fehlt]; BC 3.4: 33} 

9 f. 87' (pag. є); Schmitz/Mink 1986: 22 || {47 f. 5" (pag. ө, m2) [Nummer 
fehlt]; BC 3.4: 33 (irrtümlich für 2,13)} 

9 f. 87' (pag. є); Schmitz/Mink 1986: 22 

9 f. 88" (pag. п); Schmitz/Mink 1986: 22 

9 f. 90" (pag. 13); Schmitz/Mink 1986: 22 

291! pag. Pos (m2, wohl Zählfehler); BC 4.2: 88 

9 f. 90' (pag. 13); Schmitz/Mink 1986: 22 || 291" pag. р^? (m2); BC 4.2: 86 
(irrtümlich з) 

9 f. 91° (pag. TA); Schmitz/Mink 1986: 22 

9 f. 92 (pag. Te) [kein Verweis am Text, nur Keph.-Titel]; Schmitz/Mink 
1986: 22 (mit Fragezeichen für 6,70) 

9 f. 97" (pag. ку); Schmitz/Mink 1986: 22 

285 C f. 3! (Hunt. 4 f. 7) [*]; BC 3.4: 75, 76 (für 8,59) 

9 f. 100" (pag. Xa); Schmitz/Mink 1986: 22 

142 DY; Schmitz/Mink 1989: 181; BC 3.4: 17 || 197 BY (cass. 18 fasc. 68 f. 2) 
[Titel unter der Kol.]; Schmitz/Mink 1991: 511; BC 4.3: 159, 160 || 285 C f. 
15: (Hunt. 4 f. 18) [* und rezent]; BC 3.4: 75, 76 

9 f. 101° (pag. ХХ); Schmitz/Mink 1986: 22 

131 P! (bei ^^^ aqgœx); Schmitz/Mink 1989: 21; BC 4.2: 32, 48 

9 f. 101° (pag. ХХ); Schmitz/Mink 1986: 22 

131 P” ; Schmitz/Mink 1989: 21 (fälschlich zu 12,3); BC 4.2: 32, 48 

9 f. 102 (pag. Xe); Schmitz/Mink 1986: 22 

{131 О' [Textverweis und Text nicht, aber Titel erhalten]; Schmitz/Mink 
1989: 22; ВС 4.2: 31, 48 (fälschlich zu 12,14)} || 132 || 285 D f. 1: (Hunt. 4 f. 
22) [*]; BC 3.4: 75, 76 

9 f. 102 (pag. Xe); Schmitz/Mink 1986: 22 

{131 Q' [Verweis und Text nicht, aber Titel erhalten]; Schmitz/Mink 
1989: 22 [Titel nicht gelesen]; BC 4.2: 31, 48 [Titel nicht gelesen, verweist 


Original deutlich sichtbar sind. Sicher wurden sie erst nach 1922 angebracht. 
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auf 9, doch fälschlich auf 12,21]} || 285 D f. 2: (Hunt. 4 f. 23) [*]; BC 3.4: 
75,76 
13,1 9 f. 103" (pag. XZ); Schmitz/Mink 1986: 22 
ле 14,26 9.105’ (pag. ив); Schmitz/Mink 1986: 22 
{13,4 BC 3.4: 108, 113 nennt 132 M” bei 13,4 für Keph. 1$, doch handelt es sich 
um eine Fehlinterpretation durchgeschlagener Tinte} 
17 1526 1241. Ё. 2” (m2, Copte 129,10 f. 169); BC 3.2: 126, 131 
19,38 9.111 (pag. нг) [kein Verweis am Text, nur Keph.-Titel]; Schmitz/Mink 
1986: 22 („ausgelassen (?)“) 
лн 20,1 9 f. 111° (pag. NA); Schmitz/Mink 1986: 22 


In Handschriften überlieferte Kephalaion-Titel nach griechischem Modus 


ETBE ПГАМОС NTTANA {3} 2,1 47 f. 4° (pag. н, m2) [Nummer fehlt]; BC 3.4: 


NTTAANAIA 33 (єтвє TITAMOC? NTTANA NTTAANALA?) 

ETBE NENTAYNOXOY (в) 212 47 £.5' (pag. 6, m2) [Nummer fehlt]; BC 3.4: 

Їєвох гм] прпє 33 („єтвє ... von 2. Handi", ohne Verszuwei- 
sung) 

ETBE AACAPOC ях 11,1 197 BY (cass. 18 fasc. 68 f. 2) [Titel unter der 
Kol.]; Schmitz/Mink 1991: 511; BC 4.3: 159, 
160 

ETBE пес» йм nene >м TA 1212 1310" Schmitz/Mink 1989: 22 (n(?)ew (= 

пе'ЙХв'Ї| н пек), Verweise auf Кері. 45 in МІ, 32 in 
Mc, 68 in L); BC 4.2: 31, 48 (mew) 

[erg]e noyssinein 16 12,20 1310" [Verweis am Text und Text nicht er- 

u[rayt ney]i[olyeı єроч halten]; Schmitz/Mink 1989: 22 [Titel nicht 


gelesen]; BC 4.2: 31, 48 [Titel nicht gelesen, 
verweist auf 9] 

ETBE TINAPAKAHTOC 12 15,26 124 L f. 2” (Copte 129,10 f. 169; zugleich Titel 
der koptischen Abschnitts-Nr.?); BC 3.2: 126, 
131 
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A2.5.2. Abschnittsnummern (Kephalaia nach koptischem Modus) 


Die nummerische Texteinteilung, die am ehesten „koptisch“ genannt werden 
könnte und in der bohairischen Texttradition recht verbreitet ist, sind Ab- 
schnittsnummern bzw. Kephalaia nach koptischem Modus. Sahidische und 
bohairische Abschnittsnummern korrelieren beim Johannesevangelium nur teil- 
weise Pü Erstaunlicherweise sind fast keine Titel zu den sahidischen Kephalaia 
überliefert, und die Mehrzahl der Titel, die sämtlich von zweiter Hand stammen, 
sind erkennbar verkürzte Angaben. 


Liste der Abschnittsnummern bzw. Kephalaia nach koptischem Modus 


à 1,6 134 05 Schmitz/Mink 1989: 74; BC 4.1: 32 || 396! p. 10 (m2, Angabe zum 
Perikopenincipit) 

B 1,18 134 OY 

г 1,35 110 А f. 1' (m2, Copte 129,9 f. 51); ВС 3.2: 86 || {115 F f. 1° (m2) [Nummer 
fehlt tatsächlich]; Schmitz/Mink 1986: 232; BC 3.2: 105, 109) || 116 E f. 1” 
(Copte 129,9 f. 33); Schmitz/Mink 1986: 248; BC 3.2: 120 

1,43 396! p. 9 (Angabe zum Perikopenincipit) 
A 2,1 110 A f. 2’ (m2, Р. 8775); BC 3.2: 86-87 || 115 F f. 2' (m2); Schmitz/Mink 


1986: 232; BC 3.2: 105, 109 (<A>, Nummer emendiert, doch nur ver- 
wischt) || 116 E f. 2' (Copte 129,9 f. 34); BC 3.2: 120 || 167 А f. 1" (Copte 
129,9 f. 53); Schmitz/Mink 1989: 387, 388; BC 3.4: 38 || 181 С f. 4"; von 
Lemm 1885: 19; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe nach von Lemm) 

€ 2,12 110 A f. 3! (Copte 129,9 f. 52); BC 3.2: 86-87 || 115 F f. 2" (m2); Schmitz/ 
Mink 1986: 232; BC 3.2: 105, 109 || 116 E f. 2” (Copte 129,9 f. 34); BC 3.2: 
120 || 167 А f. 1 (Copte 129,9 f. 53); Schmitz/Mink 1989: 388; BC 3.4: 38 || 
181C f. 4°; уоп Lemm 1885: 19; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe nach 
von Lemm) 

e 31 10 pag. н (є, m2, CM 3820 (481), G 938) || 115 F f. 3" (m2); Schmitz/Mink 
1986: 232; BC 3.2: 105, 109 || 116 E f. 3" (Copte 129,9 f. 35); ВС 3.2: 120 || 
167 A f. Х (Copte 129,9 f. 68-70); Schmitz/Mink 1989: 388; BC 3.4: 38 

2 3,22 115 F f. 3" (m2); Schmitz/Mink 1986: 232; ВС 3.2: 105, 109 («7») [Nummer 
emendiert, doch nur verwischt || 116 E f. A (Copte 129,9 f. 36); BC 3.2: 
120 || 167 А f. 2” (Copte 129,9 f. 68-70); Schmitz/Mink 1989: 388; BC 3.4: 
38 || 181 С f. 55; von Lemm 1885: 21; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe 


nach von Lemm) 


109 Für Titel und Versangaben in bohairischer Überlieferung siehe Hebbelynck 1928: 81-120. 


4,1 


4,43 
4,1 
5,1 


5,19 


5,1 
5,31 


5,33 
6,1 


6,15 


6,24 


6,47 


6,62 


6,70 


7,14 


7,37 


7,46 


8,30 
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110 В; BC 3.2: 86-87 || 115 F f. 5" (m2); Schmitz/Mink 1986: 232; BC 3.2: 
105, 109 || 116 E f. 5" (Copte 129,9 f. 37); ВС 3.2: 120 || 139 С" (m2); 
Schmitz/Mink 1989: 133; BC 3.3: 41 || 167 А f. 3" (Copte 129,9 f. 71 + 133,2 
f. 92a); Schmitz/Mink 1989: 387, 388; BC 3.4: 39 || 181 C f. 5°; von Lemm 
1885: 22; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe nach von Lemm) 

10 pag. їх (m2, СМ 3820 (481), G 927) || 116 E f. 6" (Copte 129,9 f. 38); ВС 
3.2: 120 

12 (Or. 14149(20) Fragm. 1') 

116 E f. 7" (Copte 129,9 f. 39); BC 3.2: 120 

*10 pag. ™ (15, m2, CM 3820 (504), С 910) || 116 E f. 7° (Copte 129,9 f. 39); 
BC 3.2: 120 

12 (Or. 14149(23) Fragm. 1°); BC 3.1: 65 (Fehlangaben) 

10 pag. ка (m2, CM 3820 (504), G 910) || 116 E f. gr (Copte 129,9 f. 40); BC 
3.2: 120 || 167 В"; Schmitz/Mink 1989: 387, 390; BC 3.4: 40 

396! p. 10 (Angabe zum Perikopenincipit) 

116 E f. 9" (Copte 129,9 f. 41); BC 3.2: 120 || 139 D” (m2); Schmitz/Mink 
1989: 134; BC 3.3: 42 || 167 BY; Schmitz/Mink 1989: 387, 390; BC 3.4: 40 
10 pag. кл (m2, CM 3820 (523), G 918); Schmitz/Mink 1986: 27 || *116 E f. 
9” (Copte 129,9 f. 41); ВС 3.2: 120 

10 pag. ке (m2, CM 3820 (508), С 943) || 116 E f. 10" (Copte 129,9 f. 42); BC 
3.2: 120 

10 pag. к$ (m2, СМ 3820 (505), С 906) || 116 E f. 11" (Copte 129,9 f. 43); ВС 
3.2: 120 

293! S" (m2, Angabe am Perikopenbeginn, aber wohl auf 6,47-69 insge- 
samt zu beziehen); Schmitz/Mink 1991: 770 

10 pag. X (m2, СМ 3820 (512), G 912) || 116 E f. 12 (Copte 129,9 f. 44); BC 
3.2: 120 || 139 F" (m2); Schmitz/Mink 1989: 136; BC 3.3: 42 

10 pag. Xa (m2, CM 3820 (513), G 911, тн) || 116 E f. 12” (Copte 129,9 f. 44); 
ВС 3.2: 120 || 162 C f. 1" (Copte 61 f. 1); BC 3.4: 99 || 285 Ar (Hunt. 4 f. 1); 
BC 3.4: 75 || 291" pag. рав (m2); BC 4.2: 89 

10 pag. ХА (m2, CM 3820 (518), G 894) || {115 Gr (m2) [Zahl tatsächlich 
nicht vorhanden]; Schmitz/Mink 1986: 233; BC 3.2: 105, 110 (fälschlich 
ail 116 E f. 13° (Copte 129,9 f. 45); Schmitz/Mink 1986: 248; BC 3.2: 120 || 
125 G f. 1° (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 5); Schmitz/Mink 1986: 403; ВС 3.3: 56 
|| 162 СЕ. 2 (Copte 61 f. 2); BC 3.4: 99 || 2505 Schmitz/Mink 1991: 649 

10 pag. хе (m2, CM 3820 (519), G 914) || 116 F f. 1° (Or. 3579B(36) f. 1); 
Schmitz/Mink 1986: 249; BC 3.2: 120 || 125 G f. 1° (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 
5); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 || 139 G! (m2); Schmitz/Mink 
1989: 137; BC 3.3: 43 

10 pag. Хн (m2, СМ 3820 (520), G 904) || 116 F f. 2' (Or. 3579B(36) f. 2); 
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8,31 
9,1 


10,1 


10,22 


11,1 


11,54 


12,1 


12,14 
12,1 

12,12 
12,20 
12,24 
12,29 
12,36 
13,1 


13,20 


13,21 
14,1 


Schmitz/Mink 1986: 249; BC 3.2: 120 || 125 G f. 2" (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 
6); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 (irrtümlich für 8,31) || 155 В"; 
Schmitz/Mink 1989: 318; ВС 3.4: 67 || 285 B f. 2” (Hunt. 4 f. 3); BC 3.4: 75 
115 H" (m2); Schmitz/Mink 1986: 234; BC 3.2: 105, 110 

10 pag. ма (m2, CM 3820 (511), С 903) || 12 (Or. 14149(22) Fragm. 1); BC 
3.1: 65 (Fehlangaben) || 109 МУ; Schmitz/Mink 1986: 161 („Kephalaion- 
zählung |... unklar und wohl teilweise zerstört“, indes erhalten) || 125 С 
f. 3” (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 7); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 || 285 
Cf. Ar (Hunt. 4 f. 7); BC 3.4: 74, 76 (nennt fälschlich нв/ (sic!) für 8,59) 
10 pag. oe (m2, CM 3820 (476), G 932) || 109 М“ (m2, oberhalb der in- 
neren Kol.); Schmitz/Mink 1986: 161 || 174 В" (m2) BC 4.3: 70 || 285 C f. 9” 
(Hunt. 4 f. 12); BC 3.4: 75, 76 

10 pag. їн (m2, CM 3820 (524), G 920); Schmitz/Mink 1986: 27 || 115 J” 
(m2, von dritter Hand in Form der Paginierung . Ё > a > [Martyrie a, sie- 
he Anhang 2 - 1.5.]); Schmitz/Mink 1991: 1144; ВС 3.2: 105, 111 (Vermerk 
dritter Hand unerwähnt) || 285 С f. 12” (Hunt. 4 f. 15); BC 3.4: 75, 76 

10 pag. н (m2, CM 3820 (494), С 917) || 115 КУ (m2); Schmitz/Mink 1986: 
236; BC 3.2: 111 || 285 C f. 15" (Hunt. 4 f. 18); BC 3.4: 75, 76 

85" || 115 Т^ (m2); Schmitz/Mink 1986: 237; BC 3.2: 105, 111 (für 11,53) || 
134 R! 

10 pag. не (m2, CM 3820 (485), G 908) || 108 CID (wohl m2); BC 4.3: 154, 
156 || 116 СУ (m2); Schmitz/Mink 1986: 250; ВС 3.2: 121 || 134 ВУ || 139 T” 
(m2); Schmitz/Mink 1989: 139; BC 3.3: 43 

*10 pag. нн (m2, fast unleserlich, CM 3820 (495), G 913) || 116 G/T (m2); 
BC 3.2: 121 

12 (m2, Or. 14149(22) Fragm. 1, кн) 

285 D f. 1 (Hunt. 4 f. 22); BC 3.4: 75, 76 

*10 pag. нн (m2, fast unleserlich, CM 3820 (495), G 913) || 116 G/1” (m2); 
BC 3.2: 121 || 285 D f. 2: (Hunt. 4 f. 23); BC 3.4: 75, 76 

663" f. 49" (p. 98; Angabe zum Perikopenincipit) 

396! p. 9 (Angabe zum Perikopenincipit) 

10 pag. з (m2, СМ 3820 (486), G 928) || 116 Hr (bei naı ачхооу); BC 3.2: 
121 || 139 J” (m2, bei nat aqx.ooy); Schmitz/Mink 1989: 140; BC 3.3: 44 

10 pag. зв (m2, СМ 3820 (480), G 905) || 116 H”; BC 3.2: 121 || 132 M"; BC 
3.4: 113 || 182 AT: Schmitz/Mink 1989: 457, 458; ВС 3.4: 25, 26 

108 D f. 2 (cass. 20 fasc. 76 f. 2); BC 4.3: 154, 156 || 139 K f. 1” (m2, К 
9013); Schmitz/Mink 1989: 141; BC 3.3: 44 

10 pag. ZA (m2, СМ 3820 (491), С 916); Schmitz/Mink 1986: 27 

10 pag. ze (m2, CM 3820 (509), G 898) || 108 D f. 3° (cass. 20 fasc. 76 f. 3); 
BC 4.3: 154, 156 || 124 КУ (m2, Copte 129,10 f. 1617); Schmitz/Mink 1986: 


kd 


14,26 


15,15 
15,26 


17,1 
16,30 
16,33 
18,1 
18,1 


18,15 
18,15 


191 


19,17 


19,16 


19,38 


19,28 
20,1 
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392; BC 3.2: 126, 131 || 139 K f. 2" (m2, K 9014); Schmitz/Mink 1989: 141; 
ВС 3.3: 44 

10 pag. 25 (m2, СМ 3820 (490), С 909); Schmitz/Mink 1986: 27 || 108 D f. 
5 (cass. 20 fasc. 76 Ё. 5); BC 4.3: 154, 156 || 116 I’; Schmitz/Mink 1986: 
252; ВС 3.2: 122 || 124 L f. 1" (Copte 129,10 f. 168); ВС 3.2: 126, 131 || 139 K f. 
AN (m2, K 9016); Schmitz/Mink 1989: 141; ВС 3.3: 44 || 286 В" (Cod. copt. 
Bibl. 15 f. 2); Schmitz/Mink 1991: 721; ВС 3.4: 35 

663! f. 58: (р. «115»; Angabe zum Perikopenincipit) 

10 pag. ог (m2, СМ 3820 (516), С 923) || 124 L f. 2" (Copte 129,10 f. 169); 
BC 3.2: 126, 131 || 139 1: ([Ä]J&, m2); Schmitz/Mink 1989: 142 (mit ?); BC 
3.3: 44 || 162 DV; BC 3.4: 99 || 286 C f. 6" (Cod. copt. Bibl. 15 f. 8); 
Schmitz/Mink 1991: 723; BC 3.4: 35 

124 L f. 4" (Copte 129,10 f. 190) BC 3.2: 126, 131 

115 МУ (m2); Schmitz/Mink 1986: 237; BC 3.2: 105, 112 (irrtümlich Хе) 
108 E f. 2" (cass. 20 fasc. 76 f. 8, $); BC 4.3: 154, 157 

10 pag. п (m2, СМ 3820 (496), G 915); Schmitz/Mink 1986: 27 

108 E f. 4" (cass. 20 fasc. 76 f. 10); BC 4.3: 154, 157 || 124 L f. 6" (Copte 
129,10 f. 172); ВС 3.2: 126, 131 || 292 f. 57, f. 9”, f. 13" (an Perikopenanfän- 
gen bei 18,1; 18,5 und 18,10, doch mit Bezug auf den gesamten Ab- 
schnitt, siehe Anhang 2 - 1.5.); BC 2.2: 61-62, 67 

10 р. пв (m2, CM 3820 (506), G 898); Schmitz/Mink 1986: 27 

108 E f. 5" (cass. 20 fasc. 76 f. 11); BC 4.3: 154, 157 || 124 L f. 6" (Copte 
129,10 f. 172); BC 3.2: 126, 131 || 260" 

*10 pag. ne (m2, nur Spuren einer Zahl, CM 3820 (?), G 899) || 108 E f. 7" 
(cass. 20 fasc. 76 f. 13); BC 4.3: 154, 157 || 116 J"; Schmitz/Mink 1986: 253; 
ВС 3.2: 122 || 124 M f. 1° (m2, Copte 129,10 f. 184); Schmitz/Mink 1986: 
394; BC 3.2: 126, 132 || 139 Mr (m2); Schmitz/Mink 1989: 143; BC 3.3: 45 || 
155 D” (m2); Schmitz/Mink 1989: 318, 323; BC 3.4: 68 || 292! f. 307; BC 2.2: 
63, 67 

108 E f. 8" (cass. 20 fasc. 76 f. 14); BC 4.3: 154, 157 || 155 E f. 1' (m2, bei 
че, cass. 24 fasc. 69 f. 3); Schmitz/Mink 1989: 318, 324; BC 3.4: 68 

116 J” (m2, bei мтооү ле, м); Schmitz/Mink 1986: 254 (irrtümlich für 
19,25); BC 3.2: 122 || 124 M f. 1° (m2, vor мтооү ae, rechts der Kol., Copte 
129,10 f. 185); Schmitz/Mink 1986: 394; BC 3.2: 123 

10 pag. пе (m2, CM 3820 (507), С 926) || 155 E f. 2' (m2, cass. 24 fasc. 69 f. 
4); Schmitz/Mink 1989: 318, 324; BC 3.4: 68 

108 E f. 9" (cass. 20 fasc. 76 f. 15); BC 4.3: 154, 157 

139 № (m2); Schmitz/Mink 1989: 144 ([й]в (9); BC 3.3: 45 ([9]8 (?)) || 155 
E f. 2' (m2, cass. 24 fasc. 69 f. 4); Schmitz/Mink 1989: 318, 324; BC 3.4: 
68 || 182 В f. 15; Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 
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115 № (rechts der Kol., m2); Schmitz/Mink 1986: 239; BC 3.2: 105, 112 || 


116 L f. 1" (K 9130, m2); Schmitz/Mink 1986: 256; BC 3.2: 123 (für 20,18) || 
182 В f. 2”; Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 || 369; BC 4.4: 151 


115 № (m2); Schmitz/Mink 1986: 239; ВС 3.2: 105, 112 || 116 L f. 1” (К 


9130); Schmitz/Mink 1986: 256; BC 3.2: 123 (für 20,23) || 182 B f. 3"; 
Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 


663! f. 48" (р. «95»; Angabe beim Perikopenincipit) 
10 pag. иг (m2, CM 3820 (493), G 925); Schmitz/Mink 1986: 27 || 2115 NY 


[Spuren einer Zahl]; Schmitz/Mink 1986: 239; BC 3.2: 105 (als sichere Le- 
sung angeführt) || 116 L f. 2" (Copte 129,9 f. 48); Schmitz/Mink 1986: 257; 
ВС 3.2: 124 || 182 В f. 3°; Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 || 293! МУ 
(m2); Schmitz/Mink 1991: 773 


ur 20,19 

MA 20,24 
20,19 

me 211 
21,12 


ETBE TYEXEET NTKANA 
NTTAAI<AALA> 
тауєхлєєт (sic!) 

ETBE TINAY NTAIBDK 
ELZOYN єпрпє ` AYTAMIE 
TMACTIZ 

ETBE NIKOAHMOC NTAqYel 
а^ с NTEYQH 


{єҳм ван 


ETBE паро ETNANOYA 


ETBE TINAY NTAYNEX 


моду eltAexann 


T ne aq . oy хо ё [+ 2- 


4].оүхә[..1..... оү”. 


зуба [+ 6-8]. [ 


Ієтвє ппар^клитос 


сан 


{5} 


{йг} 


2,1 
2,1 


2,12 


3,1 


7,37} 


10,1 


13,1 


14,1 


15,26 


18,1 


663! f. 48" (р. 96; m2, Angabe beim Perikopenincipit) 


In Handschriften überlieferte Titel zu Abschnittsnummern bzw. Kephalaia nach 
koptischem Modus 


126 В f. 1° (Copte 129,9 f. 54); Schmitz/Mink 
1986: 409; ВС 3.2: 50-51 

110 A f. 2” (m2, Р. 8775); ВС 3.2: 86-87 

126 B f. 2: (Copte 129,9 f. 55); Schmitz/Mink 
1986: 409 (zu 2,13); BC 3.2: 50-51 


126 В f. 2” (Copte 129,9 f. 55); Schmitz/Mink 
1986: 409; BC 3.2: 50-51 (irrtümlich zu 3,2) 
234° [nach BC Titel zu Abschnitts-Nr. 16]; 
Schmitz/Mink 1991: 611 (ohne 
Interpretation); BC 4.4: 113 

126 Е"; Schmitz/Mink 1986: 411 (єтве, єтна- 
ноуч); BC 3.2: 50, 52 (fehlt im BC) 

126 Е"; Schmitz/Mink 1986: 412 (єтве, 
нтачнех, Moo[y єуглеканн); ВС 3.2: 50, 52 
(mooy) 

124 КУ (m2, Copte 129,10 f. 161°) [Deutung als 
Titel unsicher]; Schmitz/Mink 1986: 392 
(ohne Lesung) 

124 L f. 2” (m2, Copte 129,10 f. 169; Titel des 
griechischen Kephalaions, zugleich Titel 
der Abschnitts-Nr.?); BC 3.2: 126, 131} 

124 L f. 6° (m2, Copte 129,10 f. 172; zugleich 
liturgische Rubrik); BC 3.2: 126, 131 
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A2.5.3. Eusebianische Kanonzahlen 


Nur zwei sahidische Johanneshandschriften sind bisher bekannt, die intermar- 
ginal Eusebianische Kanonzahlen aufweisen. Reste von Kanontafeln wurden im 
Epiphaniuskloster, Theben gefunden." Die Kodizes 131 und 285 weisen auch 
griechische Kephalaia und Abschnittsnummern auf. Für 285 ist aufgrund der 
Manuskriptabmessungen wahrscheinlich, dass es sich um ein für Studienzwe- 
cke geschaffenes Exemplar des Johannesevangeliums handeln dürfte, da die 
Maße für gottesdienstliche Lesung zu klein sind. Die Eusebianische Kanones 
mögen Vergleichszwecken (zu anderen Sprachtraditionen?) gedient haben. 131 
aus dem Weißen Kloster weist ein größeres Format auf, doch scheinen bei die- 
ser Handschrift die unterschiedlichen Methoden der Textstrukturierung durch 
Nummerierungen Teil der ursprünglichen Anlage der Handschrift gewesen zu 
sein, was einen Hinweis geben könnte, dass es sich ebenfalls um einen Kodex 
handelt, der zu Studienzwecken geschaffen wurde. 


mais 8,20 285 B f. 1: (Hunt. 4, f. 2); BC 3.4: 74, 75 

лей 8,21 285 Teil B f. 1° (Hunt. 4, f. 2); BC 3.4: 74, 75 

li 10,14 285 C f. 11° (Hunt. 4, f. 14); BC 3.4: 74, 76 

ol 10,15 285 C f. 11° (Hunt. 4, f. 14); BC 3.4: 74, 76 

авл 10,16 285 C f. 11° (Hunt. 4, f. 14); BC 3.4: 74, 76 

ахл 10,41 285 C f. 15" (Hunt. 4, f. 18); BC 3.4: 74, 76 

gelt 11,53 131 РЕ Schmitz/Mink 1989: 21; BC 4.2: 33, 48 

gelt 11,54 131 P'; BC 4.2: 33, 48 

azfi 11,55 131 P'; BC 4.2: 33, 48 

dÉ IER 131 PY; BC 4.2: 33, 48 

oeh 12,9 131 РУ; Schmitz/Mink 1989: 21; BC 4.2: 33, 48 

H 12,12 13105 ВС 4.2: 33, 49 || 285 D f. 1" (Hunt. 4, f. 22); BC 3.4: 74, 76 
{[рә/7] 12,14 13105 BC 4.2: 33, 49} 

Ph 1216 13105 ВС 4.2: 33, 49 || 285 D f. 1° (Hunt. 4, f. 22); BC 3.4: 74, 76 

рг/Х. 12,23 {131 0“; ВС 4.2: 33, 49} || 285 D f. 2 (Hunt. 4, f. 23); BC 3.4: 74, 76 

БАЛ 12,24 {131 О”; ВС 4.2: 33, 49} || 285 р f. 2" (Hunt. 4, Ё. 23); ВС 3.4: 74, 76 

Feit 12,25 {131 0“; ВС 4.2: 33, 49) || 285 D f. 2 (Hunt. 4, f. 23); BC 3.4: 74, 76 


110 New York, Metropolitan Museum of Art, MMA. X.455, siehe Evelyn White/Crum 1926: 
122-123 Nr. 584 (Text), 302-305 (Kommentar) mit Tf. 8-9. Die Signaturangabe von Evelyn White 
und Crum ist heute nicht mehr korrekt. Die zugehörige Evangelienhandschrift, wahrscheinlich 
ein Tetraevangelium, ist nicht erhalten. Da wohl koptische Nummeralia vorliegen (Verwen- 
dung von 4), ist es denkbar, dass es in koptischer Sprache (sahidisch) verfasst war, obgleich 
der mit den Kanontafeln überlieferte Brief des Eusebius an Carpianus griechisch verfasst ist. 
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Iech) 12,26 131 QY; BC 4.2: 33, 49} 


pz/A 12,27 131 0“; Schmitz/Mink 1989: 22; BC 4.2: 33, 49 

РЛ 12,27 131 0“; Schmitz/Mink 1989: 22; ВС 4.2: 33, 49 

Pnrfi 16,33 131 В"; BC 4.2: 33, 49 („auf dem abgerissenen Rand“, tatsächlich 
vorhanden) 

рча/г с 17,1 131 R"; Schmitz/Mink 1989: 22 (nennen irrtümlich eps fl: ВС 4.2: 
33, 49 (rekonstruiert [Pnx/r] „auf dem abgerissenen Rand“) 

скє/ө 21,14 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

ске 21,151 13155 Schmitz/Mink 1989: 24 (e[xs]/fi]); ВС 4.2: 33, 50 

ск2/ө 21,16 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

скн 21,161 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

скө/ө 21,17 131.55; Schmitz/Mink 1989: 24; ВС 4.2: 33, 50 

сл 21,17b 131 5"; Schmitz/Mink 1989: 24 (&fi); BC 4.2: 33, 50 (Afi) 

схА/Ө 21,18 131 5"; Schmitz/Mink 1989: 24 (&3/8); ВС 4.2: 33, 50 Lex Sei) 


Nota Bene: In BC 3.4: 74, 76 (BC sa 574) wird für 285 bei 8,59 fälschlich oeh (sic!) 
angeführt, was auf einer Fehlinterpreation von кв/ für Kephalaionzahl nach 
griechischem Modus und Abschnittsnummer beruht und zu 9,1 gehört. 
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A2.5.4. Initialen und textgliedernde Zeichen 


Alle sahidischen Johannes-Kodizes sind auf die eine oder andere Weise durch 
Initialen oder textgliedernde Zeichen wie Paragraphoi, Diplen, Obeloi oder 
Koroniden strukturiert; für Proto-Bohairisch und Lykopolitanisch gilt das nur 
eingeschränkt. 

In pbo fehlen Initialen gänzlich, doch Paragraphoi sind zahlreich. Paragra- 
phoi markieren den Ansatz des Schriftspiegels fast aller Seiten, was als Teil des 
Seitenlayouts bzw. als Markierung für den Kopisten zu werten ist. Einige dieser 
Paragraphoi fallen dabei mit Textpassagen zusammen, die hervorgehoben wer- 
den sollen. An anderen Positionen dienen Paragraphoi der Textgliederung, so 
bei inhaltlichen Wechseln und bei direkter Rede Jesu sowie Teilen davon. Unge- 
wöhnlich ist die Setzung von Paragraphoi innerhalb des Schriftspiegels (so etwa 
bei 5,19, 5,24 und 5,25). Sicher sollten sie helfen, Textpassagen schneller zu 
finden, und die Abschnittsauswahl ist kaum willkürlich." 

In den beiden lykopolitanischen Handschriften ist nur an einer Stelle in ly 1 
eine Diple klar erkennbar (6,1). Wahrscheinlich sind in Ту 1 weitere Stellen ge- 
kennzeichnet, doch ist dies weder anhand von Thompsons Edition noch an- 
hand von vorhandenen schwarz-weiß Abbildungen der Handschrift eindeutig 
zu klären. Für 1у 2 sind keinerlei textgliedernde Elemente feststellbar, was nicht 
unbedingt verwundert, da es sich um einen literarischen Text in einem doku- 
mentarischen Manuskript handelt. 

In sahidischen Manuskripten werden koronis-, paragraphos-, obelos- und 
diplenartige Zeichen zur Textgliederung (nebeneinander) verwendet. Meist be- 
gleiten sie Initialen als Zierelemente, seltener treten sie alleine auf oder weisen 
innerhalb einer Handschrift besondere Formen zueinander auf.” Am häufigsten 
dienen Koronis und Diple als Paragraphenzeichen, wobei eine Abgrenzung teils 
dadurch erschwert wird, dass der Ansatz von Koroniden häufig diplenförmig 
gestaltet jet. 

Die Größe von Initialen variiert stark. In einigen Manuskripten ist der Unter- 
schied zu normal großen Buchstaben so fließend, dass eine Systematisierung 


111 Fallen Vers- und Seitenbeginn zusammen, sind sie in der Übersichtstabelle in geschweifte 
Klammern gesetzt. 

112 In 106 sind Paragraphoi bei 3,3; 8,46 und 9,27, in 108 bei 17,9 besonders hervorgehoben. 
Der Grund ist unbekannt. 

113 Die maßgebliche Arbeit zu Form und Entwicklung von Paragraphenzeichen koptischer 
Handschriften ist Petersen 1954. Petersen nennt Diple und Koronis als Paragraphenzeichen, 
Petersen 1954: 295-330, doch sind auch Paragraphos (horizontale Linie mit hakenförmigem 
Ansatz) und Obelos (horizontale Linie begleitet von Punkten ober- und unterhalb) gut belegt. 
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kaum möglich ist, besonders bei kalligraphisch einfach ausgeführten Manus- 
kripten wie 108, 115 oder 123. Gerade 115 ist bei Aussetzung und Größe von Ini- 
tialen so nuanciert, dass es oft unmöglich ist zu sagen, was zufällig und was be- 
absichtigt und daher möglicherweise für die Interpretation von Bedeutung ist. 

In einigen Kodizes ist eine sehr feine Gliederung des Inhalts durch Initialen 
und textgliedernde Zeichen feststellbar. Zwei Beispiele mögen das illustrieren: 

In 109 strukturieren punktierte Obeloi im Verbund mit Initialen den Text 
nach Sprechern und Handelnden und gliedern längere Monologe nach dem 
Sinn. Die Setzung der Obeloi lässt sich kaum anders erklären, als dass die Hand- 
schrift für liturgischen Vortrag eingerichtet wurde, sodass ein nach Personen 
und Sinneinheiten gegliederter Vortrag möglich war. Nicht für alle mehr oder 
minder erhaltenen Verse ist eine Aufteilung vorhanden oder noch ersichtlich, 
da einige Verse unbezeichnet sind und Teile der Ränder mit Verlust der Zeilen- 
anfänge ausgebrochen sind: 


Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 
[1,1-8,56 Lacuna] 


+ 8,57 Juden 
+ 8,58 Jesus 
[8,59 + vielleicht in Lacuna] 
Ini. 9,1-2 Bericht und Jünger 
9,2-5 unbezeichnet 
+ 9,6 Heilung eines Blinden 
[9,7-14 + vielleicht in Lacuna] 
+ 9,15 Pharisäer 
+ 9,16 einige Pharisäer 
+ 9,17 Pharisäer 
+ 9,17 Blindgeborener 
[9,18-15,16 Lacuna] 
+ 15,17 Jesus (Bildrede vom Fruchtbringen) 
+ 16,4 Jesus (Rede vom Paraklet) 


[16,5-21,25 Lacuna] 


Zwei längere, durch Initialen und Obeloi gegliederte Abschnitte überliefert 
112. Obeloi und alle Interpunktionszeichen (meist Punkte, seltener Spiegelstri- 
che) sind in einer vom Text abweichenden silbrig-grauen Tinte geschrieben, so 
auch Zierelemente der Kopfzeilen und Auszierungen bei Initialen. Wahrschein- 
lich stammen sie von einer zweiten Hand. Interessanterweise fehlt bei 112 S f. 1 
(Wien, ÖNB, К 90837) silbrig-graue Tinte und somit fehlen auch Obeloi, Inter- 
punktion oder Zierelemente. Es lässt sich mutmaßen, dass der Schreiber, der die 
Handschrift mit Verzierungen versah, die Seite überblättert hat. 


П. 
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Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 


[1,1-3,24 Lacuna] 

+ 3,25 Bericht 

+ 3,26 Bericht, Jünger Johannes des Täufers und seine Antwort 

+ 3,29-30 ат Versende vor ere пл ne, Bericht 

+ 3,31 Johannes der Täufer 
[3,32-4,6 + vielleicht in Lacuna] 

Ini. 4,7-8 bei nexe Tt nac, Jesus 

+ 4,9 Samaritanerin 
[4,10-12 + vielleicht in Lacuna] 

Ж 4,13-14 Jesus 

S 4,15-16 Samaritanerin, dann Jesus 

SS 4,16 Versende, Samaritanerin 
[4,17-18 + vielleicht in Lacuna] 

+ 4,19-20 Samaritanerin 

+ 4,21-22 Jesus 

+ 4,22-23 bei anon [ae ємо уахут, Jesus 

+ 4,23 bei epe mo[T rap mwe], Jesus 
[4,24-28 + vielleicht in Lacuna] 

Ini. 4,28 bei nexac мімроме, Samaritanerin 
[4,29-30 + vielleicht in Lacuna] 

Ini. 4,31-33 Bericht, Jünger, nur kurz Jesus 

Ini. 4,34-35 Jesus 

Ini. 4,35-36 bei єс ените, Jesus 

+ 4,36 bei ayw ngcwoly?, Jesus 
[4,37-6,25 Lacuna] 

Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 

+ 6,27 bei ^^^ теоре NToq, Jesus 

+ 6,28-29 eine Menge іп Kapharnaum, Jesus 

+ 6,30-31 eine Menge in Kapharnaum 

SS 6,32 Jesus 

+ 6,33 Jesus 

E 6,34 eine Menge in Kapharnaum 

+ 6,35 Jesus 

+ 6,36-37 Jesus 

+ 6,37-39 bei ayw петину apon, Jesus 

+ 6,40 Jesus 

Ini. 6,41 indirekte Rede 

+ 6,42 Juden 

+ 6,43-44 Jesus 

+ 6,45 Jesus/AT-Zitat 

+ 6,45 bei oyon мм кт^ҷсотм, Jesus 
[7,23-29 Seite vom Setzer der Auszierungen übersprungen] 
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Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 


Ini. 7,30 Bericht 
[7,31 Zeilenanfänge in Lacuna] 
Ini. 7,32 Bericht über Pharisäer und Hohepriester 
Ini. 7,33-34 Jesus 
+ 7,35-36 Juden 
Ini. 7,37-39 Jesus 
+ 7,40 einige 
+ 7,41 andere 
+ 7,42 AT-Zitat 
+ 7,43 Bericht 
Ini. 7,44 einige, + begonnen, doch unvollendet 
+ 7,45 Knechte 
+ 7,45 bei nexe nu nay xe, Knechte 
+ 7,46-47 Knechte und Pharisäer, vielleicht bis 7,49 
[7,48-49 + vielleicht in Lacuna] 
+ 7,50—51 Nikodemus 
Е 7,52 einige aus dem Volk 
(7,53-8,11 nicht in sahidischen Handschriften) 
+ 8,12 Jesus 
+ 8,13 Pharisäer 


І8,14-21,25 Lacuna] 


Die Textgliederung orientiert sich offensichtlich an Akteuren und erklären- 
den Passagen. Da eine solche Feingliederung nicht für stilles Lesen oder den 
gottesdienstlichen Vortrag als Perikope durch einen einzelnen Lektor benötigt 
wird, ist an eine Verteilung auf mehrere Personen zu denken. Es muss offenblei- 
ben, wie genau sich der Vortrag gestaltete. Denkbar ist sowohl eine einfache 
Verteilung auf mehrere Diakone oder Lektoren als auch ein (szenischer) Vortrag 
mit Rollenverteilung. Vergleichbar gegliedert sind 106, 115, 124, 125 134, 139, 174 
und CGC 8086. In 103, 108, 123, 126, 127, 131, 132, 136, 140, 141, 154, 167, 173 und 
199 treten Initialen und textgliedernde Zeichen unregelmäßiger auf, doch eine 
ähnliche Funktion erscheint möglich. Für 142, 182, 197, 234, 235, 238, 250, 260 
und 369 ist der Befund aufgrund der Erhaltung unsicher. Für 285 ist die Eintei- 
lung neben enthaltenen Nummerierungen von besonderem Interesse, da die 
Handschrift zum liturgischen Vortrag aufgrund ihrer Größe eher ungeeignet ist. 
Es mag sein, dass gerade 285 auch als Studienhandschrift für die Ausbildung 
zum liturgischen Vortrag konzipiert wurde. 

Als generelle Tendenz ist eine Zunahme an Initialen und Ornamenten er- 
kennbar, je jünger ein Manuskript datiert wird (teils durch Kolophone beleg- 
bar). Die laut Literatur ältesten Manuskripte weisen nur wenige markierte Text- 
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abschnitte auf, die meist mit Perikopenanfängen liturgischer Handschriften 
zusammenfallen."* 

Trotz Clusterungen im handschriftlichen Befund muss der fragmentarische 
Zustand des Materials bedacht werden. So sind 2,10 von 23 oder 16,4 von 24 sa- 
hidischen Handschriften bezeugt, doch 5,12 nur von 9 und 14,3 von 10. Insge- 
samt erscheint es sinnvoll, neben speziellen Untersuchungen, die Gruppierun- 
gen von Manuskripten aufgrund ähnlicher Einteilungen versuchen und darauf 
aufbauend Ableitungen vornehmen, gerade diejenigen Verse in den Blick zu 
nehmen, die keinerlei besondere Hervorhebung aufweisen. Sie erlauben Aussa- 
gen, welche Verse in moderer Einteilung nach sahidisch-koptischer Tradition 
mit höchster Wahrscheinlichkeit nicht als eigenständig, sondern als zu Text- 
einheiten ihres Umfeldes gehörig angesehen wurden. 


114 Eine Aufschlüsselung bietet Schulz 2021. 
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A2.5.5. Tabellarische Übersicht zu Paratexten 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


11 


12 
1,3 
1,4 
1,5 
1,6 


1,7 
1,8 
1,9 
110 
111 
1,12 
1,13 
114 
1,15 


1,16 
1,17 
1,18 
1,19 


1,20 
1,21 
1,22 
1,23 


1,24 
1,25 
1,26 
1,27 
1,28 
1,29 


1,30 
1,31 
1,32 
1,33 
1,34 


pbo, 4, 5, 10 (%),40 (зх), 
106 (5), 134 (%) 


1,10 (з), 106 (%),134 (=) 


1816) 
40), 10 (ж), 134 (ж), 181 6) 


134 (%) 
10 (з) 


30), 116 (+) 
110 (+) 
12 


117 (gr) 
4 б), 5 0/©), 10 (Ж), 116 (=) 


115, 181 (%) 


116 (+) 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 40, 106, 134 (vgr.) 


19 


4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 
106, 134 (vgr.), *139 


139 


19 (vgr.), 103, 134 
4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), 
19, 134 (vgr.), 181 


9 (vgr.), 19, 134 (vgr.) 
10 (vgr.), 19, 40 (vgr.), 134, 
139 


19, 139 
40 (vgr.), 134 
19, 40, *47 (2), 134 


116 (vgr.), 134, 139 


110, 115, 126 

12 

9, 10, 115, 117 (gr) 

4, 5, 9,10 (vgr.), 19, 110 
(vgr.), 115 (2x, Beginn und 
ayo nexaq), 116, 139 

115 

110, 115 

115 

115 (bei паї петмав^птіхе) 
115, 116 


Abschnitt 1: 134 


Abschnitt 2: 134 


Zitat > »: 134; Zitat — 
Punkte: 181 


Glosse: 110 (TwBe <e>TBe п- 
BATTICMA, M2, { für den 11. 
Tobe) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


1,49 
1,50 
1,51 


2,1 


2,2 
2,3 
2,4 
2,5 
2,6 
2,7 
2,8 


30), 4 0), 5 0/С), 10 (=), 
*115, 116 (2) 


110 (+) 
126 (+ bei nexay naq) 


126 (+) 
110 (+),126 (+) 


110 (beiic лє) 


4, 110 (+),116 (зо), 215 (+) 


126 (+) 

126 (2x, ++, Beginn und ne- 
хе фіміппос) 

126 (+) 

3 ( bei элс oywaß), 126 (2 x, 
++, Beginn und at оүоов) 


126 (+) 
3 6), 126 (+), 136 (%) 


1, 4 ©), 10 (%), 47 0), 115 
(+), 116 (=), 126 (ж), 136 
(+), 167 (4), 181 (С/ ж) 


126 (+) 

126 (+) 

116 (+), 126 (+) 

115 (2), 116, 126 (+) 


4, 5, 9, 10 (vgr.), 19, 40, 110 
(vgr.), 115, 116 (vgr.), 126 
(ver.) 

115 

110, 115 

10, 19 (bei nexay naq), 115 
(2x, Beginn und nexay 
нач), 126 (bei nexay naq) 
115, 126 

110 (vgr.), 115, 126 


19 (реї с дє), 110 (Беілс 
лє), 115 (beiic лє) 

4,9, 10 (vgr.), 19, 110 (vgr.), 
115, 116 (vgr.), 126 (vgr.), 
215 (vgr.) 


110, 115 
115 
19, 115 


115, 126, *136 

19, 110 (bei хіс оүсов), 115 
(2x, Beginn und алс oyw- 
ав), 126 (2x, Beginn und 
IC оүоав), 136 (bei aq- 
OYB мб1їїс) 

115, 126, 167 

19, 115, 126, 167 

115, 126, 167 


4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 40 (vgr.), 47, 110 
(vgr.), 115, 116 (vgr.), 126, 
167, 181 (vgr.) 


115 

115 

115 

115, 126 

115, 116, 126 

19, 115, 116, 126 

115 (2 х, Beginn und нтооү 
лє) 


Abschnitt 3: 110, {115 (m2)}, 
116 


Glosse: 110 (тове, m2, $ für 
12. Торе) 


Glossen: 110 (а мгєхос, m2), 
126 (єтвє апа" gent ÑTKOI- 
нама MN NETTNTON єроч 
хе оүсрмїлїтнс Del 


„Amen-Wort“ 1: 4 


Кері. 1: 9; Abschnitt 4: 47 
(Titel), 110, 115 (m2), 116, 
126 (nur Titel), 167, 181; 
Glosse: 110 (твауєхлеєт, 
m2) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 

2,9 12 (bei апархітріклімос), 116 19 (bei апархітріклінос), 115 

(2 x, Beginn und апархі- (bei anıapxırpırXınoc), 116 (2 

TPIKAINOC) x, Beginn und ^пәрхітрікм- 

нос) 

2,10 115 (bei мток дє акоарег) 
2,11 36) 115, 136 
2,12 1,30), 40), 5,10 (x), 116 4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 Keph. 2: 9, {10 (rezent)}, 47 


Сх), 126 (+), 167 (%), 1810) (vgr.), 110 (vgr.), 115, 116 (Titel); Abschnitt 5: 110, 115 
(vgr.), 126 (vgr.), 136 (уєт.), (m2), 116, 126 (nur Titel), 


167, 181 (vgr.) 167, 181 
2,13 5, ССС 8086 (%) 115, 136, 2167, 174, ССС 
8086 (уєт.) 
214 
2,15 
2,16 19, 115 
2,17 115 Zitat — »: 1, 4, 10 
2,18 3 (б), 116, 126 (+) 19, 115, 116, 126, 136, 167, 


174, CGC 8086 (vgr.) 
2,19 106 (ж), 116 (=), 126 (+), 106 (vgr.), 115, 116 (vgr.), 


167 (x) 126, 136, 167 

2,20 126 (+) 115, 126 

2,21 115, CGC 8086 

2,22 106 (bei aymıcreye, %) 115, ССС 8086 

223 10 (2), 12, 126 (+) 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), 
115, 116, 126 (vgr.), 136, 167, 
174 

2,24 115 


2,25 


EN 1,3 0), 40),5 6/E), 10 (4%), 4, 5, 9 (vgr.), 10 (уєт.), 19, | Керб.3: 9, {10 (rezent)}; 


106 (ж), 116 (х), 126 (+), 88 (vgr.), 106, 115, 116 Abschnitt 6: *10 ($), 115 
167 (-%), 196 (+) (vgr.), 126, 136 (vgr.), 167, (m2), 116, 126 (nur Titel), 
174 (vgr.), 196 167 
3,2 
3,3 106 (С), 126 19, 106, 115, 126, 136, 167, „Amen-Wort“ 2: 4 
174 
3,4 106 (ж), 116 106, 115, 116, 136, 174 
3,5 106 (ж), 116 (+ und С) 19 (vgr.), 106, 115, 116,136, „Amen-Wort“3: 4 
167, 174 
3,6 115 
3,7 116 115, 116 
3,8 12 115 (2x, Beginn und алла 
мгсооүм) 
3,9 10(5),116 10 (vgr.), 19 (vgr.), 115, 116, 
136, 167 


3,10 116 (- und С) 115, 116, 136 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 227 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


3,30 
3,31 


3,32 
3,33 
3,34 
3,35 


3,36 


3 б), 4 0), 106 (з), 136 (з) 
116 


136 (% beim letzten Wort 
von 3,12, wohl für 3,13) 
116 (+ und С), 1810) 


10 (зх), 106, 116 (=), 136 
(9, 167 (4) 


116 


141 (Strich) 


106), 3 6), 4 0),5 C/C), *10 
(Reste von x, hierher?), 116 
(+), 181(&) 

141 (Strich) 


3 6), 112 (J und °°), 115 (=), 
141 (>) 


12 (2), 116 (%) 


5 0/6), 112 (T und °°), 141 
0) 


116, 1410) 
110 (+), 112 (9 und °°), 141 
(Strich) 


1410) 
1410) 
1410) 


136 (= beim letzten Wort 
von 3,34, wohl zu 3,35) 
116 (+ bei петнапістєує), 
141 


4, 106, 115 (vgr.), 136 (vgr.), 
167 
115, 136 


115, 116, 167 


9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 106, 
116 (vgr.), 136, 137 (vgr.), 
167 

115, 136 (vgr.), 167 

19 

19 (vgr.), 105 (vgr.), 115, 
116, 167 

115 (2 х, Beginn und үш 
Meqeı), 136 (vgr.), 141 


4, 5, 9, *10 (Reste von x, 


hierher?), 19, 115, 116 (vgr.), 


136 (vgr.), 167, 181 (vgr.) 
115, 141 


9 (vgr.), 112, 115 (vgr.), 141 
(ver.) 

112, 115 (bei єс әннте), 149 
(bei єс әннте), 167 

12, 19, 115, 116 

115, 136 

5,112 (2x, Beginn und na- 
Page 6e), 115 (bei napawe 
se), 136 (bei єтє naı ne, 
wohl für napawe se), 141 
(ver.) 

19, 116 

19 (bei пемтачеї лє EBON әм 
ne, vielleicht zu 3,327), 
110, 112, 115 


115 

115 (2x, Beginn und nepen- 
noyTe), 167 

115 


115, 116 (bei nerngrucreye) 


„Amen-Wort“ 4:4 


+: 116 (A, Kreuz und Punk- 
te, m2) 


Abschnitt 7: 115 (m2), 116 
(m2), 167, 181 


228 — Anhang 2 - Рагаїехіе 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


4,1 


4,2 
4,3 
4,4 
4,5 


4,6 
4,7 


4,8 
4,9 


4,10 


4,11 
4,12 
4,13 
4,14 


4,15 
4,16 


4,17 
4,18 
4,19 
4,20 


4,21 


4,22 
4,23 


4,24 


4,25 
4,26 
4,27 
4,28 
4,29 
4,30 


5 (/С), 12, 116 (%), 167 (=), 
181 (C/*), 187 (C) 


10 (ж), 116 (ж), 139 (ж) 


30 beiic se) 


112 (+), 116 (+ und С), *139 
(Spuren von ж) 
116 (+ und С) 


116 (+ und С) 


112 (Я und °°), 116, 167 (ж) 


112 (Я und °°), 116 
*112 (bei атєсоїме, d und 


°°) 


112 (q und °°), 116 


10, 112 (9 und °°), 116 (+ 
und с) 


3 ( bei epe npeyoywayr), 112 
(bei epe nawr, d und °°) 


3 6), 102, 116 (+ und с) 
116 

102 

1410) 

1410) 

116 


5, 9 (мет.), 10 (vgr.), 19, 110 
(vgr.), 115, 116 (vgr.), 136 
(vgr.), 139 (vgr.), 141 (vgr.), 
167, 181 (vgr.) 

115 


9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), 
115, 116 (vgr.), 136 (vgr.), 
139, 141 (vgr.), 167 

115 (беітс се) 

112 (2 х, Beginn und nexeic 
мәс), 115, 136, 142 (bei nexe 
1С Мс) 


19, 112, 115, 116, 142 (реї 
мла) моє коүва)) 

19, 115, 116, 124, 142 (2 х, 
Beginn, vgr., und xe ayec) 
19, 115, 116, 124, 142 


19, 112, 116, 124, 167 

115 (bei алла пмооү), 142 
(bei алла пмооү) 

12, 19, 112, 116, 124, 167 
112 (bei areczıne), 115, 124 


115 


19, 112, 115, 116, 190 

115 (2x, Beginn, vgr., und 
үа мтотм) 

19, 115, 116, 124 


115 
112 (bei epe neıwr), 115 


115 


19, 115, 116, 124 
19, 115, 116, 124 
124 

19 (vgr.), 115 
112 

19, 115, 116 


Keph. 4: 9; Abschnitt 8: 
110, 115 (m2, rechts der 
Kol.), 116, 139 (m2), 167, 
181; Abschnitt 9: 12 


Tau-Ligatur (m2, für те- 
Хос?, Perikopenende?): 102 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 229 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


4,31 


4,32 
4,33 
4,34 
4,35 


4,36 


4,37 
4,38 
4,39 
4,40 
4,41 
4,42 
4,43 


4,44 
4,45 
4,46 


4,47 
4,48 
4,49 
4,50 
4,51 
4,52 
4,52 


4,53 
4,54 


5,1 


5,2 
5,3 
5,4 
5,5 
5,6 
5,7 
5,8 


9, 10 (ж und >, m2), 102, 116 9, 10, 19, 102, 112 (vgr.), 115, 


С, 141 (%) 
1410) 
1410) 


141 (2x, », Beginn und eıc 
әннтє) 


16 


1410) 

141 0), 154 (ж) 
141 6 mit x) 
116 (- und С) 


4 (>), 10 (ж), 116 (з) 


1,40), 5,10 (ж), 103, 116 
(+), 17 


116 (+ und С) 


117 (griechisch, - bei einav 
ойу абтф) 


4 0),5 0/Є), 10 (ж), 12 (ж), 
116 (ж) 


101 


116 (vgr.), 141 (vgr.) 
115 


19, 112, 115 

19 (bei єс гннтеє), 112 (bei 
ес гнитеє), 115 (2 x, Beginn 
und ec гннтеє), 141, 190 (bei 
єс гните, vgr.) 

112 (bei ху» nycwoy?), 115, 
116 (2 х, Beginn und хекас 
петхо) 


19, 115 

115, 141, 154 
115, 141 

9, 19, 115, 116 


4, 9, 10 (vgr.), 103, 116 
(vgr.), 121, 190 (vgr.) 


103 

4,9 (vgr.), 10, 19 (vgr.), 
103, 116 (vgr.), 117, 121, 190 
(ver.) 


19, 103 
19 


116, 117 
117 (griechisch, bei einav 


ойу атф) 
*103 (bei ayw ayrıcTeye) 


1, 4, 5, 9, 10 (vgr.), 12, 19, 
116 (vgr.), 121 


19, 101 


19 (bei госом ^мок) 
19 


%: 116 (Kreuz) 


Markierung: 116 (kreuzför- 
mig angeordnete Punkte 
am Beginn und bei xexac 
петхо) 


Abschnitt 9: 10, 116 


Кері. 5: 9, {10 (rezent, „5“, 
nicht &)}; Glosse: 103 (verti- 
kal Buchstaben: с т о є) 


Кері. 6: 9; Abschnitt 10: 
116; Abschnitt 11: 12 


230 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
5,9 
5,10 *116 19, 103, 116 
5,11 
5,12 19 
5,13 19 (Беітс гар neagce2Ty) 
5,14 19, 246 (bei unnca) 
5,15 19 
5,16 
5,17 9 (vgr.), 19, 105 (vgr.) Markierung: 116 (kreuzför- 
mig angeordnete Punkte) 
5,18 
5,19 pbo, 10 (=), *12 (5), 116 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), „Amen-Wort“ 5: 4; Ab- 
(x), 121 105 (vgr.), 116 (vgr.), 121, schnitt 11: *10 (1), 116 
136 
5,20 
5,21 9 (vgr.), 19 Markierung (?): 116 (kreuz- 
förmig angeordnete Punkte 
rechts des Textes) 
5,22 
5,23 
5,24 pbo, 40),50/С), 10 (x), 4, 5, 10 (vgr.), 19 (vgr.), 116, „Amen-Wort“ 6:4 
116, 121, 167 (х) 121, 136 (vgr.), 167 
5,25 pbo, 4 0), 5 0/С), 116 (+ 4, 5, 9, 19, 116, 121, 136 „Amen-Wort“7: 4 
und С), 121, 167 (ж) (vgr.), 167 
5,26 19, 167 
5,27 
5,28 12 12, 136, 167 
5,29 
5,30 116 (+ und С) 19, 116, 167 
5,31 10 (ж), #12 (x, Position hier 10 (vgr.), *116 (vgr.), 167 Abschnitt 12: 10 (m2), 116 
unsicher), *116 (ж) (m2), 167 
5,32 
5,33 19 
5,34 
5,35 19 
5,36 19 (bei мегвнүє rap), 167 
5,37 116 116 
5,38 
5,39 *116 (ж) 19, 167 
5,40 
5,41 
5,42 
5,43 19 
5,44 
5,45 pbo (bei arxa qoon) 9,19 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 231 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


5,47 


6,1 


6,2 
6,3 
6,4 
6,5 
6,6 
6,7 
6,8 
6,9 
6,10 
6,11 
6,12 
6,13 
6,14 
6,15 


6,16 
6,17 
6,18 
6,19 
6,20 
6,21 
6,22 
6,23 
6,24 


6,25 
6,26 
6,27 


6,28 
6,29 
6,30 
6,31 
6,32 


6,33 
6,34 


pbo, 10), 3 0), 5 0/6), 116 
(+) 


40) 


рро, 116 
116 


116 


Грро? (9 erst nach Seiten- 
umbruch beim zweiten 
Wort des Verses)}, 4 0), 5 
6/E), 10 (ж.), 116 (з), 121 


116 (x) 
10 (3), 116 (4) 
рро, 116 (+ und С), 121 


112 ({ und °° bei axxa Te- 
epe), 116 (+ und С) 


112 (4 und °°), 116 (+ und С) 


pbo, 116 (+ und С) 

112 (9 und °°), 1410) 

103 (ж), 1410) 

40), 112 (T und °°), 116 (+ 
und €), 121 (2x, Beginn 
und гамни гамнн, 2), 141 
б) 

112 (9 und °°) 


5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 116 (vgr.), 121, 139, 
167 


4,19 
19, 116 


19, 116, 139 
19, 139 


116, 139 
19, 139 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 103, 116 (vgr.), 121 


103 
103 
103 


9, 19, 103, 116 (vgr.) 
103 
10 (vgr), 19, 116 (vgr.) 


103, 116 

9, 19 (vgr.), 103, 112, 116 
(ver.) 

103, 112, 116, 117 

103, 116, 117 

103, 112, 117 

103 

4, 9, 19, 103, 112, 116, 117, 
121 (2x, Beginn und гамни 
гамнн), 141 (vgr.) 


103, 112 


112 (T und °°), 116 (+ und С) 9, 19, 112, 116, 117, *141 


Keph. 7: 9; Abschnitt 13: 
116, 139 (m2), 167 


{Keph. 8:9 (am Text nicht 
bezeichnet)}; {Keph. 9: 10 
(rezent)}; Abschnitt 14: 10 
(m2), *116 (m2) 


1: 116 (Kreuz, cf. 6,23) 

ž: 116 (Kreuz, cf. 6,22) 
Abschnitt 15: 10 (m2), 116 
(m2) 


„Amen-Wort“ 8:4 


„Amen-Wort“ 9: 4 


232 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
6,35 112 (Я und °°) 112, 117 
6,36 116 (+ und ©) 19 (bei nrernmcereye), 116 
6,37 103 (%), 112 (9 und °° bei *19, 103, 112 (bei петину 
пєтннү Wapo) apon) 
6,38 
6,39 116 (+ und ©) 19, 116 
6,40 112 (9 und °°), 116 (+ und С) 19, 112, 116, 155 (vgr.) 
6,41 {pbo}, 5 0/6), 116 5, 19, 103, 112 (vgr.), 116, 117 
6,42 112 (Я und °°), 116 (bei xe 112, 116, 155 (vgr.) 
aqxooc xe) 
6,3 pbo, 112 (2 x, Ч und °° bei 19, 103, 112 (2 x, Beginn 
Beginn, + bei oyon мм), 116 und oeon мм), 116, 117 
(+ und С) 
6,44 
6,45 103, 112, 155 (2 x, Beginn Zitat > »: 4,10 
und оүон мм мт^ҷсотм) 
6,46 103 
6,47 {pbo}, 5 (/©), 116 (x), 121 5, 9 (vgr.), 10, 19 (vgr.), 103, „Amen-Wort“ 10: 4; Ab- 
(ж) 116 (vgr.), 121 schnitt 16: 10 (m2), 116 (m2) 
6,48 
6,49 
6,50 
6,51 155 (2x, Beginn, vgr., und 
повік лє єћмат^АЧ) 
6,52 116 (+ und с) 19, 103, 116, 117 
6,53 116 (+ und ©), 121 19, 116, 117, 121 „Amen-Wort“ 11: 4 
6,54 
6,55 
6,56 1 (2, cf. auch 6,62): 116 (bei 
ayw єтса» mnacnoq Kreuz 
rechts der Kol.) 
6,57 
6,58 
6,59 pbo, 40/С), 10 (x уоп т2, 4(vgr.), 9 (vgr.), 19, 103, 
unfertig), 116 (=) 116 (vgr.) 
6,60 117 (griechisch) 
6,61 16 19 (vgr.), 116, 117 (griechisch) 
6,62 103 Schlussmarkierung (?, cf. 
auch 6,56): 116 (vor dem 
Vers ein Andreaskreuz) 
6,63 
6,64 
6,65 
6,66 
6,67 | 16(- und С) 19, 105, 116, 177 (griechisch) 
6,68 19, 139 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 233 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


6,69 
6,70 


6,71 


7,1 


7,2 
7,3 
7,4 


7,5 
7,6 
7,7 
7,8 
7,9 


7,10 
7,11 
7,12 


7,13 
7,14 


7,15 
7,16 
7,17 
7,18 
7,19 
7,20 
7,21 


7,22 
7,23 
7,24 
7,25 
7,26 
7,27 
7,28 


7,29 


pbo, 10 (+), 116 (2) 


40),5 0/6), 116 (+ und з), 
117, 162 


116 
1410 bei ewxe кере, Vers- 
beginn verloren) 


116 (+ und С), 141 0) 


1410) 
116 (+ und С), 117, 1410) 


pbo 

1410) 

141 ( bei some men und pen- 
Kooye лє) 


141 0), 162 


4 (>), 9, 116, 121, 141 (x), 162 


рро, 1410) 


162 
рро 
рро, 116 (+ und €) 


116 


4 (>), 112 (%), 116 (ж), 162, 
270 (Kleeblattkreuz) 


9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), 
105, 116 (vgr.), 117, 136, 139 


4, 5, 9, 19, 103, 116 (vgr.), 
117, 121, 23136, 139 

9, 19, 117, 139 

116 

103 (bei ewxe керв), 141 
(bei eqxe кере) 


116, 117, 139, 141 


103, 139, 141 

9 (vgr.), 19, 103, 116, 117, 
141 

136 

117, 141 

19 (bei goıne мем), 103 (bei 
genkooye ле), 114 (bei gen- 
Kooye дє, үет.) 


4, 9 (уєт.), 10, 19, 103, 116 
(vgr.), 117, 121, 123, 141 
(vgr.), 285 (vgr.) 


19, 117, 285 


103 

234 

19, 117, 234 

9 (vgr.), 19, 101, 116, 117, 
234 

19 

123 (bei кннєчвах) 


9, 19, 116, 117 (griechisch) 
115 (bei мнпос ayeme) 
115 


9 (vgr.), 19 (vgr.), 112 (vgr.), 


115, 116 (vgr.), 117, 234 
(vgr.), 270 (vgr.) 


Abschnitt 17: 10 (m2), 116 
(m2), 139 (m2) 


Glosse: 103 ([ - | гоо| У eT- 
oyaaB) 


{Keph. 7: 285 (rezent)}; Ab- 
schnitt 18: 10 (m), 116, 162, 
285; Glosse: 103 (exn тинтє 
MTIELME нгооү ETOYAAB) 


Glosse: 234 (exn ван, am 
Unterrand, Zuweisung zu 
Vers unsicher) 


234 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
7,30 112 (+), 116 19, 112, 115, 116, 117, 250, 
270 
7,31 1,112 (2x, Beginn und qnap 112, 117, 125, 136 
zoye, ++), 116, 125 (>) 
7,32 116, 125 (+), 270 (+) 9 (vgr.), 19, 112, 115, 123, 125 %: 4 (+) 
(vgr.), 134, 136, 270 (vgr.) 
7,33 4, 116, 125 (>), 250 (>) 19, 112, 115, 117, 125 (vgr.), 
134, 136, 250 
7,34 
7,35 112 (9 und °°) 112, 115 (bei anon Hruns sel, 
117, 136 
7,36 115 
7,37 40), 50/С), 10 (ж), 5101 4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, Abschnitt 19: 10 (m2), {115 
(x), 112 (ж), 116 (%), 117, *101, 112 (vgr.), 115 (vgr.), (m2, Zahl fehlt tatsäch- 
125 (ж), 162, 234 (зх), 250 116 (vgr.), 117, 121, 125 lich)}, 116 (m2), 125 (m2), 
(с/х) (vgr.), 136 (vgr.), 234 (vgr.), 162, {250}; Glosse: 234 (exn 
250 вану wohl zu diesem Vers) 
7,38 Zitat > »: 4 
7,39 19, 115, 136 (bei neñnatoyxı 
TNA, vgr.) 
7,40 112 (+) 19, 112, 115 (vgr.), 117, 134, 
234 
7,41 112 (+) 112, 115 (2 x, Beginn und 
zome), 134 (bei gone) 
7,42 112 (С) 112, 115 Zitat > »: 4 
7,43 112 (Я und °°), 116 19, 103, 105, 112, 115, 116, 
117, 134, 136 
7,44 112, 115 
7,45 112 (2х, Beginn d und °° 105, 112 (2x, Beginn und 
und nexe мн +), 125 (und nexe мн), 115, 117, 125 
+), 250 (vgr.), 136, 159 (vgr.), 197, 
250 
7,46 10 (-%), 112 (+), 116 (%), 125 10 (vgr.), 19 (vgr.), 103, 112, Abschnitt 20: 10 (m2), 116 
(+) 116 (vgr.), 117, 125 (m2), 125 (m2), 139 (m2) 
7,47 pbo, 116 (+ und €) 103, 116, 117, 139, 250 
7,48 103 
7,49 
7,50 112 (J und °°), 116, 125 (>) 9, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 
125 (vgr.), 134, 139, 197 
7,51 
7,52 *210 (x, unsicher) 19, 103 (bei готет unerpa- 


фн), 112, 116 (bei готет une: 
графн), 117, 136, 139 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 235 


7,53-8,11 sind in Manuskripten auf Sahidisch, Lykopolitanisch und Proto-Bohairisch bisher 
nicht belegt. Für einen wahrscheinlichen sahidischen Textzeugen auf einem Kalksteinostrakon 
siehe 2.1. Pericope adulterae. 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


8,12 


8,13 
8,14 
8,15 
8,16 


8,17 


8,18 
8,19 


8,20 


8,21 


8,22 
8,23 


8,24 
8,25 


8,26 
8,27 


40/6), 5 C/C), 116 (з), 125 
0), 159 0/С), 210 (C in un- 
gewöhnlicher Form) 


112 (+), 116 (+ und €) 


112 (9 und °°), 116 (+ und 
С), 2159 (*C) 


{pbo}, 112 (Я und °°), 210 (5) 


pbo (bei agepoyw), 112 (+ 
bei оулє ом NTETNCOOYN), 
116 (bei ayoyoaß), 126 (2 x, 
++, Beginn und ачоуааув) 
112 (ж), 125 (ж), 126 (+) 


40), 116 (+ und С), 125 (>), 
159 (С) 

12 (J und °°) 

112 (J und °°), 116 


125 (> bei nexe Te) 


4 (vgr.), 9 (vgr.), 19 (vgr.), 
103, 112, 116 (vgr.), 117 (2 x, 
Beginn und aa ynaxı), 
125, 134, 136, 139 (vgr.), 
159, 210 

103, 105, 112, 117, 134, 136 
GA 

19, 103, 112 (2 x, Beginn 
und NTOTN TETNCOOYN), 
139, *159 

103 


19, 103, 112, 136 (vgr.), 210 


19, 112 (bei оулє on мтєтм- 
cooyn), 116 (bei ачоха»аув), 
117, 126 (bei «чоуахаув), 
136, 139 (bei һчоүааув) 

9 (vgr.), 19, 103, 112 (vgr.), 
117, 125 (vgr.), 126, 136, 139, 
285 

4,103, 112, 116, 117, 125, 126 
(vgr.), 136 (bei ayw mus, 
anok), 159, 285 

19, 103, 112, 117, 285 

103 (bei vrorn мтетм), 112, 
116, 117, 126, 285 

136 

19, 115 (bei nexe Tc, Versbe- 
ginn verloren), *116 (bei ne- 
хєлс), 117 (griechisch, 2 x, 
Beginn und einev aùÙtoig б 
"Inooüg), 125 (bei nexeic), 
126 (2 x, Beginn und nexe 
19), 136, 155 (vgr.), 285 (2 x, 
Beginn und nexeic) 


115, 117 (griechisch) 


Glosse: 103 (кг єхм пєхс) 


Zitat > »: 1, 4; Ї: 116 
(Punkte) 


{Keph. 8: 285 (rezent)}; can. 
88/1: 285 


can. 89/X: 285 


236 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
8,28 {pbo (bei a^a ката фрні, 19, 105, 115, 116, 117 (єгіе- # (?): 116 (Kreuz unter der 
Seitenbeginn)}, 125 6) chisch), 125, 155 (vgr.), 285 Kol.); {Keph. 8: 285 (re- 
zent)} 
8,29 115, 136 
830 10(x),116 (x), 125 (- und 9 (vgr.), 10 (узт), 115, 116 Abschnitt 21: 10 (m2), 116 
x), 285 (%) (vgr.), 117 (griechisch), 125 (m2), 125 (m2), 155 (m2), 285 
(vgr.), 285 
8,31 126 (С (einzige CinJ)und 9 (мех.), 19, 105, 115 (vgr.), Abschnitt 21: 115 (m2) 
+) 117 (griechisch), 155 (vgr.), 
285 
8,32 136 
8,33 pbo, 126 (+) 19, 105 (vgr.), 115, 136, 155 
(vgr.), 285 
8,34 pbo, 116 (+ und ©), 1256), 9, 19 (vgr.), 105 (vgr.), 115, „Amen-Wort“ 12: 4 
126 (+), 238 (+) 116, 123, 125, 126, 136 (bei 
гамни гамнн), 155 (vgr.), 
238 
8,35 pbo (bei піаунрі дє меоч), 115 (2 х, Beginn und понрє 
238 (+) дє точ), 116, 123 (bei qna- 
ваз), 238 
8,36 116 (+ und С) 115, 116 
8,37 {pbo}, 116 (ж), 125 0), 238 116, 136, 136, 139 (vgr.), 238 
(=) 
8,38 1410) 19 (bei мтотм бє), 105, 115 
(2x, Beginn und ктати бв) 
136, 155 (vgr.) 
8,39 рро, 106 (2x, Beginn und 19 (bei nexetc nay), 105 (2 
nexe 1с nay), 1410), 238 (+) x, Beginn und nexe t nay), 
106 (2 x, Beginn und nexe 
ic nay), 115 (2x, Beginn 
und nexe 1с nay), 123, 136 
(bei nexeic nay, vgr.), 139, 
141, 155 (vgr.), 238 (vgr.) 
8,40 13, 238 (+) 115 (bei оүромє, vgr.) 136 
(bei oypwne), 238 
841 106 (bei nexay), 116 (+und 19 (bei nexay), 105 (bei ne- 


С bei nexay), 238 (+ beine- xay, vgr.), 106 (bei nexay), 

xay) 115 (bei nexay), 116 (bei ne- 
xay), 136 (bei nexay), 139 
(bei nexay), 238 (bei ne- 
xay), 285 (bei nexay) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


8,42 


8,43 
8,44 


8,45 
8,46 
8,47 
8,48 
8,49 


8,50 


8,51 


8,52 


8,53 
8,54 


8,55 
8,56 
8,57 


8,58 
8,59 


{pbo}, 106, 116 (+ und С), 
238 (> bei мок rap) 


106 

106 (2 х, bei петимау ney- 
Речгєтв und готам epen- 
бох), 238 (› bei готам epen- 
бох) 


5, 238 
106 (С) 


106 
рро, 106 


238 
pbo (unsicher), 4 (5), 105, 
106, 125 (>), 238 


106, 238 (2x, Beginn und 
ABPALAM AUMOY) 


238 
pbo, 106, 238 


pbo (unsicher), 4 (5), 106, 
109 (+), 125 (x) 
109 


106 (С) 


19 (bei nraıeı rap), 105, 106, 
115 (З x, Beginn, anok гар 
und wraıeı rap), 116, 136 
(bei anox rap), 139 (2 x, Be- 
ginn und anok rap), 238 
(bei anok rap), 285 

106, 115 

9 (bei готам єра)удипеох, 
vgr.), 19, 105, 106 (2x, bei 
MIETMMAY неуречоєтв, VEY., 
und готам epensoX, Vgr.), 
115 (2x, bei nermmay ney- 
Feuzerp und 20Tan epen- 
бох, vgr.), 136 (vgr.), 238 
(bei готам eperisoX), 285 (2 
x, Beginn und готам epen- 
бох) 

136, 238, 285 

19, 106, 136, 139 

285 

19, 105 (vgr.), 106, 139, 285 
19 (bei anok MN AAIMONION), 
106, 127, 136, 139 

136, 238 

4,9 (vgr.), 19, 105, 106, 125 
(vgr.), 127, 136 (vgr.), 238 
(vgr.), 285 

19, 105, 106, 127 (bei aspa- 
gau aymoy), 136 (2x, Be- 
ginn und agpagam aquoy), 
238 (2x, Beginn und aspa- 
gam Sutor) 

19, 238 

19, 105 (vgr.), 106, 125 
(ohne €), 127, 238, 285 

127 (bei амок лє Fcooyn), 
136 (bei алла {сооүн) 

4 (vgr.), 19 (vgr.), 106, 125 
(vgr.), 127, 136 (vgr.), 285 
105, 106 

19, 105, 106, 127, 285 

106, 136 (tatsächlich letztes 
Wort von 8,58) 


{Keph. 8: 285 (rezent)} 


{Keph. 8: 285 (rezent)} 


„Amen-Wort“ 13: 4 


{Keph. 8: 285 (rezent)} 


„Amen-Wort“ 14: 4 


238 — Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


9,1 


9,2 
9,3 
9,4 


9,5 
9,6 
9,7 


9,8 
9,9 


9,10 
9,11 


9,12 


9,13 


9,14 
9,15 


9,16 


9,17 


1, 46/€), 5, 10 (=), 12 (%), 
105, 106, 109 (ж), 125 (х), 
127 (%) 


рро, 106 
рро 


106 
109 (+) 


106 

106 

106 (2 х, Beginn und мточ 
лє мєҷҳо) 


pbo, 106 (2 х, Beginn und 
ayo пехАЧ) 


116 (ж), 125 0) 


106, 109 (+) 


106 (2x, Beginn und een- 
кооує, TT), 109 (+), 116 (+ 
und €) 


106 (2x, Beginn und мточ 
ae), 109 (+ +, 2 x, Beginn 
und мтоҷ лє) 


4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), 
12, 19 (vgr.), 105 (vgr.), 106, 
109 (vgr.), 125 (vgr.), 127, 
136 (vgr.), 141 (vgr.), 285 
(vgr.) 


19, 105, 106, 285 

9, 19 (bei сину net тєуаун), 
136 (bei сину get тєуаун, 
vgr.), 285 

106 

105 (vgr.), 136 (vgr.), 174, 
285 

106, 136 (bei ачваж se) 
105, 106, 285 

19, 105 (2 х, Beginn und v- 
тоҷ дє neqxw), 106 (2 x, 
Beginn und мтоҷ дє neq- 
xw), 115, 136, 285 

105 (vgr.), 115, 136, 174, 285 
19, 103 (bei upon Ge), 106 
(2x, Beginn und ayw ne- 
xaq), 115 

106, 115, 125, 136 (vgr.) 

19 (vgr.), 105 (vgr.), 116 
(vgr.), 125, 285 


19 (bei мтоҷ лє), 103, 105, 
106 (2x, Beginn und мточ 
лє), 115 (2x, Beginn und vn- 
Toy лє), 136, 173, 174, 285 
19 (bei genkooye), 103 (2 x, 
Beginn und гемкооує), 105, 
106 (2 х, Beginn und гємко- 
oye), 115 (2x, Beginn und 
гємкооүв), 116, 136 (bei zen- 
Kooye, vgr.), 173 (bei гємко- 
oye), 174 (2x, Beginn und 
2ENKOOYe), 285 (2 x, Beginn 
und гємкооүє) 

19, 105, 106 (2x, Beginn 
und nToq ae), 115 (2x, Be- 
ginn und мтоҷ ле), 127 (bei 
мтоҷ дє, Beginn verloren), 
136 (bei мтоҷ лє), 174 (2x, 
Beginn und мтоҷ де), 285 


Keph. 9: 9, {285 (rezent)}; 
Keph. 10: 285 (*); Abschnitt 
22: 10 (m2), 12 (m2, rechts 
der Kol.), 109 (m2), 125, 285 


{Keph. 9: 285 (rezent)} 


{Keph. 9: 285 (rezent)} 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 239 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
9,18 127 (+) 105 (vgr.), 285 
9,19 106 106, 136 
9,20 pbo, 106, 116 (+ und С), 127 19 (vgr.), 102 (bei qnay євох 
(+ bei Tncooyn xe nai пе) in 9,19, = Zeilenbeginn), 
103, 105, 106, 115, 116, 127, 
134, 136 (vgr.), 174, 285 
9,21 115 (З х, bei num, ANON N- 
TNCOOYN und nToy 2wwq) 
9,22 106, 127 (+ bei neypgoTe) 103 (bei гомологе ммоч), {Keph. 9: 285 (rezent)} 
105, 106, 115 (bei neayoyw), 
127, 134 (2 x, Beginn und 
neayoyw), 136 (2 x, Beginn 
und neayoyw), 174, 285 
9,23 115 
9,4 102(%), 106, 116 (+ und €), 19, 103, 105 (vgr.), 106, 108, &: 102 (Ini. mit x, siehe 
127 (++, 2 x, Beginn und 115, 116, 127, 134, 136, 174, auch 9,38); 127 (+) 
Ende) 285 
9,25 pbo, 12, 106, 116 12, 103, 105, 106, 108, 115, 
116, 127, 174, 285 
9,26 106, 116 (+ und С), 218 (С) 106, 108, 115, 116, 127, 134, 
218, 285 
9,27 pbo, 106 (С), 127 (+), *134 19, 103 (bei оүон петєти- 
(einzige -x, Ini. verloren) oyeg), 105, 106, 108, 127, 
134, 136, 174, 285 
9,28 106 105, 106, 136, 142 (beianon {Keph. 9: 285 (rezent)} 
лє, vgr.), 285 (vgr.) 
9,29 127 (+) 103, 108, 127, 136 (bei паї 
лє Hroul 
9,30 pbo 103, 105 (griechisch, vgr.), 
108, 134, 136 (vgr.), 174 
9,31 {pbo} 19 (bei «ххх варте оүрм N- 
ноуте), 103, 108, 127 
9,32 
9,33 
9,34 19, 103, 105 (griechisch, 
vgr.), 108, 127, 134, 136, 285 
9,35 127(%) 19, 103, 105 (griechisch, {Keph. 9: 285 (rezent)} 
vgr.), 108, 126, 127, 134, 142 
(vgr.), 285 
9,36 126, 136 
9,37 126, 134 
9,38 {pbo} 105 (griechisch, vgr.), 108, Tau-Ligatur (m2, für тё- 
127, 134 Хос?): 102 (ѕіеһе auch 9,24) 
9,39 pbo, 102, 125 (>), 127 (+) 19, 105 (griechisch), 125, 


127, 174, 285 


240 — Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
9,40 141 19, 108, 103, 126, 127, 174, 
285 
9,41 126, 174, 285 
10,1 pbo, 4 0), 10 (=), 102 (С 4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 „Amen-Wort“ 15: 4; {Керһ. 
und ж), 103 (C und x), 126 (vgr.), 103, 126 (vgr.), 127, 10: 285 (rezent)}; Abschnitt 
(Жж), 127 (&), 141 (x) 136 (vgr.), 141 (vgr.), 174, 23: 10 (m2), 109, 126 (nur 
285 (vgr.) Titel), 174 (m2), 285; Glosse: 
103 (єхм оуархнепіскопос); 
ž: 102 (Ini.) 
10,2 285 
10,3 103 (bei ayw арчмоуте), 
136 (vgr.) 
10,4 19, 127, 136 (vgr.) 
10,5 136 Tau-Ligatur (m2, für те- 
Хос?): 102 (siehe auch 10,1) 
10,6 9 (vgr.), 103, 106, 127, 134, 
141, 285 
10,7 pbo, 40/С), 102 (+), 127 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19 (ver),  „Amen-Wort“ 16: 4; & 102 
С», 136 (%) 103, 106, 126, 127, 134 (+) 
(vgr.), 136 (vgr.), 285 
10,8 103, 126 
10,9 126 (de facto є in epooy, 103, 106, 115 (2 x, Beginn 
letztes Wort von 10,8) und ayw qnasœx), 126 (de 
facto ein epooy, Ende von 
10,8), 127, 134, 136, 285 
10,10 115 (% bei anok nTaıeı) 103, 115 (2 x, Beginn und a- 
мок NTaleı, Vgr.), 134, 136 
1011  4(С),10 (x) 4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), {Керһ. 10: 285 (rezent)} 
19 (vgr.), 103, 106, 115 (2x, 
Beginn und yayka Teq- 
{үхн), 127, 136, 285 (vgr.) 
10,12 106, 115 (2 х, bei yaqnay 
enoyang und wape поуФ- 
на) торпоу) 
10,13 
10,14 19, 103, 106, 115, 127, 285 can. 90/III: 285 
10,15 115, 285 can. 91/IV: 285 
10,16 40/6) 4, 103 (2x, Beginn undayw can. 92/Х: 285 
NETMMaY), 106, 115, 127, 285 
10,17 103, 115, 285 {Keph. 10: 285 (rezent)} 
10,18 115 (bei ont Tezoycıa eka- 
ac) 
10,19 pbo, 10 (%), 101(%) 9 (vgr.), 10, 19, 101, 103, 
115, 127, 285 
10,20 115, 285 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


10,21 
10,22 


10,23 
10,24 


10,25 
10,26 
10,27 


10,28 
10,29 


10,30 
10,31 
10,32 
10,33 
10,34 


10,35 
10,36 


10,37 
10,38 


10,39 
10,40 
10,41 


10,42 


11,1 


10), 40/6), 5 0/6), 10 (=), 
101 (=), 103 (з), 115 (2), 
127 


{pbo} 


pbo, 647 


127 (+) 

pbo 

pbo 

pbo, 127 (+) 


pbo, 10), 40/С), 5 0/6), 10 
(Ж), 103 (=), 127 (ж) 


19, 127 

4 (vgr.), 5 (vgr.), 9 (vgr.), 10 
(vgr.), 101, 103, 115 (vgr.), 
127, 142 (vgr.), 197, 285 
(угт.) 


103 (bei ewxe мток), 115, 
285 

19, 103, 115, 142 

115, 142 (vgr.) 

115 (2x, Beginn und лүш t- 
cooyn), 142 (bei үа cena- 
oya2oy, vgr.), 173, 285 

285 (bei ayw nneAaay) 

103, 115 (bei aya ми обом), 


142 (bei ayw ми асом, Vgr.), 


285 (bei ayw мим авом) 
115, 142 (vgr.) 

19, 115, 127, 173 

103, 115, 127, 285 

19, 103, 115, 142 (vgr.), 285 
19, 103, 115, 127, 142 (vgr.), 
285 


103 (2x, Beginn und ayw м- 


мисом), 285 


103, 142 (vgr.) 

103, 115 (2x, Beginn und 
xekac єтєтмєємє), 142 (bei 
ayw ^мок, Vgr.) 

19, 103, 115, 127, 285 

142 (vgr.), 197 

127 (bei ayw неуха» MMoc), 
142 (2 x, bei xe ıwgannHc 
мем und NTAIWPANNHcC), 285 
142 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 
103 (2x, Beginn und рн вн- 
eanıa), 115, 127, 142 (vgr.), 
197, 285 (vgr.) 


{Keph. 11: 10 (rezent)}; Ab- 
schnitt 24: 10 (m2), 115 
(m2), 285; Glosse: 115 ( > 
a > [zur Deutung siehe 
4.5.1); Rubrizierung: 197 
(Vers in Rot) 


{Keph. 10: 285 (rezent)} 


{Keph. 10: 285 (rezent)} 


can. 94/X: 285 


Keph. 10: 9; Keph. 11: {10 
(rezent)}, 142, *197 (Titel 
unter der Kol.), 285 (* und 
rezent); Abschnitt 25: 115 
(m2), 285; Abschnitt 26: 10 
(m2); Rubrizierung: 197 
(Beginn von 11,1 in Rot) 


242 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 

11,2 

11,3 19, 103, 115 

11,4 pbo 19, 103 (2 х, Beginn und aà- 81 (Punkt am Ende der Zeile 

ха єтвє), 115 (bei arxa er- mit diesem Vers) 
Be), 142 
11,5 103, 115, 142 
11,6 pbo 103 (2x, Beginn und тотє 
мем), 115 (2 х, Beginn und 
TOTE MEN) 

11,7 19, 115 

11,8 285 {Keph. 11: 285 (rezent)} 

11,9 pbo 19, 127, 285 (2x, Beginn 

und epyanoya мооаує) 

11,10 115, 127, 285 

11,11 pbo, (127, зе, Position unsi- 103, 108, 127, 285 

cher, auch 11,10 möglich) 

11,12 19, 103, 285 

11,13 103 81 (Punkt am Zeilenbeginn 
mit dem Vers, Sinn unklar) 

11,14 pbo 103, 285 

11,15 

1,16 4 4, 19, 103, 108, 285 {Keph.: 285 (rezent)} 

11,17 {pbo} 19 Glosse: pbo (ппачі г, Ober- 
rand, hierher?, Sinn 
unklar) 

11,18 40/6) 4, 19, 103, 127, 285 (vgr.) 

11,19 

11,20 19, 103 (bei mapıa де), 285 

11,21 4 4, 127, 285 

11,22 

11,23 19, 127 

11,24 103 

11,25 103, 127 (bei петпістєує), {Keph. 11: 285 (rezent)} 

285 (2x, Beginn und 
петпістєує) 

1,26 {pbo} 

11,27 

11,28 1109 19, 103, 199 

11,29 103, 127, 199, 285 

11,30 199 

11,31 19, 127, 199 (Beginn und vn- 

TEPOYNAY EMAPIA) 

11,32 19, 103, 199, 285 

11,33 19, 103, 127, 155 (vgr.), 199 

11,34 199 (+ bei nexay naq xe) 108 (bei nexay naq xe), 142, 


199 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


11,35 
11,36 
11,37 
11,38 


11,39 


11,40 
11,41 


11,42 
11,43 
11,44 
11,45 
11,46 


11,47 


11,48 
11,49 


11,50 
11,51 


11,52 


11,53 
11,54 


11,55 
11,56 
11,57 


12,1 


199 (+ bei euneloul ммоч 
ом) 


40) 


199 (5) 


116 
рро, 199 (am Beginn С und 
+ bei ктєтикаач) 


139 (з) 
116 (4) 


131 (+ mit x) 


115 (=), 116 (+ und С), 131 
(obelosartige з) 


131 (+ 

pbo (unsicher), 9, *10 (nur 
ж erhalten), 85 (ж), 116 
(к), 131 (С bei хл 
^чвож), 134 (2) 

131 (6) 


154 (ж) 
40/6), 10 (ж), 112 (ж), 116 


(з), 127 (&), 131 (С), 134 
(ж), 139 (ж) 


199 


4, 19, 103, 115 (vgr.), 127, 
142 (vgr.), 155 (vgr.) 

115 (2x, Beginn und nexe 
Mapoa), 127 

103, 115, 142, 199 

19 (beitc лє aqq), 103 (bei 


1С дє Sdt), 115 (реі с лє aq- 


чі), 134 (беїлс лє ^ч), 142 
(bei umay fürtc лє aqqı) 
115, 199 

19, 103, 115, 116, 127 

19, 115 (bei nexe TC), 142 
(vgr.), 199 (2 x, Beginn und 
пехєло) 

103, 115, 127, 134, 139, 142, 
199 

105, 115, 116 (vgr.), 127, 134, 
139 (vgr.) 

19 (vgr.), 103, 115, 131, 134, 
139 


9, 19 (vgr.), 103, 115 (vgr.), 
116, 127, 131, 139 


103 (2 x, Beginn und ачпро- 
фнтєүє), 127, 134 

115 (2 x, Beginn und aaxa 
xekac) 

115 (vgr.), 131, 134 

9, *10 (vgr., nur x erhal- 
ten), 19 (vgr.), 85 (vgr.), 115 
(vgr.), 116 (vgr.), 127, 134 
(vgr.), 136 

9 (vgr.), 19, 108, 115, 131, 134 
115, 139 

112, 115, 134, 139, 154 


4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), 
19 (vgr.), 108, 116 (vgr.), 
127, 131, 134 (vgr.), 139 


Zitat > »: 116 


1: 127 (ткүрәкн nciwn) 


can. 95/IV: 131 

can. 96/IV: 131 (bei ^^^ aq- 
важ); Кері. 12: 131 (bei ax- 
Aa ачвак); Abschnitt 26: 
85, 115 (m2), 134 

can. 97/X: 131 


Keph. 11: 9; Abschnitt 27: 10 
(m2), 108 (wohl m2), 116, 
134, 139 (m2); Abschnitt 27: 
*12 (m2, кн); Glosse: 154 (T- 
KYPIAKH A) 


244 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
12,2 131 (+), 154 («x beirazapoc 154 (beirazapoc бє neoya) сап. 98/IV: 131 
бє neoya) 
12,3 4,131 (+) 4,136 
12,4 131 (С) 9 (vgr.), 19 Keph. 12: 9; Keph. 13: {10 
(rezent)}, 131 
12,5 
12,6 127, 134 
12,7 131 (+) 19, 131, 134 
12,8 
12,9 131 (obelosartige x), 154 19, 127, 134, 154 сап. 99/X: 131 
(+) 
12,10 | 154 (x) 134, 154 
12,11 
12,12 40),5 6/E),10 (ж), 112 4, 5, 9 (vgr.), 10, 19, 112 сап. 100/1: 131, 285; (Кері. 
(x), 116 (+ und €), 127 (>), (vgr.), 116, 127, 131, 134 12: 285 (rezent)}; Keph. 13: 
131 (obelosartige x), 134 (vgr.), 136 (vgr.), 142 (vgr.), 9; Кері. 14: {10 (rezent)}, 
(ж) 285 (vgr.) 131, 285 [*]; Abschnitt 28: 
285 
1213 112 (Ţ und °°) 112 (bei ayeı євох єтоммт) 
1214 *10 (x), *85 (x), 116 (ж) *10 (vgr.), 19, *85 (vgr.), Zitat — »: 1, 4; Abschnitt 
112, 116 (vgr.), 127, 142, 285 28: *10 (m2, fast unleser- 
lich), 116 
12,15 Zitat — »: 1, 4 
12,16 pbo, 131 127, 285 can. 102/X: *131 (Spuren), 
285 
12,17 136 (vgr.), 142 (vgr.), 285 
1218 131() 131, 142, 285 {Keph. 12: 285 (rezent)} 
12,19 127 
12,20 pbo, 4 (>), 10 (x), 116 (5), 4,9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 116 Керһ. 14: 9; Керр. 15: {10 
127 (%, erste Verszeile vgr.) (vgr.), 127, 285 (vgr.) (rezent, fast unleserlich)}, 
131 (Titel), 285 [*]; Abschnitt 
29: *10 (m2, fast 
unleserlich), 116 (m2), 285 
12,21 
12,22 106, 136, 285 
12,23 pbo, {*131 (verloren)} 19, 131, 139, 285 can. 103/IV: *131, 285 
12,24 А0), *106 (ж), 116 (%) 4, *106, 116 (vgr.), 127, 136 „Amen-Wort“ 17: 4; can. 
(vgr.), 139 (vgr.), 173, 285 104/X: 285 
12,25 285 can. 105/Ш: 285 
12,26 106 (хх), 116 (2, unvollen- 19 (bei epyanoya), 106, 127 


det, sicher von m2), 141 (>) 


(2 x, Beginn und epyan- 
oya), 136 (2x, Beginn und 
ePYanoya), 141 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


12,27 


12,28 
12,29 


12,30 
12,31 


12,32 
12,33 
12,34 
12,35 


12,36 


12,37 
12,38 


12,39 


12,40 


12,41 


12,42 
12,43 
12,44 


12,45 
12,46 
12,47 


106 (ж), 116 (+ und С), 131 
(2x, Beginn, +, und 
naciwT матоухої, +), 141 
б) 

131 (+ 

106 (> bei genkooye), 116 (+ 
und €), *131 (Spuren von 
+), 141 (%) 

рро 

pbo (bei +noy п^рхом), 141 
(2x, >, Beginn und Tenoy п- 
архам) 


116 (+ und С), 141 0) 
pbo, 1410) 


4 (5), 116 (+ und С) 
10 (ж), 116 (% bei nar 


aqxooy), 127 (+ bei хекас 
ETETNEYMTE) 


pbo, 46), 101 (з), 105, 116 
116 (+ und €) 
4 (6), 103 (ж), 105, 116 (2), 


154 (ж) 


154 


106, 116, 131 (2x, Beginn 
und naeıwr матоухої), 136 
(2x, Beginn und плат 
матоухої), 173 

131 

10, 19, 106 (bei genkooye, 
*auch Beginn?), 116 (vgr.), 
131, 141 (vgr.), 173 

127, 173 

141 


116, 127 

19, 127 (2x, Beginn und мм 
пе піаунре), 141 (vgr.) 

4, 19, 106, 116, 127 (bei го- 
сом OYNTETN), 173 

10 (bei nai aqxooy, vgr.), 19 
(bei nai ayxooy, vgr.), 105 
(bei naı ayx.ooy, vgr.), 106 
(bei naı ayxooy), 116 (bei 
нал aqxooy), 127 (2 x, Be- 
ginn und nai ayxooy), 136 
(bei naı ayxooy), 139 (bei 
Nat aqxooy), 173 (bei nai aq- 
хооү, үет.) 

139, 142 

103 


19 (bei xe ачхоос), 103 (2x, 
Beginn und xe ayx.ooc), 
106 (bei xe ayx.ooc), 182 
103 (bei xexac nneynay) 


4 (vgr.), 19 (vgr.), 101, 103, 
105, 106, 116, 127, 182 

116, 127 

127 

4 (vgr.), 9 (vgr.), 19, 103, 
105 (vgr.), 116 (vgr.), 127, 
154, 182 (vgr.) 


19, 106, 127, 154, 182 
{10 (Spuren von Ini., exakte 
Phrase unsicher)} 


can. 107/IV: 131; can. 108/X: 
131 (bei плет матоухої) 


Abschnitt 30: 10 (m2, bei 
нал aqxooy), 116 (m2, bei мәл 
aqxooy), 139 (m2, bei мал 
aqxooy) 


Zitat > »: 1, 4, 5, 10, 19 
(Punkte), 116 (Punkte) 
Zitat — »: 4, 5, 116 (Punkte) 


Zitat — »: 1, 4, 5,10, 101, 


116 (Punkte) 


Glosse: 103 (| + 6-8 | ana- 
гнахіс DA) ON EXN ван) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
12,48 103, 127 (bei nyaxe) 
12,49 1410) 103, 141 
12,50 1410) 103, 127 (bei netxw@ єє), 141 
13,1 pbo, 4 ©), 5 0/С), 10 (x), 1, 4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (урт), Keph. 15: 9; Abschnitt 31: 10 
103 (ж), 105 (griechisch), 19 (vgr.), 103 (vgr.), 105 (m2), 116 (m2), 126 (nur 
116 (=), 127 (x), 141 (x), (griechisch, vgr.), 106, 116 Titel), 132, 182 
154 (%) (vgr.), 126 (vgr.), 127, 132 
(vgr.), 141 (vgr.), 154 (vgr.), 
182 (vgr.) 
13,2 141 (%), 154 (x) 19 (vgr.), 105 (griechisch), 
106, 141 (vgr.), 154 
13,3 141 0), #243 103, 105 (griechisch), 108, 
141 
13,4 1410) 103, 106, 108, 132 (vgr.), 141 Кері. 16: 132 
13,5 1410) 141 
13,6 1410) 19, 103, 106, 139, 141 
13,7 pbo 19, 106, 108, 142 (vgr.) 
13,8 pbo (bei agepoyw), 126 (bei 19 (bei aıc оуаза)в), 103 (2x, 
IC ep) Beginn und at оуахув), 106 
(2 х, Beginn und алс oyw- 
ов), 108, 126, 139 (bei әлс 
emp) 
13,9 
13,10 19, 126 
13,1 142 (bei єтвє паї ачхоос, 
vgr.) 
13,12 4 4, 19, 103 (vgr.), 126 (vgr.), 
139 (vgr.), 142 (bei пехлч 
мү xe, vgr.) 
13,13 
13,14 *266 (C, fragm., wohl zu 139, {266} 
diesem Vers) 
13,15 103 
13,16 pbo, 103 (х) 9 (vgr.), 19, 103, 108, 139 „Amen-Wort“ 18: 4 
13,17 
13,18 108, 142 (bei «ххх хекас, Zitat > »: 1, 4 
vgr.) 
13,19 103 
13,20 pbo, 4 (>), 103, 154 (х) 4, 9 (vgr.), 19 (vgr.), 103 „Amen-Wort“ 19: 4; Ab- 
(vgr.), 108, 139 (vgr.), 154 schnitt 32: 108, 139 (m2) 
13,21 pbo (bei xe amun гамнн), 9, 10 (vgr.), 108, 124, 142 „Amen-Wort“ 20: 4; Ab- 
5,10 (x) (vgr.), 154 (bei xe гамни schnitt 32: 10 
ganun) 
13,22 108, 124 


13,23 


19, 124, 139, 154 


Glosse: 154 (awn naioy) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
13,24 19, 124 
13,25 124 108 
13,26 pbo, 154 (х) 108, 124, 139, 154 (уєт.) 
13,27 103 (bei nexaq бє naq), 139 
(bei nexaq бє naq), 142 (2 x, 
bei ancaTanac, vgr., und a- 
річ ги оусєєпн, vgr.) 
13,28 
13,29 103, 124, 142 (bei u хекас 
eert, vgr.), 154 
13,30 19, 124, 139, 154 
13,31 124 103, 154 
13,32 142 (bei ayw пноутє nat 
єооү, vgr.) 
13,33 40/6),50/6) 4 (vgr.), 5, 9 (vgr.), 19, 108, 
124 (vgr.), 139 (vgr.), 142 (2 
x, Beginn, vgr., und tx% м- 
мос нити, уот.) 
13,34 139 
13,35 570) 124 
13,36 pbo (bei ачероуа») 19, 108, 124, 139 (bei 
ачохажув нач) 
13,37 19,124 
13,38 pbo, 4 ( bei гамни гамни), 4 (bei гамни гамнн), 5, 19,  „Amen-Wort“ 21: 4 
12 108, 124, 139, 142 (vgr.) 
14,1 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), Abschnitt 33: 10 (m2), 108, 
108, 124 (vgr.), 139, 142 124 (m2), 139 (m2); Glosse: 
(мех.) 124 (m2, Unterrand, unle- 
serlich, Titel?) 
14,2 
14,3 
14,4 
14,5 9,19, 139 
14,6 19, 142 (vgr.) 
14,7 139 
14,8 9, 19, 108, 139 (vgr.) 
14,9 {pbo} 108 
14,10 19 (bei nyaxe anok e+x@) 
14,11 19 
14,12 pbo, 40), 116 (х) 4,9 (vgr.), *19, 108, 116 „Amen-Wort“ 22: 4 
(vgr.), 142 (bei ayw ynap) 
14,13 108, 142 (bei xexac) 
14,14 
14,15 
14,16 142 (vgr.) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
14,17 pbo 108, 142 (bei оүлє nycooyN, 
vgr.) 
14,18 40), 116 (+ und ©), 141 (%) 4,9 (vgr.), 19 (vgr.), 108, 
116, 139 (vgr.), 141 (vgr.) 
14,19 
14,20 pbo (bei тєтєннаємі) 
14,21 40) 4, 19 (vgr.), 124 (vgr.), 139 4 („Liebesgebot“, abgesetzt 
(мех.) durch ») 
14,22 116 (+ und ©) 19, 116, 124, 139, 286 
14,23 pbo 19, 108, 124, 139 
14,24 19, 108, 139 10 (ж von m2, unfertig, 
wohl ohne Bedeutung) 
14,25 139 
14,26 10 (%), 116 (%), 286 (%) 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), Keph. 16: 9; Abschnitt 34: 
108, 116 (erste Verszeile 10 (m2), 108, 116 (m2), 124, 
vgr.), 124 (vgr.), 139, 286 139 (m2), 286 
14,27 4060) 4, 9 (bei мпртрєпєтмент), 
10, 19 (bei мпртрєпєтмент, 
vgr.), 108, 124 (2 х, Beginn, 
vgr., und мпртрєпєтннт, 
vgr.), 139 (vgr.) 
14,28 
14,29 
14,30 pbo (bei чиноу rap) 19, 103, 108, 124 
14,31 pbo (bei темөнмоү), 4 (> bei 4 (bei тоумтнутин), 10 (bei 
тоумтнути), 10 (% bei TOYNTHYTN, vgr.), 19 (bei 
тоумтнути), 103 (= bei TOYNTHYTN, vgr.), 103 (bei 
тоумтнути), 370 (bei royn- тоүмтнүтм), 124 (bei тоүм- 
тнути) THYTN), 286 (bei тоүмтнү- 
ти) 
15,1 50/6) 9 (vgr.), 139 (vgr.) 
15,2 103 (bei aya алг мм) 
15,3 139 
15,4 123, 124 
15,5 19, 103 (vgr.) 
15,6 108, 124 
15,7 40), 10 (x von m2) 4, 103 (vgr.), 108, 124 (vgr.), 
286 
15,8 19, 103, 108, 286 х (2): 124 (Punktkreuz, m2) 
15,9 
15,10 103 (vgr.), 108 
15,11 | pbo, 40/6) 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19, 123, 124 
(ver.) 
15,12 19, 103 (vgr.), 124 
15,13 103 (vgr.), 108 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
15,14 103 103, 123, 124 (vgr.) 
15,15 162 19 (vgr.), 286 Ж (2): 124 Punktkreuz, m2) 
15,16 103 (2x, Beginn, vgr., und 
AYD NTE TIETNKAPTIOC, Vr.), 
123 (bei ayw міка THYTN) 
15,17 pbo, 109 (+), 207 (bei 19, 103 (vgr.) 
єт[єтмємере) 
15,18 103 (vgr.), 108, 124, 286 
15,19 pbo (bei оті мем) 103 
15,20 19 (vgr.), 103 (vgr.), 123, 124 
15,21 
15,22 19, 103 (vgr.), 124 
15,23 19, 103 (vgr.), 139 
15,24 123 (bei ayw aynecrtaı) 
15,25 124 Zitat > »: 1, 4 
15,26 pbo, *10 (з), 103 (ж), 123, 9 (vgr.), *10, 19 (vgr.), 103, Keph. 17: 124 (Titel); Ab- 
162 123, 124 (vgr.), *139, 286 schnitt 35: 10 (m2), 124 (?), 
(vgr.) 139 ([X]g, m2), 162, 286; 
Glosse: 103 (exn TKypıakH 
NTTIENTHKOCTH) 
15,27 103 
16,1 9 (vgr.), 103 (vgr.), 124, 139 
16,2 
16,3 pbo 
16,4 109, 1410) 9 (vgr.), 19, 103 (vgr.), 124 (2 
x, Beginn und naı ae мпе- 
xooy), 139, 141 
16,5 1410) 103 (vgr.), 141 
16,6 124 
16,7 141 ( bei ср noype мити) 19, 103 (bei eıyansox, 
vgr.), 124 (2x, Beginn und 
ср noype мнтм), 139, 141 
(bei ср моҷрє мнти) 
16,8 Vers > »: 141 
16,9 106, 124 Vers > »: 141 
16,10 
16,11 124 
16,12 19, 139 
16,13 141(%) 19 (vgr.), 106 (2 х, Beginn 
und neynagyaxe), 124 (vgr.), 
139 (vgr.), 141 (vgr.) 
16,14 
16,15 1410) 108, 139 (vgr.), 141 
16,16 108, 139 
16,17 1410) 19, 141 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
16,18 1416) 108, 141 
16,9 1410) 19, 124 
16,20 46), 1410), 154 (з) 4, 9 (vgr.), 19 (уєт.), 124 (2 | „Amen-Wort“ 23: 4 
x, Beginn und мтатн дє є- 
TETnaxyrıeı), 141 (vgr.), 154 
(2x, Beginn, vgr., und 
пкосмос A€ YNAPAE) 
16,21 1410) 19, 141, 154 (vgr.) 
16,22 1416) 19, 108, 115 (bei минса), 
141 
16,3 pbo (bei amun), 4 (> beiga- 4 (bei gamım), 9 (bei гамии, „Amen-Wort“ 24: 4 
ыны), 141 0 bei гамнни) vgr.), 19 (bei amun, vgr.), 
106, 108, 115 (2x, Beginn, 
vgr., und гамнн, vgr.), 124 
(bei гамнн), 141 (bei гамни, 
vgr.), 154 (bei amun, vgr.) 
16,24 108 
16,25 pbo,9 9 (vgr.), 19 (vgr.), 108, 115 (2 
x, Beginn und oyn оүоүмоү, 
vgr.), 124 (vgr.) 
16,26 108, 115 (vgr.), 124 
16,27 115 
16,28 108, 115, 124 
16,9 Мо. 931 (x) 19, 105, 115 (2x, Beginn und 
ayw nrxe), No. 931 (vgr.) 
16,30 870) *87 (vgr.), 115 Abschnitt 36: 115 (m2) 
16,31 pbo, *154 (x) 19, 103 (vgr.), 108, 115 
(vgr.), *154 
16,32 103, 115 (bei алла нїбєєт) 
16,33 131 (einzige zl 9 (vgr.), 19, 103 (2x, Be- {can.?: 131 (einzige %)}; Ab- 
ginn, уот. und OYNTHTN, schnitt 36: 108 
vgr.), 108, 115 (2 x, Beginn, 
vgr., und оумтитм), 124, 131 
17,1 10), 40), 5 0/6), 10 (x), 4, 5, 9, 10 (vgr.), 19 (vgr.), can. 153/X: 131; Abschnitt 
124 (x), 131 (ж) 103 (vgr.), 124 (vgr.), 131, 36: 124 
115, 124 
17,2 
17,3 108 
17,4 103 (2), 124 (з), 140 (%), 19 (vgr.), 103, 108, 115,124 Glosse: 103 (1X exn ппатрі- 
154 (%), "Мо. 931 Lë) (vgr.), 140, 154, *No. 931 APXHC CEYHPOCIA) 
17,5 115 
17,6 103 (%) 103, 115 
17,7 (ро) 115 
17,8 108, 115 (bei aymıcreye) 
17,9 108 108 
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Paragraphenzeichen 


Initialen Nummerierungen / Varia 


17,10 
17,11 


17,12 


17,13 
17,14 


17,15 
17,16 
17,17 
17,18 
17,19 
17,20 


17,21 
17,22 
17,23 
17,24 
17,25 


17,26 


18,1 


18,2 
18,3 
18,4 


18,5 
18,6 
18,7 


18,8 


18,9 


108 (bei anok дє eınny) 


140 (%), 
4, 131 (+), 1140 (з), 


140 
131 (+) 


131 (+), 140 


140 (bei хеклс epe 
пкосмос) 


126 (über und unter Ini.), 
140 

140 

126 (bei ayw on 
+naoyon2q) 


pbo, 10), 4 0), 5 0/6), 10 
(x), 124 (%), 140 (%) 


140 
140 


74 О) 


140 
pbo, 140 (bei ваухє ^мок) 


19 (bei anok ле вінну, Vgr.), 
103 (bei anok дє enny, 
vgr.), 108 (2x, bei anok дє 
EINHY und naciwT ETOYAAB), 
142 (bei anok дє єїмну) 

19, 103, 142 (bei єїннтеї n- 
аунре, үет.) 

19 (vgr.), 103 (vgr.), 124, 140 
4, 108, 131, 9140 (nur % er- 
halten) 

140 

131, 142 (bei ката oe, vgr.) 


124, 126, 131, 140 

19, 108, 124, 126, 142 (bei 
aña ETBE NKOOYE, үет.) 

140 (bei xekac epe пкосмос) 
124 


19, 108, 124, 126, 140 


19, 140 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 108, 124 (vgr.), 126 
(bei naı nTepeqxooy, Vgr.), 
127 (Spuren von Ini. und 
x), 140 

108, 124 

108, 124, 140 

9 (vgr.), 19, 108, 124, 140, 
235 


19 (bei neqage ae), *74 (bei 
neqage дє), 108 (bei neyage 


дє), 124 (bei neyage ae) 
127, 234 

19 (vgr.), 108, 124, 140 
74, 127, 140 (bei exe aà- 
нок), 234 


Abschnitt 36: 10 (m2); Ab- 
schnitt 37: 108, 124 (Titel 
cawn, auch liturgische Ru- 
brik); 1: 124 (m2, doppeltes 
Andreaskreuz, cf. 18,6) 


ž: 124 (m2, Andreaskreuz) 


Zitat — »: 4; 122: 124 (cf. 


18,15)} 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
18,10 9 (vgr.), 108, 124, 127, 235 Glossen: 127 (nnay mna- 
(vgr.) A<e>Ktyp und mma rechts 
der Kol.) 
18,11 140 19, 108, 124, 127, 140 
18,12 140 108, 124, 127, 140, 235 (vgr.) 
18,13 1410) 141 (bei nengon ле) 
18,14 1410) 108, 124, 127, 141 
18,15 10 (%), 140, 141 (2 х, ›, Be- 9, 10 (vgr.), 19 (vgr.), 108, Abschnitt 37: 10 (m2); Ab- 
ginn und пм^өнтнс дє 124, 127, 140, 141 (2x, Be- schnitt 38: 108, 124, 260; ї: 
ETMMAY), 260 ginn und пм^өнтнс Ae єти- 124 (Andreaskeuz und 
May), 235, 260 Kreuz, wohl & bei 18,9) 
18,16 1410) 108, 127, 141, 235 
18,17 1410) 19, 127, 141, 235 
18,18 141 (2х, ›, Beginn und ner- 19, 108, 127, 141 (2 х, Be- 
рос ae), 260 (2x, Beginn ginn und пєтрос де), 235, 
und пєтрос ae) 260 (2x, Beginn und 
пєтрос лє) 
18,19 140 108, 124, 127, 140, 235 
18,20 pbo, 141 bei мок noyo- 19 (vgr.), 127, 260 
e19), 260 
18,21 
18,22 pbo, 1410), 260 19, 108, 127, 141, 235, 260 
18,23 pbo (unsicher), 260 19, 108, 235, 260 
18,24 140 19 (vgr.), 108, 127, 140, 235 
(ver.) 
18,25 9 (vgr.), 103, 108, 235 
18,26 140 103, 108, 127, 140, 235 
18,27 Glosse: 140 (oywe євох м- 
пема) 
18,28 10),40)50/©,103 (x), 1,4, 9 (vgr.), *10 (Spuren Glossen: 127 (nma und n- 
127,140 (%) einer Ini.), 19 (vgr.), 103 (З мәү моорп); Ї: 140 (sone 
x, Beginn, үа мтооү ом eTexnco, cf. 19,14) 
мпоуваж und arxa 
єүєоүсм), 108, 127 (vgr.), 
140 (vgr.) 
18,29 140 19 (vgr.), 127, 140 
18,30 pbo 19 (vgr.), 108, 127 
18,31 19, 108, 139 
18,32 103 
18,33 140 19 (vgr.), 103, 108, 127, 140, 
155 (vgr.) 
18,34 pbo, 260 19, 108, 124, 139, 155 (vgr.), 
260 
18,35 pbo, 260 103, 124, 139, 155 (vgr.), 260 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


18,36 


18,37 


18,38 


18,39 
18,40 


19,1 


19,2 
19,3 
19,4 
19,5 


pbo, 83 (2 x, Beginn, und 
тєноү ae mit»), 116 (bei 
Tenoy дє, Versbeginn 
verloren), 140, 260 


pbo (bei aqepoyw nxe me), 
83 0), 116 (2 x, Beginn und 
ачохаув м6116), 260 


116 (2 х, Beginn und Am 


мтєречҳе), 260 (2 х, Beginn 


und ayw nTepeqyxe) 


127 (+) 


pbo, 10 (ж), 103, 116 (x), 
127 (+) 


140 


19 (2x, Beginn, vgr., und 
тємоү дє), 83 (2 x, Beginn, 
und тємоү лє), 103, 108, 
116 (bei Tenoy ле, Versan- 
fang fehlt), 124 (2x, Beginn 
und ene oyesoX), 127 (bei 
тємоү лє), 139, 140, 142 
(bei xekac eneyTaaT, Vgr., 
Versanfang fehlt), 155 (3x, 
Beginn, vgr., eneoyeBoA 
und Tenoy ле, vgr.), 260 
83, 103 (2 х, Beginn und aq- 
emp N6176), 108 (2x, Be- 
ginn und agoywaB get), 
116 (2x, Beginn und aq- 
OYB He), 124, 127 (bei 
oyon мм єтауооп), 142 (bei 
күш NTAIEI ETIKOCHOC, Vgr.), 
155 (2x, bei ачохамув Hei 
ic, vgr., und oyon NIM єта)о- 
on), 260 

19 (bei zem nrepeyxe), 103 
(2x, Beginn und ayw мтє- 
peyxe), 108 (bei ayw мте- 
peyxe), 116 (2x, Beginn 
und «үш мтєрєҷҳеє), 124 (2 
x, Beginn und «үа 
nTepeyxe), 127 (bei ху 
NTepeyxe), 260 (2 х, Beginn 
und ayw nTepeyxe) 

103, 108, 127, 155 

103, 127 (bei вараввас дє 
neoycoone пе), 155 


10 (vgr.), 19 (vgr.), 103 
(vgr.), 108, 116 (vgr.), 124, 
127, 139 (vgr.), 155 (vgr.) 


155 (bei ayt zıway) 


19, 103, 124, 127, 155 (vgr.) 
19 (vgr.), 103, 110, 124, 127, 
140 


1453: ші. und + bei ene oy- 
євох, doch nur Zitatin 
Homilie oder ähnlichem} 


Abschnitt 39: *10 (m2, nur 
Spuren), 108, 116, 124, 139 
(m2), 155; Glosse: 116 (r und 
Punkte, m2, Karfreitag, 3. 
Tagesstunde); Glosse: 127 
(mma und гі поомте) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


19,6 


19,7 


19,8 


19,9 
19,10 


19,11 


19,12 


19,13 


19,14 


19,15 


19,16 


19,17 


19,18 


19,19 


141 (2 x, >, Beginn und nexe 19, 103, 124 (2x, Beginn 


пілатос) 


103, 16 


pbo, 14105) 


116 (+ und € bei moyAaı 
лє) 


10 (+, m2), *116 (ж) 


116 (+ und С bei ху 


nexaq NNIOYAAI) 
{pbo} 


103 Lë bei мтооү лє), 116 
(ж) 


116 (% bei zuel 


116 (- und €) 


und nexe mAaToc), 127 (2x, 
Beginn und nexe mAaTOc), 
(2x, Beginn und nexe ma- 
тос) 

103 (bei ayw ката пєнно- 
мос), 124, 127, 140 (einzige 
Ini. ohne %), 141 

19, 103, 108, 116, 124, 127 
(bei іс ле мпечоуаа)в) 


19, 103 (2x, Beginn und 
ot Tezoycıa), 108, 127 

19 (vgr.), 103, 108, 124, 127, 
141 

103 (2 х, bei mıoyaaı ae und 
bei oyon мм ereipe), 108 
(bei mıoyaaı де), 116 (bei 
моүдгл лє), 124 (bei oyon 
гар NIM ETEIPE) 

10, 19, 103, 108, *116 (vgr.), 
124, 127 


19, 116 (bei ayw nexaq nn- 
10yAaı), 127 

19 (bei ayoywaB мел NAPXIE- 
peyc), 103 (bei nexe maa- 
Toc), 108 (2x, Beginn und 
nexe пілатос), 124 (3 х, Be- 
ginn, nexe mAaToc und ay- 
OYWQB нет NAPXIEPEYC), 127 
103 (2 x, Beginn und мтооү 
дє, vgr.), 108 (2 х, Beginn 
und ntooy де), 116 (vgr.), 
124 (2x, Beginn und чтооү 
дє, vgr.), 127 (bei nTooy дє, 
Versbeginn verloren), #140 
(bei vro лє) 


10 (bei ачеї), 103 (bei aqe1), 
108 (bei aqe1), 116 (bei aqe, 
vgr.), 124 (bei aqe, узт.) 

103 (bei oya nca neca), 116 
(bei oya nca neca) 

19 (vgr.), 103, 108, 116, 124, 
127, 155 (bei neqcne Ae єроч) 


1: 116 (б und Punkte, m2, 
Karfreitag, 6. Tagesstunde); 
Glosse: 140 ([œ]a тмә) 
Glosse: 140 ([oywe] enma) 


Glosse: 140 (sœwne ом Oms, 
[єтммәЈү нтєхпүттє, Kar- 
freitag, 6. Tagesstunde) 


Abschnitt 40: 116, 124 (m2, 
bei мтооү ae, rechts der 
Kol.); Glosse: 103 (bei мто- 
оү ae: Z паз Мп'ЄСРос: owo 
iz, zum 17. Thut); Glosse: 
127 (bei мтооү лє: п[м^ү 
nco] und mua); }: 124 (дор- 
peltes Andreaskreuz) 
Abschnitt 40: 108, 155 (bei 
Suel 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


19,20 


19,21 
19,22 
19,23 


19,24 


19,25 


19,26 
19,27 
19,28 


19,29 


19,30 
19,31 


19,32 
19,33 
19,34 
19,35 
19,36 
19,37 
19,38 


116 (+ und *С), 140 


110 (+ bei ҳєкас epererpa- 
ọn), 199 (+) 


40/6), 103, 116 (+ und x), 
199 (+) 
110 (+), 199 (+) 


4 б), 103, 116 (+ und з), 


199 (5) 


116 (+ und ©) 


199 (C) 


199 (+) 


4, 10 (#) 


124, 127 (bei ayw neqcne), 
155 

103, 124, 155 (vgr.), 199 

103, 108, 124, 155, 199 (vgr.) 
9, 19 (vgr.), 103 (2 x, Beginn 
und тваутни лє), 108, 110 
(vgr.), *116 (vgr.), 124, 127 (2 
x, Beginn und TeyTHn де), 
140 (vgr.), 199 (2x, Beginn 
und *TeayTun лє) 

103 (2x, Beginn und ayw 
күнєх клнрос), 108 (bei м- 
maTo Men), 110 (bei хекас 
єрєтєгрљфн), 199 

4 (vgr.), 19 (vgr.), 103, 116 
(vgr.), 121, 127 (vgr.), 155 
(vgr.), 199 

19, 103, 108, 110, *199 


4,9, 19, 103, 108, 116 (vgr.), 
155 (vgr.), 199 


103 (bei оүспоггос дє), 127, 
199 

19, 103 (bei nexaq xe), 127 
103, 108, 116 


19 (vgr.), 121, 127, 199 (vgr.) 
103, 127, 155 
103, 127 


103, 108, 127 


4, 9, 10 (vgr.), 19 (vgr.), 103, 
108 103 (2x, Beginn und 
ayo aykaay), 127, 155 (vgr.) 


19, 103, 127 
127 
4 (vgr.), 19, 103 


ж: 10 (Doppelkreuz, m2) 
Zit. — +: 199 (? oder $) 


Zit.— »: 1, 4, 9, 110 (durch 
++) 


Zit.— +: 199 (? oder $?, am 
Versende); Glosse: 127 (xı- 
yıre und mus, £ 


1: 116 (o und Punkte, m2, 
Karfreitag, 9. Tagesstunde); 
Abschnitt 41: 108 


1: 116 (a und Punkte, m2, 
11. Tagestunde des Karfrei- 
tags) 


Zit.—»:1,4,5 

Zitat > »: 1, 4,5 

{Keph. 17: 9 (kein Verweis 
am Text, nur Keph.-Titel)}; 
{Keph. 18: 10 (rezent);} Ab- 
schnitt 41: 10 (m2), 155 
(m2); Glosse: 127 (nnay 
NPoy<2e>) 


Glosse: No. 948 (ya mua) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
201 4(ҹег.), 5 6/E), 103 (ж), 4, 5, 9 (vgr.), 19 (vgr.), 103, Кері. 18: 9; Abschnitt 42: 
139 (хх), 155 (х) 139 (vgr.), 155, 182 (vgr.), 139 (m2), 155, 182; Glosse: 
*No. 948 103 (Tat ау NTKYPIAKH мп- 
вах eBoX, Ende bei 20,18) 
20,2 
20,3 
20,4 19 (bei ayw ageı нарорп, 
vgr.) 
20,5 
20,6 19, 103 
20,7 Vers — »: 110 
20,8 103 Vers > »: 110 
20,9 Vers — »: 110 
20,10 {pbo} 19 (vgr.), 103 Vers — »: 110 
20,11 46), 103, 143 (С/-) 4, 103 (vgr.), 143 (vgr.), 182 Vers > »:110 
20,12 Vers — »: 110 
20,13 116 (+ und Œ bei nexac nay 19 (vgr.), 103, 116 (bei ne- Vers — »: 110 
хе), 369 (%) xac nay xe), 369 
20,14 116 (+ und С) 19, 103 (vgr.), 116 
20,15 116 (2 x, Beginn und nexac 19, 115 (2 x, bei тн ae und 
naq) nexac naq, Beginn 
verloren), 116 (2 x, Beginn 
und nexac naq) 
20,16 pbo, 369 (x) 19, 103, 115, 369 (vgr.) 
20,17 369 (ж) 19, 103 (2 x, Beginn und 
важ дє), 115 (2 x, Beginn 
und важ ae), 369 (vgr.) 
20,18 9 (vgr.), 19, 115, 116 ж: 103 (Glosse: ya) 
20,19 40), *10 (%), 103 (x), 116  4(vgr.), 9 (vgr.), *10, 103 (2 Abschnitt 43: 115 (rechts 
(x), 182 (ж), 369 (ж.) x, Beginn und sue нвтїс), der Kol., m2), 116 (m2), 182, 
115 (vgr.), 116 (vgr.), 182 (2 369; ł: 103 (nai oo un~ 
x, Beginn und sue n6170), [nTJeynazıc npoy2e NTKYPIA- 
369 (vgr.) KH) 
20,20 19 (vgr.), 115 (bei aypaye 
лє, Versbeginn verloren) 
20,21 {pbo}, 4 (>), 116 4,19, 103, 115, 116 
20,22 369 (+ und x) 19 (bei лүш nexaq), 103, 
115, 369 
20,23 116 115, 116 
20,24 pbo, 4 0), 9, 103 (ж), 116 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19 (vgr.), Abschnitt 44: 115 (m2), 116, 
(ж), 369 (&) 103, 115 (2x, Beginn und 182; 1: 103 (epenai @y..., 


NETETNAAMALTE), 116 (уєт.), rIEWAYMOYTE л[лүмос] und 
182 (vgr.), 268, 369 (vgr.) ANACTACIC Xa) 
20,25 19 (bei nToq лє, vgr.), 103 
(bei мтоҷ дє), 115 (bei мточ 
ле) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


20,26 


21,2 
21,3 
21,4 
21,5 
21,6 


21,7 


21,8 
21,9 
21,10 
21,11 
21,12 


21,13 
21,14 
21,15 


21,16 


21,17 


40/6), 5 0/6), 103, 116, 256 4 (vgr.), 5, 9, 19 (vgr.), 103 


(ех), 369 (ж) 


pbo, 116 

103 

pbo (bei naı єтє нсєсьноүт) 
pbo, *369 (x) 


40/6), 5 0/С), 10 (з), 116 
(+), 271 


pbo (bei ayepoyw naq xe) 


116 (+ und € bei сїмам se 
пєтрос) 


(pbo) 
pbo, 116 (+ und ©) 


*271 

131 (+) 

4 б), 10 (ж), 116 (х), 131 (2 
x, Beginn und nexaq naq 
xe moone), 255 Lë) 


131 (2 x, Beginn, €, und ne- 
xaq нач xe moone, +) 


131 (2 x, Beginn, Є, und 
пехеле Naq, +) 


(vgr.), *115 (Spuren), 116, 
182 (vgr.), *256 (vgr.), 265, 
369 (vgr.) 

103, 106, *369 

19, 103, 106, 116 

19, 106 

106 

19 (vgr.), 106, 115 (2 x, Be- 
ginn und ayw xexac), *369 
(увт.) 


1, 4 (vgr.), 5, 9 (vgr.), 10 
(ver.), 19 (vgr.), 115 (2x, 
Beginn und entagoyongq), 
116 (vgr.), 136, 182 (vgr.), 
271 

115 

19, 182 (vgr.) 

19 


19, 106, 182 (bei ntooy ле, 
vgr.) 

19 (2x, Beginn und симон 
se пєтрос), 116 (bei oun 
бє пєтрос) 


19 


19 
19 


19, *271 

9 (vgr.), 131 

4, 10 (vgr.), 116 (vgr.), 131 (2 
x, Beginn und nexaq naq 
xe moone), 182 (vgr.), 255 
(ver.) 

19, 131 (2 х, Beginn und 
пехд нач xe moone) 


19, 103 (bei xe cimon nogu- 
pe), 131 


Abschnitt 45: 10 (m2), 2115 
(Spuren einer Zahl, m2), 
116, 182 


1: 116 (doppeltes Andreas- 
kreuz, m2) 


can. 225/IX: 131 
can. 226/X: 131 (Spuren bei 
TIEXAQ Naq xe moone) 


can. 227/IX: 131; can. 228/X: 
131 (bei nexaq naq xe moo- 
ne) 

can. 229/IX: 131; can. 
230/Х: *131 (bei nexe Tt naq, 
Spuren) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
21,18 pbo (unsicher), 4 (6), 5 (Но- 4 (vgr.), 9 (vgr.), 103 (2 x, „Amen-Wort“ 25: 4; can. 
rizontalstrich), 131 (+) Beginn und g0Tan дє), 131, 231/IX, 131 


182 (bei готам ле, vgr.) 
21,19 131 (2х, Beginn, +, und 19 (2 х, bei nexaq naq xe 
мтереҷҳє nal, +) охагк und teooy мпноуте), 
103, 131 (2 x, Beginn und n- 
Tepeqxe naı) 


21,20 65, 103 (2 x, Beginn und naı 
NTAYNOX4), 237 
21,21 131 (+) 19, 103, 131 
21,22 131 (+) 103, 131 
21,23 131(+) 103 (2x, Beginn und 
NTaqxooc), 131 
21,24 131(+) 19, 131 
21,25  131(-) 19, 131 Glossen: 103 (liturgische 


Rubriken und griechisch 
20,1- 7126, = Osterlesung) 
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1 1-51 lac. 


2 1-1 lac. 12 | --- | un тєчиєєу UN NEYCHHY ачсоу MMEY NPENPOOY OHM 
13 neusun лє ALOYN X1 TINACXA NNIOYTAEIL AYW AIHC BAK APPHI ABIEPOCOAYMA 
14 aqSıne mmay әм прпєє eyt ABAX NNELAY MN NECAY [MIN NSPaur[e ayoa] n- 
[тр^пє]хлтнс єүг[мєст”] 15 [ayw ay]t[en]o noyMmacTfırz вл әм 2є|мноу? 
[aynax oyan м]м aBa[A] en [прпєє ayw nJecay м[м] nee[a]y alq . . . a]Bar 
мм[әәмт] n[npegqxı K]Jo А"Глумівом ayw ayylapıyp neyrplareza 16 пахєч 
N[NeTt меб]р^[м]пє aBaX xe чї [neei aB]aX en neema [мпр]є[рє мпне] mna- 
et мне M[MJA медот 17 ayp пмєєүє хі NEYMAOHTHC XE OCHS XE пкое M- 
пєкне NAO[YA]MET 18 anıoyTacı оуахув п^[ҳєү] neq xe ey мм^ем [пєт]єк- 
тсєво MMA[N әрә] х[є] к[єї]рє миєєт 19 amc Гоуа»аув пахеч [ney x]e вол 
[вл] мп[єєр[п]є[є alra ana Tnja[r]Joynacy маәмт м[гооү] 20 naxey 
ха NIOYTaEI [xe ayp E]METECE мрампе єүко[тє] мпєєрпєє ayw м[тә]к K[na- 
тоумаЇсіч NYanm[T nJeooy['] 21 мтач лє мєҷҳо ммаАсатвє....1м..п.є 
22 NTAPEYTOON AE ABAX SH NETMAOYT AYP TIMEEYE ха NEYMAOHTHC XE TEEL 
петчха MMAY ayw AYPTICTEYE ATT[PA]PH MN псєхє NTa IHC X004' 23 єчаро- 
оп лє грн гм өїєроүсглнм SH TI[YJacıE мпплсх[х] aleae Рп]їстєүє aneqy[pen] 
e[yney a]nMmacın єтчїрє [nmay] 24 [nTa]y Ae HC меҷмго[т ммач NMMEY] en 
TIE ^в^^ хє [neyc]ayn[e] Neas мах 25 ^үо [neyp]|xpıa єм x[elkace єрєоүєє 
NAPMNTPE ETBE РФ ме N]TAY гар NEYCAYNE XE EY TIETEN проме" 


З 1ney[n] оүромє aBaX әм мфар[са1]ос eneypen ne м[їкоднмос] eyap- 
хом [me nnioyTaleı 2 nee Sum Ya apaq мтоүо[н] пахеч Neq XE равві TN- 
ca[y]ne XE NTK OYca? eau ABA 2ITN пмоүтє MN блм rap NAAAYE AP Neeli]- 
маєм ETKIPE MMAY [NTJAK EIMHTI єпмоүте Yoon NMMEQ' З AHC дє оүоо)в Tà- 
XEY He XE PAMHN `L AMHN TXO MMAC NEK XE єутихпаоуєє NKECATI мм бам 
Hau ANEY ATMNTPPO MIINOYT[E] 4 naxe NIKOAHMOC м[єҷ] xe neg nge eyna- 
хпа промє NKECATI EAYPLAAO’ MH OYN GAM ATPEYBAK ALOY[N аг Інте мтҷмєєү 
NKECATI NCEXTIAQ: 5 ачоуааув XI IHC XE PAMHN PAMHN TXW MMAC NEK XE EY- 
TMXTIAOYEE ABAN PN OYMAY MN OYTINA MN GAM мач єп Aa]EOYN ATMNTPPO мп- 
NOYTE' 6 MENTAYXTIAQ дє ABAX әм TCAPZ OYCAPZ ne ayw п[6]їтҗүхпалч aBa) 
en ппнх о[үпн[х [ne] 7 мпррмаєгє x[e аєїхоос| мек xe dan TPoy[xnaTtHu]ne 
нкєсат 8 пє[пма м]ҷє anma ETYOYAY[y ayw ксо]тм aTeycH[H’araXa Kcay]- 
NE EN XE NTAYI TO AY[w єчІмна ато" тєе TE oe n[oYJan мы NTAYXTIAQ aBa) 
EN ппма` 9 ANIKOAHMOC «АЄ» [OY|WWYB Naxeq Heu XE NEM NZE EPENEEI Nà- 
wane 10 amc оуааув naxeq xe NT[ak п|є пса2 мпісранх ayw K[cay]ne єм 


2,16 newwT] war wohl eyor Tho. 24 мечнгот) wohl о, doch near in 12,3 Tho. 3,3 maq] sic! 
Tho. 5maq] sic! Tho. 8 ппих | vermutlich kein Buchstabe verloren zwischen п und пих: 
Tho. 9 <ле>] viell. Ae vor [оү]оов am Zeilenanfang Tho. 
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ммєе 11 гамни 2AMHN TXO MMAC NEK` XE TIETNCAYNE ммач тиха» M]May 
аа» TIETANNEY APA[Y] TNPMNTPE HS: AYA TETNXI EN NTNMNTMNTPE 12 e9- 
пе AEIXD нити NA пк?) ayæ NTETNPTUCTEYE E[N] Neq меє eerqaxoy APW- 
[TN] una тпє тєтм^рпіст[єүє] 13 аха» мпехамує вок ^әр[ні] are емнті 
пемтАЧІ LapaAl гм тпє паунрє мпром[є`] 14 ayw ката oe NTA MWYCHC хісє 
MPAY 21 TIXAEIE TEEL TE HE ETOYNAXICE мпа)нрє мпромє 15 хєкасє OYAN мм 
єтрп[с]тєүє apaqy EYNAKOY NEY ментҷ моуааме YA ANHE’ 16 тєе гәр тє өє 
NTA TINOYTE MPPE пкосмос гостє пчаун|рє NOYWT] ayTeey хекасє оү[^м мм 
є]трпістєүє apaq Iuleusaee aBa «лл єҷм^ [хл noyjwwne Ya annee 17 n- 
[Ta пн|оутє гар TNNay мпечіаунрє єм аІпкосмос тачар|крін|Є мпкосмос" 
aña [x єкасє epe пкосмос м^[о]јүуҳєє aBaX гттоотҷ 18 пєтр[пс]тєүє apaq 
CENAPKPINE ммач єм" п[є]тч[ргпастєүє] дє apaq en Han ayp[kpine] muag: xe 
мпарпістєує AMPEN мпаурнмоуаутг NTE пмоүтє` 19 тєє лє тє ткРИЇСІС xe a- 
MOYAEIN є ^пкосмос AYD ANPWME MPPE пк[є]кє ngoyo апоуаєм nepe noy- 
гвнує TAP га 20 oyan rap мм EFPE мпєему YMACTE мпоүлем` ayw M[aQı] 
Ya похаєм xe noy[x]ma мєчевнує xe cegay' 21 [ne]tpe Ae NTaq NTMHE Qa- 
[peq] anoy\a/eın хекасє epe ГмечІовнує oyang aBa х[є н]тәчєєтоү efn 
nJoyaeın 22-36 lac. 


4 1-4 lac. 5 | --- | печаунрє 6 neyn оүпнгн ммєү NTE 1%ко[в:] Inc Ge N- 
т^реҷгісє єчмАГАЇгє ачемест appHı AXN тпнгн’ NE пмєү мҳпсоє nfe] 7 ay- 
CRIME єї ABAX EN TCA[MJAPIaA amag may naxe IHC мєс [x Je ayeıc т^со 8 neq- 
маентініс гар мє ayBax агрні атп|оміс ATPoYTayacık“ 9 naxeç [.. мечі х1 
тсотмє NCAMAPITHC [xe N]Tak NTK oyioyTafer neq] nge єкоуауса» asai ef- 
тоот] eanak' оүсеім[є] nf[c]am[apırTuc] mape 10үт^є rap xwe a[ca]mapırHc' 
10 AHC OYWAB пахєч NEC XE ENEPECAYNE пе ATAWPEa NTE TINOYTE AYD XE 
NIM пєтҳа) MMAC XE AYEIC TACW' NEPATWB? NTO MMAY пе HOT NE NOYMAY eq- 
aang’ 11 TTAXEC Hei XE TIXAEIC MN GATOYC NTOOTK` AYO тоотє аунк EYNTEK 
GE ABAX TO MIIMAY ETIAAHS 12 MH ENEEK NTAK` SHEI ков: пее EPT NEN 
NTYDTE AYD NTAY AYCOY ABAX NEHTC MN NEYWHPE MN меҷтвмгүє` 13 amc 
оүоа)в пахєч NEC XE OYAN NIN` ETCW ABAX гм TIEEIMAY QNAEIBE AH 14 пєтМА- 
CD AE NTAY АВА SH TIMAY пее гк EFNATEEY NEY YNAEIBE EN YA ANHE AX- 
ха “п[м]әү“ Ieltuscteeu neq gange грн) менту моупигн mmay єччбє 
жерн! ^үооме ау annee: 15 naxe тсрїмє n[eq] xe пҳлес ma мне мпєє[1]- 
MAY XEKACE NACIBE ^үо Hale aBa arteeıma amag Hab 16 пах єч nec xe 
важ NTEMOYTE апєгєєї мтєєП aneleus 17 атсотмє оүааув |єсха» м|мас ze 


11 neranney] sic! Tho. 16 [nJegeacıe] nezaleıe sehr zweifelhaft Tho. (sic!) 21 п|оуаєім| sic! 
Tho. 4,9[...neq]] дє vel sein lacuna Tho. | єкоуаусао| sic! Tho. | ә[тоот]] ә... . Tho. 
хае] sic! Tho. 10 ммас| sic!, ne от. Tho. 12 ept] sic! Tho. 
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мм see mfuey: naxe 1нс nec xe KaAwc a]xooc xe mnt 2eeı миєу" 18 [2х1] 
{оү rap Heer ayw TNoy[an] nereynTeeq пєгєе e[n] ne: neet оүмнє ne NTa- 
ҳооҷ` 19 naxe тсрімє Heu XE пхаєс {нєү XE NTAK` NTK’ оүпрофнтнс: 
20 NTA NNEIATE оуаауг гіҳм NEEITAY мү NTWATN TETNXW MMAC XE EPE 
TIMA ETECHE SOOT NEHTY гм еієроусаХни" » 21 AXE THC NEC XE APIMCTEYE 
мне тсгімє` XE OYN оүоүмоү NHY єтєтмаоуааут EN MMEIWT OYAE ?іҳм 
MEEITAY OYTE гм өєроүс^лнм“ 22 NTOTN єтєтноуааут MNETETNCAYNE ммач 
EN’ ANAN ємоуфауг MMETNCAYNE MMAY' XE поүҳєє єҷо)ооп ABAN N NIOY- 
TAEI 23 «лл CNNHY XI OYOYNOY ETE тєє TE ENPEYOYWYT мамнє м^оүоо)т 
He гм OYTINA MN оүмнє’ EPE пект гар MINE CA ZAEINE єүм^оүоут` меч 
NTEEIMINE" 24 OYTINA ne пноутє ayw не| т|чаСуааут neq єумаоуІа»)аут гм 
охпна MN оумніє 25 naxe тсгтнє neq xe TN[cayn]e xe mecciac `м^ннү 
пієтоуЇмоутє apaq xe пх[с epaqa] пєтимєу є чм|атаманм| а2ав мм 
26 naxe [HC nec xe] anak ne ETCEXE N[MME] 27 мтоүмоү дє мує [xi neq]- 
MAOHTHC A PMacı[ze xe neq]cexe мм оүсрїмє` [mneraye] мектої хоос xe 
вкауПІмІє) cacy: н аграк ксєхє nmmec: 28 aTcewme GE koy [тєс]еүлрі. АСВаж 
agoyn |хтпо|міс пахєс мираме 29 ze AMHHTN NTETNNEY aYPWME EAYXOY 
^рле NEWB мм` NTACIEETOY мн TIEEI пе XC 30 ayet AE ABA әм тпомс YA 
храЧ 31 NTOYNOY лє ETMMEY ANEYMAOHTHC сєпсопҷ EYXW ммас XE PABBI 
оүам` 32 NTAY AETIAXEY NEY XE ANAK` OYNTHEI ноугрє MMEY ATPAOYAMC TEEL 
NTOTN ETETNCAYNE MMAC EN’ 33 NEYMAOHTH[C] ee мєүҳо MMAC NNOYEPHY XE 
миті NTAOYEE єчє neq ATPEYOYWM' 34 naxe IHC NEY XE TAPPE ANAK` TE XE- 
k[a]ce enaepe мпоуаа) мпємтачтєуаєг кү nTax[æw]k aBa MIIEYEWB' 
35 мн NTOTN EN єтҳо MMAC XE KEYT[a]Y NEBAT NE NTE поес e EIC гнтє 
ха» ммс NHT[N xE] чї NETNBEA агрні [NTET|NNEY анхара xe [nan a]yoy- 
вла) AACc20Y' 36 пе[тосе q]naxı моувеке ayw [массоү]е agoyn м^оү^к^рпос 
[єүо]ом<е> Ya annee’ xeKace [пєт]хо MN пєтосе eyapelwe MN] моүєрнү" 
37 псєхє [rap оү]мнє ne гм neet xe оүот пєтҳо оуауг пєтосе` 38 anak 
AëL3A THNE маже |м|пєтє мпеєтмаупгісє арач FENKAYE NE NTAYDTLICE AO 
NTOTN ATETNBWK агоум апоугісє 39 ABAX дє PN тпомс ETMMEY àa? PTIIC- 
TEYE APAY NCAMAPITHC ETBE TICEXE мтсгімє NTACPMNTPE XE AYXD APAEI N- 
гов мы NTAEIETOY' 40 NTAPOYEI лє YA APAY X1 NCAMAPITHC aycencœangq aà- 
TPEISOY гатну мгооү CNEY ALAYD оүмна)є ENAMAWY AYPTIICTEYE APAY ETBE 
псєхє 42 NEYX® MMAC NTCAIME XE ємрпістєүє GE en “ne єтвє пс[є]хє` a- 
NAN ГАР ANCOTM APAY AO TNCAYNE XE Deel MAMHE TE псотнр мпкосмос" 
АЗ UNNCA 200Y лє смєү SOL ВАХ SH TIMA ETMMEY ATTEAMAIA AANTAQ TAP 


21 ne) sic!, statt мину Tho. 23 мамнє| sic! (sa. name, ac. namie) Tho. 39 мтавієтоу") єтоу 
sic! Tho. 
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IHC AYPMNTPE XE MN профнтнс TAEIAHT" гм TIEYFME MIN MM[AQ] 45 NTapeyı бє 
ATTEANA[A alroangq apay хі мгААП Ам оЇс" eayney гов nu n[Tagee]Toy 
әм OIEPOYC[AAHM EN] nyaci’ NTay гар [ewoy an] ayei апа 46 aylı єє 
AN] ATKANa NTTEA[IAALA] nma NTAYTPE п[м^ү рнрп] миєуг aya мєүм о[үв]х- 
сімкос ENIEYYHPE YW[NE] гм KAPAPNAOYM 47 neet N[TJAPEYCWTM хе міне ei 
«в АХ ом FoYAa1a ATTAAMAR AYBAK YA араЧ хү AYCENCWNY XEKACE Eya- 
El ALPHI NYAAG TIEYMWHPE' NEYNAMOY гар: 48 пахеч GE мєҷ XI HC XE ETETN- 
TMNEY ALPENMAEIN MN PENMACIE TETNAPTICTEYE EN’ 49 TTAXEQ He 21 TIBACHI- 
кос XE AMOY ALPHI мп^тєп^о)нрє MOY’ 50 TTAXE IHC Heu XE вок пєко)нрє à- 
AN?" AYPTICTEYE ха TIPOME ATICEXE NTA IHC X00 меч AYD ^ҷвок` 51 EYNNHY 
AE ARPHI ANEYEMLEN тамт арач AYD AYTAMAY вуха» MMAC XE пекаунрє 
AAN?" 52 AYXNOY лє AMNEY NTAYMTAN NEHTY MAXEY XE пмєү NXTICAYYE ^п- 
2MAM калч” 53 AYUMME X1 MOAT XE TINEY ETMMEY TIE NTA IC хо04 NEq XE TEK- 
аунрє AAN?" aya %ҷрпістєүє N[Ta]q мм neque THPq 54 reel a]n ne nmagcney 
MMAEIN N[TA] IHC єєч NTapeqi вА [en Foylaaıa ATraAmala° 


5 1 [ммс nJeeı ме nyacıe [ne n]nioyTacı ayw міне [вож аг ІРНІ aoıepoy- 
CAAHM 2 [NEY]N OYKOAYMBHEPA дє [EN BIE]JPOYCaAHM' Sun TI[POBJATIKH eya- 
роүмоүтє A[PA]C MMNTZEBPAIOC XE BHACALAA EYNTFE NCTOA гіхаж З NEYNKAT- 
кє NEOYN гл мєе XI TIMHYE NNETYWNE' NBAXEEY MN NGAXEEY AYD мєто)оү- 
woy: 4 deest. 5 NEYN оүромє дє MMEY AYP мав аумни NPAMTIE гм TIEYCDNE' 
6 NTAPE IHC NEY ATIEEL EYNHX" AYMME XE AYWCK` MAXEY NEY XE KOYWA оүҳєє 
7 «чохахаув NEY хі METWWNE XE TIXAEIC мм POME MMEY хекасє EPE TIMAY 
мата» NYNAXT аорні ATKOAYMBHOPA LEWC дє TNNHY амак MYAPEKEYEE 
PAPIT араб ABAK APPHI' 8 TAXE IHC Heu XE TOWN KYI пекблаб NKMAALE' 
9 NTOYNOY AE ^ҷоүҳєє XI TIPOME AYTOWN AYYL TIEYCAAG" NE TICABBATON дє 
ne 10 мєүҳо GE MMAC хі моүтле xe пс^[в]в^[том] ne стоєіє ner" efn ayı 
п)|єксхас" 11 ^ҷоүоо)в [ne]y хі пєтммєү xe rre[nTay]TaAGaEı nenTaqxoof[c 
мне] xe чї пексхасє “м^км[^%2є] 12 [ayxnoyy] ze мъ ne пром[є nTayxo]- 
ос NEK XE YITQ NK[MAA2E] 13 TENTAYTEAGAQ Ale Negylcayne en xe мм nfe 
1HC] гар ne ayce2Ty EY[NOYMH]WeE гм nma єтммє[ү`] 14 unnca neet әїнс Sine 
MMAQ SH прпєє пахеч NEY XE EIC HTE AKOYXEEI мпркгтк APNABE XEKACE NE 
TIEHAY ATIEEL YWWTIE ммк’ 15 AYBAK хі TIPOME AYTAMA NIOYTAEI XE IHC TIEN- 
TAYTAAGAY' 16 AYD ETBE TEEL NEPE моүтљ^е MHT CA IHC XE NEYIPE NNEEI 2N 
TICABBATON 17 IHC лє ачоуаа)в NEY XE п^єот` PLAB YA APPHI ATNOY ayw 
ANAK TPEWB 18 ETBE пєе GE CEWINE NCWY хі NIOYTAEI AMAOYTY’ XE OY MONON 


44 мїн] sic! Tho. 45 [ewoy an]] in lacuna nach an wohl kein Platz für ne Tho. 52 ayxnoy] 
wohl Krasis für ayxnoyoy Tho. 5,4 Der Vers ist nicht bezeugt. 13 nentagyTaAsaq] пентачт. 
Fehler für nenrayr. Tho. 
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єчва ABA MIICABBATON алла EYXD MMAC XE MAEIWT пє пмоутє 19 amc 
OYWAB пахеч NEY XE PAMHN PAMHN TXO MMAC NHTN XE MNGAM мпаунре àP- 
AAYE LAPAY OYACETY EIMHTI NYNEY ATIEIWT єчїрє MMAY’ мєтєпн TAP NACETOY 
nee го[о]ү[ч] гомоюає паунрє naseT[oy'] 20 |п|єауг rap macie м[паунрє] 
үа) ҷтсєво MMAQ A2[WB мим" єтчірє mmay мтАЇЧ му yNaTceBay Agen[2BH- 
ye ємІєєєу ancer xe[kace м]тотм ETETNAPMa[EILE'] 21 мөє гар eyape et 
[ToynJac мєтм^оүт ayw [ngTanlJeay тєе TE oe паунрє qfi[n]aTanga neTqoya- 
QOY’ 22 net гар NAPKPINE EN NAAAYE AAAA TKPICIC THPC AYTEEC мпа)нрє 
23 xekace EPE OYAN мм NATAEIA паунре ката өє єто/ у" TAEIO мпеют` TIETE- 
NYTAEIO EN мпа)нрє YTAEIO EN мпеюот` NTAYTEYAQY' 24 гамни гамни TXO M- 
MAC NHTN XE пєтсотм ATIACEXE AYD єҷрпастєүє ATIENTAYTEYAEI OYNTEY M- 
MEY мпахоно YA ANHE’ хү YNNHY EN ATKPICIC" AAA& AYTIWONE АВАХ 2N TIMOY 
ALOYN «пам? 25 2AMHN ZAMHN ҳо MMAC мити XE OYN OYOYNOY мину Et- 
оүмоү TE ENETMAOYT NACWTM ATCMH мпонре MIINOYTE му NETNACDTM CE- 
NAWON?’ 26 NEE ETEYNTE Det пене грні мента" TEEL ANTE өє NTAYF мп- 
аунрє ATPEYKOY NEY мпооме PHI мент 27 ayw aqt neq NTEZOYCIA эгрєч- 
1рє MoeT xe паунрє мпромє De 28 vunlelbusese xe OYN OYOYNOY мину є- 
OYAN NIN` єтем мтафос NACOTM атєчсмн 29 AYW NCEEI ABAX NENTAY[EIPE NM- 
пе)тнаноу ayanacTa[cic махом? | NENTAYEIPE MTIEBAY A[Yana]cTacıc мкрїсїс 
30 un S[a]M әмәк] MMacı NPAAYE NEWB LAPAEI OYAEET’ KATA OE EFCWTM єєїр- 
KPINE' дү TAKPICIC OYMHE TE XE EIAYINE NCA п^оүоа) EN MMIN MMAEL AAAA 
NCA поуафа) мпємт^ҷтєүле` ZLEYWTIE ANAK EEIWAPMNTPE LAPAEI TAMNT- 
MNTPE оумнє "eu тє 32 кєүєє лє петриктрє гараєг Ay TCAYNE XE оүмнє 
TE TYMNTMNTPE єтҷірє MMAC гаРАЄ 33 NTOTN ATETNXAY YA IWANNHC үа 
SYPMNTPE NTMHE' 34 ANAK дє EEIXI EN NTMNTMNTPE ABAX PITN POME әллә. 
мєє єє©х@) MMAY XEKACE єтєтм^оүҳєє NTOTN' 35 NE TIETMMEY NE пенвс ET- 
MOY? AYD ETPOYAEIN? NTOTN лє ATETNOYWDA) ATEAHX MMWTN прос OYOYNOY 
әм пҷоүлем` 36 ANAK лє OYNTHEI MMEY NTMNTMNTPE ETNEEC ATA IDWANNHC 
N2BHYE TAP NTAMAEIWT тєєү мне XEKACE EEIN[A]|XAKOY ABAX NTAY NEBHYE 
EFEIPE MMAY CEPMNTPE Saba XE Det TIEPTEYAEIL 37 ayw Det epTeyaleı 
ME]NTAYPMNTPE гараєг [оүтє] мпєтмсотм «сын [NTe]q амнеє оүтє mne- 
TN[ne]y agpB vreu 38 aya MNTH[T|N ммєү мпчсєхє єҷоооп EN тниє XE 
пемтапн TNNAOYY Dee) NTOTN ктєтирпістєує APAY 39 єм > га тет ниграфн 
XE NTOTN тєтиха» MMAC XE OYN THTN моуааме Ma ANHE PHI NEHTOY' 
үа NETMMEY NETPMNTPE ETBHT' 40 ^үо TETNOYWA) єм ле YA рле’ XEKACE 


18 пноүтє`] Text nach пноутє om. wegen Homboioteleutons; in sa., bo. und gr. vorhanden 
Tho. 20 enJeeey] 1. eneey Tho. 21 ee паунреі| sic! Tho. 22 waaaye:] sic! Tho. 30 eiagıne...en] 
eame . . . єм ist ein Fehler, in diesem Dialekt mit Negation möglich sind eene (en) oder 
necie Tho. 
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ETETNAXI мпахно: 41 єєїхї єму EN ABAX 2ITN рме" 42 АХА AEICOYWN THNE 
хе MNTHTN агапн NTE TINOYTE гм тниє 43 ANAK` Aë 2N TIPEN MIIAEIWT AO 
мпетихІт EPWAKEYEE лє єї EN TYPEN ммм MMAQ METMMEY TETNAXITY 44 N- 
ва) GE NEE NTWTN ETETNAYPTICTEYE ETETNXI єму ABA әітм NETNEPHY ү 
MEAY ABA PITN поүєє OYAEETY TETNYINE мсоҷ en 45 мприєєує XE ANAK 
METNAPKATHTOPI ммотм NA2PN Det QOO хі петмаркатнгорі ммотм 
MOYCHC Deet мтаутмі|Ї м] єтєтиреєхпідє Spa 46 ENENTATETNPICTEYE TAP 
«хмаїуснс! NETETNAPTIICTE[YE a]pacı ne апєтимеу гәр Cect єтвнт* 47 ere 
TET[n]prucreye “ae” єм ансоєві мпєтммєү: He NPE ETETNAPTICTEYE ANa- 
сехє 


6 1микса мее SIDC важ апікро NOANACCA NTTAAIAALA NTIBEPIAC' 2 NEYN 
оумнаж єм^о)оҷ оунг NCWY XE NEYNEY ANMAEIN єтҷірє MMAY AXN нєта)уднчеє` 
3 THC бє AYBAK APPHI AXN MTAY AYPMECT' OYACETY MN NEYMAOHTHC' й NEYPHN 
AE ALOYN XI ппАСХА палає NNIOYTAEL 5IHC GE АЧЧІ NEIBEX ALPHI AyNEY XE 
OYN оүмноє NNHY YA SBS MAXEQ мфімппос XE ENATAYAEIK' то XE EPENEEI 
NAOYDM 6 NTAY XE пєе лє EYPMPAZE MMAY' NTAY TAP NEYCAYNE ҳє EY пє- 
T\y/naeeq' 7 аҷоүсов хі фФ\мппос XE мнаунт NCT ATEEPE NACIK рахує à- 
PAY XE EPE NOYE єпоуєє XI моуаунм 8 NAXE OYEE NEY ABAX PN NEYMAOHTHC 
хнлреаС TICAN мотмаїм) TIETPOC 9 xe oyn оуаунрє [yu] Mrieeima eyn toy 
[nToo]rq Nac ner" ми [TBT] смєу aMMa Hee єүмә[р] ey мпєєімнназє 
10 naxe IHC мєү XE MAPE NPWME NAXOY APH! NEYN OYXOPTOC ємалара EN 
пи єтммєү” ANPWME GE NAXOY EYNAP {оү мар ILIHC GE Suz) NNAEIK' aywa 
ачаупемат aqt NNEQMAOHTHC' MMAOHTHC лє AYT NNETNHX му AN TIENTAY- 
хіт aPày ABA әм HTET 12 NTAPOYCI дє TIAXEY NNEYMAOHTHC XE CWOY? à- 
гоүм NNÄEKME мт^үсєєпє KEKACE NEAAYE LZAEIE ABAX” 13 AYCAY2OY GE күмәр 
MNTCNAOYC NBIP NNAEKME мтаусєєпе ANETOYDM' ABAX әм пфоү м^ек` мект" 
14 чромє бє NTAPOYNEY TIMAEIN NTAQYEEY мєүҳо MMAC XE Deel MAMHE пє TI- 
профнтнс ETNNHY апкосмос 15 IHC GE NTAPEYMME XE CENNHY NCETAPENY 
XEKACE EYNAEEY NPPO AYCELTY AN APPHI AXN TITAY OYAEETQY' 16 NTAPEZIPOY2E 
дє аопє ANEYMAOHTHC EI APPHI AX[N] oañracca 17 ayTeXo arızacı [ATPJoYeı 
ATIKPO NOAAA[CCA] AKaBaPpnaoyM' ne anfkeke] дє one emne Inc [є Ya] a- 
bar 18 cyn OYNAG NTHY [NBEA] AH8AACCA тоом APpHı 19 NTAPOYLINE дє 
ABAX NNAXOYTH NCTAAION Н MAAB AYNEY AHC EYMAALE PIXN ӨХЛАССА Ач ам 
ALOYN AMXACl AYD AYP2ATE' 20 NTAY лє пах NEY XE ANAK TE мпрреате 
21 чєүоүоо) GE ATEAAY апхАЄГ хү NTOYNOY апхає MANE ATIKPO ETOYNA- 
важ рч” 22 мпеарєстє лє пинає ETALE APETY SL пкро NESAACCK AYNEY XE 


42 эг»пн] sic! (ohne Artikel) Tho. 6,4 ппасҳҳ] sic! Tho. 9 мпєемннає:] sic! Tho. 
16 nrapegıpoyze] sic! Tho. 22 пкро| sic!, I. пікро Tho. 
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MNKEXAEI MMEY NCA оуєє AYW XE мпенс TENO ATIXAEL MN NEYMAOHTHC' АХА 
NEYMAOHTHC оүлєєтоү NE NTAYBOK 23 ayw ес PENKEEXHY ayel] aBaX en 
TIBEPIAC ?ATM пма NTAYOYDM мп^ек` NEHTY EATIXAEIC PEYXAPICTI ҳо: 
24 NTAPE пыноє GE NEY AIHC NMMEY AYMOYTE ANEYMAOHTHC NTAY MN NOYE- 
хну: ^үє AKABAPNAOYM EYQINE CA но 25 aya AYGINE MM[AQ] 21 тїкро nea- 
Aacca TIA[XE]Y меч ze Papp NTAKI м[є0)] use апеєтма 26 amc [оүсо)в] eq- 
ҳо MMAC XE Salunnl гамни FAXO ммас [NHITN XE ETETNWINE нсажі єм XE €- 
TETNANEY моєнмаєм: АЛМА XE ATETNOYDM' АВАХ DH має AYD ATETNCEN 
27 MIPPEWB ATLPE ETNATEKO' «Алл TEPE NTAQY [EITNAMOYN ABaX әүоом[ә] 
YA ANHE’ тєє єтєпаунрє мпромє NATEEC NHTN' Dee TAP пе NTAMNOYTE T- 
et PCEPATIZE MMAY' 28 TTAXEY GE NEY XE EY TIETNAEEY XEKACE ENAPLWB aN- 
гвнує NTE пмоүтє 29 AIHC оуаа)в пахєч NEY XE NEEL пє фов NTE TINOYTE 
XE EPETNAPTICTEYE ATIENTA пєтммєү TNNAOYY' 30 паху Neq XE EY GE NTAK 
MMAEIN пєткірє` MMAQ [X]EKACE enaner NTNPTICTEYE APAK’ EY пє фов ETEKEI- 
PE ММАЧ 31 ANNEIATE OYWM MIIMANNA SL TIXACIE KATA OE ETCH? XE St NEY N- 
оүлек` ATPOYAAMY ABAX әм Te 32 naxe IHC NEY XE ZAMHN ZAMHN {хо 
MMAC NHTN XE моүснс EN MEPF NHT[N] мп^ек aBaX гм тп АМ. lem 
пет? нити ABA[A гм тпє] мп^ек` минє 33 [nacik] rap MIINOYTE пєт[ммнү] 
A2PHI ABA[A] гм TTE: aya nt моуафаме мпкосы[ос] 34 naxey neq xe пххєс 
ма NEN HU afer] NoYacı[y] мм 35 пах є Inc ney х]є амак пе пає [мп- 
ooolus пєтммнү аа Грає) чнаско єм" лү METPTICTEYE APAEI YNAEIBE EN à- 
NHE’ 36 АХА AELXOOC NHTN XE TETNANEY APAEI ayw тєтм^^^рпістєүє en 
37 OYAN HI єтєп^єюот`» м^тєєҷ мне YNNHY ау араєг TNANAXY єм АВАХ 
38 XE NTAEI EN ABAX әм TTE AEIPE мп^оүа) AAAA TIOYDA) MMENTAYTEYAEN 
39 neet дє IE NOYWA) MIIENTAYTEYAEI XEKACE немтау 4" TEETOY мне THPOY 
NATEKO ABA NEHTOY' aAa EIATOYNACOY ом pae N200Y' 40 neer rap ne п- 
очах) мпаваут XEKACE OYAN HIH ETNEY ^па)нрє муха єтрпістєүє ^р^ҷ Ed- 
axı NOYDON? YA ANHL[E‘] ayw алк TATOYNAL[CQ гм pac] ngooy' 41 мєүкрм- 
[рм сє хі] міоутає ET[BHTQ ze aq]xooc xe anak [ne nacik N]Taqi aBaX әм 
[тп]є` 42 a[yæ n]jeyxw mmac xe мн [neer en] ne 1нс паунрє міаіснф') neer 
ANAN ETNCAYN[E] мпҷєют` ми [Tq]meey: Neq nee єчха» ммас ҳ[є мтаєі 
A]Bar әм тпє 43 amc оГуаау)в п|ахєч ney xe мпр[крмр]м мм мєтмерн[ү:] 
44 [un] esu" NAaYE acl YA APAEL EIMHTI NTETACIWT EPTEYAEICDK MMAY' үа 
ANAK SOOT TNATOYNACY гм dag мгооү: 45 OCHS гар гм ппрофнтнс XE CENA- 
оопє THPOY NPEYXICBOY NTN пмоутє OYAN мм мтачсаугм авах ITN TMa- 


24 amc мммєү] verderbte Stelle Tho. 26 aTerncer] се corr. ех сі Tho. 31ayt] sic! Tho. 
33 [naek]... мпчоүте] kein Platz für Text wie sa. повік rap пе паунрє мпноутє Tho. 37 tnana- 
xq] ayw петимну Ya apaci vor Fnanaxq wegen Homoioteleutons ausgelassen Tho. 45 npeq- 
xıcBoy] ѕіс!, своү statt сва» Tho. 
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єт" муха AYXICB® чинну Ya ^р^єг 46 ABAX EN XE AYNEY AMEIWT MTIEAAYE 
NEY ^пєют` EIMHTI пєто)ооп ABAX ITN TINOYTE пєєї NE NTAYNEY ATIEIDT 
47 2AMHN PAMHN LS MMAC ынты XE METPMCTEYE оүмтєҷ ммєү мпахно Ya 
^мн?є. 48 anak пє пає мпооме` 49 ANETNEIATE OYWM мпманна гм 
Ins Lee жү ar 50 пєєп ne nem ETNNHY ^%в^Х ом т[пє хека|сє 
єрєоүєє [oy]wm a[Ba)] мента ayla ма]тммоү: 51anar ne п(лєїк | ETAAN? 
тач авАХ e[n T]ne: єрєа)^оүєє oyar аваХ efn] пєєїдє[ї]к` чмаахаомо [Ya] 
antee [nae AJe etn[a]Teey ne [Tacapz] 2a пахаумо мпк[осмос] 52 моүт^е 
GE NEYMI[YE] MNNEYEPHY єуха» MMAC XE He моє єпєєї NAQT NEN NTYCAPZ' 
ATPNOYAMC' 53 TAXE IHC NEY XE PAMHN PAMHN LXO MMAC NHTN XE EPETNTM- 
OYWM' NTCAPZ" мпо)нрє мпроме ^үо мтєтмтмсо мпечснАЧ MNTHTN MMEY 
MOODNE EN Tune 54 NETOYWDM мт)ч/саря ayw ETCMD мпҷсм^ҷ оумтєч 
MMEY мпооме YA ANHE ау ANAK' TNATOYNACY EN фәє мгооү: 55 Tacapz` 
гар оугрє MMHE тє’ AYW MACNAY OYCW ммнє De 56 пєтоуам! NTACAPZ үа 
єтса» MMACNAY YNACO грн мент` AYW ANAK' орні менту 57 ката еє мтач- 
теуАв хі Dër ETAANL[ дү] anak ewoyT taane [єтв]є gert ayw 
[netTnaoya]mT пєтм[м]єү solo N]jawane єтвнт 58 nee ne Insel" мтачі 
^в^Х гм тпє [kaTa] өє єм мтамєтнєПпате) ovar ayw |АГумоу п[єт]мә.- 
oO Hpeleselk ҷм^оом[ә] Ya annee: 59 |нє|єї ачІ хооу en] тсумага- 
[г]н є41сво ən K]adapnaoyım 60 пах|є aas A]BaX гм мєчмаентінс ze 
п]єєїсєхє м^аут` NIN` петмлауаути APAQY' 61 EYCAYNE дє XI IHC әрні NEHTY XE 
NEQMSOHTHC крмрм TAXE NEY XE TEEL TETPCKANAAAIZE HHOTTH 62 EPWATE- 
TNNEY апаунрє мпрамеє EYNNA агрні ADHS єтҷментҷ назрет 63 MNA пєт`- 
TAN2O TCAPZ FEHY EN млаує NCEXE ANAK' NTAELXOOY мити гємпм ме үа 
OYWDWONE He 64 aza оүм 2A[E]INE гм THNE мсєрпістєує єм" neqcafy]ne гар ха 
NYAPEM XI IHC XE мм пєтрпістєүє EN’ AO XE NIN` TIETNAPTIAPAALAOY MMAQ' 
65 ayo не|а|ха» MMac xe ETBE nee Aa[eı]xX00C мити ze MN сам [N]TEAAYE єї 
ga хрАЄП єїм]нт[ї] мсєтєєс neq [ABaX sarl naciwT 66 єтвє п[єє azae] an 
меҷм^өн[тнс важ а)пагоу муха [aBaX eyMmalaze мммєҷ' 67 п|ахє mc Ge] 
MIIMNTCNAO[YC XE мн NITWTN ewoyTN [TETNJOYwY аваж) 68 [ayoywayB 
neq] хі амом [пєтрос xe nxa]eic en[aB]wK [ma ni гєм|сєх є моо[мә ne- 
TNTOJOTK" 69 ayœw anan [AnprıcT]eye ayw AanMMe х Є vr ne пхс ner: 
OYAAB NTE TINOYTE' 70 ачоуазаув хл IHC XE мн ANAK EN персатіт THNE мпинт- 


47 амноє.| Punkt auf der Grundlinie, kein Hochpunkt wie sonst Tho. 50 neef ne] kein Platz 
für Ae vor пе іп der lacuna Tho. 51 [naeı aJe] in der lacuna nur Platz für 6 Buchstaben Tho. 
52 unneyephy] sic! (sa. Form) Tho. 57 ew[wy] гооҷ vel га, kaum Platz für ewoyq wie іп 
14,12 Tho. 58 [xara]] wohl kein Platz für mehr in der lacuna Tho. 59 eyt[cew] [сво vel 
[своү Tho. 60 nrax[e...a]sar] kein Platz für se in der lacuna Tho. 64 nerpmcreye] sic! Tho. 
66 [әвәл] aga) ist unsicher Tho. 68 neq]] neq ist zweifelhaft Tho. 
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CNAOYC аа» OYEE ABAX әм THNE OYALABOAOC пе 71 мєҷҳо AE MMAC ETBE 10ү- 
дас па)нрє мамам MICKAPIOTHC NE TIEEL гар MIETNAPTIAPAALAOY MMAQ єүєєпє 
ABAX әм TIMNTCNAOYC' 


7 1 MNNCA Heer NEQMAAFE XI THC ABAN ем тгАМАМаА NEYOYW[Y] гәр en a- 
MAALE EN Тоүл^[гә] xe меуауме мсоҷ xı мо[ү]јт^е arpoymaoyTy: 2 мє[4]- 
LHN AE ALOYN хі nace Гн |мідГу тає тскимопнг[.] З naxey бє мєҷ хі neq- 
смн[ү] xe п[омє «вах mneceima [мквок aepu] atoyaaıa x[e epe мекм%]Јөн- 
THC NANE[Y woy a]nekegnye єткї[рє muay] 4 [ma]peraye rap Pole en n- 
гоп alya qane NT[ay ca wne гм] oynappucia’ gelonge єкїрє nne]eı oyangr` 
3B[3X мпкосм]ос’ 5 мєрємеҷсмн[ү гар рпістєү]є apaq en’ 6 п^[ ҳєҷ бє ney xı 
їнс х]є goen [anak мпатчєї geroden лє NTWTN сєвт)ауг noyfa- 
єю) мы] 7 [aya] ми Saw АГ трє) пко[смос мес)тє тнмє anak afe] аместажі 
хє Heure АГн|АЮ єтвнтч xe мєчевнує ce[2]ayY' 8 мтаути важ" а2рні an- 
оле ANAK лє MMATNOYE АП A]ITYaEIE xe мпатє плоумаа) XWK Ав" 9 N- 
т^рєҷҳє м[єје дє NTAQ aysoy EN Traat 10 NTAPENEYCHHY важ? A2PHI 
^па)^єє` то[тє] мтач гооүҷ ачваж" ^ер[ні] поле" гм О[ү]анг aBa [en] 
aAa әм near 11 міоута [е --- | 12-27 Пас. 28 | --- | єҷїсвоү єчха» мм [с] ze 
TETNCAYNE мм^е AYD TETNMME XE ANAK OYEIABAN TO’ ү NTAEI EN ZAPAEIL 
oer SINA оумнє ne пертєуаєї 29 om. 30 n[e]vwy[ın]e бє ca sang: aya 
міпехаТує мтҷоіх appHı [хач x]e мпатє тчоүн[о]ү [er] 31 [5222] ртїстєүє 
apaq [aBa әм пинідє ayw неух а» MMac] xe epaqa пхс efi мн єчнарігоує 
маєм АГнемтапєє| єєтоу 32 амфаГрісллос саты] апина)є EYKPM[PM nejer 
єтвнто A]y[w ayxay xı] NAPXıepey[c MN мфаріса ос моємгү[пнрєтнс xe- 
Kace eyasarıy'] 33 [naxe бє me] xe єт[ї Keoyacıy YHM ne] Fyoon |нммити: 
күш] tnasa ya (пентачтетаєї 34 TeTnagın[e мІ|сажі "му Te[T]nası- 
NE MMAEI en «І піма әмәк et MMag те[т]м.а)є єм apaq: 35 naxe NIOYTA- 
єї MN NOYEPHY XE єрє[пєєї] маваж ато XE ANaN т[ммг]61че MMag en: мн eq- 
мә. ]вок agpHı ATALACTOPIA HHSEAAHD NYFCBOY NOYAEIANIN’ 36 EYTIE TIEEICEXE 
мтаҷҳооҷ XE TETNAMINE мсажі TET[NA]SINE ммаєї єм" муха» TIMA ANAK Et M- 
MAY мтотм TET[NA]yı єм apaq: 37 грні дє EN pae nnac м[гојүоү тє ngae- 
[e] nep[e їн]с age aper So nJey[aJysHX aBarn єчха» Hlualc xe пєтавє 
Mapegelı qla apaci мҷсо 38 пєтрп[істе]үє ГАТраєї kaTa өє [NTa тг)рафн 
ҳоос ҳ[є oyn гємеє]рооү naget «вах мән]тҷ mumay eqalane:'] 39 [nTa]yxe- 


7,12BaX] әвәл ist Schreiberfehler, in keiner anderen Quelle Tho. 7[ayw] му in der lacuna 
vor un Raum für 3 Buchstaben, wohl sem Tho. 10 wtapeneycenny] wohl nichts danach am 
Zeilenende Tho. | o[ylwne] l. оуоуамо Tho. 28 oyeıaBar] l. oyasaa Tho. | пертєуаєг...29 
om.] Rest von 7,28 und 7,29 gesamt ausgelassen Tho. 30 [хач] [хоч Tho. 32 napxıepey[c] 
napxıepeyc sic!: stets x für x Tho. 35 атліаспоріа| діаспора sic! Tho. 38 oyn] oyn ist zwei- 
felhaft Tho. 
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neet лє [ETBE om eToynaxı[ry хі мєтр|п[]стєүє apaq: [ne mnmaTtjoyxı 
пм гар [<пє> xe IHC немпата)хі єму" 40 galeıne бє aBaA] EN пмна є nTa- 
роусауг|м ә[пєесєхє] єуЇ ха ммас xe nee] м/|АЇмІ|нє ne ппрофнт]нс: 
41 genk[aye] Ae ме[үхо] ммас xe [ne] ene п| хе 2Jaeıne меГух om ммс) ze 
мн EPE пхс [N]NHY аваХ Sp TTAAM[aı]a" 42 mape тграфн хоос xe [є]рє пхс 
NNHY ABAA әм TICHEPMA AAYELA" AYD ABAX әм внөлєєм` MITME EPE AAYELA 40- 
оп нент[ч] 43 ^үпр^х єє QANE гм пмноє ETBHTQ' 44 LAENE AE АВАХ NEH- 
TOY NEYOYWA) AGATI’ AAAA MTIEAAYE N NEYSIX ALPHI хач” 45 AYBAK GE х1 
NEYTIHPETHC YA NAPXIEPEYC MN MPAPICAIOC ayw TIAXEY nefy] xe єтвє ey мпе- 
тимта 46 ^үоүоо)в хі NEYTIHPETHC XE мпераме CEXE ANHLE NOE MTIEEIPDME 
47 ^үоүова) хі мфарісміос XE мн EPETNTAANA PWOYTN' 48 мн aaye PTIICTE- 
YE APAY ABAN әм NAPXW[N н A]BAX EN MEAPICAIOC" 49 AAAA пе! ETYCAYNE EN 
мпмомос єчаротт ga TICALOYE 50 пахє NIKOAHMOC NEY ПЕМТІАЧІ) Ya apaq 
NAPET єуєє aB[aX NJEHTOoY ne 51 xe мн пмо[мос] рР[к]р\[ч]є мпрамє eum 
масот[м a]pagq: ayw NYUMME xe ey пє[тчїр]є umaq: 52 ахоуаув єуха» MMAC 
He хе MH NTK` оүхв^Х гоүк AN әм TTEAAMALA LATT NNTPAGH AYW кмєү XE 
OYN профнтнс м^тоом aBaX SH TTAANAI[A] 53-8,11 deest. 


8 12 їнс бє ам єчсєхє NNMEY єчха» MMAC XE ANAK TIE TIOYAEIN мпкосмос" 
пєтнаоуага NCWEI YNAMAALE EN ом TIKEKE' AANA YNAXI MMOYAEIN MIIWDODN?' 
13 naxe мфарісмос NEY XE NTAK' ETPMNTPE г^р^к` TEKMNTMNTPE OYMHE EN 
[тє] 14 aqoywaw хі me nax[eq] XE кам нак EEIWAPMNTPE Saba OYMHE TE 
[Ta]JUnTunTpe xe Tcayn[e] ze мтає то’ ayw єем^вок` ^то’ 15 NTWTN 
TETNPKPINE ката [C]APZ anak [N]TPKPINe ware єм 16 [k]an ceimapkpine лє 
[anJar’ т^крісіс OYMHE TE XE ANAK` OYAEET' EN TIE AAAS ANAK MN плет 
нтачтєуає: 17 чесне AE AN 2N TIETNNOMOC XE TMNTMNTPE NPWME смєү 
оү[м]нє re 18 %м^к` FPMNTPE 2Apacı aywa YPMNTPE гАГРАЇЄ xı keent 
19 n[eyxw Ge] MMac neq xe ey[To] пекєюот` ачоуааув x[i 19с] xe TETNCAY- 
NE "en минає OYTE AN TETNCAYNE єм мп^кєєот` ENEPETNCAYNE мм^е NE- 
TETNACOY[O]N naciwT an’ 20 мєєїсєхє ^ҷҳооү SH MITAZOPYAAGION EYTCBOY 
EN прпєє AYW MIIEAAYE AMALTE MMAY XE MMATE TYOYNOY єї 21 пахєч бє aN 
NEY XE ANAK` FNABDK AYD TETNADINE NCWDEr үа) TE[TNA]MOY EN TIETNNABE' 
[пм] anar" EFNABWK' арач [M]NSAM MWTN acı auer 22 Г|м|єуха» бє MMac хі 


39 [<пе>] viell. sollte ein enklitisches ne nach rap eingefügt werden Tho. 40 se] se vel ae 
Tho. | afneeıcexe]] neei vel nee Tho. 41 eme] eme Tho. | 2Jaeıne] 2Jaeıme Tho. 42 л^үел.] 
sic! Tho. 43 aynpax] sic! Tho. 47 epernmana] єрєтм- sic!, -плама Fehler für -рплама Tho. 
50 н]гнтоү] мІгнтоу Tho. 52 oyn] oyn Schreiberfehler für ми? Tho. | 53-8,11 Die Verse sind 
nicht überliefert. 8,12 egcexe] l. aqcexe Tho. 14 ...aro'] Versende ausgelassen Tho. 
18 2apacı] сараві Tho. | eafpalei] gafpaleı Tho. 19 se]] Platz für se, aber keine Spur davon 
Tho. 21 мотм] sic! Tho. 
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NIOYTA[EI] хє MHTIEYNAMOYOYT' [M]May охаєєтя xe Чха MMAC XE TIMA ANAK 
EFNABDK арач NTOTN тєтм[0)] єм apaq: 23 ayw naxeq ney [x]e Intro 
NTOTN OYa[Ba]A әм пка? амак амак [oYJaBaX әм re NTOTN Intro 
оємаваХ әм пі/кос|мос anar амак OY[aBaX E]N гм пєєїкосмос” 24 ХХг. acl- 
ҳоос NHTN XE TETN[A]MOY гм NETNNABE EPETNTMPTUCTEYE TAP xe ГАМАК ne 
TETNAMOY гм N[ETNNJABE' 25 neyx@w бє MM[ac м|єч ze NTaK HIH naxe 
[[н[с] ney ze хім Yapem {сєхє NMMHTN 26 єүм{ 2a? аха» ETBE THNE' үа 
NTAPKPINE' AAAA OYMHE пє TENTAYTEYAEL хү ANAK` NENTAEICATMOY NTOOTY 
мєє Фха muay [an]kocuoc: 27 мпоүм[мє x]e NTaycexe мммєү [є]твє met: 
28 пахєч GE мєү хі IHC XE ZOTAN EPWATETNXICE мпаунрє MMIPWME' TOTE 
тєтм^м]мє xe anak пе Ay[w] FPAayEe en apaci OYAceT' АГАЛАЇ ката og 
нта MAEIW[T] тсєв^е мєє нерха» [M]May' 29 aya ҷооот мм[мије xı nen- 
TAYTEYAEIL MMEIKAAT" oyaceT xe ГАЇнАЮ teipe мпєтрєме[ҷ] noyacig мм]: 
30 neen |єчха») mmay agag рпстєү[є apaq] 311нс бє меҷҳо ммас [N]NIOY- 
тає NTAYPTI[ICTJEYE apaq ze enne gro EPWATETNGOY гм [nalcexe n- 
TOTN NAMAO[HITHC мамнє 32 ayw TETN[AJCOYDON TMHE' дү TMHE мәр THNE 
нрмгє 33 ^үоүоа)в мєҷ xe anan псп[єр]ма маврагам" afya м]пмр гмеєх n- 
Aale амінеє ne NEE NTAK` кҳо MMAC XE TETNAP PM[2JE> 34 ачоуаув ney 
ханс XE PAMHN гАМНИ {х@) MMAC NHTN XE MEFPE MIINABE OO NMEN мп- 
наве» 35 NEMEN дє YNAGOY [EIN гм пне Ya амнеєЇ па)]нрє лє NTaq qna- 
Soy [ya] annee: 36 epa паунрє [e] ртнмє мригє омтос тєтнааапе NPM- 
гє» 37 FCAYNE xe мтотм TICHEP[M]A наврагам" алла TETN[YJINE Newe ama- 
оут xe [п]^сєҳє чоунг єм гм Tune 38 |АЇнак? NENTAEINEY apay [N]TN na- 
ert" мє ха» M[MJAY' NTOTN бє гооүтм [nJen[TJaTeTnney apay [n]Tn [п]є- 
Tuer єєтоү 39 [2үоүф]ов єуха» MMac ме|4 xe] ment пє аврасам: 
[пә]хє mc мєү XE ENE мто[т]ч маунрє маврагам Nepe[T]NAP NEBHYE NABPA- 
гам! 40 [F]NOY TETNYINE ca MAOYT' оүромє EAYXMD NHTN NTMHE NTAEICATMC 
ABA отим TINOYTE TEEI EMTIE ABPAPAM єєч 41 мтотм TETNEIPE NPBHYE MNE- 
TNEIOT' MAXEY XE ANAN NTAYATIAN EN ABAX әм |оГуп|ор ма" оүєкот` моүот` 
пєтооот NEN єтє TINOYTE De 42 пахєїнс NEY XE єнє IETNEIWT” Oe TINOYTE 
NEPETNAMPPIT' ANAK TAP NTAEIAYD EEINNHY ^в^№ 2ITN TINOYTE' NTAEI TAP EN 
LAPAEL OYAEET` AAAA TIETMMEY пе NTAYTEYAEL 43 ETBE er MMETNCOYDN TAGI 
Ncexe [xe] MN сам ммаутм асатім| апасєхє 44 таты мт[о]тм гємавах 
мпетиєПаут| плідвохос ayw тєт[ноү]ша) acıpe nemeyMia [м]пєтмєт` 
пєтммєү NE оүрєҷг^тв ро[м]је пе хім qaper aya мпча|гіІє alperqy] гм 
тинє ҳ[є] ми Tune ooolort грн мент4 20oT[an] epe пречхє сах nacef[xe] 


23 | хІє [n]Jrwru] | хе) urorn Tho. | wrorn!] sic!, oft in diesem Papyrus für sa. мтєтм Tho. 
43 [хє] am Zeilenende wohl nichts nach cexe Tho. 44 un] un Tho. 
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ауречсєхє ABAX N м[єтејмоҷ нє xe oycanxe Gafà] ne MN пєчҗчкєєїт` 
45 an[ak] дє хо мтмнє TETN[p]mcTEYE apacı en 46 мм ом THNE TIETNA- 
XMAEI ETBE NABE’ ваупе EEIXD NHTN NTMHE ETBE EY TETNPTICTEYE мне EN 
47 пєта)ооп` ABAX SH пноутє WAPEICOTM ANCEXE мпмоүтє` єт[в]є nefe] n- 
таты тєтмсотм єм XE мтотм PENABAN EN гм пмоутє 48 ANIOYTAEI оуааув 
вуха» MMAC NEY XE KAADC ANAN тиха MMAC XE NTK OYCAMAPITHC му OYN 
OYAAIMONION NMMER 49 аЧоуааув 21 IHC XE ANAK MN AAIMDN NMMHEI aAa 
FTAEIO мп^єот` NTOTN тєтмоос MMAEI 50 anak лє TOINE EN мса плєгү` 
чаўооп хі NETNAYINE AYD “N/YPKPINE 51 2амни гамни TXO MMAC мити XE 
TIETNAAPH? ^п^сєхє YNANEY EN лпмоү YA амнеє 52 naxe NIOYTAEI neq xe t- 
ноу ANMME XE OYAAIMONION петимек" аврагам AYMOY MN мпрофн[т]нс үа 
NTAK` кха MMAC XE пєтм^Арн? afnac]jexe чнахі tre en ^[пмоү] 53 мн 
CHECK мтак ATINEIW[T] аврагам" пєєї NTAYMOY MN мпрофнтнс` EKIPE мм^к` 
мма 54 ^ҷоүоа)в хі IHC XE EYWTIE ANAK` EEIWAT єму NHEIOYAAYE TE TIAEAY' 
чаўооп хі NAEIWT ETF єму NHEV Deel мтотм ETETNXD MMAC XE TINOYTE De 
55 «ма» MMETNCOYDNY’ ANAK лє TCAYNE ммач» EEIMWAXOOC xe TCAYNE umaq 
EN FNAME NCANXE Gah мтєтмеє" Алла FCAYNE MMAY ayw tapue апчсехе 
56 ABPALAM" METNEIWT” AYTEAHX MMAY XEKACE EYANEY AMALOOY хү AUNEY 
aqpege: 57 пахєу Neq хі моүт^е XE MMATKP TAEIOY мр^мпє ayw 
AABPALAM NEY ^р^к` 58 naxe IHC мєү XE ємпатє аврагам' QTE ANAK 
toorn" 59 ayyı WNE GE XE EYNANOYXE APAY’ AIHC SST aql ABA” SH прпєє` 


9 1 ayw єчмларє aney ^үромє єлүхпәч eqo нвл\[є] 2 ayw aneqmaon- 
THC ҳмоүҷ EYXW ммас XE [р^вві]: мм пе NTAYP мавє [nee] oe ҳм мєҷегтє 
NE XEKACE EYAXTIAQ EYO HAAG 3 аҷоүсро)в XI їнс XE оүтє Hrieei "me PNABE 
OYTE MTIENEYEIATE AAAA XEKACE EPE NPBHYE мпмоүтє OYWNZ ABAN мента 
A сауаує ^рле әрг@в амовнує MIIENTAYTEYAEI LEWC фооү TE EMNATE тоуаун 
QANE EMNAAYE NAQ) CNGAM` APLWB NEHTC' 5 LEWC Тем пкосмос ANaK` noya- 
EIN мпкосмос" 6 NTAPEYXE NEEL AYNAX, OYTIESCE ATIKAL ATENA OYAME aBaN` 
EN TMESCE AYCAS TAME ANEIBEX 7 муха» пахеч NEY XE BWK` KIOYE мпекго гм 
ткохувнера NCMOYAM' TIEEIEYAPOYALMY XE MENTAYTNNAOYY' AIBDK' GE Ayla 
печго AYW AYNEY ABAN 8 NETLITOYWUY Ge AO NETNEY APAY NAPET XE NEY- 
Рмєҷтов? пе TAXEY XE MH пєе EN MIETPMACT єчхі MNTNAE' 9 гаєм TTAXEY 
XE TEEL пе PENKAYE [AJE xe eyine muag NTaq [AJE мечха» ммас xe anar пе 
10 пахеу Neq XE мео) GE моє AYOYEN хі мєкв[є^] 11 ачохахув xe піраме є- 
YAPOYMOYTE арач XE IHC пемтачтєма OYAME AYCAAGY ANABEN AYD TTIAXEU 
мне XE BOOK ATICNOYAM' NKIA TIEK?O’ AEIBWK GE AEIA TALO AEINEY ABAX 12 na- 


9,7 xıoye] sic! Tho. |  ткохувнера| sic! Tho. | ewapoyaenq] L єаәроүоү^әмҷ Tho. 
8 петомасті) sic! Tho. 
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XEY мєҷ XE EYTO MIETMMEY' TTAXEY XE FCAYNE en 13 AYEINE MMIETENEYO NBAXE 
^рєтоү NMPAPICAIOC" 14 NE TICABBATON ne NTa IHC TENA TIAME гү SOEN 
NNEIBEXN 15 ^үҳмоүҷ GE AN хі MPAPICAIOC XE NTAK` NEY ABAN NE) NZE NTAQ 
AE TIAXEY NEY XE NTAYCAA|S] OYAME ANABEN ayw acta TIALO AEINEY ABAX“ 
16 TAXE граєте AE ABAX әм мфаАГрі|сміос XE TIEEIPWME OYABAN єм MIINOYTE 
пе XE чарно EN апсавватом» PENKAYE лє єүҳо MMAC XE меа) моє OYNGAM' 
моүромє мрєҷєр наве [A]P NEEIMAEIN NTEEIMINE aya nepe OYCXICMA oor 
NEHTOY' 17 п^ҳєү мпєто NBAXE XE NTAK єкҳо MMAC XE EY єтв[нт]а ze aq- 
OYEN ANEK'BEX N[T]aq лє пахєч ҳє оүпрофнтнс ne 18 NEYPTICTEYE EN ETBH- 
тч XI NIOYTAEI XE NE OYBAAE "пе" AYD AYNEY ABAN амтоумоутє ANEIATE 
MIIENTAYNEY ABAN 19 AYXNOY XE NE Deel NE TETNWHPE ETETNXD MMAC хе N- 
TANXTIAG EYO NBAAE NEW моє TNOY YNEY ABAX 20 ANEYEIATE OYWYB TTAXEY 
XE пєє пе пмо)нрє AYW XE NTANXTIAQ EYO HEAAG 21 NEW nge TNOY qney aà- 
BAX TNCAYNE EN’ H HIH TIENTAYOYEN NNEYBEN ANAN TNMME EN’ HA гооүҷ 
SYPTE NCEXE PAPAY’ 22 NTAYXE мєє GE XI NEYEIATE XE NEYPLATE гнтоү NN- 
10YTAEI пе NEAYOYW TAP EYCMNNE MMAC XI NIOYTAEI XE EPEWAOYEE реомохогі 
MMAQ XE пхс пе EYAQANE NAMOCYNATWTOC' 23 ETBE TEEL ANEYEIATE ҳоос XE 
SYPTE MAXNOYY' 24 AYMOYTE GE AN ATIPWME MIIMAL[CJaT смєү пєтє Neyo 
NBA[AE] паху neq xe Feay м[пм]оүтє anan TNcay[ne] мпеєтраме xe оүрєч- 
[Plnage ne: 25 ^ҷоүоо)в xı [пејтммєү ze Feayne єм ANAK XE OYPMEYPNABE 
ne [a]nak" пес^үмє ммач xe necio NBÄXE пе aywa TNOY TNEY ABaX 26 na- 
XEY NEY XE EY TIENTAYEEQ NEK NTAYOYEN ANEKBEX He моє" 27 ачоуааув eq- 
ха MMAC XE AEIOYD EEIXMD MMAC NHTN AYW мпєтмсотм: EY AN пєтєтмоүоо) 
COTM APAY' MH ETETNOYWQ) 2LWOYTN APMAOHTHC меч 28 AYLA0OYY apay Er: 
ха» ММАС XE NTAK` пе TTIMAOHTHC MIIETMMEY' ANAN AE ANAN MMAOHTHC M- 
моуүснс' 29 anan TNCAYNE [x JE апмоутє cexe мм [мо]үснс nee дє NTay TN- 
CAYNE EN XE OYABAX TO пе 30 апраме оуафа)в єуха» MMAC NEY XE тєє PO 
OYN TE TMACILE XE NTOTN METETNCAYNE EN XE OYABAA TO TIE AYD AUOYEN à- 
NABEA 31 TNCAYNE AE XE MAPE пмоүт[є] COTM ANPEyPNABE' алла єо)опє єү- 
Pun[noy]re ne oyee ayw єҷ[єрє] мпҷоүоа) wYapeycwT[m alpay' 32 хім 
ANHE MMIEAAYE сатым XE AXAYE OYEN ANBEX NOYBAXE EAYXTIAY eqo NBA[AE] "> 
33 enee bah єм SH пмоүт[є] ne neet кєчнаа) PAAYE EN NEWB пе 34 үоүааув 
вуха» MMAC NEY XE NTAYXTIAK' THPEK гм TINABE гү NTAK ETNATCBW NEN’ 


15 acia] 1. aeı(e)ıa Tho. 16 мфгә[рї]сәлос... пєвєїрөмє] upafpi]caioc xe пєєїразмє Tho. | oyexic- 
ma] sic! Tho. 19 ayxnoy] l. ayxnoyoy Tho. | nell. ene Tho. 22 neyp2arte гнтоү] distinkte 
Punkte über є in sacrée und zweitem (senkrechtem) Strich des н in гитоу (cod.), Bedeutung 
unklar Tho. | eycunne] sic! Tho. 24 um sell unmaefc]an Tho. 25 оурмечрнаве) оүрмєҷр- 
nase Tho. | [alnar’] davor oya ausgelassen Tho. 32 eayxnaq] sic!, l. єхүхп^ҷ Tho. 
34 тирек| sic! Tho. 
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мү AYNAXQ aBa“ 35 AIHC COWTM XE AYNAXY ABAX AYD NTAPEYGINE MMAQY 
пахєч Neq ҳє APIMCTEYE ATIWHPE мпромє 36 пахєч XE TIXAEIC NIM De 
TAEIAPTICTEYE ^р^ҷ'` 37 TAXE IHC NEY XE AKNEY APAY' AO пєтсєҳє NMMEK 
Тач пе» 38 om. 39 NTAEI «маю ATEEIKOCMOC ^үгєт хє[к^]сє NETENCENEY 
ABAX [EN] EYANEY ABA AYD NET`NEY ABA NCEYDTIE HEAAG 40 ^үсотм х1 
FAEINE NNETNMEY ABAX ом MEAPICAIOC дү MAXEY мєҷ XE мн ANAN PWOYN 
ANAN AN PENBAXE 41 п^ҳє IHC NEY XE ENENTWTN PENBAXE NE MN NABE рти” 
TNOY AE тєтмҳо MMAC XE TNNEY ABAN TIETNNABE APE APETY' 


10 1 amun гамни TXO MMac NHTN XE TIETENYNNHY EN 2ITN про агоум 
ANECAY үа) EYOYWTB ABAX гт KECA TIETMMEY OYCANXIOYE пе үа) OYCANE пе 
2 пєтммнү лє NTAQ авАХ ITN про мтгҷ ME TIWWC NTENECAY' З neet MAPE 
пиноут OYEN меч A0 MAPE NECAY сотм ATEICHH' AYD MAPEYMOYTE AN- 
ECAY ката поүрєм NYNTOY ABAX 4 LOTAN EYMBEINE ABAN NNETENWY THPOY 
NE MAPEYMAALE LATOY ELH хү WAPE NECAY OYALOY NCWY' XE CECAYNE мтєҷ- 
сын” 5 MAOYALOY CA охауммо: AANA сємапаут ABAX MMAY XE CECAYNE EN NT- 
син HOOHHO 6 FIAP2YMIA AYXOOC NEY XI IHC NH лє мпоуммє XEY єчха» MMAY 
NEY? 7 TAXEY GE AN NEY XI THC XE ZPAMHN ZAMHN TXW MMAC NHTN XE ANAK TIE 
про NNECAY' 8 OYAN мм NTAYEI PENCANXIOYE NE AYD LENCANE NE’ AAAA M- 
MIENECAY COTM APAY 9 «мак пе про” EPEWAOYEE важ ALOYN ггтоотҷ YNAOY- 
хеєї AYD чнаваж APOYN NYI ABAX NYGINE моума MMANE' 10 TICANXIOYE maq- 
El ETBE AAYE’ EIMHTI XEKACE EYAXIOYE AYO NIYDOT SO NYTCEKO' ANAK N- 
тле XEKACE EYAXI NOYWODNL ayw мсєхї оүгоүо” 11 ^м^к` ne паро ETNA- 
моүҷ’ TIMAC ETNANOYY' YAPEIKA TEYYYXH 2a Negecay' 12 пҳле BEKE дє ETE- 
OYWWC EN пе Deet єтємоҷ EN NE NECAY MAPEYNEY ANOV VNA єчимну" ау 
мка NECAY мҷпот «үа HAPE поуаама) TA[P|TOY NYXAPoY ABaX 13 xe OY- 


37 пе се» (Anm.: „ce an interesting survival of the О. Eg. st.“) Tho.; Glosse im Buch: ,-єє» 
п JEA 13/83 - А7 63/155“ 39 wracı] Beginn von 9,39 om.; l. nraeıcı Tho. 40 мчетмыєҷ] L nne- 
тмммеҷ Tho. | an] an ist stat. constr. zu anan, aber viel eher Fehler und zu tilgen Tho. 
10,5 maoyagoy] sic!, І. mayoyagoy (neg. consuet.) Tho. 6 xey] ѕіс!, l. xe ey Tho. 7 nnecay'] 
NTE necay Ту 2 8eencanxıoye] gencanxıoye ly 2 | мпємес^ү] ren\man/ecay ly 2 9 про: 
epewyaoyee] прро epeyaoyecı ly 2 | гттоотч] sic!, I. еттоот Tho. / єгтоотч ly 2 | qnaoyxeeı] 
qnaoyxeeı ly 2 | чнаважі єчнаваж ly 2 | моума mmane'] noyma mane ly 2 10 ncanxıoye] 
ncanxıoye Tho. / псамхіоує ly 2 | мачеї maqi ly 2 | xekace eqaxioye'] xexace єчахіоуе ly 2 
маооот... матсєко:] нчауоуоут мчс}{сєко ly 2 | матсеко:] 1. -reko Tho. | xexace?...oy2oyo'] 
XEKACE EYNAXI Noyww? ayw мсєхіоү?о ly 2 11 парі) пас ly 2 | ngc) пос ly 2 
YapegKa...negecay'] Yaykoy теұ[ү]хн 2a nneyecay ly 2 12 nxaci perel mae веке ly 2 
азуречнеу ...єчинну") Yayney апоуанма) єчину ly 2 | гү... похахома) «тепоуаауна) ly 2 
нахаром) ayw nyxapoy ly 2 13 хє...веке| xe oyxacı векє Tho. / xe оүх^е веке ly 2 
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хле BEKE De ayw п[ҷ]р^оүо) єм ne ga Necay' 14 anak пе пауос ETNANOYY 
SYD TCAYNE NNWEL «үа мое CAYNE MMAEI 15 ката өє єтє паєшут CAYNE M- 
Macr хү ANAK' FCAYNE Haer ayw TNAKOY NTAYYXH 2a naececay' 16 oyn- 
тне AE AN MMEY NPENKEECAY’ ELENABAA EN NE MTIEEIALECAY" әү NETMMEY AN 
TNACAOY2OY'  мсєсаугм ATACHH NCEYWTIE NOYEISLECAY моүфт` оүауас 
not 17 єтвє п[єєј oer macie MMacı Х[є] ћм^коү NTAYYXH x [e]kace an 
EEINAXITC" 18 M[n]AaYE чі ммас NTOOT' АЛЛА аЇнак erkw MMac [apaci 
oyaleeT' ont [rezoycıa a]kaac аа» oy[nt] Tezoycıa [a]xırc Рємтох|н 
NTAE[XI]TC аваХ еїт[м] плет 19 [ay]w aoycx[ilema woane гм [nJloyTaeı 
ETBE NEEICEXE' 20 м[є]үм 2a? дє ха» MMAaC ментоү XE OYAAIMONION METNM- 
Mey’ [үа] enape є[твє] ey тєтисати apay: 21 [e]enk[a]ye T eyxw ммас 
xe neeic[e]x[e] naoyee en ne eqo Гм|лдАПІмам мн OYN SGAM NOYAAINDN àa- 
OYEN AN[BEA] NOYBANE' 22 AYYWTIE лє гм поүлеа) ETMMEY XI TIXIAEIK' гм ole: 
ГРІоусаХни" мєтпро re 23 [aya nJeqMmaage ne хі IHC әм прпєє га TCTOA NG- 
[co] onan: 24 аукауте бє apaq хі NIOYTAEI паху не 4) xe YWaNTeeY yane 
єкҷі мпкент" ва)пє NTAK` TE TIXC EXIC NEN гм OYTIAPPHCIA 25 ачомхазаув мєү х1 
THC XE леҳоос мити дү TETNPTUCTEYE є[м] apacı['] Ҹ[ә]внүє anak єТерє м- 
[Mlay гм прєм мпаєшут |нє|є NETPMNTPE ІєЇтвінт"| 26 [aX Aa NTWTN TETN- 
Грпіст|єує en ze мт[о]тм [2gena]Bar єм әм маєЇсау") 27 [naec]ay anar" qa- 
Гроусаут|м атасин' ayw Tcaynle] umay мтау лє cenao[ya]eoy newer 
28 [үа] anak Tn[a]t ney мо[үсомә] Ya амнеє мсєтмг^[є1]є aBaX Ya 


13 пічіраоуад| ща]рхоүа) Tho. / neqpaoyg ly 2 | necay'] nnecay ly2 14 поос] пос ly 2 
ETNANOYg ayo] ernanoyg ayw Tho. | tcayne] tcaynee ly 2 | күш пое] aya мое Tho. | cay- 
мє мнаєгі cecayne maci ly 2 15 мм^є`] м^е ly 2 | umerl sic! Tho. / nacıwr ly 2 | ga na- 
ecay'] 2a necay ly 2 16 оүмтне] oynThi ly 2 | моємкеєсауг) genkeecay ly 2 | en... мпеегоєсҳү:] 
ene mmagecay ly 2 | Mreeiagecay'] пее ех corr. Tho. | nermmey] nernmey ly 2 | tnacaoyeoy'] 
tnaca`y goy ly 2 | моуєілоєсам І. noy- statt noyer- Tho. | моүот!... моүот2] nnoyæoT оос 
noyt ly 2 17 минає ҳ[е]] має xe ly 2 | x[e]kace] xexace ly 2 | eemaxırc] einaxırc ly 2 
18 mfn] aye] нилауєє ly 2 | ммасі) mac ly 2 | mmac mac ly 2 | oyaleer] oyer ly 2 | Tezoycia 
[a]xirce] rezoycıa axır[c ly 2 | nracılaılre] wracılxılrc Tho. / т^ехітс ly 2 19 aoycxf[i]cma] 
aloyexıclma ly 2 | Inhoerzel міоулАє ly 2 | neeicexe'] невісехе ly 2 20 хо] xwly 2 | ментоү 
хе] гнтоу хє1у 2 21 Т лє1у2 | єүхо] sic! Tho. / вуха ly 2 | xe... naoyee] xe мєвїсєхє naoye 
ly 2 | oyn...aoyen] oyn ysam naamonioy [aTpeqoy]en ly 2 22 єтимет... пхлавік) єтимеТу net 
nxıaeık ly 2 | өє[р]оүсә^нм] өнєроүс»лнм ly 2 23 nJeymaage...imc] neymage nei 1с ly 2 
TcToa неЇ солома») croa сох[омом] ly 2 | месо)хомам') м|соїхомам Tho. 24 aykwre] 
мік/фтєїу 2 | хі...пахеуі бї moyaacı naxey ly 2 | ҳе] xely 2 | мпмент...мтакі| пекгнт 
egone так ly 2 | пхс exıc] пехе єхіс ly 2 | oyniappncıa.] oynapucia Ту 2 25 xı...aeıx00c] neg 
xe acixooc ly 2 | eteipe] teipe 1у 2 | mnaciwr] nacıwr ly 2 | nerpuntpe] ne erpuntpe ly 2 
26 [aaja] әлә ly 2 | xelxely2 27 walporcwrju] yaycæru ly 2 | newer] сажі ly 2 
28 но уахомо) аул] noywwe nga ly 2 | ncerupafeile] ncermeacie ly 2 | a2] om. ly 2 
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ANHLE му» N[EJAaYE тарпоу ABAX EN NAGIX` 29 TTAEIWT мтгҷ[тејєү мне гіхм 
OYA[N мм] ay® MN Gan NAAYE аГтаріпоу авах EN NGIX MMAEIWT' 30 anak 
MN MAEIWT ANAN оуєє 31 әүҷі ONE AN xı NIOYTAEI | хекасє) eyanaxoy apaq: 
32 «чохазаув NEY X1 IHC XE AEITCEBOTN ләр мев EN[A]NOYY ABaX 2ıTn nfa- 
EIWT] ETBE ва) MMAY NEWB єтє[т]ммә.ҳ’ wne apacer 33 AYOYWOYB neq хі NIOY- 
таб! XE ENANAX) (DNE EN «рак ETBE гов ENANOYY’ AAAA ETBE OYEE XE NTK OY- 
PONE KIPE MMAK ммоүте` 34 ^ҷоүоа)в NEY хїїнс XE MH YCH? EN гм METNNO- 
MOC XE ANAK aci[x]ooc xe NTWTN гєнноү[тє`] 35 Гє|аупе ачиоутє аметім- 
мієх xe моүтє мєе n[Ta nc]jexe мпноүтє ole Ya aplay ayo MN сам! 
мте[тграфн BWA] ABaX 36 гїє nenT[a neiw]T тоүв^ҷ AYTNN[a0YQ anko]cmoc 
NTOTN тєт[ыҳо мІмас apaq xe ekxeya [x]e acıxooc xe anak Т паунрє 
[un]noyre 37 enne tempe єм NNEBHYE mnaciwT мпррпістєує [Hapaer 
38 egne ерє “ae” MMay KAN EWATETMPTUCTEYE APAEI APIMCTEYE ANAPBHYE' 
хекАсє [EJTETNAMNME ayw TETNCAY[NJE xe naefılwT woon гріні) м|гІнт үа 
ANAK PPHI мента 39 NEYWYINE дє CAAMALT[E мІмач aya aqt вә EN тоүбіх 
40 ABAK AN ATIKPO MMOPAANHC ADHS, ETEPE IWANNHC NEHTY NWAPEI єҷр- 
BATTIZE AYD 2460 Huer 41 AYMHYE важ YA APAY AYD меєүҳо MMAC XE M- 
ne паанинс men Page M[MAEJIN: сєхє мы NTa IWANNHC XOOY ETBE TEEL 
гєммнє He 42 ayw agale] рпїстєүє apaq: 


11 1 neynoyce дє оомє XE AaZapoc ABAN гм BHOANIA пімє MMAPIA MN 
MAPOA тєссомє: 2 TEEI AE MAPIA NTACTA2LC TIXAEIC NCAGN' AO ACYAT NEYOY- 


28 n[eaye] L nie vel мм Tho. / mreòrtu raye ly 2 | мех] nacıx ly 2 29 wraqulreley] 
мтаҷтєетоү ly 2 | ixn] sic! Tho. | гіхм oyaln] eqıxnoyan ly 2 | noix] noix ly 2 30 нәк... 
п^еют] om. ly 2 31xı...eyanaxoy] net моүлље xekace eyanofy]xe ly 2 32 хі... aerrceBwTy] 
NGI IC XE авістєваугн ly 2 | en[a]noyq] sic!, І. -noyoy Tho. | єте[т]ммәҳ wne] {enanoyq aBa 
етты пат) erernn[alx оме ly 2 33 хі... wne] мол mioyaacı xe є[мә]мәх оме ly 2 | гов] фа) 
ly 2 | oyee] sic! Tho. | xe?] xely2 | кїрє ммакі exıpe max ly 2 34 хі... хе] нолле xe ly 2 | хе?) 
xe ly 2 | aei[x]ooc xe] авіхоос xe ly 2 35 [є]супє] ewone ly 2 | анєтіммієу xe] anernney xe ly 
2 | міта....мпноуте| nrancexe urınoyree ly 2 | wa aplay] afpayr] ly 2 36 гі... пею]т] п[єєї] 
NTa пот ly 2 | TeT[Nxw м]мас] ГтІєтиха м[гс ly 2 | xet... хе?) хе єкхеоү xe лєїхоос xe ly 
2 | Tnely2 37 ваупе| ewone ly 2 | єм... unaeıwr] мвнує en peter ly 2 | [арәт] apacı ly 2 
38 egne] ewone ly 2 | `ae] om. ly 2 | mmay] may ly 2 | ваатетирпістеуві sic!, Ї. epyarern- 
Tho. / ererngartup[mcerey]e ly 2 | ^м^овнүє`... [є]тєтмаммє] гамвнує xexace ETETNN[ANME ly 
2 | хе] х^ ly 2 | naefılor] naefılor Tho. | woon...nf[e]ur] yon ент ly 2 | ерні монтч| грн 
гІнтч 1у 2 39 мєүалмє] neyaı ly 2 | caamagt[e m]uaq'] ncamagTe maq ly 2 | Toysıx] roysılx 
ly 2 40 umopaannc] піорланнс ly 2 | ментч] entqly2 | ausw] [aysoy] ly 2 41 neyxo] 
мєүхо ly 2 | хє] хіє ly 2 | cexe] cexe ly 2 | нта... хооу| NTa euwannne xooy ly 2 | zenunel 
гєнміє ly 2 11,1 neynoyee] neyen оуєєє ly 2 | xe] хе ly 2 | BHoamia] BHoanıaa ly 2 | MMapıa] 
Mapıam ly 2 | тєссомє] тессамеє ly 2 | 2 тєєі ae] möglicherweise die Kopula re hier 
ausgelassen Tho. | ae] rely 2 | nracragc nxaeıc] nracragac пхаєіс ly 2 | acqaT] acynr ly 2 
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PITE мпсҷоє` [TH] ere пєссам AdZapoc Гарне Zayxay бє Ya АГРАЧ х1] 
NEYICDNE єуха» m[mac x]e ec sure [ч]ауане Lo neT]kmacie ммач 4 NT[a- 
peyc@]Tm ae хі Inc rra[xey xe пјеєкроме чауооп` efn апмоїу aAXa ETBE n- 
вах м[п]но[ү]тє хекасє єр[є] пчаунрє n[a]xı єму авах errooTg: 5 nep[e] Inc 
оүаа) MAPIA пє MN MAPOA TECCWNE MN AAZAPOC' 6 мт^реҷсотм лє XE IYW- 
NE TOTE MEN AUSM мгооү CNEY SH пм ETYNPHTY' 7 MNNCWC дє TIAXEQ NNEY- 
MAOHT[HC] ҳе mapan atoyaaıa" 8 паху меч XI MMAOYHT/HC XE равві Tur 
NEPE NIOYTAEIL MINE CA кал! мпаме AYD AN км^вок` AME[Y] 9 ^ҷоүоов 
хі IHC XE MH MN MNTCNAOYC NOYNOY гм фооү EPEWAOYEE maage гм фооү 
MAYXI храп xe NEYNEY De AMOYA[EIN] мпеєікосмос" 10 epeqaoyce лє maage 
EN TOYYH Yalpey|xı Spa XE MNOYAEIN ауооп` PHI NEHTC' 11 nee ayx[o]oyY' 
SYD MNNCDC пахеч XE AAZAPOC пма)вир AYNKA[T]KE: алла EINABWK` хекасє 
EEIASTOYNACY' 12 TAXEY GE NEY хі MMAOHTHC XE TIXAEIC єа)пє AYNKATKE YNA- 
тоом: 13 epe IHC дє ҳо MMAC ETBE TIEYMOY' NH afe] eymeeye ne x[e] eyxepa 
Dee NKATKE кт є пава) 14 тоте amc ҳо[ос ney гм OY]mappHcıa xe A[aZapoc 
^ҷмоү] 15 [a]yw tpewe єтв[є тнмє zelkace єрєтнарппстєує xe] neei миє 
en aAa M[A]PAN Ya apaq: 16 naxe owmafc] neyapoymoyTe apay xe Luck 
мос NNEYWBPMAOH[THC] ҳє mapan ewoyn xef[kac]e enamoy NMMeqy' 17 n[Ta- 
реја бє xı mc aysıne [u]uaq єпеч'ч"тау ne en nTafpo]c 18 Buoania лє 
NECEHN [agoy]N аеієроусаХнь" N[Na]uNTH нсталіон» 19 [оү]ыноє дє aBaX 


2 uncqoe:' ...neccan] мпесчоує Tefej Te necan ly 2 | [тн] unsicher, Platz für 2 Buchstaben 
Tho. З аухамі ayxay ly 2 | wa...eyx@] yapaq n[sı] neuemue eyxw ly 2 | a[paq] alpay Tho. 
le... umaq] xe ес enne egymne [n]si петекмавіє maq ly 2 | ес eure] vor єс гнте steht in 
allen anderen Texten пҳљес Tho. / ec onne ly 2 4 ле... хє] єв б11с [n]axeq xe ly 2 | qoon] 
єчауопп ly 2 | xexace...eay] хекасє єрепєч[а)]нре махі єму ly 2 5me]icly2 6 хе] хе ly 2 
aqso] ay[so]y ly 2 | ən...eTqnenTq] Anma єтеҷментч ly 2 7 минсасі мисос ly 2 | пахеч... 
хе) пахеч меҷм^өнтнс хє 1у2 8 п^ҳєү| maxeyly2 | хі... хє] нот м^өнтнс xe ly 2 | міоутаєї| 
moyaaıly2 | ca... unane] canaxwne apak ly 2 | kuagwa] єкнаваж 1у 2 9 ха... хе!) sı ic [х]є 
ly 2 | митснаоусі uncnaoyc ly 2 | maage... хе] mage нфооү maqxı span [x]e ly 2 | мечнем) sic! 
Tho. 1Omaage] mage ly 2 | тоуаун... хе) rom yayxı xparı [xJe ly 2 | оооп] won ly 2 
ментсЇгнтсїу 2 11 ачх|ооу ayxooy Ту 2 | минсах... xe] uncwe пахеч xely2 | пахеч| 
naxeq ly 2 | пмовнр] паувнр ly 2 | xekace ввід тоунаса | xekace eınaToynoynacq ly 2 
12 naxey] naxeq ly 2 | х1...ваупе| net м^өнтнс xe пхаєіс eywrnely2 13 epe] l. nepe Tho. | epe 
inc] epe cly 2 | хо] xw ly 2 | A[e]] м sollte wohl am Zeilenende hinzugefügt werden, um den 
Imperfekt neyueeye zu bilden Tho. | eyueeye...eqxepa] neyueye хє єчхе ly 2 | eqxepa] viell. 
noch 1 oder 2 Buchstaben danach am Zeilenende Tho. | neei] пее legt nahe, dass erse vor 
nkarke ausgefallen ist (cf. bo. und gr.), aber viell. ist es (auch) korrupt für die sa. Lesung 
Tho. |  нкаткє мт[єјпово)] мтакем n[renwe]jey ly 2 14 amc ҳо[ос] міс хооч ly 2 
oyJnappucıa xe] oyriapu[cıa xe Ту 2 15 xelkace...neeı] xex]ace eperernprucreye xe ме ly 2 
ga apaq] yapaq ly 2 16 naxe] naxe ly 2 | пеаудроумоутеі [neyaymolyre 1у 2 | хе] xe ly 2 
xe]xe]ly2 | xefxac]e] xexace ly 2 17 хі... [u]maq] 61 с aysıne maly ly 2 18 м|маЇчнтн| 
Namas ly 2 
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әм NIOY[TJaeı neayeı Ya амареа [м] mapia xe eqyacacwioy [єт]вє поусам: 
20 mapoa дє [чт]^рєссотм xe IHC NNHY [aci A]BaA 2нтая mapia лє [Nec- 
2]macT гм mer 21 naxe м^рөх GE NIHC XE TIX[AJEIC NEKN TIEEIMA пє Nepe na- 
сам NAMOY EN’ 22 «Ал TNOY AN FCAYNE XE гов NIN` ETKNATBL TINOYTE MMAY 
чнатєєтоу NEK` 23 п^ҳє IHC NEC XE TIECAN NATOON’ 24 naxe MAPOA neq xe 
TCaYNE XE ҷм^тоом гм TANACTACIC MaE NP0OY’ 25 TAXE IHC NEC XE ANAK` 
пе TANACTACIC AYD MWAN? пєтр[пістєүє арІАЄ кам eqyyafuoy ynlawwmng' 
26 aya oyan [мм] eTaang: єтрпістєує [a]paci quamoy єм qa afn]uee: Tep- 
пістєує apale] 27 naxec neq xe ce nxafejec anak tpmereye x[e м|так ne 
пхс паунрє м|пноу)тє пєтимну апк|осмос) 28 aya мтарєсхє Heel ac- 
важ(?)) acmoyre amapıa Telccw]ne ecxw MMac мес мҳһоүє] xe ancag er 
ayw чы[оүтє] аро 29 NTac лє NTAPE[CCw|TM ACTOWN гм OYSAA[M] acı a- 
BEN Ya apaq’ 30 Inc afe] мемпатаі агоум an[t]me алла єтї мечем п[мә] n- 
тамарем томт` [apaq] мента re 31 моүт[^є1] бє eran пне м[ммєс] ^үо 
ETCAACA ММАС" NTAPOYNEY AMAPIA XE ACTWWN DH OYGAAM ACI АВАХ AYOYA- 
SO NCWC вуха» MMAC XE ECABWK ABAN аптафос apime’ 32 [м]^р бє NTapeci 
АВАХ AIIMA ETE IHC NEHTY’ ау ACNEY арач ACNAXC `g a NEYOYPITE єсха» M- 
MAC NEY XE TIXAEIC NEK Mrieeima T мере пасам [мә]моү en’ 33 Inc бє ктареч- 
NEY арас єсріме Lake моүт^е NTAYEI NMMEC EYPIME AYD ачаутартр гм [п- 
пм^] noe NNETMAX N[EHT] 34 [aya] пә[ҳє4] xe NTATETN[Kaay то пахет 
neq] xe пҳ^ес amoy [чкмєү:] 35 [aypılme ҳл me: 36 мєүҳо Ale MMac] xi n- 
10YTacı XE ANE[Y aoe єтч|мавіє muag: 37 gacli]nf[e Ae NEH]ToY п^ҳєү xe neer 


19 moy[rJaeı] міоулАє Ту 2 | Ya амаред ya mapoa ly 2 | xe eqacacwroy] xe eynacexc[œroy] 
1у2 20 хє...мину) xe 1C nuy ly 2 | a]sar] aagana ly 2 | |несе|маст)| месеммәс 1у 2 21 пах! 
naxe ly 2 | мінс...мекм] мис хє rıxaeıc мекем ly 2 22 xe] хе 1у 2 | erknarse] єткатаво ly 2 
mmay qNATEETOY]| May eqnareeıroy ly 2 23 naxe mc] naxeicly2 | xe] xely2 24 пахє... хе] 
TAXEC Heu 61 Mapoa xe ly 2 | xe] хе 1у 2 | ngooy'] ем гооү ly 2 25 naxe me] пахе ic ly 2 | xe] 
xely2 | nwwne: петр[пістєүє] пое nerpmereye ly 2 | kan] kann ly 2 | qujawwne'] eyqnawwe 
ly 2 26 єтаано eraag ly 2 | qnamoy] cenamoyly2 | аГнІ|н2є" annee Tho. | apafeı]] ex corr. 
aneeı Tho. 27 naxec] naxec ly 2 | хе] xely 2 | nxafehe] nxaeıc ly 2 | +pmereye x[e] Tpmc- 
Teye xe ly 2 | пхс] пехрс1у 2 28 nTapecxe] Tapec[xe ly 2 | те[ссо]че ecx] Teccwnne єс| ха» 
ly 2 | uxfıoye]...arcag] xioye xe ance ly 2 | чы[оүтє]] ачмоутіє 1у 2 29 acrwan] стоом ly 2 
30 mc] ic ly 2 | немпатчі) непатечі ly 2 | NTamapoa томт] Tamapoa тамат ly 2 | мента, [en- 
Tq] ly 2 | пє] от. 1у2 31 моүт[^е1]] [molyaacıly2 | єтен...м[ммвс]] Ae єтмпне muec ly 2 
xel] хе Ту 2 | мсос єүхо] unewc єү[хо ly 2 | хед] х]є 1у 2 32 єтє...мента ) eTe ic ентч1у 2 
acnaxc] acnax ly 2 | єсҳо] єсха ly 2 | хе пхаєсі хе пхавіс ly 2 | Tnely2 33 me] с ly 2 
шоутаєї моүлле ly 2 | [ппих]] nermaa ly 2 | nee] nee Tho. 34 па| хечі|| па хеч| Tho. 
malxeq]...nTarern[kaaq] пахеч xee мтатикаач ly 2 | нтатєтнікадч... меч] нтатєтикаач 
то" пахєч [neq] Tho., aber nach ктатєти- lacuna | naxey...tixaeıc] пахеу xe пхаєіс ly 2 
[neney']| кмєү 1у 2 35 хі mc] мс ly 2 36 mmac]...ane[y] mac net nioyaacı хє ney ly 2 
єтч]мҗєїє muag] єттчмАє мач ly 2 37 ae] om.1y2 | мен]тоү... хє] ентоү naxey xe ly 2 
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n[TayJoyen амвех мпвллє [ne(?) MInGam' ммач ne ATM[TPE] nee 38 Inc 
бє AN неч|мАЇХ мент грні мента ач |ап|тафос" мєумгєєу ne ey[no]ywne 
грам: 39 naxe IHC XE AXAGE ATIDNE MMEY' TTAXE м^рөх NEY XE HAH AYPCTAEI 
печатау гәр пе 40 naxe IHC NEC XE мпіҳоос XE EPEWAPTICTEYE TENANEY ап- 
EAY мпноутє 41 ayqı nane миєу" їнс GE [aqq] мечвеХ агрні ATTIE |єчха») м- 
MAC XE пабу Таупемат мтоотк` XE аксаутм ^р^єг 42 анак дє TCAYNE xe 
ксотм араєї NOYAEIQ) мм AAAA NTAELX004 ETBE TIMHYE ETALE APETY XEKACE 
ємТАТРпістєує XE мтак ME NTAKTNNAOYT' 43 лү NTAPEYXE Hee AYAMCHA 
хвАХ әм OYNAG мысын ҳ[є] ХАДАРОС AMOY «ВАХ 44 aqi ABAX X1 TIENTAYMOY 
EYMHP мчеҷо[ү]рітє мм нєчоїх? nf[eenke]pea: aya eneqeo мнр [no]y[co]yAa- 
pion: пах є [inc nJey хє Baq aBaX [NTET|NKAAQ мчваж 45 оү[мн]аує лє a- 
BAX әм NIOY[TaEJı мтаує qa amf[apia] әү[%0] ayney anenTafqeeq] ayprıcreye 
apaq’ 46 Paleıne] Ae aBa NEHTOY ^ү[вок] Ya мфарісміос AYTa[Mmay] anen- 
Ta IHC єєтоү: 47 |марР|хлієреус дє мм мфарі| сатос aycwoye agoyn м п|сумоє- 
APION п^ҳєү XE EY METNAEEY' пєєіромє Чїрє мехо миаєтм 48 ENYAKAAQ N- 
TEILE OYAN HIH NAPTICTEYE APAY’ муха» NCEEI хі NEPWMAIOC мсєҷі NTOOTN M- 
TIEEIMA үа) пмгєөмос` 49 оүєє лє ABAA NEHTOY ҳє Kaldac [enap] xiepeyc ne 
NTPAMTIE ETMMEY' п^ҳєҷ NEY XE NTOTN TETNCAYNE EN NAAYE 50 OYAE TETNP- 
AOTIZE єм XE [c]pnaqpe nen xekace epe [оү]раме not NAMOY га TAAOC n- 
TETM фєөмос THPY ?^є16 ABAN 51 NTaqxe пєе лє EN gapay OYAEETY |ТА 
MAPXIEPEYC пє мтр^мпє ETMMEY єҷр[про]фнтєүє xe nepe Inc м^мо[ү ea] 


37 м[т^а]јоүєм... мпв^^е] тачоуєм nagex мпрвхає ly 2 | нмачі maq ly 2 | пе] от. 1у2 38 me] 
icly2 | меч[мә]х] нечмако ly 2 | ментчЇ гнтч 1у 2 39 пах... хе!) naxeicxely2 | пахе?... 
хе? пахес neq мол Mapga xe 1у 2 | nan] 5іс!, om. raxaeıc Tho. 40 naxe inc] naxe 1С ly 2 
хе... хє?] хє мпіхоос хе 1у 2 | мпіхоос| danach Zeilenende und keine weitere Schriftspur 
Tho. 411нс] 1с Іу 2 | [чч] мечвех) suerg ly 2 | [eyxw]] єчхо ly 2 | хе] хеЇу 2 | мтоотк 
xe] тоотк xely2 42xellxely2 | noyacıy] ноүлау1у 2 | мтавіхоочі) sic! Tho. / тавіхооч ly 
2 | xexace...xe2] xexace eqnapmcreye xe ly 2 | ey[alpmcreye] ey[a sic! vel ey[na (Fut. П statt 
Fut. Ш) Tho. | ктактимаоуті nrarteyoyacıly2 43 nTapeqxe] Tapeıxe Ту 2 | ачаауєна aq- 
абнх 1у 2 | әм... х[е]] en noynas сын xe ly 2 44x] м6 1у 2 | unegolyJpıre...n[genke]pea'] 
амечоїх M[n] neyoypıte genkepea ly 2 | [noly[co]yaapıon'... [mc] әм [olY[co]yAapıon naxe 1с ly 
2 | xe gaiq] xe Baxeq ly 2 | [nrerjnkaaq] [rernkaaq] 1у 2 45 mioy[raelı] моүлле 1у 2 | a 
am[apıa]] ya mapia ly 2 | апемтаЇчеєчі апентачеч ly2 46 ментом) гнтоу 1у 2 | me єєтоу | ic 
eroyly2 47 [naplxıepeyc] napxıle]peyc ly 2 | мфаріїслцос) нфарісміос ly 2 | міп|сунгєлріом| 
Га vel [oy Tho. | мІпісумовлрюн... xe] гм oycyngeapyion пахеу xe ly 2 | петнаєєч' Ппе|тина- 
єч 1у 2 | qıpe neag] медре мее mea[e 1у 2 48 oyan] oya ly 2 | xı] ноту 2 | мтоотм мпеєтма| 
тости мпєегтопос ly 2 | мпєемљә] sic! Tho. | пмоєвнос" пимнаж ly 2 49 oyee] oye ly 2 
ментоү хе) гнтоу xe ly 2 | [enap]xıepeyc] ena[p]xiepeyc Їу 2 | єтммєү: пахеч) єтммєү пахеч 
1у2 | хе] хє1у2 50 хє [c]pnaqpe] xe cpnagpee ly 2 | xexace] xexace ly 2 | моүот] оуаут ly 
2 | nrerm... тирч)| мтєти пмноє тирєч ly 2 51 мтачхе nee] nrapegxe `п^єє1 1у 2 | оуаєєтчі 
оүлєтч ly 2 | napxıepeyc] napxıepeyc ly 2 | ermmey] ernmey ly 2 | ze... ml xe nepe 1с ly 2 
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фєөмос 52 ayw га. фєөмос оү [монон] ^^^. хекасє an [Nupe] NTE TINOYTE 
єт| хдАР АТВАГХІ nycay2oy ayma [NOYWT] 53 гм фооү бє єтм[мєү муха) caxne 
XEKACE EYNAM[OJYOYT MMay' 54 mC GE neqmaafele бє єм appHcıa èn nfio]y- 
тле AA ABK ^үхорљ Гєс|гни ^гоүм anxacie мупоГміІс єүмоүтє apac xe 
єфрмм` A[Y|YWrIE ммєү MN NEQM[aJeHTHc' 55 мєченни Ae AgOYN хі DICKS, N- 
NIOYTAEL мүш AYMHYE важ ALPHI ABIEPOYCAAHM' PN TXWPA LAOH мппАсхА 
xekace [e]yaToyBay' 56 n[eyayn]e бє ca me ayw мІєуха» MMJAC NNOYEPHY 
eyalze apeToy] en прпєє xe ey [neTcAo]Sı нити ze YNNH[Y en әЈерні anga- 
ee 57 NAP[XIEPEYC] гар MN мфарісміос NEAYF NOYENTOAH XEKACE EPEWAOYEE 
миє XE EYTO EYATAMAY KEKACE EYNAGATIY' 


12 11їнс se gaon ncay ngooy annacx[a] aqi ABHEANIA anma ETEAAZAPOC 
чентч: пеєП) мтачмоу ayw amc T[o]ynacq авах гм Netu[a]JoyT 2 [%ү]ерє 
GE neq NOYAL[TINON] anma єтммєү [aya ne]pe mapoa pAiaKolnlei[' Aazaploc 
лє NEYEE IE N[NETN]HX мммєҷ 3 Mapı[a дє Ac]xı моумтра NCAGN NNAPAOC 
всмга т EINJAYE COYNTC’ ACTW2C NNOYPITE мнс ayw [Ac]ywTe mmay мпҷоє 
мтсапе [2]пне лє м[оүг] авах гм пстле мпсаєм 4 паЇ х.Їє поулас пск[.]- 
ріаутне [оү]єє aBa ем мєҷм^өнт[н]с neei єтнАРПАРАЛІ АТО MMay 5 xe eT- 
BE єү [м]поү{ пєєсасм aBa га. аумтаує NCT[aTeep]e мсєтєєтоү мІменкіє 
6 NTaqxe пее [EN xe п|єчраоуа) ne єтвє [менкє aaa neycanxıloye ne 
^ү]о nepe пголос[сокомом] NTOOTY T мечхлоує NNETOYNOYXE MMAY Apay' 
7 пахєч GE X1 IHC XE AADTN 2APAC XE ECAAPH? APAY APOOY NTAKEECE' 8 Nen- 
кє NMMHTN NOYAEIQ) мм ANAK дє TNMMHTN єм NOYAEIY мм 9 OYMHQE лє 


51 фєөмос] nunge ly 2 52 ә... [момом]] пина) оүлтч en ly 2 | xekace] xexace ly 2 | wre] re 
ly2 | er[xap] erxape ly 2 | насаугоу| ngcagoy ly 2 53 әм фоом| ѕіс!, viell. Fehler für ҳм oder 
xın Tho. / чфооү 1у2 | єтм[мєү...ммә4:] ernmey ayxı caxne xekace eyamaoyryly2 54 inc] 1с 
ly2 | nequaale]e] neqmage ly 2 | nfiolyraeı] moyaacı ly 2 | ayxwpa] y nicht sicher, aber 
möglich, cf. bo. Tho. | [ec]enn] ec], da ist ein Rest des 2. Buchstabens, der aber nicht т sein 
kann Tho. (als Anm. bei 11,55) | апхавів ^үпо[^]с] arıxare aynor ly 2 | xe] xely2 | neynfa]- 
ентне) мєүм^өнтнс ly 2 55 x1...nnioyraer] 61 TIacxa nmioyaacı ly 2 | амєієроусадни... 
тхара| авієроусохни тхор ly 2 | wnmacxa...[e]yaroysay'] мтпасха хекасє ey ly 2 (sic!) 
56 se... mc] see [nJca 1с ly 2 | n[eyxw umJac] neyxw mac ly 2 | хе] xely 2 | хе qunu[y] xe 
амынх ly 2 | «|грні| от. 1у 2 57 нар хлереусі) napxıepeyc ly 2 | хекасє epewaoyee] xekace epe- 
oyeely2 | xelxely2 | xexace?] хекасє ly 2 12,11нс]1с1у 2 | annacx[a]] [atn]acxa ly 2 
amc] aic ly 2 | neru[a]oyT] nermayoyer 1у 2 2 ноуліпномі) noyacınnon ly 2 | єтммєү] єтмєү 
1у2 | pauaxofnleif'] Р|АЧакома ly 2 | neyee] neoyely2 | n[nern]ux numeq] гм nerunge Гм меч 
ly2 3 лєї| se]ly2 | einJage соүмтс] ennfa]gye соүмстс 1у 2 | nme] мис 1у 2 | мпҷое] песоує 
1у2 | neraeı] ncaraeıly2 4 паДх є) naxe ly 2 | [oy]ee] [ovlely2 5xelxely2 | аумтаує... 
м[менк]є"] аум| тТахаж нстатере Ncereroy en гнкє 1у 2 6 мт^ҷхе...[ченке] om у 2 | neycan- 
хі оує| меусамхіоує ly 2 | Тәү 1у 2 | neqxioye... mmay] нечхідує nneroynoyxe May ly 2 
7 пахечі пахеч ly 2 | xı...xell nei C хє 1у 2 | xe ecaapne] xe єсарно ly 2 | мтхлкєєсє`] 
[Tlaxeece 1у 2 8 noyacıy!] nnoyacıy ly 2 | Янимитн) +мынтм ly 2 
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вмааа ABA PN NIOYTAEIL AYCDTM XE ҷммєү үа) AYEI! ETBE IHC [E]N оүлєєтч 
«АХА XEKACE AN EYANEY SAXAZAPOC TIENTAYTOYNACY ABAN әм NETMAOYT 
10 ayxı CAXNE лє xı NAPXIEPEYC ҳєк^сє EYAMOYOYT мпк[є]л^7^рос 11 xe 
nel[pe 2Jag мІмі|оутаєї внк ne [єт]внтч ayw neypm[c]Teye amc 12 мпечрєстє 
OYMHYE ємлахра NENTAYEI ATIWACIE NTAPOYCOTM XE IHC NNHY [aJeiepoyca- 
AHH 13 мух LENBAE ABAN PN PENBNNE Sei ГАЇВАХ гїрєтч” ayw NeYagy[s]HX 
ABAX XE ҶСМАМААМТ XI METNNHY 2N TIPEN МПХАЄІС прро МПІСРАНХ 14 19С дє 
NTAPEYIGN суєта» AYTEXO APAY ката өє ETCH 15 ze мпрргатеє [та)уєєрє] non 
єс TIEPPO N[NHY мє] єчемаст ахм оГусіє ме]о 16 меҷм^өнтн[с мпоүммє] 
^мєє1 Ki мо)^р[єт ANA NTA]JpeyxXı єму хі [IHC TOTE ayp] пмєєує xe [nepe neer 
снг] єтвнтя су Heel NE NTAYEETOY меч 17 AYPMNTPE GE X1 пмноє єтммеҷ 
хе AYMOYTE BAAZAPOC АВАХ 2N птАфОС AYD AYTOYNACY ABAX PN NETMAOYT 
18 ETBE nee ам апинає El ABa PHTY XE ^үсотм XE aqp TIEEIMAEIN' 19 mpa- 
PICAIOC дє NAXEY NOYEPHY XE TETNNEY XE \N’TNENEHY єм HAAT EIC пкосмос 
^ҷвож 21 TIALOY ммач 20 neen гєм|оуаєйанім аваХ әм NeT [BHK sep an- 
gacie AYDYT Ielelu . .] nacie: 21 neer бє aytnfelyl. . Je 5фїмппос aBa ən 
BHOCALAA HTTAAIAAIS" AYD ^үсєпсогҷ єүхо MMAC XE TIXAEIC TNOYWDA) ANEY 
BIHC" 22 аАфіміппос єї AYXO0OC AANAPEAC' ANAPEAC дє MN фімппос ^үҳоо[с] 
хіно 23 NTAY лє ^ҷоүоа)в єчха» MMAC ney XE ATOYN[OY] єї xekace eyaxı 
EAY ха паунрє мпраме 24 PAMHN PAMHN TXO MMAC NHTN XE E|PETM] твхвїлє 


9 enaa] єннҗауч ly 2 | моүт^е] moyaacıly2 | xe] xely 2 | me] 1с1у2 | оүлєєтч] oyaerq 
ly2 | xexace] xexace ly2 | an] от. ly 2 | nermaoyr] nermayoyer ly2 10 ayxı caxne] хі 
caxnely2 | ха... nnk[e]Aazapoc] net napxıepeyc дє xekace EyaMaoyT MrikeAazapoc ly 2 11xe] 
xely2 | n[mJoyraeı] nıoyaacıly2 | amc] әлс1у 2 12 eyawaq] ємла ly 2 | xe...[aJeıepoyca- 
хни| xe 1С мину алвієроусохни ly 2 13 ayxı гємває| ayxi моємває ly 2 | гємвїнє] гемв^м^мє 
хе... хї] хе ycmamanT ме ly 2 | unxaeıc] пх^ес 1у 2 14 mc...oyeiw] ІС Se TAapeyon оүєео) ly 2 
15 xe] xely2 | [Tweepe] ncıwn] тауєєрєє nceiwn ly 2 | egemacT...o[ycı6] gema[cr ax]n noychs 
ly2 | o[ycıs] die Form сіб ist unischer, die sa. Form wäre сно Tho. 16 xi] die Punkte mar- 
kieren wohl die Tilgung der Buchstaben Tho. | хі nwapfen] ngalpen ly 2 | мтә]речхі] 
wralpegxı Tho. | мта)речхі... [mc] таєчіхівму cı iç ly 2 | aypl...xe] [ayp mee xe ly 2 
нтауеєтоу| nralyeroy ly 2 17 xı] sıly 2 | єтммеҷ] sic! Tho. | єтимеч хе) єти|миєїч xe ly 2 
мєтм^оүт] nermlayoyer ly 2 18 xe!] хе ly 2 | хе] xely2 19 mpapıcaioc] emdapfıc]aıoc ly 2 
naxey] naxey ly 2 | xel... naye] xe Terenn[ey] xe rerntfen]y єм raye ly 2 | umaq'] maq ly 2 
20 gen[oyaci]anin] gen noyaemin ly 2 | нєт[внк] [вик] unsicher, kaum Platz für uuny Tho. 
ахахуті оуфауг ly 2 | (гІРІні... nacie] 2ІРІні . .] sehr unsicher, viell. Dittographie? Tho. / 
грні ем пале єм ly 2 2laytnl[elyl.....]e] aytnoyaeıe Їу 2 | ктгаліла | nrarnaia ly 2 | aya] 
om. ly 2 | eyxw...TNoywg] єүхо mac xe rixaeıc [т]ноүа) ly 2 | ame] ac ly 2 22 aqxooc... 
anapeac] aqxooc nanapeac <anapeac> ly 2 | ayxoofc] amc] ayxooc nca 1c ly 2 23 мтачі Taq 
ly 2 | гчоүоов eyxw] [лчо]үаув єчха» ly 2 | ney xe] `n ey xe ly 2 | хекасе eyaxı] хє[касє] 
eqnaxıly2 | xıl ne ly 2 | mnpœne'] проме ly 2 24 +xw mac] +хо] mac ly 2 | хє... твхвлє] 
XE EPETMTBIAB[AE ly 2 
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мсоүо gafe agpi] axn пкаг мем[оү Yapec]soy оуаєєтс loune лє є]са)л- 
Hor Yapec|t моукарпос) єм^ооҷ: 25 neT[macie NTEy|YYXH qnacop[Mec ayw 
NET|NAMECT® TEYYYXH гм TIEEIKOCMOC YNAAPHL APAC AYVON? Ya AHH Se 
26 EYWTIE OYNOYEE NAPAIAKONI MAPEYOYALY NCWEr AYD TIMA ANAK' EFNABDK 
APAY MAKEAISKONOC м^а)опє Huer E[PEIWAOYEE PAIAKONI мне TIAEIWT’ Nà- 
тав 27 troy ATAYYXH аутаЇртр alya ey ne TNaxooy' n[acıwT Ma]ToY- 
хаб ABAN әм [TEEIOYNOY] «Ах ETBE nee afer agpHı aTeeı]JoYNoY' 28 пає т 
t eay мпек|рєМм" ^үсм[н бє єї aBa en] Tne xe tt elay aya an м] ear 
29 пинаїє T erag]e арєтч єтсотм [neyx]® ммас ne xe оуграу пе n[Tne] 
нєє] genkaye лє ме[үҳо ммаЇс xe оуаггєлос [п]є |мтачсє)|хє ммиєч: 
30 ^ҷ[оЈүоов e[yxw] ммас X1 IHC XE NTATE[EI]CMH єї єм єтвнт алла E[TBE] 
Tune 31 ћчоү ткрїсїс |м|пкосмос Te: TNOY пәр[хом] мпєєїкосмос cenana- 
[хч] aBaX 32 анак гооүт єуІ ар |хест" әәрні [21x пка? | FTNacaK oyan [мм 
Ya apaci] 33 нечха» лє м[пєе EYPCHMa]NE xe єчнаЇ мому neg меє] 34 ачоха- 
ов м[єҷ хі пмное xE] anan Т ансаіти aBaX гм пмо]јмос xe пхс мг[ауопе 
Ya амноє| ху» NEW моє NTAK кха MMAC XE сем^ҳєст`• па)нрє мпраме 
35 пахєч GE NEY хі IHC XE ETI кєоүлєа) WHM пє ETIOYAEIN MOOT NMMHTN' 
мАЛА/?є гос OYNTHTN MIIOYAEIN XE NE TIKEKE TELATHNE AO TIETMAALE PN 
TIKEKE QMME EN XE єҷмм^^то[:] 36 [гос о]үнтнтн un[oyacın] apımcTeye an- 
o[Yacın х)єкасє EPETNAYW[TE монр]є мпоүлем: [чєбї aqxooy x1] їно aya 


24 axn] axn 1у 2 | wapec]soy oyaserc] [yacsoy оүхє]тс 1у 2 | wapecht] walct 1у 2 | ena- 
gaq] ennamy Ту 2 25 qnacop[mec] qnacapnec] Ту 2 | пет]ч^место] место sic! und sonst 
nichts Tho. / пєтм^ммєсто ly 2 | qnaapn2...aywmne] eyenna ерні gapac Lemos ly 2 
26 oynoyee] oyee ly 2 | mapeqoyagq newer] маречіоуг сажі Їу 2 | мне] nm ly 2 27 махооч 
+naxooy] ly 2 | maJroyxaeı] натоухаєй ly2 | afe] Krasis für леле Tho. | аорні areeıloynoy'] 
^ә[рні . . . Јоү 1у 2 28 п^ею[т...мпєк]рем] nacıw[r....]. ne мпекрен ly 2 | хе] xe ly 2 
29 Тлє 1у 2 | [neyx]w...xel] мєүхо мас [хе Їу 2 | ntroel мєє[]] n[rne мее (1. neey Klammer 
fehlt nach -пе) Tho. / nJraJagwnfe 1у 2 | nelyxw...xe?] меү[хо мас хе ly 2 | [nragcelxe] 
нтаЇчсєхеЇу 2 30 e[yxw]] єїчха» ly 2 | хі... хє] sh iexely2 31 мому? tnoynoy ly 2 | cena- 
na[lxq]] censnlszeu 1у 2 32 gwoyt ey[wa]xecr] `e oyT ncexect ly 2 | |гіхм| Supralinearstrich 
noch sichtbar mit Platz für 2 Buchstaben Tho. / axn ly 2 | tracak oyan] мтансак oyoyan ly 
2 | a apacı]] yalpaelıly2 33 меҷҳо] меҷхо ly 2 | м[пєе... ҳе] neei egqpen\m/anne хе ly 2 
меа) мге] enne ммоу ly 2 34 ачохажаві ауохаув ly 2 | xı] sıly 2 | xe]lxely2 | Tanly2 
хе пхс] хє пехс ly 2 | nee...xxw]2e так xw ly 2 | хе сємахесті хє cenaxect ly 2 | мпраме 
Versende ausgelassen wegen Homboioteleutons Tho. / проме ly 2 (Versende ebenfalls 
ausgelassen) 35 пахец| пахеч ly 2 | мєү... sell neq nei ic [xe ly 2 | кєоүхею)] кекоүе оуа) ly 
2 | пе] om. ly 2 | оооп] yonly2 | ma`ae] mage ly 2 | гос] statt gewe Tho. | мпоүљем xe] 
поүғљем [хе 1у 2 | nerumaage] nermafee ly 2 | xe єчинаато 1) хє eusnns, aroly2 36 [гос] om. 
ly2 | wunf[oyacın]] noyaew ly 2 | x]exace epernamymfne] xekace eperernnagmre ly 2 
мпоүљем:] no]yae ly 2 | aqxooy... inc] ayxooy нетлсїу 2 
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ачІваж aqeanq apay'] 37 [um]acin лє тнр[оү aqeero]y мпоумто afBaN м]- 
поурпістєує apa4y['] 38 | хєкасє e]pe псех є nu[calac] axax авах TIEN[T]aAQy- 
[хооҷ xe] пхаєіс nw [n]e м| тАЇчРіпі|стєує ann[eplay ayw псває nrixafleı]c 
NTAYSWAT ABAX ммм 39 [E]TBE neei мпоуємсам!" [2р]пістєүє xe АЧХООС AN 
[x] ансміас 40 xe AYTOM нноуГв|є aya ачтам мпоу|гІнт xekace noy- 
Her 2N |ноувех мс]єрмое гм поу|гнт ксекаЇтоу TaTan[?zay'] 41 [nee] ачхо- 
оү хі нсАПаАс xe ayne]y апему м|пмоутє му) ачсехє єт[внтч:`] 42 [aBaX] 
EN NAPXCDN ага? PMICTEYE ^р^ҷ AAAA ETBE MPAPICAIOC NEYP?OM[o]Aorı єм xe- 
KACE NOYYWTIE NATIOCYNATWTOC 43 AYMPPE TIEAY гар NNPWME меоүо AMEAY M- 
пноутє 44 IHC AE ачаАауєнх АВАХ EYXMD MMAC XE METPTICTEYE APAEI EYP- 
пістєує [apaJeı en aAa nenTaqTeyaecr 45 om. 46 «мак пе TTOYAEIN NTAEI ^п- 
космос XEKACE OYAN NIN` ETPICTEYE APA[EI мєҷбо eln пкекє 47 aya epela 
оує|є саты af[nacexe NyapH2] apay anafk TNAPKPINE ubauen: n[TaEIEı rap 
EN] APK[Ppıne мпкосмос ^^^] xekx[ace ... ] 48 [neT]aeerı [мм^е . . . n]nace- 
[xe оүмтєҷ пєтм^ркр]мчє MMay[' псеҳє мт^є]ҳооҷ NT[aq METNAPKPINE] M- 
maq гм pale n]eo[oy] 49 [xe ana] nTacıcexe en [2Japal[eı оү]хєєт” ara nma- 
EIWT` NTAYTEYAEL TENTAYF мне NOYENTOAH xE EYIETNAX 0049 ayw ey netna- 
Ter 50 aya tcayne xe TY[EINTOAH oons тє Ya «АГннг|є мехо muay 
ANAK ката еє NTAMAE[IW|T ҳоос мне Tee тє өє [etce]xe MMac' 


13 12304 лє мпољеє мппасха eqcayne хі THC хе ATYOYNOY ei x[e] eya- 
[n@]ne aBaX гм пеєпк|осмос мҷвок` YA Det AYUMPPE NETENWY NE’ єтем 
пкосмос ^ҷмррітоү YA ABAN 2AYW NTAPE OYAITINON VOTE: EATIAIABOAOC 


36 ^ч[вок] om. ly 2 37 [mmJaeın] neeusem ly 2 | тнр[оү ageero]y] es stand mehr in der 
lacuna, viell. noch neei vor ageeroy Tho. | ачєєтоїу мпоүмто] мт^ҷ[єто]у мпоумпто ly 2 
38 [xexace...axwk] xekace epericexe nHcaloc [мә]хож 1у 2 | nenfr]aq[xoog...nxacic] ney- 
тачхоса хе Dec ly 2 | nnxafeılc] мпх^ес Ту 2 39 xe aqxooc] xe ачхоос ly 2 | [x] meaıac] 
ne mckuoch 2 40 ҳе] ҳ[є 1у2 | гчтом] sic! Tho. | xexace] [xJexace ly 2 41 [neen] ly 2: 
lacuna nicht ergänzt (wohl zu wenig Platz für мее) | ачхооу... хе] ay]xooc ne їнсәлос [xe ly 
2 | agcexe] aycexe 1у 2 42 мєүргом[о]^огі] ney[p гомороге ly 2 | хекасе) xexace ly 2 | noy- 
wone] sic! Tho. 43 мира»ме| мром[є у 2 441їнс]1с1у2 | eusol [еҷхо 1у 2 | xe] xe] ly 2 
пентачтеуаєг! rentagre]yoy[alelil ly 2 45 om. wegen Homoioteleutons Tho. / om. ly 2 
46 nraeı] Krasis für wraeıeı Tho. / мт[әЈе[]е 1у 2 | xexace] xexace ly 2 | neysw] nolysw ly 2 
47 оүє]е] оуєєє ly 2 | alnacexe nyapne]] anace[xe мчтмарнг ly 2 | ndapusll vermutlich kein 
Platz in der lacuna für матмарно Tho. | м]мгч] maq ly 2 | ufracıeı] n[racıly2 | xexface.... ]] 
x[exace eiınanagmy] 1у 2 48 [nerJaeerı...n]nace[lxe] пєтр^өєті maci єчхі an n[nacexe] ly 2 
METNAPKPI]NE... мт^е]ҳооч] MIIETNNaPKPIne maq пс[єхє nTaleıxoo[y] ly 2 | nernapkpıne] mmaq] 
ETNNAPKPIne мач ly 2 49 [xe] xe ly 2 | nracıcexe en] en nenracıce[xe ly 2 | оулєєт oy[aer] 
ly2 | wragreyaecıl nraqreyoyaleı] ly 2 | мне] [nm] ly 2 | xe eynetnaxooy] xe ey nerunf[a]- 
хооҷ 1у2 50 xe] xely 2 | оүооме] oræ[we] ly 2 | ma] nga ly 2 | netxw muay] мехо м [ү] 
ly 2 | ҳоосмне] xooc нні ly 2 | [etce]xe] etcexe ly 2 13,1 ле] om- ly 2 | mnnacxa] мт|пасІха 
ly 2 | ха... xe] мес xe ly 2 | х|єї| xely2 2 оуліпном) оуГАТепном ly 2 
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OYW єчноухє MMAC апент NIOYAAC паунрє NCIMAN MICKAPIWTHC XE EYAP- 
nap[aai]aoy ммач 3 eycayNne xe нс хе amwT t NKEEN [м]м` җери aneycıx 
ay[w xe] мтачі aBaX 21[TN пноутеє) ayw equn[a aper Mn]noyTe 4 a[yTw- 
ам гм MAIMNO]N ay[koy Neqpacıre ag]pHı [ҳл OyXenTio]n aym[apey ммәч] 
5 [ayo alynax [May aTa ]kann: aypal[pxeı] мПпоує) ччоүр[тє мчыма]ө[н]тнс 
aya Ny[yaToy] мплємтюм E[TMHP] MMaqy' 6 ayı єє qa Спма»|м пєтрос naxe 
пєтммєү NEY XE TIXAEIC мт^к TI[e]TaEIa маоурітіє) 7 [aine оүааув пахеч 
neq xe TIEFEIPE mmay KCAYNE MM[AQ] мт^к` en Тм|оу! Mn[nc]wc Ae кнамиє 
[a]pay' 8 naxe пєтрос мєч] xe n[alkaaK acia Per alnn]ee' аПІнс оүаув 
max[e]qy neq [x Je eerruez, ретк [мн]тєк` мерос NMMHEI 9 пахєч neq ха ct- 
мом пєтрос XE TIXAEIC оү MONON NAOYPITE аХла NAKEGIX` M[N] Taane: 10 na- 
XE IHC Heu XE [пєм]т^ҷҳожкм NYPXPIA EN EIMHTI ма NEYOYPITE «лл YTOY- 
BAEIT "up NTOTN [гоо]үтм TETNTOYBAEIT [Ал] THPTN en: 11 negcay[ne 
Clap MIIETNaPrIapaALA[OY MMA]Q' ETBE "ee aqxooc xe [TET|NTOYBaEIT єм 
THPT[n] 12 [nTa]peyoyw Ae єчеїоТує n[neyJoypıre aqxı мечгаєттіє ачна| ха 
an дү па х|єч ney [xe TETNJcayne [xe ey пектавієєч ынты] 13 [NTOTN 
TETNMOYTE apaci ҳє TICA? ayw пҳ^єс] ayw [клас тєти ха мма|с anak 
rap ne] 14 [єја)пє anak [aceia мєтмоїурітє ze [aya пса2) NTÆTN 
гооү[тм сає әр]отм acia моургтє м|нє|тІ мІ|єрну" 15 om. 16 гамни гаГинім 
TXO MMAC мити XE MN гмеєХ ENEEY ATIEYIXAEIC OYAE MN ATIOCTOAOC ENEEY à- 
пємт^ҷтє[үј^ҷ` 17 єаупє тєтмс^үмє м[мєЈе мєєєтм тнмє epeg[a]TeTNee- 


2 eqnoyxe] єҷмоү]хє ly 2 | хе] хе1у2 | muag] may] ly 2 3 хє Fehler für xı Tho. | хе!... хе?) 
м611с хе ly 2 | тот] sic! Tho. | anegsıx] alneysıx ly 2 | xe] мтачі) [xe мтачеї ly 2 | equn[a] 
eqna ly 2 4 2м...ачІком| en] плешпмом ачіка ly 2 | ay[xoy] [koy ist unsicher Tho. | afyxı] aq- 
хиу 2 | ммач]] maq] ly 2 5 aJqanax] ачІнах ly 2 | әтлә]кәмн:] аутллкамн Ту 2 | мпоуєї| in der 
lacuna kaum Platz für віоує Tho. | нмымл]ө[н]тнс] ниєчидентнє ly 2 | м4|чатомі) ngaroy ly 
2 | ммачІмачіу 2 6 пахе| naxe ly 2 | xe пхавіс| хе |пхаєіс ly 2 | n[eJraeıa] qu. 1. nernacıa 
тро. | n[e]racia naoypit[e]] nernJaeıa uua[oypıre ly2 7 [aime] [aic ly 2 | naxeq] [naxeq] ly 
2 | хе] х[е]1у2 | mmaq] maq Іу2 | unfaq]] [may ly 2 8 пахе| [naxely2 | xe n[alkaar] xe 
anakaak ly 2 | anme] aig у 2 | naxfely] naxeq ly 2 | [х]є eerruesl xe errmeia Ту 2 | мммнег] 
num buy 2 9 пахечі| пахеч ly 2 | xi] мот у 2 | хе пхаєіс) хе пхаєіс ly 2 | naresız] nakesıx ly 2 
10 naxe inc] naxe C ly 2 | ze [пемјтаҷҳожм] х]є [пєм]т^ҷхожм ly 2 | меҷоүріте] nnegoypıre 
ly 2 | чтоуваєті /4/тоуваєт ly 2 | тирти en] TO[TN en] тирти 1у 2 11 unernaprıaparıa[oy] 
мпетинАРпАРрЇ МАО Ту 2 | ммә]а] maq ly 2 | ачхоос xe] ayxooc [хє 1у 2 | en тнрт[ч]] 
THPTN en ly 2 12 n[neyloypıre aqxı] nnoyoyplıre ayxı ly 2 | ачна|ха| ачнахо ly 2 | nafxJeq] 
пахеч ly 2 | [xel] [хе] 1у 2 | [хед] [хе] 1у 2 | пемтаєвієєч| пем|тавієч 1у 2 13 xe] хє ly 2 
nxaecıc]] [nxaeıc] Ту 2 | тєтих шо тєтічха 1у 2 14 [є]аупє] [eywre] ly 2 | [aceia] [aereı)a] ly 
2 | nxaeıc] п|хаєс Ту 2 | [ayw...16 апемтачтє| ТАЧ'Ї Rest von 13,14 bis 13,16 om. ly 2 | сае] 
Ice) vel [calqe] Tho. 15 | om. wegen Homoioteleutons Tho. / om. ly 2 17 egne] [ewone] ly 
2 | ерєо[ә]тетмеєт[о]ү:] єтєтна)]лєтоү ly 2 
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"lok 18 eeıxepw[TN] THPTN єм anak єтсаГуЇмє NNENTAEICATTIOY AAAA xe- 
KACE EPE TTPAPH м^ҳок` «ВАХ XE пєтоүом` MTIAAEIK' NMMHEI Sun Tregt[ec] 
A2PHI аАхажі 19 ҳм TNOY Hslon ммас мити ємпатчарате хекасє єҷа)^о)о- 
TIE EPETNAPTICTEYE XE ANAK пе 20 PAMHN PAMHN TXO ммас NHTN 21 xe оүєє 
ABAN әм Гтнімє METNAPTIAPAALA[OY мІмаєг 22 NeySamyT бє а2оГум 2]N noy- 
EPHY X1 мм^[өнтнс] ey[p]macıze xe єчха» M[Mac] ETBE nu 23 neen oyele лє] 
хвАХ әм мєҷм^өнтн[с єчіннх, [en] коүоүчч міїнс . . . маЇвіє м[мә4:] 
24 |Ачхари GE OYBE пєе XI CIMON TIETPOC а|хм|оуч xe мм eTgcexe] apaq 
25 [пн бє naxqy ax]n тмєс[тент мінс ma]xey neu xe п|хавіс мм ne] 
26 ^ҷоүоо)в x[i mce xe перрнасап пає м та тєє)ч ме[4] пєтммєү pe [aya] 
aqcan nack AYTEE[y моу)лас паунрє мамом прека)ріатно 27 минса 
трєчх[1] пає" ANCATANAC BAK ALOYN [apaq] naxeq єє neq xi Inc xe [п]єт- 
KNAEEY єр SH OYGSAAM 28 MTIEAAYE лє NNETNHX` Гм|ммєч ммє XE ETBE er 
AXE пєє Heu 29 NEPE PAEINE лє мєєүє XE єпілн TITOAOCCOKOMON NTOOTY 
NIOYAAC XE МТА IHC XOOC NEY XE TaY MMIETNPXPIA MM[AQ] angacie xekace 
`e eqat Гмм|гнкє 30 nTapeyxı Ge м|паєк | xı петимеу NToyYn[oy ачі! aBaX' 
мє тоуаун re 31 мт[2]рєч[є] авах naxeq xi me х є) {чоү agx єму хі nau- 
pe мп[ромє] ayw апноутє xı єму Splu мігнт4: 32 ayw пмоүтє n[at el 
Neq грн ментҷ' Ay[@w NTOYNJoy qnat єму neg: 33 Ч[^анрє] єтї] каміоуаєта) 
аун| м Floor NMMHTN' [TETNAWıne м)|сажі) ayw ката [BE NTacixooc NNIOY- 
TAEI XE TMa ANAK elt M[MJay N[TWTN тєтм^а) Ely apaq: Fx[w MMac минта] 
гооүтм [troy] 34 Inn tt] оүєчтомн [nBppe nu]TN zlelkace epe[Tna]uppe 
[мє]тмєрнү ката ole мјт^ем[р]рє тниє хєкасє [EWwJoyTNn ETETNAMPPE 
мєтмєрн[ү:] 35 2N пее OYAN NIM NAMME XE мтотм NAMAOHTHC ETETNWAMPPE 


18 eeıxepw[rn]] єехер[отм ly 2 | xexace] [xexace] ly 2 | нәхак] мохож ly 2 | xe...22 noy- 
єрнү] Rest von 13,18 bis Beginn 13,22 от. 1у 2 20 ...21 u]maer] 13,20 großteils und 13,21 teils 
ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. 22 xı] uJsıly2 | xe...m[mac]] xe eum мас ly 2 
23 вчіннхі eunlus ly 2 | коүоүна...м[м^4:]] коүнч nic nere ic] macie maq Ту 2 24 | Ergänzung 
der lacunae nach sa. Text Tho. | [ayxwpu] alyqxwpu 1у 2 | xılnlsıly2 | alınloyq xel 
[ххноүч xe] Ту 2 | mergcexe]] nJeregcexe ly 2 25 naxq ax]n] na]xq ахн ly 2 | мінс пл]хєч] 
Nic naxeq ly 2 | хе n[xaeıc] xe n]xafeıcly2 26 хП... хе) [nsıicxe]ly2 | ufraree]q] n[rareq 
ly2 | Гала») Ergänzung unsicher Tho. | aycarı] aq ist sicher, daher kann die Lesung nicht 
мтареч sein Tho. | ayree[q] [ayrey] ly 2 | понре...27 ancaranac] Rest von 13,26 bis Beginn 
13,27 om.1y2 27 naxeq] [naxeq ly 2 | xı...oy6Aan] not Ic xe Ierknaeg aplıpe гм ноү[влгм] ly 
2 | еру] ѕіс! Tho. 28 unerunx] [nnernux]ly2 | хе) хє 1у 2 | ачхе| [ayxe]ly2 29 meeye хє] 
meye] xe ly 2 | eman...30 re] Rest von 13,29 und 13,30 om. ly 2 31wrf[alpeglei]] [eı] ist un- 
sicher, doch sind Spuren eines Hochpunktes erhalten Tho. | naxeq...x[e]] пә]х[е]а [ns] ic 
xely2 | aqxı] [agx] ly 2 | x1] nsılly2 | мп[роме]] проме] ly 2 | x°] [xıly2 32 Satzbe- 
ginn ist ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. | грн] от. 1у 2 33 xaıoyacıy] ка ist кє 
тро. | kaioyaciy аун|мі Kaıkoyeı n[oyacıy ly 2 | +WJoon...34 nernepu[y']] Rest von 13,33 und 
13,34 om. ly 2 35 xe] [xe] ly 2 | ererugauppe] epeyanp[pe ly 2 
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NETNEPHY' 36 TTIAXEQ He хі самом пєтрос XE MIXAEIC EKNNA ато AYOYWAB 
Hei XI IHC XE TMa ANAK EFNNA арач KNAYOYALK мсажі єм» 37 TTAXEY neq xE 
TIXAEIC ETBE er NTNAYOYALT' EN мсок` TNAKOY TNOY NTAYYX[H] agpHı Sabar 
38 ^ҷоүоа)в X1 IHC XE KNAKA TEKYYXH гараєг PAMHN PAMHN Faso [M]Mac per 
XE мє OYAXE[KT|WOP MOYTE EMMATKP[ap]na MMacı nyanT ncfa]r 


14 1 мпртрє пєтмент а ТЇАРТР" apımıcreye almno]yre ayw nre[tupruc- 
т6Є]үє apacer 2 oyn га? M[Ma мјоопе гм пне мп^[єот:] ene mman NEEIN[A- 
ҳоо]с num xe Тм|АЇваж І. . Їасавтє моүм[ә] N[HTH'] З ayw an EIWaBw[K .. 
хІсавтє моү[мә. мити" F|N[nHY an Taxı THNE YJaapacı x[e nma ан |Ак et v- 
[maq ETETNAYW]TE ммєү" 4 [ayoa nma anjar etuns, apaq [тєтмс^.Јүмє ммач 
ayw T[ET]|n[ca]yne мтен: 5 п|АЇхє ew[ma]c меч xe пхГлєс) тисауме єм xe 
EKNN[A] ATO NEW NZE ENAM соу ам тен» 6 TAXEY NEY XI IHC XE ANAK TE тен 
мүш TMHE MN TOVN MNAAYE мину ALOYN MA MAT EIMHTI ABAX 2ITOOT 
7 ваупе ATETNCOYDONT TETNACOYDN TIAKEEIWT' AYD ҳм TNOY TETNCAYNE M- 
MAY AYD TETNNEY APAY' 8 naxe філіппос меч XE TIXAEIC MATCEBAN ATIEKEIDT" 
SYD HESO храм 9 TAXE IHC NEY XE MIEEIOYAEI THPY TNMMHTN ау мпек- 
COYD[ONT] pinne: rrenTagney [apa]er ayney anakecrwT afya] ne nee 
NTAK' Kälo ммас xe м^]тсєв^м апекеїаут') 10 мкрпістєує мне e[n xe] a- 
мк {ен пет” afya MAEIWT мент ncexe [чак єрха» MMJayY мити єє| ха» 
ммау оухаєєт єм n[aciwT лє] пєтоооп ме|нт qepe мим)єчевнує" 11 аріпіс- 
т[єүє мне xe] [лк] ten nacımT [aya пет ме]нт` єаупє mman [apımc- 
тєү]є єтвє мєч[овнүє] 12 Ггамни| гамни ҳо м[мас ынты] ze nerpmereyfe 
apaci ме]внүє eteipe muay пєт[мм]єү Som “an? маєєтоу aya чнар NETN- 
eer APAY XE ANA[K] єємаваю qa плет 13 aya METETNAPAITI MMAQ SH TMa- 
PEN пєє FNaTeeQq' хекасє EPE tert мАЇХЛП єму гм паунрє 14 єтєтназраїті 
моүгов N TIAPEN Dee Тматєєч 15 єтєтма)%мрріит` тєтнаАрно ANAENTOAH' 
16 ayw anak ewoyT trnacen[c]ær rent ayw qNat NHTN NKEMAPAKAHTOC 
XEKACE єчлауатіє NMMHTN YA амнеє 17 MINA NTMHE' METE MN GAM` мпкос- 
мос axITq' XE qney [ap]aq єм OYAE NYCAYNE m[m]aq en: мтотм TETN[CA]YNE 
MMAQ хє qNacoy[ea]Tn тнмє aya мҷооп[є eN] тниє 18 Tnaka Tune [єм 
e]peTno noppanoc: [TNN]HY Ya ратты” 19 єтіЇоуау|ни" ne ayw [пкосмос na- 
N]ey apaci єм хє [anak taa]ne: ayæ NTÆT[N 2woyTN] TETNaAwwn? 20 efn 
фооү єїтмиєу TeTN[amme] NTOTN xe anak [ten п^є]от ayw ні тати м- 


36 Satzende ist ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. | naxeq] [naxeq ly 2 | ха) ме ly 
2 | хе nxaec] x[e пахавіс ly 2 | хі?... хе) noi ic хе ly 2 37 naxeq] na[xeq ly 2 | хе nxaec] 
[xe пхаєіс ly 2 | ntnawoyaer] tujawoya`er" ly 2 | мсок] сож ly 2 38 хі... хє!] [n61 ic xe ly 
2 | тхо] [txo] ly 2 | xe] хє] 1у 2 14,2 ....ЛАсавте| wrJac vel arplac, ersteres eher wahr- 
scheinlich Tho. 3 an?] unsicher Tho. боттооті ех corr. gıroory Tho. 19 [пкосмос] für se 
kaum Platz vor космос Tho. 
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гніт? {дүр мт[отм моні) ayw anak [әм тнмє] 21 петєумтєч nt[enToin] 
ayw EYAAPH2 apaly пєтм]мєү пєтм^емє [мм^е] пєтм^еє дє мм^е пет 
намррітУ [a]y® anak гаоут Tnamp[pITy ayæ Tnaoyane2T neq ABaX 
22 naxe 10YAAC TIKANAN[IITHC XE TIXAEIC ETBE EY EKNAOYANEPK' NEN AB[aX] 
AYD EKNAOYANELK NTAY EN ABAX MIIKOCMOC' 23 amc оуааув пахеч neq xe 
єрєа)^оүєє мрріт` YNAAPH2 ATTACEXE ayw п^еот` м^мрр[т]ҷ Lake Tunn 
Ya APAY' NTATENO NEN NNOYMA NWYWTE гагтня: 24 TIETENYMAEIE EN MMAEI q- 
NAAPH2 EN AMACEXE ^үо TICEXE ETETNCDTM APAY пое EN пе aAa TIA TIA- 
et IE NTAYTEYaEIL 25 nefe] eens zo NHTN ees zrlul une 26 ппара- 
KÄHTOC лє MINA ETOYAAB ETE TEIWT NATNNAOYY SH TIAPEN пєтммєү NATCEBA 
тнм[є гв] мм |у чатретмр п[мє]єүє [nce]xe мм etnax[ooy] мнГтм'| 
27 TKoy NHTN мо[үє]рн[мн’ т|АєРнин tt мм[ас] мні ти) мпртрє пєтм [нт] 
@QT[apT]p' оүлє мпртрєчр[сов] 28 [2]тету]јсотм xe амак aci[xo]oc [NH- 
ти х]є TNAB@K м тає an Ya apa]Tn: мєтєтм[м%]е[є . . м|маАє nepernapl[e- 
ge] xe [єєїчҗ]ваҗк Ya Gage xe nafeiwT] nee apacer 29 ayw TNOY ^є[ҳо- 
оҷ] NHTN ємп^тҷоопє хекасє єчаухарапіє єтєтнарпістєує 30 TNaxe 2[a2] 
GE EN NCEXE NHTN’ YNNHY гар ха пархам MMIEEIKOCMOC ху NYTMGNAAYE грні 
нент” 31 ^^^ XE EPE пкосмос NAMME XE фм^еє MMAEIWT AYD ката өє 
NTAQYF ATOOT тєє еє єћерє MMAC' том MAPAN ABAX MTIEEIMA" 


15 1anak пе тво NEABXE MMHE AYD MAEIWT’ пе IOYACIE 2 аул? NIM ET- 
грні мент? MIETNAT KAPTIOC EN YNAWAATY> AYD WAL NIN` ETNAT карпос чма- 
тоувач XEKACE Gust LOYE к^рпос' 3 NTW[T]N 2WOYTN ATETNTOYBO ETBE псє- 
XE мтлеҳооҷ инт” 4 CW PHI мент AYW ANAK` грні EN THNE' KaT[a өє] мп- 
тер єтєҷм^о)+ кәр[пос] en apaq оүлєєтч єїмн[тї] масо гм тва» м[є^л]є 
[TeJeı гооүҷ Te oe [ere] Ten [ . Jnasoy en грні мігнт? 5 afn]ak Te тва 
HeAalAe м]тотм ne nTep: neT[nac]w [2 ]prı мент ayw a[lnar] грн [ме]нтч 
пєе [quat охТкАГрпіос enaywy' х є nca] в[л^]не тєтм^а) рГХаує єм мегов: 
6 єрєтмоүє[є ва» грн н|гнт cenanaxq ABa[A noe] мптєр nywayeıel' aya 
сіємасаугох NCENAXOY апкают мсєрахоу 7 ETETNYACW грні мент NTENA- 
CEXE GW SH THNE MIETETNOYADYY раттєї MMAY AYO NYIYWTE NHTN Ban nee 
SLL EaY XI п^єюот` XEKACE EPETNAT KAPTIOC ENSYWDY NTETNWYWTIE мне! MMA- 
ентнс 9 ката 6E NTAMAEIWT' MPPIT ANAK P2WOYT` AEIMPPE THNE' CW ррнї гм 


20 {ayw...nen]r}] Dittographie Tho. 21eyaapne] єчаарно sic! für єчар. vel eqnaap. Tho. 
nernaeıne] nacıne sic! korr. Form macie Tho. | tnaoyaneer] oyaneeT sic! 23 nTaTeno nen] sic! 
Tho. | ммоүмә] sic! Tho. 24 na п^ет] sic! Tho. 27 мң[тм:]] danach Satzteil ausgelassen 
wegen Homoioteleutons Tho. 28 uJnacı] viell. se davor? Tho. 31 тєе oe] Teei oe sic! für Teer 
тє oe Tho. 15,3 ктавіхооц| der Schreiber setzte danach fälschlicherweise einen Punkt am 
Zeilenende Tho. 4 гооүҷ] sic! Tho. | Jnasoy] sic! Tho. 5 x[e nca]] zwischen x[e und nca] 
wohl Platz für 2 oder mehr Buchstaben in der lacuna Tho. 


288 —— Anhang 3 — Johannesevangelium (Iykopolitanisch) 


TAATAIH" 10 ETETNWYSAPH2 ANAENTOA[H] TETNASW грні гм Tararı[H] ката oe 
SOOT NTAEIAPH[2] ANENTOAH MMIAEIWT' ayw toon EN Taranu’ 11 neet aci- 
ҳооү NHTN 12 хєкасє ETETNAMPPE NETNEPHY ката өє NTAEIMPPE THNE' 
13 unte [ħay]e [nara]nn ємєєҷ атеє [xekace e]qakw NTEyYYX[H га peut: 
аувєєр: 14 ETETnWaelıpe nnet]t mmay aTooTN т[нмє:] 15 [t]nanoyTe бє єм 
храут|н ze suen xe пемоєх cayn[e єм xe e]y пєтє пахаєїс єїр[є ммач') n- 
таты лє N[TAEIMOYTE A]JPOTN ze NAW[BEEP ze NEINTAEICATMOY [THPOY NTN 
naler" аєтамаїЇтни apay] 16 мтотм єм п[єр]с[әтпт] алла әмәк 
пєрс[хтп тни|є хєкасє мтотм |єтєтнавіадк NTETN} кә[р]по[с ау 
x[e]kace epe пєтикарпос" NAMOYN ABAX MA ANHE’ KEKACE METETNAPAITI 
миАЇЧ| NTN пет гм парєм єчатєєч мити: 17 мєє лє tt о ммау ATOOTN 
THNE AMPPE NETNEPHY' 18 єаупє пкосмос мастє ммау и MME XE ачиєстажі 
га тєГ ти|єгн" 19 ene мтотм ABAX гм пкосмос NEPE пкосмос NA[MPPE] пєтє 
пад пе XE мто[тм 2E]NABAN en гм TIKOCMOC’ AANA ANAK` AEICATTI THNE АВАХ 
әм пкосмос ETBE Dee пкосмос MACTE ммотм: 20 Apınm\e/eye мпсєхє 
NTAEIX009 NHTN XE MN SHSE ємеєч AMYIXAEIC" єаупє ^үпот нсажі сємАпаут 
с^ THNE> egne муарно ап(|асієхє сємаарне апаїти an] 21 [aAX]a мее 
THPOY єү[ч^єєтоү] num ETBE TIA[pen ze сє]с^үмє єм мпен|тачтєуТАєЄГ 
22 ene mme! T[acexe n]umey ne MN nagre [apay TNJoy Se митоу Aacıs[e ммєү 
єїтвє пєумавє 23 пієтмастє| MMacı Чмастє [м MMAEIWT] 24 ene mmepe 
мев[нүє грні) NEHTOY ємпекеєГуєє єє]тоү ne ммт[оү Nase] ммєу Tur лє 
[ayney] apacı ayw ayMelcTweı м|м keent 25 aaja xerace e]JyaxwK 
хваХ хі п[сє]х[є] ETCH? гм поумомос XE AYMECTWEI ATIXINXH' 26 20TAN 
EYYAEI хі MMAPAKAHTOC METNATNNAOYY NHTN авАХ ITN плет TIINA 
NTMHE ETNNHY ABA ITN пабу TIETMMEY [N]JAPMNTPE ETBHT 27 ү 
NTOTN гооүтм TETNPMNTPE XE XIN [аәрєјт TETN oor nuluneh: 


16 1 мее аєїхосу мити хекасє NETNPCKANAAAIZE 2 NCEP THNE NATIOCYN- 
arwa roc’ «Ал CNNHY ха OYOYNOY NTE OYAN HIH ETNAMOYOYT ммотм MEEYE 
XE єчїрє NOYYMWE MIINOYTE 3 AO EYNAP NEEINHTN XE мпоусоуам павіут 
OYAE мпоүсоүфомт` 4 nee AELXOOY мити XEKACE EPMA тоүмоү є EPETNAP 
пмєүє XE анаю авіх|о|бу мити мєє лє мпоүҳ[о]оү мити хім aper xe 
nelle! мимнти 5 troy дє eemaplolk qa пектачтєуаег ayw м[м]хгүє гм 
THNE XNOY ммає XE EKNNA ато 6 АХА X[E аєпхє neet NHTN ATALYTIH] mae 
пєтмент` 7 анак A[EIX®] num NTMHE CPNAYPE [N]HTN хєкасє ANAK EEINA- 


11 nuty] danach Teile von 15,11 und 15,12 ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. 13 ene- 
eq] sic! Tho. 14 ...erernwaelipe] erster Satzteil von 15,14 ausgelassen wegen Homoioteleu- 
tons, Tho. 16 [єтєтмәв]ож] [erernas[w« Tho. 20 апаїти an]] vermutlich 6-7 Buchstaben 
in der lacuna Tho. 16,4 мпоүх[о]оү] sic! Tho. 
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pol: єєттЇмваж? гар TINAPAKÄHTOC NNHY єм YAAPDTN' les pr лє tna- 
TNNAOYY YA «рати 8 ayw TIETMMEY EYMAEI YNAXMI ATIKOCMO[C] ETBE TINABE' 
ETBE TAIKAIOCYNH’ ETBE ткрісіс: 9 ETBE TINABE MEN XE CEPTICTEYE EN рле 
10 єтвє “T/AIKAI0CYNH дє XE АМАЮ EEINABDK YA пет AO TETNANEY 
Apacı EN’ 11 ETBE TKPICIC AE XE п^рхом MMIEEIKOCMOC AYTAXay' 12 єтї ont 
LaL NCEXE AXOOY NHTN’ AAAA TETNAMYU en 13 готам epes, пєтммєү El 
ПАНА NAXI МАЄ 21 THNE гм MHE мм“ EYNACEXE TAP EN PAPAY OYACETY' AAAA 
EYNAXE MENTAYICATNY AYD YNATAMOTN анетнАауаіє 14 TIETMMEY Nat єму 
мне XE EYNAXI ABAN гм MIETE пое пе наха APOTN 15 NNKEEN мм ETEYN- 
тес" Get мое He ETBE neet [ae]ıx00C мити ze qnaxı ав|АЇА гм пете 
пое пе наха» храм: 16 кал ауны` пє TETN[AO] ETETNNEY apacer aya Kal 
онь пе NTETNNE[Y alpaer 17 пах є г^ємє NNELYMAJOHTHC ммоүєр[нү xe] ey 
пе TEEI єтчха» M[MJaQ NENXE єтї Kal аун|м') NE NTETNTMNEY ^р^е AYW Kal 
OHM пе NTETNNEY араєг ayw ANAK' E[EJINABDK qa naciwrT` 18 ayw naxey 
хе er пе пєєю)н [є]т[ҷ] xw umaq: NTNCAYNE єм xe єчхєєу" 19 ачиме A1 INC 
хе EYNAXNOYY' TIAXEY NEY XE ETBE EY ETETNCAXNE MN NETNEPHY XE AELX.O00C 
XE к^ аунм пє TETNAAO ETETNNEY арає AYW ка ан TIE NTETNNEY APAEI 
20 гамни гамни ҳо MMAC NHTN XE TETNAPIME AYD NTETNTAEITE NTETNAC- 
SLAM NTOTN’ пкосмос дє NYPEQE' NTOTN TETNAP AYTIH' aAa TETNAYTIH Nà- 
оопє NHTN Abee 21 тсәімє ECI ECNAMICE OYNTC OYAYTIH MMEY XE ayı ХП 
пєс]гооү` готам дє EecY[axrıa п]аунрє маср пмєєүє GE NTEAXIYIC ETBE TIPEWE 
хе ^үҳп^ OYPOME ATIKOCMOC' 22 мтотм гооүтм FNOY MEN оүмт[н]тм ммєү 
моүлүпн’ MN[NJewc дє an фмәмєү APOTN NTE пєетмә[нт] pege: Te 
м]ч^үє Hau MIIETN[peye] NTOOTN Tune 23 гм [ooy] єтммєү TETNAXNoYL[eı 
єм] гамни 2amH[n] txoa [MMac] NHTN ze nereTN[apaT] ммач NTN пає т 
чмаЇтєєч нити [N] apen: 24 [ya TnJoy мпәтєтмрмті Alaye 2 Їм парєм" TŒ- 
Ble] ayw TeTNaxr хекасє epe п[є]тырєа)[є NJax we‘ ABaX 25 neell acixooy 
NHTN гм PENMIAPZOIMIA AAAA OYN OYOYNOY мину LOTAN EEINACEXE GE [EIN NM- 
MHTN [EN] 2ennapeomia: arsa efn oy]lnappucia [eJeinacexe [NMM]HTN єтвє 
n'a emt: 26 гм фооү єтммєү TETNATWB2 гм парем AYW FNAXOOC єм NHTN 
XE ^м^к` єт^сєпсоп п^леот` 27 NTAY гар Det YMACIE MMOTN XE NTOTN 
STETNMPPITY AO ATETNP[M]CcTEYE XE амак EEINNHY авАХ гм TIAEIWT' 
28 үа) acı ^пкосмос` паАЛПІм an мәка) мсажі мпкосмос мтаваю Ya Ta- 


13 гі Tune] sic! Tho. 15 єтєүмте^с^] vermutlich keine spätere Einfügung, denn 3 sa. Mss. 
haben es, viell. vom Schreiber in seiner Vorlage gefunden, doch nur unter Protest eingefügt 
Tho. (sic!) 16 xau] sic! l. xe Tho. | ка sic! l. ке Tho. 17 кал) hier hat Tho. nicht korrigiert! 
Kal hier hat Tho. nicht korrigiert! 19 кал) hier hat Tho. nicht korrigiert! | ка) hier hat Tho. 
nicht korrigiert! 28 ...ayw] erster Satzteil von 16,28 ausgelassen wegen Homoioteleutons 
Tho. | aei] sic! für see Tho. 
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ват 29 TIAXEY neq хі NEYMAHHTHC ҳє є[]с sure TNoY ксєхє |2|м оупаррн- 
cia ayw nk[x]eraye єм мп^ргүмг]: 30 tnoy annue xe ксАГуЇчє меов мим! 
ayw Kpxpıa [en x]ekace єрєоүєє к|ахмоук гм nee тирп/стєу1є xe мт^ке 
хвАХ 2пти піноутє 31 ачоуааув [ney] xı HC xe uo T[erTnp]mceTeye: 
32 єс ?H[TE CH|NHY ҳл oynoy ayw [acei]: xekace epeTN[axap] ^в^ noyee n- 
oyee Alme]yma’ ayw TETNAKAAT OYaEET` «Ал TOOM OYAEET` EN XE плет" 
оооп мммнєг 33 Hee AELXOOY мити XEKACE EPETNAKOY NHTN NOYEIPHNH PHI 
нент” OYNTHTN MMEY моүөмүс PN пкосмос AAAA таж мент ANAK ACLXPO 
ATIKOCMOC 


17 1 neei aqxooy хі MC ayw ayyı NegBeX' agphi ATTIE єҷҳо Malc] xe na- 
et ATOYNOY El t EAY мпекаунрє XEKACE EPE пекаунрє NAT єму NEK` 2 ката 
oe мт^кТ Heu NTEZOYCIA NCAPZ ма XEKACE OYAN мм NTAK'TEETOY мне est 
NEY NOYWODNE Ya ANHEE З пєє дє пє пахажо YA ANHE XEKACE EYNACOYW- 
NK’ TINOYTE MMHE OYAEETY' SO MIENTAKTNNAOYY IHC DC 4 anak’ ле ear 
Her PLXN TIKAL’ AELXAK' фов ABAN NTAK'TEEY мне атрАєєч 5 TNOY GE na- 
вауг T єму мне г^етнк` грні гм TIEAY єтє OYNTHHY гагтню ємпатє пкосмос 
QANE’ 6 AEIOYANEL TIEKPEN ABAN мчромє NTAKTEETOY NHEI Вәл 2N пкосмос 
нак не AYW AKTEETOY мне AYW AEIAPH2 ATIEKCEXE' 7 TNOY AEIMME XE OYAN 
HIH NTAKTEETOY мне PENABAN әгтоотк` нє 8 XE NCEXE NTAKTEETOY мне 
BEITEETOY NEY’ AYD NTAY AYXITOY MAMHE XE NTAEI ВАХ еттоотк` ^ү AYP- 
пістєує XE NTAK EPTNNAOYT“ 9 ANAK` EEICATICH ETBHTOY EEICATICT EN ETBE 
Гл)космос" алла ETBE NENTAK'TEETOY мне XE мож [мє] 10 ayw мое THPOY 
наж' NE AYD HOK мое нє AYD TXI ceay мнтоү: 11 ayw toor бє єм гм п- 
космос" NTAY лє CEN DEOCHOC ANAK лє EEINNHY YA APAK' пану METOYA- 
Ap Abus ally] pay гм пекрєм" 12 noyaciq) EEINMMEY NEEIAPH2 APAY TIE гм TIKPEN 
NTAKTEEY мнєг гүш AEIAPH2 Apayle] мм^^үє аваАХ NEHTOY NATEKO EIMH 
паунрє мптєко XE EPE TTPAPH м^ҳожк ABAX 13 Tur EEINNHY YA арак ayw 
мєє EELIXW MMAY SH пкосмос XEKACE єү^ко NEY мпарєаує EYXHK' ABAX грні 
ментоү 14 ^м^к` аєгр NEY мпексехє" хуй» пкосмос AYMECTWOY XE PENABAX 
єм гм TIKOCMOC NE ката OE ANAK OYABAA EN гм TIKOCMOC' 15 єєс^пст єм ҳє 
EKAYITOY ABA ом TIKOCMOC AAAA XEKACE EKAAPH2 APAY ABAX әм TITONHPOC’ 
16 2gENABAN EN гм TIKOCMOC NE KaTa OE SOOT ANAK` OYABAX EN PN TIKOCMOC 
17 MATOYBAY PHI гм TMHE' TIEKCEXE пе TMHE' 18 ката еє NTAKTEYAEI ATIKOC- 
мос ANAK SOOT AELXAYCE апкосмос" 19 ayw TTOYBO MMAEI gapay хєк^сє 
ешоү єүм^аопє єутоуваєт" EN тинє 20 EEICATICH лє EN ETBE мєє OYACE- 
TOY AAAA ETBE NKAYE AN ET`NA PTICTEYE APAECI ABAX еттин MOYCEXE' 21 хекасє 


32 epern[axap]] xap unsicher Tho. 171 мА|СІ| sic! Tho. 5 оумтина| sic! L оумтнєщ Tho. 
6 «віарно| sic! Tho. Unertenlletzter Satzteil von 17,11 ausgelassen Tho. 
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THPOY EYAYWTE ^үєє» ката OE NTAK MAEIWT' корні мент` AO ANAK әрни 
ментк` хекГАсІє 2woy eyamymrıe гріні) менти xe epe пкосмос мАГРІпістєує 
хе мт^к` nepTe[y]aer 22 ayw aert ney мпаєму ктактєєч мнєг 23 om. 24 xe 
AKMPPIT гавн NTKATABOAH мпкосмос` 25 Gët ПАЛКАОС жү TIKOCMOC 
мпечсоуаимк ANAK дє AEICOYDONK AYD NEE]... . | хусоуаа»мт XE NTAK 
TepTeyacı 26 ayw acf] oy[wnle? ney авах мпєкрєм ayw AN {нлоүглнєрч` 
XEKACE TATAIIH NTAKMPPIT \N’EHTC ECAMWTIE грні ментом 


18 1 мее NTapeqxooy хі MC ayı AB[aA] MN мєҷм^өнтнс апікро мпхІ- 
мАГРІРОС мпкєлрос mma Epe OYN оүкнпос NEHTY апма NTA[Y|BWK агоум a- 
pay MN |нє|чмаентне" 2 неї чІ|саумє г[оо]үҷ xe 1oyaalc пе|тмарпІаРралі- 
AO]Y MM[ay м|пма єтммєү xe gale ncan] amc сооү? amey MN меєҷм^өнтн[с:] 
3 піоулас єв ayxı мтсп[ера ayw г]емеүпнретнс aBa[A] 21TN Napxiepeyc MN 
MEAPICAIOC AO ADHS ETMMEY MN PENDANOC аа» LENAAMTIAC MN гємеоплом` 
4 THC дє EYCAYNE NEWB NIN` ETNNHY AXWY AYI ABAX TIAXEY NEY XE EPETNWINE 
Cà NIM 5 ^үоүоа)в NEY XE ENQINE NCA IHC TINAZW[PJAIOC" naxe INC мєү xE 
[a]nak" ne: neyage дє АГРІЄТЯ хі 10YAac пєтнә[р]плрмлї1доү мм 6 NTa- 
рєҷҳоос GE NEY XE ANAK пе AYLACIE с^п^?оү APPHI AXN пкА? 7 TAA[]N ам 
SYXNOY єчха» MMAC XE EPETNQINE Cà [ми NTay дє naxey x[e] mc пна7а- 
рас" 8 ^аҷоүоо)в хі IHC XE AELXOOC NHTN XE ANAK пе EQTE ANAK GE TIETE- 
TNOINE NCWEI KA NEEL NCEBWK` 9 XEKACE EYAXDK ABAN XI TICEXE NTAYXOOY 
XE NENTAKTEETOY мне мпітєк^л^үє ABAX NEHTOY' 10 амом GE пєтрос EYN 
OYCHYE NTOOTY AYAT2C ^40)06є мпомоєх MMAPXIEPEYC AYY! мпчмваутеє NN- 
оумєм" NETIPEN AE MTIEMPEX TIE MAAXOC' 11 naxe IHC мпєтрос XE NOYXE NTEK- 
снҷє ANIECKAEI?' пҳоү NTANACIWMT` тєєҷ мне MH TNa[c]ooy en: 12 тспєїрҗ бє 
үа TXIA[A]PXOC MN мгупирєтне NTE моүт^є AYSDTIE NIHC aymapeq 13 ayw 
AYNTY YA anna NY[A]PEIT мє Nanm дє NE мкафас TIAPXIEPEYC мтр^мпє 
єтммєү 14 Kaldac AE TIE пее NTAYXI CAXNE NNIOYTAEI XE CPNAYPE ^тре[ү]- 
POME моуаут moy г плАОЇ | 15 [neq]oyne Ae ca 1нс хі сіма»м пв[трос] MN 
пкємаентнс пм^[өн]тнс лє ETMMEY nepe nap[xie]peyc cayne ммач aya 
ачвазк а|гоум мм IHC ATAYAH мпар| хле|РЄУС" 16 пєтрос лє neqage ape[Ty] 
MOAN 2IPN про” aqt GE aBa | хі TIMJAEHTHC єтє napxiepeyc c[ayne мІмач 
ayw ^ҷҳо[ос] vrulneloere ayxı пєтрос agoyn: 17 т|ем|гєХ лє мм Here 
Пл^хєс м[пє]трос XE мн NTAK Sek ам [N|TK оуамвах әм мм^өнтнс [м]п- 


22 nuer ...24 xe] Schluss von 17,22, 17,23 komplett und Beginn von 17,24 ausgelassen wegen 
Homboioteleutons Tho. 25 neefi...]] sehr schwache Reste von ẹwoy in der lacuna Tho. 
26 чентоү:] letzter Satzteil von 17,26 ausgelassen Tho. 18,1 мпхімҳ [р]рос] sic! Tho. 3 napxıe- 
peyc] sic! Tho. 6 ay2acıe] age corr. ех -acme Tho. 7 ayxnoy] -xnoy viell. Krasis für -xnoy- 
оү Tho. 1Onnoynenu] sic! Tho. | мпомоєх?) unsusen Tho. (sic!) 12 пхілі|АІрхос) sic! Tho. 
16 unaa] unaa sic! für ungan Tho. 17 гахук| corr. ex гоүк Tho. 
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PWME' naxeq xe MMAN’ 18 n[e]yage ApeToy пє хі NEM2EX MIN] NEYTIHPETHC 
EAYXEPE OYY[AL] EYTEMMO MMAY XE NEPE пҳєҷ мпАХ TIETPOC 2WOYY AN мєҷ- 
A2E APETY єҷтомо MMay пе 19 [nap]|xıepeyYc бє aqxne 1нс ETBE м|єч|млен- 
THC AYD ETBE тсво 20 a[YJOYWWYB меч хі IHC XE амак NTAEICEXE MN пкос- 
мос EN OYMAPPHCIA" ANAK' NOYAEIY N[IM] eertcopon EN моүсүм^гогн afya] ən 
прпєє nma єтє[р]є моүт^е THPOY с^оүг apaq’ AYD MMXEAAYE NCEXE әм 
прот 21 гора кїх^моү ммаєг XNOY мемт^үсотм XE EY NENTAELXOOY Her: 
NEEI ETCAYNE NNENTAEIXOOY ANAK" 22 мєє дє nT[ap]eqxooy: oyee ччгү[пн]- 
PETHC Sue NIHC [NO]YKOYP єчха» ммас xe [теје TE oe моумаув пар хл|є- 
Peyc: 23 пахєч x1 HC xe [єа)]пє к^кос acicexe api [MINTPE 2a ппєөхү: єаупє 
ГкТАлах єтвє ey exgı\oy’e apaler] 24 [alyxaoyy хі annac єҷ[мнр] Ya КА 
фас mapxıepeyc 25 [cım]wn Ale п|єтрос ney[ape ^рє]тҷ єҷтемо muag: nma- 
[xe]y Se Neq xe мн NTaK [2W]YK AN NTK оү^в^Х гм [NJEYMABHTHC ^пєтм- 
Гчієу papna єчха» ммас xe [м]м^м: 26 naxe оүєє ABAN гм мемоєХ MTIAPXIE- 
PEYC EYCYNTENHC De мпента пєтрос CAAEI печмєаутє XE ANAN EPNEY ^р^к` 
әм пкнпос NMMEQ' 27 TIAAIN AN AUGOAE АВАХ NTOYNOY AYAAEKTWP MOYTE 
28 UNNCA мее AYXI NIHC ABAN 2ITN KAIPAC APOYN AMINPAITDPION' NEPITAYE AE 
пе [a]y[o n]ray мпоүвок agoyn а`п^пр[% тором хекасє моуса ам SAS 
EYNAOYWM мппа|сха) 29 [a]yı єє aBaX Ya apay хі TAATOC ayw naxeg xe 
EY NKATHTOPIA TIETETNEINE M[MJAQ асоум апеєма 30 ayoYwaB |єЄТу ха» MMac 
neq xe єнє мпе[п]єе prresay enenaTee[q] en [ne a]roork 31 naxeq бє n[ey] 
хП пурато|с xe] хїтч мтот[ч NTETN]PKPIne MMag ката [петммом]јос паху 
GE Neq хл [моүт^е] ze oer єзєстї nen |амоуоуті| Aaye 32 хєкасє єүххо[к 
ABA] хі псєҳє мнс NTAYX[OOQ EYJPCHMaNE xe EYNA[MOY neg] ммоү" 33 aq- 
вок бє [хі MAATOC] аГгоум anjnpairœpfjion ауа» г]а[моүт]є amc пахІєч 
neq ҳ]є [NTax п|є прро nn[ioyTaeı] 34 эчдоү[аа)ув] хі mce xe єк]хо Iunlee 
ABAX MMAK' ҳм PEINKA]YE перҳоос Her єтвнт 35 ачІоуа»аув xı AATOC xe 
миті A[NA]K OYEeIoyTaeı' пекоєө[мос] AYWA NEKÜAPXIEPEYC TIENTAYTEEK' ATOOT' 
ey пє нтакєєч 36 ачоуааув ҳл IHC xe [TAMN]TPPo |АЇнАК оүлвгәл'` єм гм 
[п]єєїкосмос re ene оуав|АХ ən] пєєїкосмос TE TAMN[TP]PO нєумаміає х1 
наеуІпн|Рєтне xekace noyTee[T ATJOOTOY мміоутаєї troy |. . TJAMNTPPO 
OYABAN EN әм [пєјем re 37 пах є пілатос Neq XE оукоум ole м|так NTK 
ОҮРРО” ^ч[оүФ]а)в ҳл IHC XE NTAaK` єтҳо MMAC XE NTK OYPPO' an[ak] мтау- 
ҳп^е ^пєєрав дү мт^е ATIKOCMOC ANEEL XEKACE EEINAPMNTPE м[т]мнє" 
OYAN HI єта)ооп ABAX SH TMHE MAPEYICDTM ATACMH' 38 naxe пл [тос] 


18 єүтгммо] sic! Tho. | єчтемо) sic! Tho. 26 anan] Schreiberfehler für ana<k e>n Tho. | ep- 
ney] sic! 29 апеєтна ) sic! Tho. 35 oyeioyraeı] sic! Tho. | nexapxıepeyc] sic! I. nexapxıepeyc 
Tho. 36 noyree[t] noy- corr. ex enoy- Tho. | [.... TJamıırppo] in der lacuna se vel Ae Tho. 
37 мтк2] sic! Tho. 
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Neq XE Ey TE тинє [aya] NTapeq xe пєє aqi afn aBa] Ya моүт^е naxelg 
nek xe anak Hoen Aale є|м мата грн мента 39 |оТумтнтм ммєү noy- 
[со]омт` хекасє єєтака [оү]єє мити авах en пп[асхг`] NTELITNOYW ee a]- 
трака» NHT[N aBa прро] NMIoYTaleı'] 40 Гхумауєнх | aBa xe мпріка neer 
ВА] ААЛА BAPABBAC' BA[PABBAC] дє NEYCANE пе 


19 1 оте) підатос ayxı мїн[с aypluacrıroy muay: 2 ау M]naTocıe 
^үаоомт OYKAAM «вах әм PENYANTE AayYKaay ахм Гт|єчАЇ Є) ayw ayt 21- 
way моү[ггє1тє] nauee 3 aywa NEYN[NH]Y Ya apaq єуха» ммас xe [хәлр]є 
прро NNIOYTaEI elt aa]c agoyn èn пєчго” 4 пі|хатоЇс an aqi АВАХ Ya apay 
Ієчіуха» ммс ney xe єс ?H[TE] aeınTy аваХ NHTN xefka]ce [єтєтмә]ммє xe 
TSNAAYE єм [namia гріні ментя 5 aqi GE ам АГВвАХ x IHC eple nkan nogan- 
TE әүҳм Tyarıe «Ту epe TE2aEITE м[ҳнбє soli 6 NTapoyn[e]y Se apal[y xı 
NEYTIHJPETHC MN NAPXIEP[EYC AYAMCHA] aBaX єуха» ммаЇс xe apıcTayploy 
MMAQ Apı[cT]ay[poy ммач' п^]ҳє пілатіос ney ze ҳітҷ NTOTN] мтєтир- 
Істауроу mmaq: ам|АК rap nt[sıne єм araye млАєтеЄ agoyn alpay'] 7 [ay- 
OYB хі] NIOYTAEI ze AN[AN OYNTEN O]YNOMoC ммєү [ayw ката MIENNO]MOC 
çoe [apaq атречмоу"| xe ачеєч [ма)нрє мпноут|є 8 MAATO[C NTAPEYICOTM 
мп]єєїсєхє a[yp aTe ngoyo] 9 [aya] ^ҷвок` ^го[үч annparrwpion:] naxeq 
мнс [XE NTK оуаваХ| то NTAK|[' mc дє мпєҷоү]ј^.о)в neu: 10 паЇ хє пілатосі 
neu x[e] KN acexe мІминеї єм) Kcayne єм xe ont Tezolycıa apcTaypa 
ГамаАк aya ont TEeZoycıa NKaaK аваХІ 11 ГачІоуааув хі ніс ze NEMNTEK 
Aaye] nf[ez]oy[cia agoyn apaci єїмніті xe ay[Teec nek авах гм тпє`] єтв[є 
Dee пєртєєт ATOOTK OYNTEY OYNAG Hluape миєуГ| 12 [єтвє nee: nepe] maa- 
тос olme ca калач ABAX'] NIOYTAE[ı лє меумауєнх A]B[A]XN єуха» [MMac xe 
EKYAKOY MTIEEI ABAX NTAK] TIWBHP мпрро єм 13 піл тос дє] мтарєҷсотм 
aneec[exe . . . Jaume aBa NIHC AYT[pqage арієтч апвних оүм[ә] єү[моү- 
т|є apaq xe мөостр[отом мІмитеєвраос “ae” xe [г^авв^өг’] 14 [ne] пи|єТу 
дє пе NXT [coe мтє Tn]apa[c)keyH мпп[^схг` ayw п^]ҳеҷ ммо[үт^е xe ec 


39 мте[тмоүоо)...ә]тр^ко] Ergänzung unsicher, nach sa. Tho. 40 мпріка... вал Ergän- 
zung іп der lacuna unsicher Tho. 19,1 t[ore]] in der lacuna viell. noch se Tho. 2 noy[eaei- 
rell [eaeıre] cf. 5,5 Tho. 3 [xaip]e] [xaıpe] (Anm.: Spur des e ist sichtbar) Tho. | aalc] с ist 
sicher, doch die Vokalisierung in diesem Dialekt zweifelhaft; in der lacuna ist Platz für 3 
Buchstaben Tho. 5 тгаєтте) sic! Tho. | гкоо]а:] Rest des Verses ausgelassen 6 xırq] [xırq] 
vel [атта] Tho. 7 [ayoywwpß] vermutlich kein Platz mehr für neq Tho. | oeren! [oyuren] vel 
[оүмтм] Tho. 8 мтљреҷсотм] kein Platz für se nach nTapeq Tho. | [чр] alyp Tho. (Unter- 
punkt in Klammer ein Fehler) 10 apcraypw] sic! Tho. 12 exyaroy...aar] letzte Kolumnen- 
zeile sehr unsicher; zweite Vershälfte wohl ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. 
13 ayr[pgage арієтчі ayr[poy . . . Jera Tho. | |гавваеа 1) Form unsicher Tho. 14 re] wre 
sehr unsicher Tho. | Tn]apafce]keyu] rn[apa[c]xeyn Tho. 
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пєт]нрро” 15 NT[aY лє NEYAICHA] авах xe ч[тч арістаура мм] naxe 
M[AATOC ney x Je арістаура» M[NETNPPO' ayJoywgB хі NA[PXIEPEYC ze MNTN] 
кєрро м[мєү єїмиті катар 16 тотє Su Te[ey]” a[TooToy ATpoy]pcraypw 
MM[aQ NTAY . . NT]apoyxiıTtq[ --- | 17 [neyglı rregcray[poc au eBo eyma] 
єумоутє |єроч xe] мпекраміо|м минтеєвр|мІоЇс xe roAroe[a] 18 [nma м- 
т|мурстауРа мы[^ҷ мента) sm пкєсмєү N[MMey оүєјє ca mca’ оүє[є ca neer 
ис лє мтоүм[нте] 19 [am]AaToc ле соєві “м^о[үтітлос] ayTasy [ancTay- 
РОС NeycH? Ale apaq xe nee nfe me nnaz]wpaioc прро n[mioyTaeı'] 20 [neeı]- 
TITAOC дє alag NNIOYTAJEı aq xe меҷ[онм agoyn атІпоміс хі пм[а NTAYP- 
ст^Јүро мнс ме|нта кєчсне м|читеєвр|мос минтераммос MMNTOYAECIA- 
її] 21 нєуха» дє MMAC MMAATOC ҳл NAPXIEPEYC NNIOYTAEI XE MTIPCALY XE 
прро NNIOYTAEL «Алм XE TIETMMEY TIEPXOOC XE ANAK пє TIPPO NNIOYTAEI 
22 ^ҷоүоа)в хі MAATOC XE MENTAEICALG AEICA2Y' 23 MMATOEIE NTAYPCTAYPO 
МНС духа MMYPYDN ayw AYEEY NYTAYIN oyæ]n оүом мпоує п[оүє n]M ma- 
тле ayw TKELAEITE] TEAEITE лє месхалєє є[м] АЛЛА мєусаст yTay TE 
24 [naxey] ee nnoy[epu]y xe mnp[Tpen]na2c' azza марноуТа? e]nım' apac xe 
ecap TA Hu x[eka]ce epe тграфн нахажю A[BAA] ze AYIWMYE NNALAEITE à- 
[xwoy ayw aynax] KAHPOC AXN [Ta2B]coy: мматоєї GE ayp [neer] 25 neyare 
AE APETOY гати MIC[TAY]PoC мнс xı тєҷмєєү` ayw [тсо]мє мтєчмєєу mapia 
то[є]єрє мк^опә` ayw Mapia TMATAAAHNH" 26 IHC GE NTAPEYNEY ^тҷмєєү 
мү TIMASOHTHC ETYMAEIE MMAY XL IHC EYAPE APETY' TIAXEY мтҷмєєү XE єс TE- 
аунрє 27 e[ı]Ta пахеч мпм^өнтнс xe єс TEK'MEEY' хім фооү єтм[м]єү anma- 
ентнє XITC асоум ATIYHEI 28 Mnnca nefer eqc]ayne хі IHC XE гов HI хок 
ABAN пахєЧ XE Тавє 29 мєум OYN KEEN каат alep]Hi euuns мемҳ’ ole: 
спог)гос |. . єчумне аГвІ|АХ гм пемх, ayk[aay] axn оүгүссопом аусІоо рути 
MMAQY aTeqTanpof[:] 30 [NTJapeyxı дє мпрмх` хі [нс п|ах є хе муха ABaX 
ayw [aqpı]ke nTyarıe aqt ппмх 31 [ч][оүт]^е бє aBa xe метп^[р^скєүјн 
тє хекасє n[neln[ew@ma со] 21 mcTaypoc мпсавівтом мІ|є oynas гар "пе" 
пгооү Гмпсавв|хтом erunuer ay[cencon] прАІхтос хекасє Гєуаоуаа4 | noy- 
оургтє n[ceyıToy м]ыєү 32 ayei Ge xı мм [тое ayoy]jawgq моүрітє мпауг[рєп 


15 qı[rq] kein Platz für ein 2. qrrq in der lacuna Tho. 16 әҷ`те[є4]/] nach тотє schrieb der 
Kopist єчато, tilgte und korrigierte eq zu aq, fügte reeu oberhalb der Zeile ein und fuhr mit 
атостоу fort Tho. | afrooroy] afrooroy Tho. (Unterpunkt in Klammer ein Fehler) 
wrJapoyxırq[ --- ]] nach xırq[ viell. [ayıırq | agaa in der lacuna Tho. 17 [neqqlı...roAroo[a]] 
[. . -Jı negcrayl[poc . . Јеүмоүтє[. . Јмпєкр^мю[ч м. . .) голгоө[ Tho. 20 нг[нтч] danach viell. 
ayw in der lacuna Tho. 23 unarocıe] sic! Tho. | мт^үрст^үро] sic! Tho. | oywn] оүом sic! 
für oyoyon Tho. | unfoye] sic! Tho. | marae] sic! Tho. | e[n]] danach Platz für mehr 
Buchstaben in der lacuna Tho. 24 napnoyl[ag є]мїм] uapno.... мм` Tho. 29 [....єч]мнг] das 
Wort davor war se vel Ae Tho. | ayc[oo]yrn] die beiden Vokale in der lacuna sind unsicher 
Tho. 31 netnafpackey]u] метпАраскеуТн Tho. | [eyaoyaaq]] Ergänzung sehr unsicher Tho. 
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мм п|кєу|єє) чт^үрст^ү[ро mmaq мммея) 33 [n]T[apoyeı axn mc ay.... 
«Трач eay[oyw єҷмоү Hl aqq меҷ[оүрітє] 34 АХА оүєє en MMalToeı 
aq]kwwnç мпечсгір [чоү]^огхн «үа NT[o]yNoY [241 әвәл хі] OYcnay мм oy- 
[nay] 35 [nen]Tayney лє aypmn[Tpe ayw] оүмнє TE reulunruurclpe sol 
пєтммєү [cayne xe qx]e мне ҳєк^сє [EWOYTN єтє|тмарпістєує 36 [NTa 
neie гар yane хєкасє [epe тгрјафн махаж авах xe [мєүкє]с [оү]ооч 
хваХ менту 37 [ayo an т|гРАфн ҳо MMac [xe cenane]y anenTay кАГАМСЧ| 
38 Iunluc, nee ачсєпса» MA[ATOC ҳл ї@]снф` пав гм арімАєма eyma- 
ө]нтнс nee ole NHC єченп дє E]TBE ертє м|міоутає! xekac]e gust МПСаФмМА 
Ганс aya ачт|єєч xı піхатос" af --- самім 39 ayı ewoy[q --- ] пемті --- nk 
тоү[аун --- | мое [ --- mÄılTp[a --- ] 40 [ --- w]e [ --- гє|менн|є --- moy]- 
таєП --- 141 [ --- neJoyn | --- nma] eTa[ypcTaypo --- | 42 lac. 


20 1-3 | --- aBa) аІптафос" 4 нєүп[нт ae ne мпс[шү ммс. . єє --- | 
пк[єм]хөнт[нс --- пјот ngoye alneTpoc әү] alqı] NYapeln aBa anT]a- 
ф[ос`] Sauer [azoyn: ачнєу амг)воос ey[kaaT агрнг мпч]вок` Ale 
agoynN] 6 [ayı лє гооү]ҷ an ҳ[ coman пєтрос eqo]ynfe мсоҷ --- пттАФІОС --- 
elyKa[aT....]7L... ncoy]aapıo[n --- eq]kaafT --- Spoo: АА --- cJayca 
Г-- 18 [ --- пкєјм[^өнтное --- | 9-12 lac. 13 | --- | naxec ney xe aBa) xe ayqi 
п|хаєс aya tcayne єм ze [N]Taykaayq то 14 мтарєс xe Гмє)єП) ackarc 
ATIALOY ACNEY AIHC єчА2Є APETY' NECCAYNE EN XE WHC пе 15 naxeq nec xi IHC 
хе тсїмє APPO тєрїмє` EPEWINE CA HIH TEEI лє єсмєєүє XE MAXNH пе TTAXEC 
neq xe n[xaJeıc egne vrak єрчітҷ axı[c a]paeı xe NTar'kaay то[: anjak t- 
начтт[ч`] 16 naxe mce n[ec] xe Mapıam NTAC дє ackaT[c] naxec neq N[MNT]- 
еєвРіміос| xe р^ввоүч[ пієауароуасміч| xe пса2 17 пах є лнІс nec ze mnp- 
хар» apacı м[пг.]1{в]ок агрні Ya пає ФІ вок Ale Ya] масну мтєхоос 
ney х[є TNJaBwK агрні Ya плет erle NJETNEIWT ne ayw п^моүт[є] ere 
пєтммоүтє Oe 18 acı хі HSbSH TMATABAÄHNH ACTAMA MMAOHTHC XE aci[ney 
ап|хлєс ayw aqxe мєє Гнн|єг 19 [рјоүгє лє мфооү ETMMEY Trlkepakn en- 
Pœoy храєПпт| мпма ere мм^өнтнс м|гн|т4: єтвє ертє мм пору тає! alqı х1 
IHC AWE APETY гм TOYMHTE пахєч NEY XE [F]PHNH num: 20 aya мтарєч 
[х]є neei ayTeyay aneqsix MN печспір хурєає xı MMA[EH]THC NTAPOYNEY 
arıxaleıc] 21 naxeq бє ам ze FPHNH NHTN ката еє NTA п^єот TNNAOYT 
aNaK` PDOYT AN TXAY MMOTN' 22 NTAPEYXE neet лє AYNIYE APOYN anoygo' 


35 [cayne] viell. миє besser als [cayne Tho. | [ewoyrn] [gwoyrn unsicher, viell. vrorn Tho. 
36 [epe Trpladt] epe тг[рафн Tho. (falsche Klammer) | [чєүке]с] Ergänzung sehr unsicher 
Tho. 37 xa[ancq]] Ergänzung sehr unsicher Tho. 38 opre] cf. 20,19 Tho. 20,4 unne... eef] 
viell. миноуєрну Tho. 15 an]ax] viell. әү davor in lacuna Tho. 16 n]Jeyapoyaenl[q]] sic! für 
newyapoyoyaznl[y] Tho. 19 өрте] sic! cf. 19,38 Anm. Tho. 
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мү пахєч NEY XE хі MIMINA ETOYAAB" 23 NETETNAKOY NOYNABE NEY ^в^№ 
CENAKAAY NEY' NETETNAAMALTE NNWOY CENAAMA[?TI|E mmay: 24 owmac лє 
оү[єє] aBaX en MN[Te]naoyc [пє]тє maymoyTe apaq xe [ALA]YMoc NeyMmMey 
en n[Ta]peqı ҳа mc 25 [nJey[xw бє мімас neu xı ммаентніс ҳ]є anney 
апхАЇЄТе мтач afe] пахєч ney xe єєїтмн[є]ү ^мо)с Her гм мєҷбіх` ayw 
NTANAX TAGIX AMEYICMP NTNAPICTEYE en 26 MNNCA аумоГум| лє мгооү 
NEYNZOYN AN хі NEYMAOHTHC AY[Ww пєє]ө@малс NMMey гч [x1 1]нс epe Npwoy 
XPAEIT aq[we]e aperq гм тоүмнт[є` njaxeq бє an ney xe ТРІнм|н мити: 
27 eTa naxeq N[EWw]Mac хє ayel пєктнвє ANEEIMA NKNEY ANAGIX дү) Srel 
TKSIX NKXAC [an]acmp мктмоопе | --- ] 28-31 ас. 


21 1-25 lac. 


23 ноунаве| sic! Tho. | cenakaay ney] 5іс!, om. agaa Tho. 25 х]є] х]є Tho. (Unterpunkt in 
Klammer ein Fehler) | нечотх! Versteil ausgelassen wegen Homoioteleutons 26 ay[œ 
nse]ownac] ayw [unge (vel nxe) Tho. 27 нкхас] sic! Tho. 
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1 1 pen оүг[р]хи [ne плогос ne] oyoge плог|ос мачхн garen PF] оүогє 
нє |плогос oynoyt me] 2 фл ben o[yapxu ne gaten] ФТ [ne -- ] 
3-8 lac. 9 [na]Jywon [nxe фәл піо |у ані nTa [puni фи єт|єроуамні [epom ni- 
BEN єтїї]ноү єпік|осмос') 10 |мачхн ven пік]о[смос ne --- | 11-13 lac. 14 | --- 
мтотҷ мпечПаут: є|чмег мгмот nen] ме тині) 15 Пааминс ҷєрмєт]р[є єевн- 
тч єҷоо) євох єч| ха» м|ос xe фәл пєтәїхоч] єөвн[тч ze dn ETNHOY MMene]- 
сам [чєрафорп єрої....) 16 [xe «мом {герєн] an[Sı epo pen пєчмог NEM 
oylemoT | нтауєвіа» noy2MoT] 17 xe [пімомос ayTHıg євох| гітеЇм --- ] 18 [Ф 
мпегхі малу єроҷ eluels mmonorennc nnoyt] фн |єтхн ben Keng мпечПат 
[чөоҷ петачсахи | 19 | --- | готє |єтаубуаурп 2aPoy] nxe міо ПАМ EBON ben 
1EPOYCAA]HM NN[2ANOYHB --- ] 20 [. . . ^ҷоүомег мпечха»х єво]х [aqoyane xe 
NANOK ам пе п]хрс' 21 Seen xe nook ne нс ^ҷ[єроүо xe muon: nook] 
ne [тїпрофнтнс --- | 22 цім [zina мтємҳє мпаум мин |єтаутауом оү ne- 
тєк]хо мм[оҷ єевнтк) 23 [nexay xe a]nok [ne Темн єтоа) євох г1 паг ҷє 
хе COYTEN пмолт NTE пос MPPHF ETAYXOC NXE HCAIAC ппрофнтнс] 24 | --- 
ben мфљріс]се[ос] 25 LGepeng єүхо м|мос [naq --- | 26-39 lac. 40 [anapeac 
лє псом мамам TIETPOC NE orl oe [EBOA ben пісмау) єтауЇсаутєм --- | 
41-44 lac. 45 | --- nem міпРОф|Н| тнс anxımı ммоҷ ere Inc [ne -- ] 46-51 lac. 


2 1-8 lac. 9|-- | aymo[lyt emnartgyeret] nxe прархнтрікм нос --- ] 
10 lac. 11 [ --- ayoywn? мпєч]шоү |євох aynagt nxe мечмавЇнтне 12-14 lac. 
15 |Ачеаміо моуфрагє|Хмом |євох ben гаммог aqlerroy [тнроү --- | 16 |пе- 
Хач нин єтТєТромі|тпі євох xe anoyi мим єво ЇХ MM[ay --- ] 17-25 lac. 


З 1-32 lac. 33 [фи eTnası ктєчиєтІметірє dai ayepchparızın xe] ФІЗ 
оухемні ne --- ] 34-36 lac. 


4 1-4 lac. 5 | --- eTa 1АКОФЇВ тні [nIwcH& печаунрі) 6 [nacxu дє MMa]y 
[nxe оумоумі . . .] 7-12 lac. 13 |«ЧІЄГРоха дє nxe Inc єҷҳо мм]о[с xe оуом 


1,1 pen ... пе ven оүг[ркн 11-14] oyoge mor[oc 7-11) oyoge ne п[^огос 7-11] Sha. | garen] pà- 
тем Каз. (corr. in Reex.) 2 $aı...--- ]] pai pen olyapkı 8-12] PF [19-22] Sha. | гатемії paren 
Каз. (corr. in Reex.) 9 [чә ]аооп... єпік[осмос:]] [14-18 nJayayon [4-8 nxe mJoyainı nTa [фмні 
фн єт|єроуамні (10-14 erung єпікГосмос 15-17] Sha. 14-15 ...epor....]| nur Kas. 15 w- 
Mene]cwı] мєме]сол Kas. (corr. in Вёех.) 16 [хє...моүгмот]] nur Sha. 17 xe...--- || nur Sha. 
18 [чөоҷ neragcaxı']] om. Sha. 19-21 ...[піпрофнтнс --- ]] nur Kas. 22-23 ...гїпрофнтнс]] 
nur Sha. 24-25 ...[naq --- ]] nur Kas. 40 [anapeac...oyaıl] nur Каз. | menay]] пісна Sha. 
45 [ne --- ]] [ ...] Sha. 2,9 nur Каз. | прархнтрікм носі ппархнтріхмчос Kas. (corr. іп Reex.) 
15 nur Kas. 16 єво]^] ео] Sha. 3,33 Gerlpe pai ayepcpparızın xe] Ф[+ оүөмні пе 10-14] 
Sha. (om. [фи ernası мтєчиєті) 4,6 [nxe....]] om. Sha. 13 [ayle[poyw...enez']] [10-14 xe 
OYON мі|вєм єаулчсіа» євох ben пімо]јоүо азачіві [ом ахла PH єаулчса E]BOX ben пім[ woy фн a- 
мок єфндЇтніч naq миїєчі)ві аухє[чєр] Sha. (Fragmentzuweisung zu prüfen, Buchstabenzahl 
pro Zeile schwankt zu stark) 
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NIBEN єтм^со E]BOX [ben пімажу" фн anok EFNA]THI[y naq миєчіві Ya єнєг`] 
14 azza пмоо[ү EFNATHIg naq egelyam мьнтҷ Гмоумоумі) м[мооү] eqx- 
феї EH[OYN EY@ND] nnenles 1 15 nexac naq nx[e сгім ze пес [м]јо [чні м- 
палмаюу --- | 16-19 lac. 20 [neniot гүоүф]от suen narr[woy оүорє new- 
TEN] тєтємҳо м[мос xe epe mma м|оуахаут [pen epokesbulu єтсаує efn- 
охахут| мьнт[4] 21 пехач nac м| хе mc] xe ма тємг от tecem [x є cn[HoY 
NXE оүоүјчоү готє NNeTN[oyæg]T xe <м>фї@т [оүлє] suen naıTwo[ly oy- 
AE] рєм ієроусаХнм: 22 N[EWTEN тєтємоуахут мфн ere N[TETENC@OYN] м- 
моҷ AN <ANON лє тємоүфа)т мфн єтємсооүм MMOQY’> xe | піоу ха!) мноу є- 
BOX рем NI[OYLAAI] 23 azza CNHOY nxe [OYNOY єтє {]ноү re готє м[1рєҷоүо- 
от] NTa финг єүєоүоо[т мфіот] nen оүпмх nem [оүмєтмні] кє гар фот 
єчко+ [nca nai оуом м]пәлрн{ єтм^оүо[от muog] 24 ФІ oynna ne оуогє 
[чн єтмаЇоуааут ммоҷ cun [чтоүоүјоот ммоҷ ben OYTIn[a NEM] оумєтинг 
25 nexac [naq н|хє семі xe {ємї xe [meci]ac NHOY dun єтоүмо[ү+ є|роч хє 
пхрс egan Sluepanh nxe фәл ETEM[MA єчнаЇгамом єЇга»в nigen] 26 пехлч 
нас ні х|є me xe anok [пе PH eTcaxı мє]мє: 27 оүогє pen [фал ayı nxe мє]- 
м^өнтнс Гоуогє м^үєро)]фнрі ne xe м^ҷс^[ хі NEM] оүсгїмг Heu дє [ҳос 
Naq хе) акко nca оү" н єв|вє оү кс^]хі nemac 28 асха» NTec[eyApıa м|хє 
+elzılmı acy{w}e nac e[tBarı оүогє] пехас ммромі 29 xe мо[и мтєт]ем- 
Nay єүромі є[^ҷхо мні N|NH тнроү ETALAITOY [nux фә] пе пхрс: 30 ayı дє 
євол [ben FBa]Kı оүогє м^үмноү Salpoul 31 pen мәл лє nape нечмА|ентнє| 
{го єроч ne єүҳо м[мос] ze pausi om 32 мөоҷ дє [nexa]y xe оуомтні 


14 »aaa...nnen[ez']] алла пімао у etjnarufıq naq eyelyarı ньнтія чЈоүм[оүмі ммооү] eq- 
хафеї вь|оум єүомь] мме[чег] Sha. 15 nexac... unaimwoy --- ]] nexac нач nxe [teem] xe пос 
мої [17-22] Sha. 20 [чемо+... nN]oyww r] nur Sha. | Гьєм...мьнтічіЇ [mma єтєс]аує є«|оуфаут 
м[ноү Sha. | oyoy]noy] oyoynJoy Sha. | мчетм[оүоо]т] unerfnoyog]r Sha. | «м»фішті ф- 
ут (corr. ех PF) Sha. | narrwol[y] nai- Sha. | pen] pen Каз. / gen Sha. | iepoycaanu:] iepoyca- 
хни Sha. 22 n[owren тєтєноуажуті [3-6 тєтеноуТахут Sha. | ere u[rerencwoyn]] erert- 
Каз. (corr. іп Reex.) / єтєти|- Sha. (2. т Fehllesung) | <anon...mmoqy'>] Kas. emend. | [moy- 
all nfloyxaı]Sha. | m[oyıaaı]] [moya] Sha. 23 nxe] ux[e Sha. | готє nfipregoyaogyTr]] 20- 
те [міреҷоүоот] Sha. | puur єүєоүоо)[т] -фмні єүєо[үоот Sha. | nen] мем Sha. | мә... м]- 
парні мн м]пәїрн{ Kas. (lacuna zu groß für Kassers Ergänzung) 24 pen oymmlal ben оупна 
Sha. | oymerunt] оүмєтмнї Sha. 25 єтоүмо[үї] єтоүм[оү+ Sha. | хе?| хє Sha. | ewon] e- 
ооп Sha. | alyyanlı] alywanji Sha. | фәл] pai Sha. | elewe мвем]] [гов nigen] Sha. 26 ne- 
xag... y[x]e] пехА|ч nac nale Kas. 27 м^үєро)]фнрі] мауєрІауфнрі Sha. | соусом мпєе№] о]ү- 
çamı мпегхі Sha. | ксх]хї nemac] ксаЇха nemac Sha. 28 n]xe] nx]e Sha. | acy{w}e] Kas. e- 
mend. 29 мні м|нні нні) мын Sha. | єтаммтом) єтмаїтоу Sha. | [unxı...ne] [muti ФАП пе 
Каз. (corr. in Reex.) | фә] пе) $Jaı- Sha. 30 ayı] ayi Sha. | nayıınoy] хүчноү Kas. (corr. in Ré- 
ех.) 31naı] naï Sha. | Тео epoq] Янго epoy Sha. | хе] xe Sha. | оүом:] охам Sha. 
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мма NNOY[bPE є]јоүомс: ENTETENC@[OYN м]мос ам noten 33 na[pe NeqMJa- 
өнтнс дє ха» м[м]ос NNOYAPHOY xe MHXI AN ^оүом [м nau ET]peyoywm' 
34 nexaq дє [NWOY мҳє інс] XE TabPE ANOK TE 21Na N[TAEP тїоү]ша) NTE фи 


мос X Je ETI KEJA NNABO[T NTE I@bJc i` гнпє txa mmoc [чотєм хе) qat м- 
нєтєнвАХ ENQ [I anay E]NIKOL xe ^үоүв^а) єо[ьсоү:] 36 фи ETNAWHC qNaxı 
ммоүве[хє qu]jaewoyt NnoyoyTa? e[Yænp n]nenee emma du erlort nem] dan 
єтаьс ncepagı [єүсоп] 37 [pJen pai rap оүме ne [meax x]e Keoyaı ne dn 
eTec[ıt оүорє] keoyai ne du erupc 38 [anok ацоуарп ммотєм ewbc [MPH 
e]re мпєтєныїсї epolu оүогє] ганкехаюуні ^ү[ысі NOWTEN] APETENI EbOYN 
[enoypici] 39 [єво]х лє p[e]n TBarı єтємма |ахумна) nae]t єроҷ NTE nıcam[a- 
PITHC] єөвє псахі NTE {С[г1м1ї] ecepuerpe ze ачха» мні [чын THPOY] ETaiai- 
TOY 40 eTayi лє 2a[Poy nxe nIJcamapırHnc ayt2o єр[оҷ Sms n]Teyopı gaTo- 
TOY un[egooY BT 41 оүорє aynapt мгомТо єроч єө]вє rregcaxı' 42 науха» [м- 
мос] ntcemu ze Nannagt ам Х[є eople necaxı амом гар гом [ancw]TeM є- 


32 an] [a]n Sha. 33 na[pe] na[pe Sha. | меҷм]^өнтнс] меҷм]^өнтнс Sha. | мнхі] михі Sha. 
[Um...er]pegoyon] Dm naq erpeyJoywm Kas. (corr. in Вбех.) / [m нач єт]реҷоүом Sha. 
34 лє] ae Sha. | [nwoy...xe] [nxe mc nwoy хе) Kas. (corr. in Кёех.) | xe] xe Sha. | re] om. 
in Вбех.) u. Sha. | мпеҷгов єв[ол]] мпечга»в |євох an] Каз. (corr. in мпечеав [євох] in Вбех.) 
u. Sha. 35 [м]н] om. Sha. | Гмін...хєЇ [uu] nowren ne an єт ха» ммос xe] Kas. (corr. in Ré- 
ех.) | an] a corr. ех є Sha. | ннаво|т...ї/Ї nnago[r мтє торс ï] Kas. (corr. in Вёех.) / nya- 
віот nre mope ï] Sha. | чал] чәл] Kas. (corr. in чаї in Кёех.) u. Sha. | enyoh] eny[wı Sha. 
є]шкоө1] ємікої Kas. (corr. in Вбех.) / e]nıxoi Sha. 36 фні [Ф]н Sha. | фн ernawpe] фн лє ert 
nawpc Kas. (corr. in pu ernawpc іп Reex.) | ммоүве[хє qnJaewoyt] нноуве|хе nreglewoyt 
Каз. (corr. in Вбех.) / нноуве|хє qnJaowoyt Sha. | e[yonp мІненег') є[үомь миєїне? Каз. 
(corr. in Reex.) | єт[с...фн2] erfort мемфн] Каз. (corr. in Кёех.) / er[crt мем фін Sha. | [єү- 
con]] e[ycon] Sha. 37 [pJen] [pen] Kas. (corr. in Вбех.) / [be]n Sha. | оүме... х]є] оумеї [ne m- 
сахі xe] Sha. | ne...x]e] пе [mcaxı xe] Kas. (corr. in Reex.) | xeoyaı] keoyai Sha. | erect] 
ercht Kas. / єтесі Sha. | кєоүхі] keoyaı Kas. 39 [єво]х...ь[є]м] [egor] ae Trein Kas. (corr. in 
Вёех.) и. Sha. | nıcaufapıruc]] nıca[mapıruc] Kas. (corr. in Rex.) u. Sha. | telem] сәм] 
Каз. (corr. in Reex.) u. Sha. | єсермєтрє] есєрмєтрє Sha. | nui] uni Kas. (corr. in Reex.) | erai- 
літом eraıarroy' Kas. (corr. in Вбех.) / eJraıarroy Sha. 40 erayi] erayı Kas. (corr. in Кёех.) / 
erayiSha. | ga[poq...mJcamapırnc] [2apoy nxe niJcamapırnc Каз. (corr. in Reex.) / 2[apoy nxe 
wıca]mapırnc Sha. | єріоч...гатотом!| [epoq ams, nrjeyozı gaToToy <oyoge aqo! paToToy> 
Каз. (corr. in Reex.) | мІтечогі) nrJegozı Sha. | чу[єгооү BT] Гмиєгосу cnay] Каз. (corr. in Ré- 
ex.) / [nnegooy cna] Sha. Alaynagt] aynagt Sha. | мәотү[о...єө]вє] n[xeyuna єе|вє Каз. 
(corr. in Reex.) / нгоү[о mung вө]ве Sha. 42 м^үхо [ммос]] нау ха» ммос] Kas. (corr. in Ré- 
ех.) Inte {сөт Sha. | ам...єввіє) [an eog]e Kas. (corr. in Вбех.) / an x[e eose] Sha. 
га») om. Kas. (corr. in Reex.) | гам [ancw]Ten] гам ancw]ren Sha. 
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poq [oyoge TenJemı xe dai тафиєї ne | пісаутниР| мтє пкосмос 43 Mu[eneca 
пјєгооү в aqi єв| ох mma є]{гәмлєгл. 44 nooq rap [C aqepu]eTp[e] xe мом oy- 
профн[тнс EeyTJaınoyT pen TETEEWY м[в^кі]: 45 20TE om eTaqı єроүм [et- 
raca] AYYONY EPWOY Haze NIPEMTA]ANEA" xe neaynay [ємевноү ти]роү 
ETAYAITOY bEN IEPOYCAAHM рєм парі XE NOWOY EWOY мех [ү] emat 46 ayı 
ON єбоум etrana n[Te] Traame[a] mma eTayTpe пімоо[ү єрнр]п м[оч] ne- 
OYON OYBACKIKO[C ne єрєпечіаунрі ауаз” pen к^[ф^рм^оүм`] 47 єтачсаутєм 
дє NXE dall xe ame [1] epo pen Foyıaca [e]trar[ea] ачаз naq 2apoy' 
naqtl[2]o єроч ams мтеҷа)є Hau espul n]regep[$appı] єпєчаунрі xe мачна- 
[моү] rap [ne] 48 nexay дє Naq NXE IHC XE ANNETENNAY EZANMHINI ме[м 
гамауфнрі) NTETENNANALF an 49 пе| хлч naq n]xe півлсімкос’ xe [nasc a- 
moy] єгрні ємпатєчмоу nxe [1a3X0Y] 50 nexaq naq nxe HC xe м[^0)є nak] 
ҷомь NXE пєко)нрг ОГубгє aq]nagt nxe пірамі emca[xı єтачхоч| naq мхє 
WHC ачазє naq 51 [єҷмноү] лє єгрні anegegıaık timat EBON єграч| єүхо м- 
MOC XE YONb NXE пекаунрі: 52 начаумі NTOTOY NCA TNOY EeTAQ[o]ı Naciat мьн- 
те пехаюу Hau xe м]јпм^ү нхф7 ncay' Ay[xay nxe пь|мом: 53 ачемі nxe 
Но] [neyiwr ze {]оүноү єтємма тє ГєтаЇчхоч nxe IHC xe чомь мхє [пє]к- 
онр aqnagt мөоҷ Heu пані) тнря: 54 фәл лє ом ne munini [MMJa2B 
e[T]aqa nxe Inc ersaat є[во]^ pen [To]yıaea etraarmea' 


42 [oyoge Ten]emı] [oyoge тєнє]мї Kas. (corr. in Reex.) / оү[огє тєме]јм Sha. | фі] фә: Kas. 
(corr. in Вбех.) / ф^ї Sha. | тафиеї) тафиеї Kas. (corr. in Reex.) | пе [mewrup]] [ne псотнр] 
Каз. (corr. іп Reex.) / пе [псотнр] Sha. 43 uu[eneca прегоосу) m[menecanlıegooy Kas. (corr. in 
Вёех.) / uu[eneca m]e2ooy Sha. | aqi] san Kas. (corr. in Абех.) u. Sha. | es[oX...e]trarnea] e- 
[во^ мм e]traxnea Каз. (corr. іп Вбех.) / є[во^ mma et]rarnea Sha. 44 agepulerpfe]] [agep- 
мєтр]є Sha. (Verweis auf Kas. in Anm. 31 inkorrekt) | єчтІміноуті eqrJainoyr Sha. 45 мрем- 
грилем ) mıpemraxjınea Sha. | TH]poy eragarroy] тнр]оү єтачаїтоу Sha. | pen noai] pen n- 
ai Sha. | neafyı]l мем Гл! Sha. | єп") erıyai Kas. (corr. in Reex.) / erıyaı Sha. 46 etra- 
na...traame[a]] etrana n[re +raxıe[a] Sha. | тмоо[ү... [04] muwo[y єрирп mog] Sha. 
oyBacııko[c] oyBacıkık[oc Sha. | пе] om. Kas. (corr. in Кёех.) 47 фар хє] éis х є Sha. | a- 
inc] amc Каз. | toyıaea [e]trarı[ea]] toyiaea trarafea] Sha. | naqt[elo] naylte]o Sha. | e- 
грнПі вгріні) Sha. | n]regep[®appı]] ГмІєтчГ тоух,) Kas. (corr. in Reex.) u. Sha. | мачна- 
[моү]...[пє`]] naynfamoy пе) Sha. 48 mc... annerennay] ne [xe anne]rennay Sha. | egannnı- 
мі ме[ы] єгаммніні nefm ... Sha. 49 гавхсїмкос'] тївхсїмкос Sha. | вгрні ємпатєчмом) esput 
anegelsiaık] Sha. | єер^4]] єграч Каз. | ммос] ммос Sha. | чонь) єчонь Kas. (corr. in Вбех.) 
52 naygını] nalgylını Sha. | tnoy eray[olil +чоү eraq[oı] Sha. | nexwoy n[ay] пехооү [naq 
Sha. | nx#2] nx#z Kas. (corr. in Reex.) 53 tiol] [to] Каз. | [пєчіот] пєч@т (nicht in lacu- 
па) Kas. (corr. in Rex.) | +Joynoy] {]оүноү Sha. | пани) печ[ні] Kas. (corr. in Reex.) 54 фә] 
фї Sha. | e[r]ayaıg] [eTa]qaiq Sha. | e[go]A] e[sor] Sha. | [+ојулеә] [royJiaea Sha. 
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5 1 [Mmeneca] nai дє ne пої ne мтє [mioylaalı aqi nxe Inc єррнї eie[poy- 
саХнім: 2 мегрні лє ben їєРоуСсАЇХни" м|єоуом OYKOAYMBHTPA [г1хєн +rI]poBa- 
TIKH єүмоү{ єрос [ммєтә]єврєос xe BHTCAIAA EOY[ON NE м|стом NDHTC' 
З NAYENKOT [ьєм nah мҳєүмна) NTE методом [PANGEAJEY NEM LANBEANEY' 
neu [2anoyo]n eywoywoy: 4 deest. 5 neoy[on oypmmlı Ae mma пе eayep AH 
NPOMM рєм TIEYYWDNI 6 ETAYNAY дє єфаї NXE IHC EYENKOT AYEMI XE ^ҷоүФ 
EYIPI NNOYNIYT NXPONOC рєм [пєјуоом пехач naq XE AN KOYWA) EOYXAI 
7 AYEPOYW NAY NXE петао XE NACC MMONT рамі мм SIS, AYUWANEWE NXE 
тїм@оү NTEQ2IT EB[OA] єгрні EFKOAYMBHTPA' гос Ale elina Yapereoyaı єра)уо- 
РП єрог 8 пехлч нач NXE IHC XE TONK SAIL мпекхлох, MAWE мак 9 TOTE 
aqoyxal CATOTY NXE [прјомі чам мпечхлох, AY[MOI] NE псамвавом п[є 
пієго)оу єтємма 10 м^үҳо [oyn ммос] nxe nioylaaı PH єГ та у1еєГраЇпєуїм 
ммоҷ’ xe пс^м[в]^өом [ne] оүогє мса)ує мак AN єлї мпекхлоху 11 мөоҷ лє 
«І4єрЇоуа» пехлЧ мооү ҳє фн ETAYTPIOYKAI NOOY ETAYXOC' XE AXIOYI MTIEK- 
вхох, охогє моауг 12 NaYQINI NEO XE мм De TIPCDMI єтәч{трєкоүхә} хос 
NAK хе ON мпєкб[ло]ҳ оүорє моо) 13 фн лє єтхүєрфәррі EPOQ’ NNAYICWOYN 
AN пє XE NIM TIE IHC rap NEAYENY naq [JE єоуом сумна) pen mma ETEMA' 
14 mmeneca{agq} nai: aqXE ммоҷ NXE IHC ben MEPOE! TIEXAQ NAY XE гнпе AK- 
оүхгл мперернові XE XE NNE пєт[г]шоү ena) отп ммок: 15 aqe Naq дє N- 
XE прамі AYTAME Hloolaal xe mc ne du EeTayT[pıoyxaı]' 16 єөвє pai Nay- 


5,1 nai] мәл Sha. | Гном лАТІ [mioylaaı] Sha. | єїе[роүсә^н]м:] cie[poycaan]m Sha. 2 мгрнії n- 
грні Sha. | їєроүс^[^нм:-] їєроусаЇхни Sha. | +{п]ровәлпкн] FıpJosarıcn Sha. | [ммєтг]єврєос] 
[ммєтг]євреос Sha. | BuTcaïaa'] surcanaa Sha. | ме м]стоь] ne nc]roa Sha. 3 метаомі] nT- 
оом Kas. (corr. їп Réex.) | [eanoyo]y eryoywoy:] [eanoyo]n e[yyoy]woy Sha. 4 Der Vers ist 
nicht bezeugt. 5 оүрам]] оүромі] Sha. | mma пе"! ЇмІма ne Sha. 6 epai] epai Sha. | mc єч- 
enkoT] mç [є]чємкот Sha. | ayoyw] aqoyw Kas. | ммоүшау}] чоумо+ Каз. (corr. іп Réex.) / y- 
noynigt Sha. | [neJugonı] [nelaymmı Sha. | ам...воухаї| an xoy[w]g eoy[x]ai Sha. 7 пєт- 
voy] петом Kas. | рамі мма] pooufı] yua Sha. | muwoy] mmwoly] Sha. | єв[ох] eepın] є- 
(corr. in Réex.) / e[po]ı Sha. 8 nexaq] nexaq Sha. | томк anoyi] [ronk] anoyi Sha. | mawe] 
надає Sha. 9 тоте] rore Sha. | [mpJonu] [mpoJuı Sha. | мпеҷҳлоҳ aqy[mogı']] мпечхлох, ag- 
[моол Sha. | псамвавом nfe] песамвавом Kas. (corr. in Reex.) / пс^мв^өон nfe Sha. 10 nay- 
ҳо] м^үхо Sha. | moyai] mıoyiaaı Sha. | e[raylee[palneyin] e[frayleelpalneyın Kas. / e- 
[ray] ө[єрә]пєүїм Sha. | eu мпекҳлоҳх:] [eo мпекхлох, Sha. 11 лє zlueploeoml [ae aqep]- 
oyw Sha. | фи єтачтріоух мі! [фи] eragrpıoyxaı Sha. 12 naygmı neq] nayını [nco]q 
Sha. | eraq{Tpekoyxa}xoc] eray Tpexoyxaı xoc Sha. | мпєкє[ло]х] мпєкє[лхо]х Sha. 13 e- 
Tayepbappı] erayepblalppı Sha. | nnaqcwoyn] мм^ҷсооүм Sha. | xe] хе Sha. | неаченч| 
нєлЧ[г]нч Kas. (corr. іп Кёех.) / neaq[e]ng Sha. | [nJe] пє Sha. | єтєма/ eremua Каз. 
14 ьєм...пеҳ^ч] pen mepdei nexaq Sha. | akoyxaı мперернові) акоухаї ГмІ|перернові Sha. 
xe?] wohl Fehler und zu tilgen | пєт[ә]ооү ena nerfew]oy enai Sha. 15 zue naq] Sue 
n[aq] Sha. | nfioyılaai] n[mioyılaai Kas. (corr. in Вёех.) / ufıoyılaaı Sha. 16 cose] єввіє! Sha. 
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хох N[xe NIOYIAJaı nca IC xe мачірі [nnJafı ben] псамваєвом: 17 мөоҷ [AlJe 
^ҷєро[ү]0 пехач nooy: xe плот Ya [e]boyn etnoy чєргав оуогє амі|ок| 
га» Тергов: 18 єөвє par [nay]kwt мсоҷ N2OYo' NXE NIOYLAAL EHOTBEY XE N- 
KHN AN XE NAIBDA MMICAMBAHON’ AAAA XE YEP пкєҳо мос EPT XE NAOT: €q- 
трі [мм]оч моісос neu dt 19 aqepoya nxe IHC TIEXAY HO XE AMHN AMHN 
TXO MMOC NATEN’ XE монаухом NTE паунрі EPA EBON STOT ANNEYNAY €E- 
печіаут: Hal TAP EYAPE du аїтоу Nal ом ewape пї[кєа)]нр! airoy: 20 фот 
гар’ MEI MMAHPI оүогє qTa{m}Mo moq en[x]aı мвєм єтчірі мооү: оүорє 
ГеТамкєміау єготє nai чнатамоїЧ)| EPWOY eina NEWTEN NTETENEPY[LP]HPI' 
21 мфрн+{ гар espe dort T[oY]noc рєчмаут оуогє yayq[Tan]bwoy: napu- 
t га піаунрг мн EWAI<OY>AHYOY WAYTOYNOCOY OYOLE WAYTANHWOY' 22 oy- 
AE гар мф@т natfeları ELM an алла mean тир ачтніч мпаунрі 23 xe `n- 
тє^оүон NIBE(N) єрагапам мпіаунрі мфрн{ EToyıpı [и]ппот ммос фн гәр є- 
TENEYEPATATIAN AN MTIQHPI мірі AN ON MMEYIWT ETAYTAYOY' 24 AMHN AMHN 
ха ммос NATEN XE PH єтм^сотєм ЄПАСАХІ NTEYNALT єфн eTaqeTayor 
OYONTAY мма NNOY@N[b] миємо" оүорє мана eri[2Jarı ам arra AyOYWTEB e: 
во[^ ben] пімоу" єбоум epp 25 aMm[H]n [am]HNn {хо mmoc noten ҳ[є c- 
мно]ү мхєумоу єтє TNoY "le готє] epe NIPEYMWwoYT n[acwre]m єїсмн NTE 
паунрі мф[рам]г оүогє NH ETNACWTEN eY[ew]np' 26 kaTa фрні гар єтєоүом 
охажь QON ben ф@т MIAIPHF ом ачха» ммоүомь ben піаунрі 27 оүоє aqt 


17 agepo[yJw] aqep[oy]æ Sha. | nawr...[e]boyn] [mawT Ylaelpoyn Sha. | sol го Sha. 
18 міома mioylaai Sha. | вьотвец| о corr. ех œ; en{w}orsey Каз. / *enwrseqy Sha. | naq- 
PO, мтс^мв^өом`] м^ҷво[^] митсамвавом Sha. | ze... мос] xe чєрпк[е]ҳо ГмІос Sha. 19 a- 
mun!...+xo] sun amun [F]xw Sha. | esor] om. Каз. | anneqynay...nai] [alnneqnay впечіаут 
yal Sha. | ewyape] є[0)]әрє Sha. | airoy] airoy Sha. 20 ме мшанрі] ue мпіау|нрі Sha. | qra- 
{м}мо] чтаммо Sha. | en[x]aı mgen] enfxaı nılsen Sha. | oyoze [2Jankenıyt] оүорє [ean кє]- 
шау} Sha. | qnaramo[y] epwoy] qnaran[oq epwoly Sha. | ктєтємерауфІнрі) їтєтєн[єра)ф]н- 
рї Sha. 21 т|оухІмосі т[оү]нос Sha. | waylran]pwoy'] yaylran]pwoy Sha. | naput] naiput 
Sha. | ewag<oy>amoy] ema awoy Sha. 22 ачтніч| ачтніч Sha. 23 міве(м)| migen Каз. / m- 
sé Sbha | eparanan] epfalraran Sha. | eroyıpı] erofylırı Sha. | [м]опот] [м]ппот Sha. | e- 
Tenegeparanan] erene[gJepararıan Sha. | мірі... мпечіот] nafılpı an on мпечіауг Sha. | on] 
[on] Kas. (corr. in Вбех.) | erayrayoq'] 2. a corr. ех с Sha. 24 мотєм xe] noren [xe] Sha. 
enracaxı nTegnazt] nacaxfı] yreqnagt Sha. | eragerayor] eraq{c}rayor Kas. (corr. in єтач- 
{on}rayor in Reex.) / eragerayoı Sha. | oyonraq] oyonraq Sha. | мнохаміь і) ччоүоме Kas. 
(corr. in unoyanp іп Кёех.) / ммоуаміг) Sha. | unenee] мч[ејмег Sha. | мамі] мамі Sha. | e- 
n[eJarı aw] єп[г]әп an Sha. | шмоү:] пімоу Sha. 25 2мІ|нім Гамінн| хыны amun Каз. / АТнни 
амінн Sha. | x[e...nxeynoy] xe синоу nxeynoy Каз. | тіІє готє]] re’ готє Kas. / T[e] u. om. 
готє іп der lacuna Sha. | epe] epe Kas. (corr. in ape in Кёех.) | n[acwre]u] насатієм| Kas. 
мфр[ам] Kas. / мф[ромі] Sha. | єү[єо]ь:] erfew]up Sha. 26 kara] om. Kas. | фрн+] мфрн+ 
Каз. | oyænp] oywnp Sha. | naput] паїрні Sha. 
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NAY NNOYEZOYCIA EIPI NNOYLATT' XE TIYHPI мфрамі De 28 MTIEPEPWEHPI EXEN 
фәл XE смноү NXEYNOY’ DEN өм ETEOYON NIBEN ETXH DEN NIMPAY CENACDTEM 
єпеҷьрооү: 29 NTOYI EBON NIOYON EFPL MMATAEON eyanacracıc м{о}тє п- 
WND’ NH дє EFPI мпїпєтр@оү` EYANACTACIC NTEYLATT 30 ммомо)ҳом мої ANOK 
єєре№ EBOA ггтот {мм} ката фри etewrem naput <t>tear oyoge nagan 
ANOK оумеї пе XE наїкаур AN NCA nayawa aMMa поуаа) NTE PH ETAYTAYOL 
31 [anok A]IYJANEPMETPE гарРог TAMETME[LTP]E anok NNOYMEI ам тє’ 32 Ke- 
o[yaı] дє ETEPMETPE гарої оүогє t[cwo]yn ze TYMETMETPE ouer єтє[чєр]- 
METPE MMOC гарої 33 noten ATETNOYWPT г IWANNHC AYEPMETPE моте(м) 
DEN ouer 34 ANOK лє мхі NOYMETMETPE NTE мрамі AN’ AAA Nal ҳо M- 
маму NWTEN Sms, NTETENNOY?EM' 35 dai ETEMMA NEYCOÄTIE EYMOY? оүорє eq- 
EPOYWDINI NOWDTEN AE APETENOYWA) євєхнх ммаутєм: прос оүмоү bEN neq- 
OYINI 36 ANOK лє OYONTHI мма NNOYMETMETPE Ec[o]i ми ау! eTa IwWannhHc 
мевноү NH ETAYTHITOY мні NXE плот SIS, NTAXOKOY EBON’ CEEPMETPE PA- 
рої xe фот <n>eTaqTayo 37 оү[о]гє плот eTayTayoi ачІєрметріє гарої: 
OYAE мпетє(н)саутєм EbPWOY NTAY ENE? OYAE [M]NETENNAY ECMOT NNTAQ' 
38 оүлє мпечсахі Yorn b[E]IN өнмоү ам хє PH ETAYTAYOY фәл NOWTEN MNE- 
TENNA2F EPOQ’ 39 OTLET HEN мгр^фооүі NH ETETENXW MMOC XE OYON OY- 
WNb NNENE2 NHHTOY’ NAI ETEMMA NEWOY ETEPMETPE г^рог 40 оүогє NTETEN- 


27 unoyezoycıa] nnoyezoycia Sha. | мфромі] мфрамії)| Sha. 28 мпєрєрауфир1] мперера)фнрі 
Sha. | фәл] ai Sha. | өл] oai Sha. | mımgay] nipay Kas. (corr. in Reex.) | eneqppwoy'] eneg- 
bpooy Kas. (corr. in єпеҷьрооү: іп Réex.) 29 nroyıl мтоуі Sha. | mmaraeon] [umara]eon Sha. 
(sic) | n{o}re] wre Sha. | мн] мн Sha. | eyanacracıc?] eyanacracıc Sha. 30 ммомаухомі m- 
ноЇм| аухом Sha. | error] efılror Sha. | naput] паїрні Sha. | оүме пе оумеї пе Sha. | aà- 
хх] әла Kas. / |АЛАТА Sha. | moywo] поуаа) Kas. (corr. іп moyway in Réex.) / п/оруаа) 
Sha. | eragrayor'] eraqrayoi Sha. 31 [anok alıyanepuetpe] anok arqan- Каз. | тлмєтмє[т- 
ple] таметиє|тріє Sha. | nnoymei... Te] nnoymei ante Sha. 32 xeo[yaı] лє] seu ae Kas. / 
xeoyal дє Sha. | tIcwo]yn] {сооүн Kas. (corr. іп tewoyn in Кёех.) / t[cwoy]n Sha. | oymer] 
оумеї Sha. | erelqep]metpe] ereq[ep]merpe Kas. / ere[yep]uerpe Sha. | gapot?] gapoı Sha. 
33 атєтноуарпі| Kas. (emend. in aperen- іп Réex.) / атєти- Sha. | nwre(n)] nrœren Kas. / 
nore’Sha. | emer] emei Sha. 34 naixı ноүмєтмєтрє] yaïxı моүмєтмєтре Sha. | ema] ema 
Sha. 35 ммотен:] ммотем Sha. | negoywını'] neyoyaını Sha. 36 оүомтні] омтні Sha. | nn- 
оүмєтмєтрє] unoymeruerpe Sha. | ec[o]i] eco Kas. / єс[о]ї Sha. | nulat] ngt Kas. / муо) 
4] Sha. | єтачтнітоу мні) єтачтнітоу нні Sha. | nawr] naïwr Sha. | gma] ams Sha. | ceep- 
мєтре] сєєрмєтрє Sha. 37 oy[o]2e] охогє Kas. | ачІєрмєтріє гарої') aye[pme]rpe гарої Kas. 
мпєтє(м)сотєм] muere сотєм Sha. | мпєте(м)сотєм enpwoy] мпетємсо[тєм e]ppwoy Kas. 
(corr. іп Reex.) | оүлє [u]nerennay] оүлє мпетеннау Kas. / oyag [uJnerennay Sha. | митач| 
nTaq Kas. (corr. in Вёех.) 38 оүле] [oylae Kas. (corr. in Reex.) и. Sha. | ь[є]н eunoy] pen on- 
noy Kas. / p[e]n е|ніноу Sha. | эм] хм Каз. | pai] pai Sha. 39 готәєт] готеєт Sha. | мігра- 
феоү nırpabwoyi Sha. | ererenxw] ere<re>nueyı Kas. (corr. in Reex.) / ererenxa Sha. 
ммємег] nnenee Sha. | nai] nai Sha. | gapor] гарої Sha. 40 мтетемоүо)] nrerenoy@@ Sha. 
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очах AN EI FAPOI гїн NTEYONb QOM NATEN’ 41 MMGIWOY ANOK NTEN мро- 
MAMA YIMON NXE пмаут PH ETFWOY NHU 42 AICOYEN өнмоү XE мтагапн M- 
ФТ QON DEN OHNOY AN’ 43 ANOK мат» рєм TIPAN MMAIOT мтєтєм[о]оп ммо 
AN APE<YA> KEOYAI El ben neTefp]wq Npan: фәл ETEMMA TETENNAWon[4y]' 
44 пос оуомаухом мотєм єна? EPETENXIWOY NTOTOY NNETENAPHOY' оүогє 
TIWOY NTE MOYAIMAYATY NTETENK@ÆF HO) AN’ 45 мпєрмєү XE ANOK ETNA- 
EPKATHTOPIN єротем 2A[TEIN dur алла qoon nxe моүс[нс] PH ETNAEPKA- 
тн[ројгоріч єраутєм: du єтєтєнєреєхпіс єроч 46 enapefTenn]agt rap є- 
MOYCHC NapeTennan[agt elpo го pe фи гар “aychaı? єввнт 47 вїсх є NI- 
Chal мтєфн Hrerenna ët EPWOY AN пос TETENNANAFF ENACAXL 


6 1 ммємеса nai ^ҷає м [4] nxe IHC єпат мфіом NTE FTEAMNEA NTE tat 
BEPIAC" 2 м^ҷмод) лє мсоҷ пе NXEYNIYF ммна) XE NAYNAY ENIMHINI ENAYIPI 
MMWOY’ гіхєм HeTOOODHL З AYE нач AE єпауал EXEN MTWOY NXE THC ачеєм- 
сі мма NEM N[EJYMAOHTHC й мєгҷьомт пе NXE TIMACXA по) NTE NIOYLAAL 
5 Ayal NNEIBEX єпаал NXE но AYNAY вүшау мына) єҷ[ч]ноү apoq: ne- 
Хач мфімпо[с х є ANNAXEM алк вам Sms, мт[оү]<оү>ом nxe мї 6 dal дє 
ваха» ммоҷ ETAYEPMPAZIN ммоҷ мө[оҷ TA]P м^ҷсооүм xe оү єм^ҷро[оүо)] 
вал 7 ачєРоуа» naq nxe фїМїп]ос ze ант NCAHEPI NNWIK нсємараауу AN’ 
LINA NCEXI NNOYAAKMI єфоүгї 8 пехач NAY NXEYAL EBOA DEN NEYMAOHTHC ETE 
SNAPEAC TIE псом NCIMON TIETPE' 9 xe OYON OYAAOY мпаїна EOYON {оү NNWIK 
мот мтотҷ’ NEM TEBT В” АХА NAI OY WOY NE EBON EPPEN TIAIMHA) 10 nexe 
THC XE MAPE NI{M} POMI POTBOY NEOYON PANCIM дє єтоа) ben пима ETEMA' AY- 
POTBOY NXE NIPŒMI TOYHM дє {оү моо нє 1layXı дє HOI NXE IC 


40 2apoı] gapoi Sha. 41 umsıwoy] мпісл woy Sha. | nwr] naıwr Sha. 42 aıcoyen] aicoyen- 
Sha. 43 міч» | ai Sha. | mmo] ммоі Sha. | ape<wya> квоумі) apexeoyaı Sha. | пєте[ф]јоч] ne- 
тефочҷ Sha. | pai] pai Sha. | Terennawonfq]] rerennamyon[q] Sha. 44 eperenxımwoy] epe- 
renxı- Sha. | nrerenkwt] nrerenkot Sha. 45 anok] anok Kas. | гаГтеїм| [baren] Kas. (corr. 
in Réex.) u. Sha. | mœyc[hc]] .. о. , vielleicht фт? Sha. | ernaepkartn[[po]ropin] ernaep- 
катигорім Kas. | єтєтенероєхпіс| ereren- Sha. 46 enapefrenn]agt] enapefrenn]agt Kas. 
naperennan[agt e]poı| naperennanagt epoı Kas. | elpol e]poi Sha. 47 eicxe] eicxe Kas. / eı[c- 
хе! (sic) Sha. | місьмі| nıcpai Sha. 6,1 na[q]] чәч Kas. 3 engai] enywi Sha. | aygencı] aq- 
гєма Kas. | nieluusenrncl neqmaonruc Kas. / n[eqJuaontuc Sha. 4 neagbont] нелчьомт 
Sha. | uxe] nxe Kas. | noai] паз Sha. | moyıaar] mıoyiaai Sha. 5 aqqaı] agga Kas. | en- 
oo engowi Sha. | mẹ] me Каз. | мфимпо[с] мфімпо[с Kas. | алк] айк Sha. | мт[оү]<оү>ом] 
мт[оү]<оү>ом Kas. (corr. in R&ex.) / n[royou]n (sic!) Sha. | nai] nai Sha. б фмї pai Sha. 
вчха... eTagepmpazın] єчха» ммоч egepmpazın Kas. (corr. in Кёех.) / вуха» мм[о]ч eyepmpa- 
zın Sha. | ne[oq] нө[оч Kas. | єм^ҷро[оүо)]] enaypwoyay Каз. 7 dufın]oc] фімпос Kas. | nce- 
Napamoy] ncenapagoy Kas. / мсєм^р^ооү Sha. | ema] sms Sha. | edoyar] epoyaï Sha. 9 ми- 
алк мот] ннайк міот Sha. | nai] nai Sha. | nawng] nai- Sha. 10 mape м{м}ромі] mape ni- 
рамі Kas. / mapenmpomı Sha. 11 ммолк] unıwix Sha. 
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ачауєпомот AYTHITOY мин єтротєв" TIAIPHT ON EBO рєм NIKETEBT' кәгә. TIE- 
TAY<OY>2Y4 12 era пехлч NNEYMAOHTHC' XE OWOYT NNAaK? ETAYEPLOYO' 
SIS NTEWTEMEAI тако: 13 aygwoy[t] OYN мин єтауєреоуо" AYMOY2 MEN IB N- 
кот NAAK? EBOA рєм MIE NNWIK міт" NH ETAYEPLOYO ENH ETAY<OY>@M' 14 nı- 
POH) AE ETAYNAY ETIMHINI ETAYAIQ NAYXW MMOC XE TAPMEI фәл ne піпРОфН- 
THC ETNHOY EMKOCMOC' 15 ETAYEMI NXE IHC XE CEEWA) єї NCELOAMEY NCEalg N- 
NOYPO AYEPANAXWPIN EXEN MITOY’ мөоҷ ммоуата 16 eTa poy?! дє Yanı aà- 
NEYMAOHTHC єї єгрні єфіом" 17 ayahi єүҳої ^үоє єпат мпіїом EKAPAPNAOYM 
NEATXEMTC OYW єса)от NE NEMTIATE IHC 1 2APWOY пе" 18 nea mion лє TWOYN 
ENYWDI Oe NTENOYÄINNIYI мтєүмо)+ мөноү: 19 ETAY<OY>EI EBOA NKE NCTACION 
їє № AYNAY єнс EYMOQJI PIXEN MIOM EAIHWNT єпхої AYEP2OT 20 мөоҷ лє ne- 
Хач HO XE ANOK пє мпєрєрго|` 21 м^ү<оү>оа) лє ne ewong EPWOY em- 
хої CATOTY AMXOL MONI єпхро EMMA [enay]na2 w єроч 22 neqpact дє m- 
мна) ємачогі EPATQ 21 MHP мфіом AYNAY XE момкєҳої MMA NCAYAl OYOLE XE 
He IHC ає NAY NEM NEYMAOHTHC гт пїхо1 A[A]AR NEYMAOHTHC NNOYATOY NE €- 
TAYE маму: 23 ayl AE NXE PANKEEXHOY євох ben FXIBepIac' eyb{w}enT є- 
MMA ETAY<OY>WM NNIOIK ммоҷ єтачауєпемот NXE IC 24 ETAYNAY NXE TMI- 
мна) XE NIHC мм AN’ OYAE NEYKEMAOHTHC' AYAHI NOWOY єпҳог ayl EKAPAP- 
наоум' єука», мс^ IC 25 ETAYXEMY 21 мнр MMNOPAANHC пехаюу NAY XE 
PAMBI ETAKI EMNAIL мөм^ү: 26 AYEPOYW NXE IHC TIEXAY NWOY XE AMHN AMHN 
{хо ммос NATEN XE нарєтєнка»р NCWI AN XE APETENNAY ELANMHINI әллә. 
XE APETENOYWDM EBOA рєм HOIK оүорє ApeTen[cı] 27 аріга»в oyn єТьрє an 
єтІПьПчатако алла THPE єтогі EYWND NNENE? өн єтє паунрі мфромі NATHIC 
NOTEN’ фәл гәр APT dt EPCPPATIZIN muog: 28 nexwoy naq xe оү «п»є- 
TENNAAIG Ss, NTENEP PBHOY! NTE PT 29 aqepoya nxe IHC TIEXAY' ҳє фа пє 
гв NTE PF Sms NTETENNALF "edu" єтачтауоч 30 nexwoy naq хє оү 
MMHINI ETKIPI ммоҷ 2INA NTENNAY оүогє NTENNAPT EPOK оү METKPA Moq’ 


11aqruıroy] ачтнітоу Sha. | naput] naïiput Sha. 12 мчєҷм^өнтнс-] ммєҷм^өнтнс Sha. 
13 ayowoy[+t]] ayowoyt Kas. | аумоугі| әүмоүә Sha. | nuwix] unwix Sha. | мот-] мїот Sha. 
enn] enn Sha. 14 Tapue фл] тафиеї pai Sha. 16 роугі) роугі Sha. 17 єухої| eyxoı Sha. | a- 
раму) o corr. ех о Sha. 18 піїом| -miom Sha. 19 eray<oy>ei] erayei Sha. | eqmogı... mion] 
eqmogı гіҳєм ппом Sha. | єпхої) єпхої Sha. 21 сатота| carorq Каз. | [enayJnagaı] [enay]- 
yago Каз. (corr. in enaynagaı in Вбех.) 22 monkexoil monkexoı Sha. | ncayail ncayaı Sha. 
г1 mxon] gımxoi Sha. | АГАІЛА алла Kas. / алла Sha. 23 pen] гєн Kas. (corr. in Вбех.) | nmi- 
алк] nnıwik Sha. | єт^чаўєпрмот] eray- Sha. 24 una] mma Sha. | ayı] ayı Sha. 25 erayxengq] 
erayxeng Sha. | мппорланнсі mritopaannc Sha. | єммә1] emnaiSha. 26 nexaq] пехач Sha. 
nca] мсоі Sha. | egannnını] вгаммнім Sha. | євох pen] є[во]х pen Sha. 27 er[[p]Inararo] er- 
натако Kas. / er[[pllnararo Sha. | ммемег] нмємег Sha. | rap] rap Sha. 28 Buoy] гвномі 
Sha. 30 umumi] umuwi Sha. | пєткра моч') петкрірі мод Каз. / петкрамоч Sha. 
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31 neniot SO MMIMANNA 21 паче" ката фрні ETCHHOYT XE OYWIK EBON 
ьєм тфє AYTHIY NWOY ETPOY<OY>OMY' 32 nexaq NWOY NXE IHC XE амни 
мыни ҳо ммос NOTEN’ XE ммоүснс AN Ayt наутєЇм| мпіамк EBON ten тфє 
aAa [пт ETNAF NOTEN мпіалк NTA PHEIL EBON ben тфе 33 MIK гар NTE 
ФТ oe фн ETNHOY EbPHI EBOA ьєм тфє оүогє qt мчоүомь мпії а» космос 
34 пехаму NAY XE пес мої NAN MMAIWIK NCHOY мвєм` 35 пехач NWOY NXE 
IHC XE ANOK пє шалк NTE паонь PH ETNHOY ZAPOL NNEQYPKO' фн ETNagt Epor 
ммеҷіві YA ENEL’ 36 AAAA ALXOC OYOLE APETENNAY єрог оүогє NTETENNALT ам 
37 NH THPOY ETAYTHITOY NHI NXE TIAIDT CENAI г^рог OYOLE PH ETNHOY г^ро 
NNA2ITY EBON 38 XE NETAI<I> AN EPO ben тфє [pen réel ze мтаїрі мпау- 
Фа)” aAa фоүоа) NTE фн ETAYTAYOL 39 фәл лє ne пєчоуаа) Sa, NH THPOY 
ETAYTHITOY NHI NNATAKE OYON євох мьнтоү AAA& NTATOYNOCOY bEN MELOOY 
Тьє)мьлє 40 dai rap ne MEYOYWA ZINK OYON NIBEN ETNANAY єпа)нрі 
NCENA?T єроч NTOYXI NOYWND ммемее’ OYOLE ANOK NTATOYNOCOY DEN TIELOOY 
мь^є` 41 NAYXPEMPEM TIE NXE NIOYLAAI єевнтя XE ALSO XE ANOK NE шалк 
ETAYI EHPHI EBOA DEN TPE' 42 NEXWOY XE AN фм AN пе INC паунрі HIODCH: фи 
ANON ETENCWOYN MMIEYIWT NEM тҷкєм^ү: пос OYN аха» MMOC Tur XE ANOK 
AI<I> EHPHI EBON DEN тфє’ 43 AyEPOYWD NXE IHC IEXAY маму" XE мпєрхрємрєм 
NEM NETENEPHOY' 44 MMONYXOM NTEN єї ZAPOL ANNE пліт ETAYTAYOI COKY 
2APOL оүогє ANOK EIETOYNOCY DEN MELOOY МАЄ 45 сьноүт гар ben піпрофн- 
тис XE EYEYWM THPOY NPEYXICBW NTEN PT’ NH THPOY ETNACDTEM NTEN ф- 
IOT NTOYEMI сем гарог 46 оүх OXI XE APM NAY єфіт" NCA PH ETEYEBOX 
ben ФТ пе фл ayNay ehr: 47 AMHN AMHN TXO MMOC матем XE фн єтм^о+ 
єрог OYONTAY мма NNOYDNb ммємєг’ ABANOK Oe полк NTE пань: 
49 NETENIOF ^үоүфм мпіманна гі ngaqe оүогє AYMOY' 50 фәл лє пє шалк 
ETAYI EBOA рєм тфє` sms фн ETNAOYDM ммоч ммєчмоу 51LANOK Oe TIWIK 
fanok пє mai} NTE пом PH єтачі EBOA рєм TPE Aber оүом EBOA рєм 
MOAIDIK' EYEWND Ya єнє” оүогє шалк PH ANOK ETNATHIY нач Tacapz TE 
EXEN памь NTEMKOCMOC' 52 Nayt лє NEM NOYAPHOY NXE NIOYLABI xe пос: 


31 хє оүоїк] хетарік Sha. | ачтніч| лчтніч Sha. | nwoy] ywoy Каз. | єтроү<оү>очҷ`] erpoy- 
омч Sha. 32 nwre[n]] noten Каз. / чете [n] Sha. | алла әллә Sha. | мтолк2] mniwie Sha. 
фме] фиєї Sha. 34 naq] naq Kas. / nayg Sha. | мпмалк] unaiwik Sha. 35 талк] тїлїк Sha. 
gapo] глрої Sha. | epoi] epoi Sha. 36 aixoc] aixoc Sha. | єрог) єрої Sha. | мтетємм^ә+] мте- 
Tennaet Kas. / nterennagt+ Sha. 37 мні] мні Sha. 38 nerai<ı>] nerai Kas. (emend. in Réex.) / 
neraı Sha. | nraıpı] nraipı Sha. | eraqrayor] eraqrayoï Sha. 39 фәл] pai Sha. | мні] нні Sha. 
41 nioyiaa] nioyiaai Sha. | толк] ток Sha. | тфє] тфє Sha. 42 моснф-] мїоснф Sha. 
EbPHI] єбрні Sha. 44 єї... naiwT] єї gapoi annenaiwt Sha. | erayrayoıl eraqrayoï Sha. | ga- 
por] гарої Sha. | anok] om. Kas. | eieroynocq] єїєтоүносч Sha. 45 NTeN фт] нтє мф@т 
Sha. 49 мєтемо+] nereniot Sha. 51 naw] naıwix Sha. | аул] qa Sha. 52 nıoyiaail 
моудлм Kas. 
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оүомо)ҳом NTE Pal t TEYCAPZ ETPENOYWM EBOA HHOC 53 TIEXAY NWOY NXE 
IHC XE AMHN AMHN FXO ммос NOTEN XE ANNETENOYWM євох Dën TCAPZ NTE 
фаунрі мфромі мтєтемсо мпєҷсмоҷ MMONTETEN WNb мма рєм өнноү 54 du 
ETNAOYDM EBOA Dën TACAPZ NTEYICD MMACNOY' OYONTAQ мма NNOYDNb 
NNENE? Оүорє ANOK TNATOYNOCY ben TIIELOOY має 55 TACAPZ TAP OYbPE NTA 
due ne oyoge пасноч oyca NTa фме me 56 фн ETNAOYWM NTACAPZ' 
NTEICD MMACNOY чауп ньнт ANOK го Тооп ньнтя 57 мфрн+{ eTayTayoı 
NXE паспауг ETONb' ANOK SO Томь вөвє MAIWT PH ETNAOYWM EBON ммо 
{с}мөоҷ гч qNaWNp єтвнт` 58 фәл пе MOIK ETAY! EbPHI EBOA ben "Te 
NKATA фрні AN ETAY<SOY>WM NXE NETENIOT оүогє AYMOY' PH ETNAOYDM 
євох ben MIAIWIK YNADNb Ya ENEL 59 Nal ETAYXOTOY bEN їсумагагн 
єчТсво рєм кафарнаоум: 60 сумна) EBOA DEN мєҷм^өнтнс пехаюу XE 
MAICAXI NAQT NIM ETNAWÄXEMXOM мсотєм EPOQ’ 61 EQEMI NXE IHC мьнтҷ XE 
CEXPEMPEM EOBE Pal NXE NEUMAOHTHC MIEXAY NWOY xe есҳє dal 
EPCKANABAEIZIN MOTEN’ 62 E<SYWTI> APETENWAN<N>AY єпаунрі MPPWMI EYNA 
Enga era, ENAYE ммоҷ HODOp 63 MINA «п»єттамьо TCAPZ mnectenoy 
мл” NACAXI ESO ммооү NATEN 2ANTINA NE NEM OYDNb' 64 aAa OYON 
г^моүом DEN өнмоү ENCENAFF AN NAYCWOYN TAP пе EICXEN гн (пе) NXE THC 
хе мім <NE NH ETENCENA?F AN OYOLE NIM> De фн ETNATHIQ' 65 оуогє м^ҷҳо 
MMOC XE EOBE фм ALXOC NOTEN XE мома)ҳом мтєг№ 1 гаро ANNOYTHIC Ha 
євох ITEN фіот" 66 єөвє фәл AYMHA) NTE NEYMAOHTHC ^үає NWOY EMALOY 
оүогє NAYMOYI NEMAY AN XE пе 67 NEXE IHC MMIKEIB XE MHXI TETENOYWQ) 
гаутєм EYE NWTEN' 68 AyEPOYW NAY NXE самом TIETPOC' XE пос ANNAME NAN 
28 HIH PANCAXI NTEYWND NNENE? ETKCAXI мооү 69 оүогє anon SHHSST 
OYOLE ANEMI XE NOOK TIE TIEGOYAB NTE PT’ 70 ачероха» NWOY NXE IC «хе» 
мин ANOK AICETTI енноу Sa пив OYAl EBOA Den өнмоү OYALABOAOC пе 
71 чәч хо) дє мфмі TIE EOBE 1IOYAAC’ TICIMON TICKAPIOTHC' фәл rap ENAYEWA) 
єтнїч EOYAI TIE EBO ben пїїв` 


фиєїї| puei Sha. 57 erayrayoı] 
єтачтауої Sha. | na<ı>wT] плот Каз. (corr. in nawr in Вбех.) [sic!, ı deest] | nawr] пліт 


52 фл] bai Sha. 55 Tacapz] пасарх Kas. (corr. in Вёех.) 


Sha. 58 толк] mœiïk Sha. | єьрні| etput Sha. | мєтємо+] nereniot Sha. | naio] naiwik 


Sha. 61dar] фаї Sha. | epckamaareızın] epcekanaareczın Kas. 62 e<ywr> арєтеназан- 
<н>хү] e<ywr> aperenyannay Kas. (eaperenyannay in Вбех.) / eaperenyanay Sha. 
мфромі] мпрамі Kas. (corr. in Reex.) | enga] enyan Sha. | emma... ngop] emma 


єм^ҷєммоҷ моорп Sha. 63 «п»єттамьо +capz] єттаньо сар Sha. | nacaxı ехо] nacazı 
etxw Sha. 642anoyon] ganoyon Sha. | encenagt] encenagt Sha. | naycwoyn] naqyewoyn 
Sha. | мім] мм Sha. | <ne... кім» emend. Kas. / om. Sha. 65 мтєомі| мтєомі Kas. / мтегхі 
Sha. | erren] еттєн Sha. 69 мөок] мөок Sha. 70 ayepoyw] ayepoyw Kas. / 5ҷероү Sha. 
nxe] yxe Sha. 71lioyaac'] yaac Sha. | тпскәртнс:] пск^рютнс Sha. | фл] pai Sha. 
єтніц| єтніч Sha. 
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7 1 ммємса HA) NAYMODYI NXE IHC рем TTAMAEA «пе» XE маҷоүоа) AN De 
ємоау HEN OYWNE EBO ben TOYLAECA XE наука мсоҷ пе NXE NIOYIAAI EbOT- 
BEQ’ 2 NEAIHWNT дє пе NXE MAL NTE NIOYLAAL єтє FCKHNOMITIA Te З ne- 
XWOY NAY NXE мечсмноу XE OYWTEB євох TAl м^0)є мак EFOYIAEA PINA NTE 
NEYK/MAOHTHC NAY ENIEBHOYI ETKIPI ммооү 4 UTIAPELÄI гар EP OYEWB Gen 
пєтенп` оүогє NTEYKDT єоуомеч EBON EICXE карі NNAI оүомек EBOA мпікос- 
мос” 5 OYAE гар NEMMATE NEYKECNHOY мт єроч ME мпісноу ETEMMA' 6 TIE- 
Хач NWOY NXE IHC XE п^сноү ANOK MMATYI TIETENCHOY лє NOWTEN YNH<OY> 
NNOYWIA) NIBEN’ 7 мом аухом NTE пкосмос MECTE өнмоү ANOK дє OHOCT MMOI 
XE TEPMETPE гароч XE мечевномі | хе" CELWOY' 8 NOWTEN лє MAME NWTEN 
верні єпаумі ANOK AE MMATNOYI NNI ENAMAT фәл XE TTACHOY ANOK MMATEYMOYL 
EBOX 9 ETAYXE ма AYOPI NOOY ben trancea’ 10 «сауап: лє EOYYE NWOY en- 
оғ NXE NEYCNHOY TOTE NOOY га AYYE NAY EMMAT HEN OYWNE EBON AN’ AX- 
ха єм пєтенп 11 міоуї ла мә үка NCWY пе рєм пол OYOLE NAYXW MMOC 
пе XE AYEWN MAI ETEMMA' 12 NEOYON out NXPEMPEM bEN шына) EOBHTY' 
LANOYON MEN NAYXMD MMOC ҳєү^г^өос TIE’ PANKEOYON AE м^үхҳо MMOC XE 
MON’ АА. AYEPTINANAN мпімна) 13 NEMMONPAI AE TIE сахі COBHTY рем OYWNL 
євох: EOBE TLOF NTE міом Ам 14 ETa MAAIL дє єрф^а) adı NXE HC верни en- 
єрфе zukcpo 15 хүєра)фнр1! NXE NIOYLAAI EYXMD MMOC ҳє пос фәл CWOYN 
<N>CHAl EMTIEYSICBW' 16 ^ҷєроүо NXE HC TIEXAY NWOY' XE TACBW ANOK N- 
вам ам TE aAa TA dn EeETaqTayo Te 17 eoan apegayai oyag EIPI мпєч- 
OYWA) YNAEMI EOBE TACBW XE AN NOYEBOA bEN PT тє’ MAN ANOK AICAXI MMOC 
євох STOT NNOYAT' 18 фн ETCAXI EBON PITOTY чка мса TIEYWOY' фн дє ET- 
мос NOATEN’ MONM EBOA DEN OHNOY єчїрї MTINOMOC єөвє OY TETENKÆT NCI 
вготвєт 20 ^ҷєроүо NXE тына) XE OYON оүлємом нємак NIM <T>ETKÆF 
мсожк єботвек: 21 aqepoya NXE IHC пехАЧ маму ҳєүгов MAYATY ETAY 


71 nai] мәї Sha. | tranaga] trarnea Kas. / +raxıeaSha. | moyiaai] moyiaaï Sha. 2 moar] 
moai Sha. | єтє texunomria] єтефскнмопігіх тє Sha. 3 Taı mage] yguage Kas. (corr. in тәл 
Mage in Réex.) | мє`к^млөнтнс] к über м geschrieben? Sha. | ємевноү1] emegnoyi Sha. | er- 
карі єткеїрі Kas. (corr. in Réex.) Anna nnai Sha. 6 мівєм') nigen Sha. 7 muo] ммої Sha. 
ухе" om. Kas. 8 enga] engaï Sha. | enaiyai фәл] erraiyai pai Sha. | nacnoy] пасном Sha. 
10 єоүає] eraygye Kas. | ema] emaaï Sha. | email emai Sha. 11 moyiaai] міомлаї 
Sha. | mar] maai Sha. | ayewn...eremma] agoan паї eremma Sha. 12 ачерпламані aqep- 
manan Sha. 13 немномомі ле] мемомем дє Kas. | moyiaar] nioytaai Sha. 14 era moai] era 
moa Kas. / eramoai Sha. | aq] aqi Sha. 15 moyiaai] міоулАЇ Sha. | фәл] pai Sha. | <n>- 
сьлі] мсьмі Kas. 16єтачтауоі) erayrayoı Sha. 17 apemayai] apeyayaı Kas. / apewayai Sha. 
моүснс] ммаууснс Sha. | єготвєт'Ї wohl corr. іп porser Kas. (emend. іп єротвєт in Réex.) 
20 xe] xe Kas. / xe Sha. 
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оүогє TETENXIYPHPI тнроү: 22 єввє фәл MWYCHC EPT NWTEN мпісєві OYX OXI 
хе NEYEBOA ммауусєнс пє AAAA оуєвох DEN HUOT пє OYOLE TETENCEBI NNOY- 
рамі ben пс^мв^өом: 23 EICKE OYN OYON оүромі NAXI {п}псєвї” рєм TICAMBA- 
вом XE NNETENFOYD MITINOMOC м . TE MWYCHC EOBE OY TETENXONT єрої XE àl- 
TPEYPDMI THPY суха рєм TICAMBAOON' 24 mneptean ката SO ААЛА Magan 
рєм MAT ммєг 25 мауха {м} Ae MOC NXE LANOYON NTE NIPEMIEPOYCAAHM XE 
aN Pal AN пе пем^үкоү NCY єтакоч 26 Sue YCAXI рем NOYMAPHCIA" OYOLE 
NCEXE SAIL NAQ AN MMHXI AYEMI TAPMEI NXE NIAPXDN NEM NIAPXIEPEYC XE Pal 
пе XPC 27 «^^ фәл TENCWOYN MOY хєуєвох OWN пе TIXPC AE AYANI M- 
HOHSAL NAEM KEYEBOX OWN пе" 1€ чыноү мила) ємрні 28 чаа) дє євох NXE 
IHC рєм пієрфеї TIEXAY XE TETENCWOYN мог оүогє TETENEMI XE ANOK <OY>- 
EBOA OWN XE NETAI<I> AN EBOA LITOT’ AAA OYMEI пє фн ETAYTAYOL фн New- 
TEN ETENTETENCWOYN MOY AN’ 29 anok дє TCWOYN ммоч XE ANOK OYEBOA 
MMOY' OYOLE мөоҷ ETAYTAYOL 30 м^үкоү OYN NCa AMONI MMOY пє` оүорє M- 
TIEA EN NEYXIX, єгрні EXDY XE NEMMATCI NXE TEYOYNOY' 31 ayoo дє naet e- 
РОЧ євох DEN мімнНау OYOLE NAYXW ммос XE APEYaA TIXPC г мин QNAEPLOYO E- 
NIMHINI ETAPAI AITOY' 32 AYCWTEM лє NXE NIPAPICCEOC" ємімна) EYXPEMPEM 
ESBHTY' єуха» NNAL ^үоүорп NXE NIAPXIEPEYC [NJEM NI®apıcceoc' <N>2AN- 
EYTIHPETHC PINa NTOYAMONI HHOuU 33 TIEXE IC дє XE EXI KEKOYXI NCHOY Et- 
Haal мємотєм` OYOLE TNAYE NH<I> Sa PH ETAYTAYOL 34 TETENNAKOT NCOI 
NTETENNAXEMT AN’ оүогє TIMA ANOK ETNAME єроҷ NTETENNATI EPOY AN’ 
35 пехє MOYLAAI NNOYAPHOY XE Apedaı XE NAWE [e}nag eoum XE NTENNAXE- 
HU MHXI AYNAME NAY ENIMA NXWP EBOA NTE NIOYININ? NTEYTCBWO NNIOYININ’ 
36 оү пє MIAICAXI ETAYXOY' XE TETENNAKOT NCWI OYOLE <TETENNAXEMT AN 
оуоге» BMA єїна єроҷ NTETENNAGI єроҷ AN’ 37 NEPHI дє рєм TIIELOOY HSG N- 
TE MNIYF NYar aqo?! EPATY NXE IHC AYWA) EBOA єҷҳо ммос XE PH ETOBI 
марєчї Yapo мтеҷса» 38 фн eTNagt єрог ката фрн{ ETACXOC NXE РгРАфФН 


21 тєтенхлауфнрі) тєтємхлауфнрі Каз. / тєтенхаГа)|фнрі Sha. 22 nuot] нїо{ Sha. 23 м. те] 
нтє Каз. / n\re Sha. (Spur von unvollendetem Buchstaben, wohl a oder x) 25 wre] ne Kas. 
(corr. in Reex.) | wıpemiepoycarnn] <n>nipemiepoycarnn Kas. | an] мн Kas. (corr. in Вбех.) 
all фәл Sha. | an] an Kas. | ne nenaykwt] фн enaykwt Каз. (corr. in Reex.) 26 ycaxı] gcaxi 
Sha. | mapxon] мәрхом Каз. | фәл] paï Sha. 27 фәл] paï Sha. | ayyanı'] ayyani Sha. | 1e] ie 
Sha. 28 мог] moiSha. | nerai<ı>] меті Kas. (emend. in Вбех.) / neraı Sha. | oyueı] оумеї 
Sha. | eraqrayor] erayrayoı Sha. 30 єгрні| єгрні Sha. 31 ayeo] оүөо Каз. (corr. in Вбех.) 
ı]iSha. | emımmm...arroy'] enımHinı єтафаї airoy Sha. 32 nnar] nnai Sha. | [nJeu] мем Kas. 
/ InJen Sha. | <n>gangyrmperuc] ганеупиретнє Sha. 33 etnaaig] ernaaıg Sha. | nu<ı>] мні 
Каз. (corr. in Reex.) | erayrayoı] erayrayoi Sha. 35 nıoyıaaı] mioyiaai Sha. | apepai] арефәі 
Sha. | кіоутим) moyin Sha. | мипоутім') umioyinın Sha. 36 мсоі] мсої Sha. | «тєтємна- 
XEMT...oyo2e>] emend. Kas. | nrerennagı] unerennagı Kas. (corr. in Вбех.) 
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XE LANIAPWOY MMOY HODHD EYEbAT EBON bEN TEYNEXI 39 фәл дє AUXO0Y EOBE 
MIND ENAYNAXI<T>Y NXE NH ETAYNALT EPOY NEMMATOYXI TINA TAP TIE XE 
нємпатє IHC хлаюу 40 ETAYCDTEM дє NXE LANOYON EBON рєм NIMHQ) 
ENICAXI' пехаму XE BAHEWE (хе) dai пє ппрофнтнс: 41 2ANKEOYON науха 
ммос XE фм пе пхрс {N}2ANKEOYON NAYXW MMOC XE мин NAPE пхрс NHOY 
{an} EBON nen Frarmea' 42 MMH насха» ммос ам {х}мҳє Тграфн (є) х є EBON 
bEN MXPOX NTE AAL NEM EBON DEN BHTAEZEM MPMI ENAPE АДАМА. HO 
EYNHOY NXE пхрс 43 AYCXICMA YO рєм пімна) єөвнтҷ' 44 PANOYON лє EBON 
NDHTOY' м^ү<оү>оа) EAMONI ммоҷ пе аХла мпєг№ EN меҷҳіҳ єгрні EXWUY' 
45 ayl NXE NIEYTIHPETHC га NIAPXIEPEYC NEM NIBAPICEOC' пєҳ оү NWOY NXE 
NH XE EOBE оү MIIETENENY' 46 AYEPOYD NXE NIEYTIHPETHC пєҳооү мооү: XE 
мпє рамі CAX1 ENE? мфрн{ мпміромі 47 AYEPOYD NXE NIPAPICEOYC' XE MH 
APETENC@PEM Sorten: 48 мин ASA EBOA Іє)ьєм NIAPXDN Hat EPOY 16 EBOA 
DEN NIBAPICEOC 49 AAA, патина) фәл єтє NICWOYN AN MIINOMOC’ CEXH 2& TICA- 
goyr 50 пехач NWOY NXE NIKOAHMOC PH ETAYI 2APOY NMWOPT' EYEEBOX 
мьнтоү пе 51 XE мн пєммомос маТеап EYPWMI ANNEYICDTEM єроч NWopt' 
мтєҷємі XE оү ETEYPA Moq’ 52 ^үєроүо пехаюу NAY XE мн NOOK EBON bEN 
TTEAMEA гок һотьєт ANAY XE NYUNATONY AN EBO DEN Fraca NXE TIXC' 16 
піпрофнтнс 53-8,11 deest. 


8 12 пами ON AYCAXI NEMWOY NXE THC EYXMD MMOC XE ANOK TE фоүалм 
NTE TIKOCMOC' PH EONAMOYI мсої ммєҷмоа) ben пхАкі AAAA EYEGI MMOYWDINI 
NTE пом 13 TEXWOY NAY NXE NIBAPICEOC XE NOOK єтєрмєөрє bHAPOK TKMET- 
мєөрє моүме AN тє: 14 AyEPOYWD NXE IHC TIEXAY маму: XE AIMANEPMEEPE bà- 
Рог ANOK оүме TE т^мєтмєөрє` XE TCWOYN XE ETAI<I> EBOA OWN’ OY<O>?E 
AINA(ME NHI gon <NOWTEN AE NTETENEMI AN XE ETAIL EBOA OWN оүорє AINA- 
QE мні eo: 15 noten APETENFZATT ката сарх ANOK лє MMFLATT єрїї 
16 вада AE AIMYantzarı TALAN ANOK OYMEI пе XE мап MAYAT AN AAAA 


38 zua Poel ganiapwoy Sha. | момь] нонь Каз. / чонь Sha. 39 фәл] pai Sha. | мемпате!| 
nenare Sha. 40 Aal paï Sha. 41 фг1| pai Sha. 42 ммос] mmoc Sha. | {x}nxe] м corr. ех x 
Sha. | {e}xe] x corr. ex c vel e Sha. | внтлєгєм] внехеоєм Kas. (corr. in Кёех.) / ветлєгем Sha. 
43 mung] ммно) Kas. (corr. іп Reex.) | вөвнтч:] єввнтя Sha. 44 єгрні) єгрні Sha. 45 ayı] ayi 
Sha. | міфарісвос') кіфарісвос Kas. | мхє] nxe Kas. 46 мпгәлромг] unaipomı Sha. 48 рл] 
кем Sha. | {e}ven] b corr. ex e vel c Sha. | we] іє Sha. 49 nawng] пгімна) Sha. | 2a ncagoyı-] 
гапсагоуі Sha. 50 eraqı] eraqi Sha. 51et 52 Von anderem Schreiber. 52 мн] an Kas. 
53-8,11 Die Verse sind nicht überliefert. 8,12-16 Von anderem Schreiber. 8,12 doywını] ф- 
oywinı Sha. | eyesı mmoywını] egesı vmoywinı Sha. 13 erepueope] akepmeope Kas. (corr. in 
Reex.) | ткиєтиєере| ткиєтиєере Kas. | моүме] ноумеї Sha. 14 aıyanepmeope papor] aiyan- 
epmeope papoi Sha. | оүме тє] оүмєїтє Sha. | erai<ı>] erai Sha. | amagel] ainaye Sha. 
<NOWTEN...COWN>]| <NOWTEN лє NTETENEMI AN XE ETAIl EBOA OWN оүогє AINAME NHI EOCDN> 
emend. Kas. 16 aıyantzarı] aiyantzarı Sha. | оүме] оумеї Sha. 
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ANOK NEM dt ETAYTAYOL 17 NEPHI ben TETENKENOMOC сьноут ҳє TMETMET- 
PE NTE рамі снг. оүме Te 18 ANOK лє Тєрмєтрє EOBHT' оуогє YEPMETPE PaPOI 
NXE плот" ETAYTAYOI 19 nexwoy Naq «хе» AYEDN пеклаут AYEPOYW NXE 
IHC TIEXAY XE ANOK NTETENCWOYN ммо AN OYAE TIAKEIWT" ENAPETENCWOYN 
мої NAPETENNACOYEN TIAKEIOT" 20 мал AYUXOTOY рєм MTAZOPYAATION єҷїсво 
DEN MEPPEL OYOLE мпєм AMONI ммоҷ' XE мемпатесі NXE TEYOYNOY пе" 21 ne- 
Хач NWOY ON XE {чглаує NHI ANOK OYOLE TETENNAKOT нса” оуогє TETENNA- 
MOY NEPHI рєм мєтеммовг пм ANOK єрчаає мні єроҷ NTETENNAQ)XEMXOM AN 
NNI єроч 22 м^үҳо OYN MMOC TIE NXE NIOYLAAI XE MMHXI AUNAGEMOOY NNOYA- 
Tq XE чха» ммос XE MMa EFNAWE мні EPOY NTETENAYAI єроч AN 23 nexaq 
NOOY XE NOWTEN NTETEN євох ньрні ANOK дє ANOK OYEBOA мпауаз” NOWTEN 
NTETEN EBOX DEN TMAIKOCMOC' ANOK дє NNANOK EBOX DEN TIAIKOCMOC AH" 24 al- 
хос OYN NATEN XE TETENNAMOY NEPHI Den NETENNOBI EYAN ANNETENNALT XE 
ANOK De <TETENNAMOY DEN NETENNOB!> 25 NEXWOY NAY XE NOOK мм ПЕХАЧ 
NOOY NXE IC XE EMAH AlEPAPXH мсахі мемотєм 26 OYONT кємна) єҳотоү 
гараутєм оүорє Et2an алла PH ETAYTAaYOL OYOMHI пе ANOK лє го NH ETAI- 
COTMOY мтотҷ HAL EFCAXI маму DEN пкосмос 27 мпоүємі AE XE АЧСАХІ NE- 
MOOY ETBE фот" 28 пехлч NWOY ON NXE THC XE EYAN APETENWAGEC пазнрі 
мфромі TOTE EPETENEMI XE ANOK пе XE NTEPZM EBON 2ITOT MAYAT AN AAAA 
ката фрРні ETAYFCB@ NHI NXE плот" Nal EFCAXI MMWOY’ 29 OYo2E фн eTaq- 
тауої ҷаоп NEMHI мпечхат NNOYAT XEYHI {1р1 ANOK HHH ETPANAY NCHOY NI- 
BEN’ 30 єчха» лє NNAI оумна) caynagt єроч 31 мачха» лє ммос TE NXE 
<їнс> OYBE NIOYLAAL ETAYNALT єроч XE EYAN APETENQAO?I ben TTACAXI N- 
outen ben OYMETMHI NTETE(N) NAMAOHTHC' 32 оүогє TETENNACOYEN OMHI ө- 
MHI NAEP өнмоү мрємрє` 33 AYEPOYW NAY XE ANON пҳроҳ NNABPAAM’ MITENEP 
вок NENI ENE?’ пос XE кҳо MMOC NOOK’ XE TETENNAEP PEMPE 34 AyEPOYD N- 
XE IHC IEXAY NWOY XE AMHN AMHN TXW ммос NOTEN XE OYON NIBEN ETENYIPI 
aN NTMEOMHI оуваж NTE TINOBI пє 35 MBAK AE MMAYOPI рем піні Ya ENEL’ 


16 eraqTayor] eraqrayoï Sha. 17 мәрні] мьрні Каз. (corr. in Réex.) | оүмє] оумеї Sha. 18 ẹa- 
poi] гарої Sha. | eraqrayor] eraqTayoi Sha. 19 nexıwr] nexiœwr Sha. | ммо] ммої Sha. | na- 
кект] naxeiwt Sha. | мо] мої Sha. | nakeiwr:?] паквідут Sha. 20 nai] nai Sha. | пієрфеї| 
пієрфеі Sha. | мпегмі мпєгм Sha. 21 мні) мні Sha. | мсог] мсої Sha. 22 mioyıaaı] nioyiaai 
Sha. | aqnaoemeoq] l. aqnaoemkoy Kas. | мні] мні Kas. | epoq!... aN] євох nowren <NTETEN- 
краба) ду epoq an Kas. (corr. in Кёех.) 23 ungar] urıywi Sha. | naxocuoc'] паї космос Sha. 
24 aixoc] aixoc Sha. | ngpi] мерні Sha. 25 aiepapxu] мієрархн Kas. 26 nai] naï Sha. 28 on] 
om. Kas. (corr. іп Вбех.) | мні] мні Sha. | nwr] naiœwr Sha. | nai] nai Sha. 29 мємні] нем ні 
Sha. | xeym Ярі хєүнї Hp Sha. 30 nnai] <n>naı Каз. (corr. in unaı in Réex.) | eaynagt] om. 
e Kas. 31 nxe <їнс>] {nai} Kas. (corr. in Кёех.) | eraynagt] *eraqnagt Sha. | мтєте(м)] мте- 
Ten Kas. / nrerë Sha. 32 емнії өмнї Sha. 33 тєтєммҗєр] om. 1. re- Kas. 35 mmi] піні Sha. 
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піаунрі дє меоч Чор! YA enen 36EWWTI bes, піаунрі EP енмоу NPEMLE' 
ONTWC NTETEN г^мремеє` 37 TCWOYN XE NTETEN пхрох, NNABPAAM' AAAA TE- 
тємко+ NCWI єротвєт XE MMACAXI WON ben OHNOY AN’ 38 NETAINAY EPWOY 
ANOK 2ATOTY MMAIWT' NAI ME {ха) ммооү: OYOLE NOWTEN PWTEN NH ETAPE- 
TENNAY EPWOY PATOTY мпєтємот TETENIPI ммооү 39 AYEPOYD nexwoy 
нач XE ABPAAM пе TIENIOT TIEXAY HO NXE THC XE ENE <NTE>TEN мемо)нрі N- 
NABPAAM пе NIEBHOYI NTE ABPAAM NAPETENAITOY' 40 FNOY тєтєчко+ мсол 
єротвєт оүромі EAYXE емні NATEN {өмнї} өн єтачсотиєс мтотҷ MPF фәл 
MTE ABPAAM ^1 PH ETETENIPI ммоч 41 noten лє TETENIPI NNIEBHOYI NTE 
пете(м){ чт" пєҳооү мач XE ANON NNETAYMACEN AN рєм OYTIOPNIA AAA 
OYIWT «моуаут» ETENTAN ммг ETE PT пе 42 nexaq мооү NXE IHC xe єнє ФТ. 
TIE пєтємот" NAPETENNAMENPIT пе ANOK гар ETAI<I> EBON 2A PT’ оүорє ne- 
TAI<I> EBOA AN ITOT’ ААЛА NOOY METAYOYOPTT' 43 єөвє оү NTETENCWOYN AN 
HIAAAAIS XE монаухом ммаутєм EC[[Aa хі меЙаутєм enacaxi 44 noten NTE- 
TEN EBOX bEN пєтєміаут DLAISBOAOC OYOLE NIEMOYMIA NTE пєтємот TETEN- 
OYWA) ваттоу Pal ETEMMA NEYbATEB PAMI пе EICKEN гн оүогє мпечогі EPATY 
DEN өмні ҳєүнї Умемні" соп ньнт4 AN’ EYON дє ачарамса хі NFMETNOYX є- 
аулчсАха MMOC EBON рєм NETENOYY' KEYHI OYCAMMETNOYX пє MPPHT мпєҷке- 
кот: 45 ANOK лє {ха) мемні NOTEN NTETENNa?Ft єро AH 46 NIM EBOA рєм 
енноу єтмасогі HHOL єтвєүмовг єсҳє өмні <т>є TXW MMOC EOBE оү NTETEN- 
Nat єро an’ 47 PH єтєүєво^ рєм PT ne WAYCWTEM ENICAXI NTE PT’ єөвє 
фәл NOWTEN NTETENCDWTEM AN’ XE NTETEN ZANEBOA ben PT AN’ 48 ауєроуа» 
NXE NIOYLAAI TIEXWOY нач XE оү KAADC ANXOC XE NOOK OYCAMAPITHC оүогє 
OYON оүлємом NEMAK’ 49 ^ҷєроүо NXE IOC XE MON AEMW(N) NEMHI' AAAA à- 
мок FEPTIMAN MMAIDT Hotten тєтєнауша) ммог 50 ANOK AE мчмкоТ AN N- 
с^ п^0оү: чауп NXE фн ETNAKDT PH eTNatearn 5LAMHN AMHN txoa MMOC 
NOTEN" XE PH ETNAAPE? ENACAXU NNEYXEMFT мфмоү Ya eneg: 52 nexwoy 


36 піаунрі| а) corr. ех р Sha. 37 нса] мсої Sha. 38 neramay] nerainay Sha. | mnaıwr] mna- 
іот Sha. | nai] nai Sha. | unerenorrl unerenior Sha. | тєтекірі| тєтємірі Sha. 39 пемот] 
neniort Sha. | ene <ure>ren] eneren Sha. | шівномі| мевноүї Sha. | naperenarroy'] nape- 
renairoy Sha. 40 тєтенка»ї| тєтємко+ Sha. | nca] мсої Sha. | өмні] өмнї Sha. | {өмні}] 
өмнї Sha. | aq] аїч Sha. 41 ммівномі| мкігвномі Sha. | пете(м)(м ют] neren{nhar Kas. / 
пєтё` мат Sha. | oyıwr] оүіот Sha. 42 петеміаут | петєміауг Sha. | erai<ı>] erai Sha. 
43 eclaxı мө]отєм] ecal[. Потем Sha. (Rest eines Buchstabenansatzes, später getilgt) 
44 neren) петеніауг Sha. | nerenıwr2] -петєміауг Sha. | ваттоу' ваїтоу Sha. | өмні] 
енні Kas. (corr. in Reex.) | хєүні] хєүн Kas. (corr. in Reex.) u. Sha. | “мөмнї/] <өмні> Каз. 
(corr. in Вёех.) / “nenn Sha. | wtuernoyx] n<xe пмметноух, Kas. (corr. in ntmernoyx in 
Вёех.) | хеуні| хєуні Sha. | мпєҷкекот:] мпеҷкеїот Sha. 46 <т>є +xw] etxw Sha. | epoi] 
epoi Sha. 47 bal paï Sha. 48 mioyiaai] mioyiaai Sha. 49 лємо(м)] лємам Kas. / -дємаў` 
Sha. | neun] neun Sha. | unaiwr] unaiot Sha. 50 nnaixwt] nnaikœt Sha. 
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нач NXE NIOYIAAI XE TNOY ANEMI XE OYON OYAEMDN NEMAK’ ABPAAM AUMOY 
NEM мікєпрофнтнс оуогє NOOK PWK кха» ммос XE PH ETNAAPE? ENACAXI' N- 
меҷҳєемТті мфмоү аул єнєр” 53 мин NOOK ont NOOK EABPAAM' фәл лє ES: 
MOY NEM мкєпрофнтнс AYMOY AKIPI ммок HH 54 AyEPOYW NXE IHC TIEXAQ 
хє EQT маутаюу мні TIAWOY ANOK PM пе ҷаоп NXE MAIWT ETNATWOY 
NHU PH ETETENXMD MMOC EPOY XE TIENNOYT пе 55 оүо?є MIIETENCOYWNY’ ANOK 
ле TCDOYN ммоч AIMAXOC XE HOCH ммоҷ AN’ TNAQAOM CIONI MMWTEN 
NCA METNOYX aa TCWOYN ммоҷ оүорє пасах Таро єроч 56 ABPAAM ne- 
TENIWT ачеєхнх єҷоүоа) ENAY EYELOOY NTHI AYNAY Aypaayı' 57 IEXWOY ON 
нач NXE моу XE MIIATEKEP N мромпі Авраам AYNAY єрок` 58 nexaq NWOY 
NXE IHC XE AMHN AMHN {ха MMOC NOATEN XE MMATEA<B>PAAM QOM ANOK пе 
59 ^үе\ WNI XE NTOYLIOY! EXWqY' IHC AE AYLOTIY 241 EBOA рєм тєрфєї 


9 1eycını лє ayNay EYPOMI MBEAXE MMICU 2 Arend NXE NEYMAOHTHC' 
вуха» ммос XE рамві NIM IETAQYEPNOBL dai De MAN мечо He XE AYMAcy eqo 
MBEANE' З aqEPOYW NXE IC XE оүлє фәл MMEYEPNOBL OYAE NEYKEIOF AAAA 
XE NTE NIZBHOYI NTE PT OYN EBONA ньнт4: 4 ANON CHM EPON EP?WB ємевн- 
оү NTE PH ETAYTAYON гос єпєгооү пє YNHOY AE нхєуєхаре ємомаухом N- 
TEL єрга»в NDHTY' 5 гос єю)оп ben пкосмос ANOK OYWINI NTE пкосмос" 6 €- 
TAXE NAI AE AYPI OYOAY ETIKAPI AYOAMIO NNNOYOMI EBON рєм MOaY’ aYWQX 
мпомі ENEYBAN 7 TIEXAQ NAY XE MAQE NAK IWI мпекго EBON [[N]]ben {колхүм- 
витра NTE MCIAWAM пєтоүорєм MOY XE MATOCTAAMENOC' AYYE NAY AE AIOI 
MMOQ EBON Su EYNAY [[EIMBOA 8 меҷөєоєү лє NEM мн ENAYCWOYN HHOU N- 
QOPTI XE NEYWATMETNAI пе м^үҳо MOC XE MH фм AN TE PH ENAYLEMCI єч- 
аєетмыєтнаә 9 LANOYON MEN NAYXAW MMOC XE dal TE’ PANKEOYON XE MON aAa 
OS) EYONI MMOY TIE’ NOOY AE NAYXMD ммос XE ANOK De 10 nexwoy naq xe 
пос AKNAY мвох 11 AyEPOYW лє пехач KEYPWMI EYMOYT єроч XE IHC aqoa- 
міо NNOYOMI AYWYX MMOY ENABAX пехач NHI XE MAME NAK EICAWDAM 1@ї 
NNEKBX EBON лає NHI AUDI MMWOY’ AINAY мвох 12 nexwoy Naq XE чөн 
PH ETEMMAY TIEXAY XE {ємї aN’ 13 sm MMOQ га міфФАРІССЄОС" PH ENAYOL M- 


52 nıoyiaaı] moyïiaai Sha. | авраамі аврагам Каз. (corr. in Réex.) 53 фәл] pai Sha. 54 aimat- 
woy мні) aiyatwoy мні Sha. | nawr] naïwr Sha. | nur] мнї Sha. 55 aıwaxoc] aiyaxoc 
Sha. | comi] ciom Sha. 56 пєтемот] -œr Sha. | ntur] мтні Sha. | ачраауг) aypagı Sha. 
57 noe 54 moyiaa Sha. 59 aqı] aqi Sha. | тпієрфег| пієрфеї Sha. 9,1 eqewi] єчамі Sha. 
2 фәл] pai Sha. | neqiot] neutot Sha. | eqo] єчої Sha. 3 фәл] pai Sha. | neqxeiot'] нечкеїо р 
Sha. | wesnoyi] мевноүї Sha. 4 ємевноү] ємевноүі Sha. 5 ewon] ciwon Sha. | oywını] 
oywinı Sha. 6 мимоуомі) м nnoyomi Sha. 7 ко] iwi Sha. | [n]ben] {n}pen Kas. | aqo] agiwi 
Sha. | [е]мвол] (є мвох Kas. / мвох (м corr. ех c) Sha. 8 eyyermernar] єчаєтиєтнаї Sha. 
9 oya] oyaï Sha. 11 ^ҷөхмїо] aqeamio Sha. | мну нні Sha. | aiwi] элїї Sha. | amay] ainay 
Sha. 
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BEANE NNOYCHOY’ 14 NE TICAMBAHON лє TIE мпієгооү ETAYHAMIO MMOMI ньнтч 
NXE IC OYOLE AYOYWN ENEIBAX 15 aen мкєсоп nxe кіфаріссєос [[п]]хє 
паж AKNAY мвох NOOY AG TIEXAY NWOY XE AYBAMIO{MI} NNOYOMI ачтніч ENa- 
BEA AUDI MMWOY EBOA AINAY мвох 16 TIEXE гамоуом EBOA рєм NIBAPICCEOC' 
XE MAIPODMI NNOY EBON LITEN PT AN DÉI XE NYAPE2 AN EMCAMBAGON' LANKE- 
оүом дє м^үҳо ммос" XE пос OYON\XOM7 NTEYPCDMI мречернові їр. NNAIMHI- 
м мп^їрні` NEOYON оусхісма ооп NHHTOY De 17 пєҳооү ON MMBEANE MMICI 
XE NOOK оү єткха» MMOY EOBHTY' XE AYOYWN ENEKBAX NEO|[K]| “4” ле пехлч 
ҳєүпрофнтнс De 18 NNAYTEN2OYT ммоҷ AN TIE NXE NIOYLAAI XE NEYBEANE TIE 
оүо?є AYNAY MBOA YATOYMOYF ENENIOF NTE фн ETAYNAY мвох 19 хүаємоү 
XE AN Pal NE METENYHPL PH єтєтемҳа) ммос NOWTEN XE AYMACY EOL MBEN- 
хе пос OYN чигү MBOA troy’ 20 ауєроуа» nxe neqiot пєҳооү XE TENCWOYN 
хе фәл пе пенаунрі оүорє AYMACQ EOI MBEAXE 21 пос XE NOY чигү мвох N- 
тємсооүм AN’ IE мм METAYOYDN ENEIBAX ANON NTENEMI AN NOOY TIETEPETE- 
NEWENY' TEYMAIH NTAY га ECAXI EOBHTY 22 мї лє AYXOTOY NXE NEqIot XE 
м^үєргоТ TE гатен ммоүідлг XEYHI NEAYCEMNHTC пе NXE NIOYLABI XE PH ET- 
NAXOC XE пхрс пе NTOYAIY мм^посүм^гогос: 23 єөвє dai AYXOC NXE Neqiot 
хе TEYMAIH NTAY NOOY пєтєрєтємо)єм 24 aymoyt ON єпірамі MIIMALCON в: 
PH єм^ҷої мвєхлє пехаюу нач XE ма TIWOY MOT ANON TENEMI XE паїрРамі 
OYPEYEPNOBI пе 25 ачероуа» NXE du: XE EICKEYPEYEPNOBI TIE NFCWOYN AN Or: 
гов NEFCWOYN ммоҷ XE малої MBEAXE troy дє TNAY мвох 26 пєҳооү naq 
хє{ү} oy єтаҷ^ нак IE пос adem [[aq]engkeaix 27 ачероха» мооү xe 
моуа» єїхос NWTEN OYOLE мпєтємсотєм оү ETETENOYWA) єсотиєч MH TE- 
тємоүоа) гаутєм єєр MAOHTHC м4: 28 AYEWOYDY EPOY пєҳооү: XE NOOK EKE- 
EP MAOHTHC HA ANON лє ANON NE мм^өнтнс MMOYCHC' 29 ANON TENEMI XE 
SPT сах NEM маууснс dal лє NTENEMI AN XEY EBOA OWN De 30 aqepoyw NXE 
тром TIEXAY маму: XE APEFWEHPI ро ben dat XE NEWTEN NTETENCWOYN 
AN XEY EBOA OWN De оүогє AYOYWN ємаваХ 31 TENEMI xe мпарє PT CWTEM 
ELZANPEYEPNOBI алла ean EOYAI EYWAMDYENOYT ne єчірі мпечоуаау dal e- 


15 aygenq] ayweneq Kas. (corr. in Reex.) | [1]хє] {п} хє Kas. | ачтніч) ачтніч Sha. | әй] 
иал Sha. 16 nreypwmil мтєүромі Sha. | oycxicma] оүсхісма Sha. 17 erkxw] etkxw Sha. 
неоії КІ 471 мточ {ко} (?), ч super lin., unfertig oder verblasst (мөок оү?) Kas. 18 mioyıaail 
міома Sha. | оә^тоүмоү+ eneniot] аухтоумоуї eneniot Sha. 21 Teyuain] Teqmain Sha. 
22 neqiot] neqiot Sha. | garen] гагтн Kas. | nmioyiaar ҳєүні] nmioyiaai ҳєүнї Sha. | мтоу- 
aq] nroyaiq Sha. 23 nenotl negiot Sha. | тєчмәїн] Tequain Sha. 24 паїра»мі) паірамі Sha. 
25 ммоч] ми(у)оч Kas. (corr. in Reex.) / м Spat. 2 оч Sha. | naioi] naioı Sha. 26 xe{y} оү] xe 
oy Sha. | Tlayllenexsax] {ә )емеквәл Kas. (corr. in {ay}enexsax in Кёех.) / Ta]lenexgax Sha. 
27 zı0yw] aioyw Sha. 29 фі] pai Sha. 30 paï] pai Sha. 31 єп eoyail ewone oyaı Kas. 
(corr. in вауап eoyai in Вбех.) / eywreloyaı Sha. | єчїрї] єчірі Sha. | ваулчсауте(м)) eyayco- 
Teu Каз. / єалҷсотє һа. 
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аухчсаутє(м) єроҷ’ 32 мпємсаутєм EOYON EICKEN MENEL EAYOYMDN ENENBAA 
Ганєнвах) NNOYBEAXE MMICU 33 ene фәл OYEBOA LITEN ФТ ам пе NNAYNAXEM- 
хом AN TE єєрол 34 AYEPOYD TIEXWOY NAY XE ETAYMACK THPK bEN пмові 
охогє NOOK ETNATCBW NAN TOTE AY2ITY EBON 35 ачсаутєм NXE IOC XE ^үг1тҷ 
EBON AYXEMY TIEXAQ Hau: XE Hat NOOK {N} єпаунрі upon: 36 мөоҷ дє te- 
ХАЧ XE мм пе пес PINa NTANA2T EPOY' 37 TIEXAY Naq NXE TIHC XE AKNAY Epoq 
оүогє NOOY пєтсахі NEMAK' 38 nexaq xe м^ пес TOTE aqoywgT ммоч 
39 AYEPOYD NXE THC XE ETE ANOK єугап NTE пікосмос: PINA NH ETENCENAY AN 
NTOYNAY' оүорє NH ETNAY NTOYEPBEANE' 40 AYCWTEM ENAI NXE ZANOYON NTE 
NIBAPICCEOC EYNEMAY' пехаюу NAY XE MHXI ANON PANBEANEY гом 41 nexaq 
маму XE ENAPETENOI мвєллє NEMONTETEN NOBI MMA TIE TNOY AE TETENXD M- 


10 1 annn амни TXO ммос NOTEN XE фн ETENYNHOY AN EbOYN PITEN M- 
CBE’ EFAYAH NTE NIECWOY' AAAA EYNA ELPHÜ NXOYTEN CAKECA' фаї ETEMMAY OY- 
CONI TIE’ оүорє OYPEYXIOYI пе 2 фн дє ETNHOY EDOYN ITEN MCBE' фәл ETEMMA 
пе пім NECWOY 3 фәл EYAPE MMNOYT OYWN NAY OYOLE WAPE NIECWOY COTEM 
єтчсмн MAYMOYT ENEYECWOY мпоурам оүогє MA<LYENOY EBOA'> 4 <^ҷа)^мми 
нин ETENOYY THPOY євох MAYMOQ bàa XWOY OYOLE MA>PE NIECWOY OYALOY N- 
са XE CECWOYN мпєҷьрооү: 5 KEWEMMO лє мпаумоау мса AA аухуфаут 
CABOA ммоҷ XE NCECWOYN AN NFCHH N[[F]|TE моєммооү: 6 фәл пим ne єтач- 
хоч мооү NXE IHC NEWOY лє мпоуємі ENH ETEYXD ммооү маму 7 TIEXAQ 
мооү ON NXE IHC XE AMHN AMHN {хо ммос NATEN’ XE ANOK TIE TIICBE NTE 
мєсооү 8 мн THPOY ETAY! ZANCONI NE OYOLE LANPEYKWAT NE aAa MTE 
NIECWOY саутєм NCWOY' 9 ANOK пе пісвє NTE NIECWOY PH ETNHOY EbOYN EBON 
еїтот QNANOYLEM єҷе євоум EYEL EBOA NTEYXIMI NNNOYMA <M>MONU 
10 mpeykwän AE MTIAYI EBON NTEYKWAN мтєҷо)от NTEYTAKO’ ANOK міст» XE 
NTOYXI мчоүФмь NTOYXI NOYTIEPICON 11 ANOK пє MMANECWOY ETNANEQY' €- 
ау NTEYYYXH EXEN мечесаоу" 12 пірємвєхє дє єтє NOYMA NECWOY AN TIE 
PH ETENNOYY AN NE NIECWOY dal мпацтній єгрні EXEN NIECWOY AAAA AYMAN- 


33 erren] rrey Sha. 35 {n}] м... } im Text, aber {neo} im App. Kas. / ne Sha. 39 ere] єтє 
Sha. | nroynay'] nroynay Sha. 40 eynemaq'] eynemaq Sha. 41 єм^ретємо!] wapereno Kas. 
(corr. in enaperenoi іп Réex.) | мємонтетєм] nemonreren Kas. | дє] xe Sha. | rerenxo] Te- 
тенха» Kas. | мвох чсмомт] м|вох ч]смонт Kas. (corr. in мвох чсмомт in Кёех.) 10,1 aunn 
кыны] amun кыны Sha. | ҳе] ze Sha. | вьохи tren] enoyn erren Kas. | мтє мєесооү:] wre м- 
ecwoy Каз. | eunsl aqna Каз. (corr. in Réex.) | єгрнії| єгрнат» Каз. (corr. in Réex.) / вгрні 
Sha. | #ail фл Sha. | оуречхломі| oypeqxioy Sha. 2 пе] ne Sha. 3 фал] pai Sha. | оүорє?] om. 
Каз. (corr. in Réex.) 3-4 @a<qenoy...qa>pe] emend. Kas. 5 мІГНІте) n{t}re Kas. 6 пим] 
niwi Sha. 9 eqe] eqei Sha. | eqe] eqei Sha. 10 лє] xe Sha. | aıı>] aï Sha. 12 фаї| фм 
Sha. | unaqrnig] unaqrniq Sha. 
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нау EMOYDNA) EYNHOY аучха NNIECWOY аучфаут MAPE MOYWNTY голмоү 
NTEYXOPOY EBON 13 ҳєүрємвєхє пє` оүогє NCEPMEAI NAY AN LATH NNIECWOY' 
14 ANOK пе {TE} пмљмесооү єтм^мєҷ: TCWOYN NNETENOYI NETENOYI CECWOYN 
ммог 15 ката тьє єтҷсооүм ммої NXE alt ANOK гас) Fewoyn мф@т 
оүогє tt NTAYYXH exen маєсаоу" 16 OYONTHI дє мма NPANKE<E>CWOY EN- 
ганєвох DEN TAIAYAH AN NE ANATKH NTAINI NNIXDOYNI мтоүсотєм 2WOY єп^- 
PPOO NTOYYWTI 21 сума NNOYDT’ OYMANECWOY нноуаут: 17 єөвє dal фот 
MEI ммої: XE ANOK tt NTAYYXH' Sms ом NTAXI<T>C' 18 мп^рєгћ OAC NTOT' 
AAA ANOK ETXW MMOC EBOX гттот OYONT EPYIYITAP мма EXAC' OYONFEZOYCIA 
ON eOAC өм TE FENToAH Jerai тє фемтолн} єтҳісі<т>с NTOTQ MMAIWT 
19 ma ON оүсхісма aygan рем NIOYLAAL EOBE NAICAXI мәг 20 NAYXD дє 
мос NXEYMHQ) EBOA мьнтоү XE OYON оүлємом NEMAY' OYOLE YAOBL' єөвє оү 
{те}тетемсотем EPOY' 21 2ANKEXWOYNI м^үҳо ммос XE NAICAXI NNAYAI AN 
NEEOYON лємом NEMAY' мин оуонаухом ммоүлємом «үн ENENBAX NNOY- 
BEINE: 22 үа)! дє NXE NIMETEMBEPI рєм NIEPOYCAAHM NE тфро TE 23 оүорє 
NAQMOQJI TIE NXE THC {пе} рєм пієрфеї рем FeToa мтєсоломам: 24 aykwt e- 
роч NXE NIOYLAAI TIEXWDOY NAY XE YA TNAY XE EKWA NTENYYXH EICXE NOOK пе 
TIXPC AXIC NAN рєм OYTIAPHCIA" 25 AYEPOYW NXE но пехач NWOY XE ^іҳос 
NOTEN’ оуогє NTETENNAPF AN’ NIEBHOYI EFPA MWOY DEN TIPAN мпаїаут NEWOY 
ETEPMETPE гарої 26 «лл Hotten NTETENNALF AN’ XE NTETEN EPO DEN Nà- 
ECWOY AN’ 27 ката PHF ETALXOC NOATEN’ XE NAECWOY ANOK WAYCDTEM ETà- 
CMH OYOLE ANOK FEWOYN ммооү WAY<OY>ALOY HCO 28 anok Tusk мооү м- 
NOYWNb Ya Jelenes охогє <NNOYTAKO Ma ENE? OYOLE> NME OYON LOAMOY 
євох DEN махіх 29 фот ETAYTHITOY мні оүшау] EOYON NIBEN пє OYOLE M- 
момо)ҳом мтєг№ POAMOY EBON DEN {хїх NTE фат” 30 ANOK NEM MAIWT" ANON 
oyal 31 ayer ом nxe NIOYLAAL SIS, ncecit exwq' 32 AYEPOYD NWOY NXE IHC 
ҳєүмна) NEWB ENANEY AITAMDTEN єрооү: EBOA NTOTY мпәїт EOBE ма) NEWB 
MMWOY TETENNAPI WNI EXDI 33 ^үєроүо пехаюу XE NANAPI WNI EXWK AN 
EOBE оүгов ENANOYY AAAA EOBEYXEYA XE NOOK OYPWMI KIPI MMOK HO 
34 ^ҷєроүФ NXE IHC TIEXAY нау XE NCHHOYT AN рєм MIETENNOMOC' XE ANOK 
^іҳос XE NTETEN PANNOYT' 35 EICXE OYN ^ҷҳос ENH XE NTETEN ZANNOYT' NHE 


14 +cwoyn] tcoyn Kas. (corr. in Reex.) | ммєтемоүі] unerenoyı Kas. 15 ммої] ммо: Sha. 
16 оүомтні] оүомтні Sha. | TaiayAH] Taıayın Sha. | амагкні анагкн (*^м^кн) Sha. | мтоу- 
goni] nroygam Sha. 17 ммої] ммої Sha. 18 єрауауї] epayıyı Sha. | eai] oai Sha. | unawr] 
мпаідт Sha. 19 mioyiaar] mioyıaai Sha. | naicaxı nar] nai сахі nai Sha. 21 масах nnayaıl 
naicaxı nnayaiSha. 24 шоүздал] nioyiaai Sha. 25 мігвномі| мевноүї Sha. | apot] gapoi Sha. 
26 naecwoy] naecwoy Sha. 27 єтміхосі єтаїхос Sha. 28 <nnoyTako...oyoge>] emend. 
Каз. | nme] nne Kas. 29 мні] мні Sha. 30 сумі oyaï Sha. 31 nee ail mioyiaaı Sha. 32 no- 
оү] om. Kas. | arrauwren] аїтамаугем Sha. 34 aixoc] aıxoc Sha. 35 гамноу | гАмноу Р/Р 
Sha. 
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era TICAXI MPT Фот LAPWOY' OYOLE монаухом NTECBWA EBOA NXE фграфн: 
36 Її ХЛфн ze eTa фіаут тоүвоҷ AYTAYOY ETIKOCMOC' NOWTEN TETENXW MMOC 
XE KXEY XE AIXOC XE ANOK NE паунрі мф{ 37 єїсхє Hlp ам NNIEBHOYI NTE 
паїаут MMEPNA2F Epot 38 ї лє єїсхє {1р1 ммооү KAN ANNETENNA2T єро Naet 
ENAPBHOYI INA NTETENEMI OYOLE NTETENCOYDNT XE фіот мьнт ANOK SO 
tben nawr 39 наука, пам EAMONI Moq OYOLE aqe Hau EBON bEN 
<м>оүхіх’ 40 «чає нач ON ENAT MMIOPAANHC" єпіма ENAPE IDANNHC {омс 
ммоч NQOPT ачогі ммау 41 a дє гароч нхєумнау м^үҳо MMOC пє XE 
IOANNHC MEN {1} мпечеремі MMHINI NH дє ETAIXOTOY NXE IDANNHC EOBE dai 
LZANMEINE" 42 ^үмна) дє <ay>nagt єроҷ mmay 


11 1 neoyon oyaı дє пе ҳє AaZapoc EYMWDNI EYPEMBHOANIA TIE EBOA ben 
пм NTE MAPIA NEM MAPOA TECCWNI' 2 mapia дє To ETACEWEC MSC ben 
OYCOXEN OYOLE ^сҷо+ NNEYBAT євох DEN MIECYWI OAI ENAPE TIECCON A&ZAPOC 
ааш” З ^үоүфрп OYN <N>XE NEYCDNI APOY вуха» MMOC XE <TISC> єс PH 
ETKMEIL ммоҷ 40м“ 4 AYICDTEM NXE IC TIEXAY' XE пла) NNOYYWNI M- 
моу an пе aMMa 641[%0]]| exen mwoy NTe PF xe nTeqxiwoy nxe [[n]moHpı 
NTE фі EBOA гїтотч` 5 NAPE IHC AG NAQYMEI MMAPOA NEM TECCWNI NEM AAZa- 
РОС” 6ETAYCDTEM AE XE чарами TOTE ачогі MMMA’ єтє NEYMAOHTHC ммоҷ 
NNE2OOY В' 7 їтє MMENECA dat TIEXAY NNEYMAOHTHC' XE Mapon EtoYlaca' 
8 пєх@оү мач ом NXE NIMAOHTHC XE PamBı" {xe} Fnoy наука {e}ezı om 
єхаж NXE NIOYLAAL OYOLE KNAYE NAK EMAY ом 9 AYEPOYWD NXE IHC TIEXAY ҳє 
AN MEN IB NNOYNOY AN ETbEN MELOOY' APEYAYAL MOMI ben MIELOOY MMAYXI 
хроп' xe dont NTE паїкосмос' YNAY єроч 10 apeoyal лє моа ben 
m[[n]exwpe аачіхе)хі spon xe мпоүалм соп Т ньнт4 an: 11 м 
ачхотоу OYOLE MMENECA Hal TEXAY маму XE AAZAPOC TIENHP ачемкот" AAAA 
TNAWE мні NTANE<P>CI ммоч 12 NEXE NEYMAOHTHC нач XE пос EICKE AYEN- 
KOT QNANE<P>CI OH 13 NEAYXOC лє пе NXE IHC єөвє MIENKOT N|[X ]|TE nequoy: 


36 єтї] era Kas. | фішт| фет Sha. | aixoc] aixoc Sha. 37 eicxe] eic xe Sha. | naiwr] 
naiot Sha. | єрої epoi Sha. 38 tıpı] tipı Sha. | epoi] epoi Sha. | enagsnoyı] enagsnoyi Sha. 
nawr] naiwr Sha. 39 <n>oyxıx'] noyxıx' Kas. 40 мпіїорланно! мпіорламнс Sha. 41 ayı] 
амі Sha. | ıwannne] iwannne Sha. | {i}] om. Kas. | мн] мн Kas. u. Sha. | ail pai Sha. 
11,1 eypemsnoanıa] yeypeuBneania Kas. (corr. in Réex.) | mtm] пі мі Kas. (corr. in Réex.) / m 
Tu Sha. 2 оү] toyi Sha. | necqær ea] necqwi eai Sha. 3 <п6с>] emend. Kas. | єткмє] 
єткимеї Sha. 4 naiwan] tonn Sha. | еч+[%0]] Jerta) Kas. (corr. in eqt{œ} in Réex.) 
nxe] nxe Sha. 5 начиєі| faq}ueı Kas. (corr. іп Reex.) / naqmeï Sha. | тєссомі] тєссом Sha. 
7 mapon ețtoyiaea'] mapon etoyiaca Sha. 8 mioyiaai] moyiaaï Sha. 9 apewyayail apeqayai 
Sha. 10 apeoyaı] apeoyai Sha. | pen] gen Kas. (corr. in Reex.) | waq{xe}xı] xe getilgt oder xı 
wiederholt? Kas. / waq xe xıspon Sha. | ооп] оп Sha. | T{pe} Kas. (corr. in Вёех.) 11 nai] 
nai Sha. | мні] мні Sha. 12 qnane<p>cı on] quane<e>c<i> (м) Каз. (corr. in Reex.) 13 n[x]Te 
пєҷмоү:] nTe nequoy Kas. 
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нө@оү лє NAYMEYI XE ^ҷхҳо мос EOBE OYENKOT мтєугінім: 14 TOTE nexe нс 
NOOY MMAPHCIA” XE AaZapoc ачмоу" Loose TPAMI COBE OHNOY' LINA NTE- 
TENNALT XE NAIEMMA AN TIE АХА TWOYN MAPON apoq: 16 nexaq лє NWOY 
NXE OWMAC' PH ETOYMOYT EPOQ XE AITYMOC NNEYWBEP HHSOHTHC XE MAPON 
гом NTENMOY NEMAQ' 17 ачі AE NXE THC AYXEMY EAYOYW EEP A ммєгооү" bEN 
MMEAY' 18 марє BHOANIA AE bENT єєроүс^л^нм пє мфоүоо) 16 NCTACION' 
19 оүмна) лє EBON bEN NIOYIAAÏ AYi 2A MAPOA NEM мар!” PINA мтоүөєт NOY- 
ент EOBE поүсом` 20 єтассаутєм AE NXE MAPO’ XE YNHOY NXE IHC’ ACI EBON 
єгр^ҷ MAPIA AE NACLEMCI De рем піні: 21 пехє MAPOA NIHC XE GC ENAKTAI N- 
NAYNAMOY AN TIE NXE пасом 22 a^a {чоү ON {ємї XE NH ETKNAEPEXIN MMO- 
OY NTEN ФТ” YNATHITOY мак NXE PT 23 пєхәч NaC NXE THC XE YNATDNY N- 
хє пєсом` 24 TIEXAC NAY NXE Häboa XE {ємї XE YNATDNY bEN FANACTACIC 
DEN TEZOOY NDaE' 25 TIEXAQ NAC NXE THC XE ANOK TIE FANACTACIC NEM MOND’ 
фн єтна?Т єрої кам AYMANMOY YNAWNb' 26 OYOLE OYON NIBEN ETOND EYNaet 
єрої NNEYMOY YA ENE? TENALT EMAIEWB' 27 пехлс XE CE пес ANOK tNagt ze 
NOOK De XPC паунрі MPT ETNAI єпікосмос" 28 ETACXE фәл AE ACME МАС àC- 
моү{ EMAPIA TECCONU EACXOC NAC мхоп XE SO NXE DLAITSCTAAOC quoyt 
EPO’ 29 NOOC лє ETACCDTEM ACTONC NXWXAEM SC 2APOY' 30 немпатечі дє ne 
NXE IHC єпіфмі aAa єтї мАЧОгІ мпімА eTactHat EBOA eepaq ммоҷ NXE 
Habos 31 міомлА дє ENAYLATOTC DEN MHI EYOWT мпєсгнт ETAYNAY EMAPIA 
XE ACTONC NXWAEM AO EBON’ AY<OY>ALOY NCWC EYMEYI XE ACNAMYE NAC єпім- 
LAY SIS, NTECPIMI MMAY' 32 ETACI OYN NXE MAPIA ETIIMA ENAPE IHC MMOY ACNAY 
EPOY соте EHPHI LAPATOY NNEYGAAAYX єсҳа MMOC XE TISC ENAKTAI NNAYNA- 
MOY AN TIE NXE пасом: 33 ETAYNAY EPOC ECPIMI NEM NIKEOYLAAI ETAYI NEMAC EY- 
pımı (с) ачеаутвої рєм печпна: єчеєг: 34 IEXAQ XE APETENXAY OWN пех ох 
NAY XE пес AMOY NTAPEKNAY' 35 оуогє ANENBAX NIHC FEPMH’ 36 пеҳооү NXE 
NIOYLAAI XE ANAY XE пос YMEI HHOU 37 2ANOYON дє EBOA мьнтоү пехаюу 
XE монаухом мфн' ETAYOYWN ENENBEA MIIBEAXE EWTEMXA MAIXET EMOY' 
38 TAAI ON AIHC ваутвої с^роүм MMOY 241 ETIMLAY' мєүо)оҷ дє TIE Den пом €- 
OYON OYDNI XH гра 39 TIEXE IHC XE AM MONI ММА ү TIEXAC NAY NXE MAPOA 
тсомі NTE PH ETAYMOY «хе» пес HAH EAYXONC TIEYA Tap пе 40 nexaq Nac 
NXE THC XE мпіҳос NE XE APEYAnaLt тє{т}м^м^ү emwoy мтє PF 41 am 


13 оүємкот] оуєнкот Sha. 15 naremma] naıemma Kas. 18 вієроусалниі eiepoycarnm Sha. 19 n- 
oe All nıoyiaai Sha. 20 піні: | піні Sha. 21 ємактаї) enarrai Sha. 22 чматнітом| чнатнітоу 
Sha. 25 єрої] epoi Sha. 26 epoi] epoi Sha. 30 eractmar] єтач- Kas. 31 mıoyıaaı] nıoyiaai 
Sha. | піні) піні Sha. | eyueyi] eyueyi Sha. | мтєсрімі] мтєсрімі Sha. 32 єьрнї] єррні Sha. | e- 
мәкт] enakrai Sha. 33 nee all nıkeoyiaai Sha. | ачеаутвої| ачеаутвої (a corr. ех с) Sha. 
36 moyai] nıoylaai Sha. | quei] чиєї Sha. 38 ваутвої) єаутвої Sha. | sol aqi Sha. | ney- 
gaq] l. -«ауча» Kas. 40 re{t}nanay] 1. n in Tenanay corr. ex т Kas. 
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AE MMCDNI MMAY’ IHC AE Sal NNEIBAA ENYWDI TIEXAY XE фет FWeneMoT 
NTOTK XE AKCDTEM єрог 42 ANOK дє NAIEMI TIE XE ксаутєм EPOI NCHOY NIBEN' 
AA ETALXOC EOBE панна) єткаур єро XE NTOYNALT XE NOOK пєтактауог 
43 ETAYXE мм лє AYWA) EBON DEN OYNIYT мьрооү XE AAZAPOC AMOY EBON 
дд TOTE Чї EBOA NXE фн єтачмоу" EPE мєчфат NEM NEYXIX MHP NPANCEBEN' 
оүогє печкего EYKOYAWA NNOYCOYTAPION’ TEXAY NWOY XE MAYD MOY хач E- 
BON марєча)є нач 45 сумна) AE EBON рєм NIOYIAAI NH ETAYI 2A марљ’ ETAY- 
NAY ENH ETAYAITOY ^үм^2| єроч 46 2ANKEOYON AE AYWA гг NIAPXIEPEYC 
NEM міфаріссєос AYXOC NWOY AYTAMWOY ENH ETAYAITOY NXE IC 47 antap- 
XIEPEYC NEM міфаріссєос AYIPI NNOYMANOWOYT' пехаюу XE оү TIETENNAAIY XE 
пмлрамі OPL ммоүмна) миніні 48 eqan oyn angaxayq мпаїрні cenanaet 
єроҷ тнроү` оүорє сємаї NXE NIPWMEOC NCEWAI мпенма: NEM TIENTENOC' 
49 Oral лє EBOA мьнтоү XE кәлфәл єҷої NNAPXIEPEYC NFPOMM ETEMMA' nexaq 
NOOY XE NOWTEN NTETENEMI єгм AN’ 50 оүлє NTETENXNOY ммотєм AN’ XE 
CEPNOYPI NTEYPDWMI MOY верн EXEN MAAOC оүогє XE NNE MAMAO THPY т^ко: 
51 фм лє ETAYXOY EBON гттотҷ AH [x] azza xe мачо NNAPXIEPEYC Ntpoum 
ETEMMA' AYEPTPOPHTEYIN XE NAYOWA) NXE IHC EMOY EXEN піаулом 52 оүо?є 
EXEN DODAOA NNOYATY AN AAAA PINA NNIKEQHPI NTE PT ENAYXHP EBON мтєч- 
воуаутоу EYMA' 53 EICXEN MELOOY ETEMMAY AYCOXNI XE мтоутакоч 54 1C 
лє NNAYMOQI AN XE TIE HEN OYTIAPHCIA рєм TOYLAEA АХА AYME NAY EBON M- 
нау єїхара єтехтєм Тєрнмос EFBAKI ETOYMOYT єрос xe eppen’ aygan M- 
MAY NEM NEYMAOHTHC' 55 NE AIYHONT дє пе NXE TMACXA NTE NIOYLAAL AYMHA) 
1 верн EIEPOYCAAHM" EBOA рєм Тхорг` XE мтоүтоүвооү LAXEN MNACXA 
56 наука» OYN NCA IHC пе OYOLE NAYXW MMOC NNOYAPHOY EYOLI EPATOY рєм 
пієрфеї XE оү ETETENMEYI єроҷ XE NYNHOY AN єгрні engai’ 57 Neayt лє TE N- 
гаментохн" NXE NIAPXIEPEYC NEM NIPAPICCEOC PINA PH ETNAEMI XE AYOWN N- 
TEYITAMWOY XE NTOYAMONI ммоҷ' 


12 1inc лє gaxen піс ммєрооү NTE MACK Aql EBHEANIA’ піма ENAQ EM- 
моҷ NXE AAZAPOC PH ETAYTOYNOCY євох DEN NETMWOYT NXE IOC 2 ayıpı дє 


41 engar] єпоої Sha. | єрог| ерої Sha. 42 waren] naienı Sha. | epoi] epoi Sha. | eraıxoc] e- 
таїхос Sha. | namng] паїмна) Sha. | epor] epoi Sha. | nerakrayor] nerarrayoi Sha. 


45 moyiaai] nıoyaai Kas. (corr. іп Reex.) | erayi] erayi Sha. 46 erayarroy] erayairoy Sha. 


47 ayıpı] ayipı Sha. | nnoymanowoyt] nnoymanewyt Kas. | nerennaaig] rerennaaıy Sha. 
naıpomı] nai рамі Sha. 49 oyaıl oyai Sha. | каф] sic! / калфа Sha. 51 фәл] paï Sha. | x] 
x Sha. | мачо] nagoi Sha. 54 toyırea‘] Toyinea Sha. 55 mioyiaar] mioyiaai Sha. | 1...616- 


POYCaAHN ï вәрні eiepoycarnn Sha. | їхара хара Sha. | xe] {r}xe Kas. 56 ererenneyı] 
єтєтєммєүї Ѕһа. | вгрнії єърнї Kas. (corr. in Reex.) | вгрні engai] вгрні engar Kas. 12,1 ner- 
мооүт] єтмооүт Kas. (corr. in Вёех.) 2 ayıpı] ayipı Sha. 
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нач TIE NNOYAITINON MMAY MAPOA лє ENSCHYEMYI AAZAPOC лє NEOYAI TIE EBON 
DEN NH ETPOTEB NEM IOC 3 мар дє NEACINI NNOYAYTPA’ NCOXEN NTEYNAPAOC 
MMICTIKH ENAMECOYENY ACOWLC NNENGAAAYX мнс ACYWF MMWOY EBON рєм 
песча піні AE NEAYMO? EBON DEN TIICEOL NTE TICOXEN’ 4 EXE 10YAAC TIICKAPI- 
@тнс фн ETEWA) єтніч 5 XE EOBE оү MMOYT dal EBON 2A T NCABEPI мтоүтніҷ 
NNIEHKI 6 єчха» лє мфәл OYX OXI XE єҷҳоүфо гл NIEHKI' AAAA XE NEYPEYXI- 
оү TIE оүорє NAPE TITAWCOTOMON NTOTY пе єчка»п HHH єтоү?1оү MMWOY є- 
Poq’ 7 пехАЧ лє NXE IHC XE XAC LINA NTECAPE? EPOY EMELOOY NTETAKAICI 
8 NIEHKI гар сєемємаутє(м) NCHOY NIBEN' ANOK AG NTNEMWTEN AN NCHOY NIBEN' 
9 AYMHQ дє EBON DEN NIOYLAAL AYEMI XE YEMA’ OYOLE AYI NNETBE IHC MAYATY 
aN AAAA XE NTOYNAY EMIKEAAZAPOC PH ETAYTOYNOCY EBON рєм мєтмооүт" 
10 aycoxNnı лє NXE NIAPIEPEYC гім мтоүротєв MMKEAAZAPOC" 11 хєумна) 
NTE NIOYLAAL аухуаує NWOY EHS EOBHTY' MayNagt CMC 12 пєҷр^с дє ayoo 
мна) є ENIYAL ETAYCWTEM лє XE IHC NHOY EIEPOYCAAHM' 13 ae NPANBAI NTE 
LZANBENI гү EBOA ELPAY єүаа) EBON XE EWCANNAY YICMAPWOYT NXE METNHOY 
DEN TIPAN мпес поуро NTE TICTPAHX 14 AYXIMI AE NNOYEWD SOOA EPOC кәгә. 
фрн{ єтсьноут" 15 xe мперєргої TWEPI маком EIC пєүро EYNHOY EYTAAHOYT 
erlloleHnx міау 16 чәл лє нємпоуємі EPWOY пє NXE мєҷм^өнтнс науорп 
Ах. ETAYICIWOY NXE IHC TOTE AYEP фмєү XE мәл TIETCHHOYT EOBHTY' оүогє 
нат AYAITOY NAY’ 17 AYEPMETPE AE NXE пімна) ETNEMAY' XE AYMOYT EAAZAPOC 
Чї EBOA рєм NETMWOYT' 18 єөвє dai au EBOA ELPAy NXE пімна) XE 
NEAYCDTEM XE Ayıpı MMAIMHINI 19 MIBAPICCEOC лє пєҳооү {N}NNOYAPHOY' 
XE TETENNAY XE NTENXEMPHOY NAL AN’ EIC пкосмос Sue Naq CATIALOY 
ммоч' 20 NEOYON ZANKEOYININ дє пє ben NH єтауі EPH EenWYal XE 
мтоү<оү>оа)т` 21 ма дє гү: са фїмпє MPEMBHTCAIAA NTE TTaAMEA 
єхта»во MMOY єуха» MMOC XE пес TENOYWA) ENAY EIHC' 22 au NXE фІХІППОС 
АЧ ХОС NNANAPEAC" ANAPEAC AE NEM фімппос AYXOC мнс: 23 aqepoyw nxe 
IHC TIEXAY маму XE SC NXE FOYNOY Suz, NTEYXIWOY NXE паунрі MPPWMI' 


2 neoyaı] neoyai Sha. 3 пєсҷал] песчазі Sha. | піні) піні Sha. | mceoı] „viell. auch meloo“ 
Sha. (sic!) A1oyaac] ioyaac Sha. | єтніч  єтніч Sha. 5 фмї| pai Sha. | мтоутніч| ктоутніч 
Sha. 6 uga] мфаї Sha. | неурвахломі neypeyxıoyi Sha. 7 emegooy] emgooy Kas. | ктєтак- 
aicr] nreraraicı Sha. 8 менкі] мьнкі Sha. | семємоте(м)] cenemwren Каз. / семемоте Sha. 
9 moyıaar] mıoyiaai Sha. | гү] ayi Sha. 11mioyıaaı] mioyiaai Sha. 12 engai] engai Sha. 
13 г^мвємі] sangen Sha. |  пістранА| Anm. Kas. in Reex.: „même orthographe, sauf cas 
d'abréviations, dans le PVat. соріо 9“ 15 єү|[0)]існх] єүснҳ Каз. (corr. in єү{а}нҳ in Reex.) / 
єү[%]снх Sha. | nið] niw- Sha. 16 nail] чї Ѕһа. | фмєү] $ueyi Sha. | маг?) nai Sha. | nai] 
nai Sha. | ayarroy] аумітоу Sha. 18 фм aqı] pai ачі Sha. | wnammmı] мпгімнї Sha. 
19 (м)чноуарноу) nnoyapnoy Kas. / нимоуарноу Sha. 20 gankeoyinin] ganoyının Kas. (corr. 
in Кёех.) / gankeoyının Sha. | erayi вгрні! erayi вгрні Sha. 22 aqı] ачі Sha. 
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24 zunn AMHN {хао ммос NOTEN XE ANNE TNATIPI NCOYO ге EXEN пка?г 
NTECMOY алсо? NNOYATC" EMAMT дє ACYANMOY MACEN OYMHA) NNOYTAL EBON 
25 фн ETMEI NTEYYYXH ben MIAIKOCMOC YNATAKOC PH ETNATAKO NTEYYYXH ьєм 
DSIKOCHOC YNAAPE2 EPOC EYWNH NNENEL' 26 APEYAL а)єма) ммо MAPEYMOTI 
нса” оүогє MMA ETNAWE NHI єроҷ’ EPE TTAKEALIAKON NAD MMOY' фн ETNA- 
YEMYI HHOL YNATAIOY NXE плот" 27 моү Tan: ACWEOPTEP' оүогє oy пє 
Змахоч пмаут NAPMET EBON рем TAIOYNOY' AAAA EOBE dal м<1> ETAIOYNOY' 
28 dot MAWOY мпекрам AU EBON bEN тфє NXEYbPWOY' XE ALFWwOY TNAM ON 
Tusk 29 пімна) лє ENAYOLI EPATY ETAYCDTEM' NAYXWD MMOC хетьара- 
BAI ETACHDM' LANKEXDOYNI KEYATTEAOC MIETAYCAXI NEMAY' 30 AYEPOYWD лє 
NXE IHC пехач XE NETBHT AN AYYD NXE TIAIHPWOY' aAa EOBE өнмоү: 31 t- 
ноу OYN оугап TIE NTE пкосмос FNOY пархам NTE пәлкосмос {X }cenazıtq e: 
BOX 32 ANOK лє AYWA<N>GACT EBOX IXEN TIK[[OCMOJJagı TNACOKOY THPOY 2a- 
Por 33 dal лє NAYXWD MMOY EYTAMO MWOY XE AYEWA) ємоү рєм мга) ENXIN- 
MOY’ 34 AYEPOYW® NXE пімна) пєҳооү XE ANON ANCWTEM EBON рєм пімомос" 
хе пхрс ONb Ya єнєр оүорє пос NOOK кҳо ммос XE ANATKH NCEGEC паунрі 
мфрам: (пехаАч мооү XE єтї кекоухі NCHOY MOYDINI YON мємотєм) мм 
га пе палаунрі NTE фрамі 35 TIEXAY NWOY XE єтї KEKOYXI NCHOY MOYWINI 
ап нємаутєм" моа) гос MOYWINI NTEN OHNOY’ LINA NNE FXEMTC TALE өнноү` 
PH єтмоаў ben MXAKI MMAYEMI XE AYNA EOWN' 36 гос MIOYWINI NTEN OHNOY 
мт EMOYDINT XE мтєтемєро)нрі NTE MOYWINU NAI AYXOTOY NXE IC оүорє 
SYME NAY ачгопа євох PAPWOY' 37 ben NIMHINI OYN THPOY ETAYAITOY мпоүм- 
80 EBOA NEMTOYNA? єроч пе 38 XE мтєчхау євох NXE MCAXI ETAYXOY NXE 
HCAIAC піпРОоОФНТНС" XE пес мм METAYNALT ETENCHH' їє попа) NTE пес €- 
тачбауп євох ENIM 39 єөвє dai мемомо)ҳом NTOYNALT'XE ачхос NXE HCAl- 
ас 40 хе Sue ємоувам AYEWM мпоүгнт` XE <N>NOYNAY DEN NOYBAX N- 
TOYKAF ben поугнт NTOYKOTOY EPOL HAHA маму 41 nai ^ҷҳотоү NXE 
HCAIAC XE аҷм^ү єпооү {ө мпес} MPF оүогє AyEPMETPE EOBHTY' 42 ^үмно) 


24 anne Рнапрі амнефнагрі Каз. (corr. іп Reex.) 25 пмікосмосі) nai космос Sha. | пмкосмос'| 
nai космос Sha. 26 apeyaı] apeyai Sha. | mmol] ммої Sha. | мсам') мсої Sha. | epe] epe- 
Sha. | мно) ммої Sha. | nawr] naior Sha. 27 naıwr] naior Sha. | фәл] фі Sha. | м<] 
ai Sha. 28 artwoy] aitwoy Sha. 29 хетьаравмі| xeybapasai Sha. 30 naibpwoy'] nai bpwoy 
Sha. 31 пәлкосмос] паї космос Sha. | {x}cenagırq]l с corr. ex x Sha. 32 ayya<n>sacr] ay- 
аунсАСт Kas. / aywasacr Sha. | nk[[ocmo]lagı] azı von rıkagı als Korrektur über осмо von n- 
космо(с) geschrieben | apor] gapoi Sha. 34 мооү...кекоүхі] noy xë єтї кекоуха Sha. 
35 moyoını] moywinı Sha. | піоуалні?) moywin Sha. 36 піоуалні) тоүайш Sha. | nai] nai 
Sha. 38 ucaïac] ncaiac Sha. | ie] 1 Kas. / ie Sha. | mong] mysg Kas. (corr. in Кёех.) 
39 ncaïac'] ncaıac Sha. 40 мпоугнт') мпоугнт Kas. / єпоүгнт Sha. | моувах| в corr. ех м 
Sha. | поүгнт] поуьнт Каз. | єро єрої Sha. 41 нсаїас| немає Sha. | {ө мпос) {о мпбс! 
Kas., Anm.: „{o} ou с, є?" Kas. (corr. in Вёех.) / є мпес Sha. 
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MEN EBOX DEN NIAPXWN NAPT EPOY пе SAAA EOBE NIPAPICCEOC NNAY<OY>WNE M- 
маму євох AN пе XE NNOYAITOY NNAMOCYNSTWTOC 43 AYMENPE пооү TAP NTE 
мромі ELOTE паху MT: 44 ^ҷоа) дє EBOA NXE IHC єҷҳо MMOC XE фн ET- 
на? epoi nuaqnagt єро “an ara ефи eTaqTayor 45 оүогє фн ETNAY Epor 
ANAY EPH єтачтауог 46 ANOK OYWINI EAI GTIKOCHOC PINA OYON NIBEN ETNà- 
Nag t єрої NTEYWTEM)YWM рєм пхакі 47 APEQAaYàal CWTEM ENACAXI NTEY- 
AaPE? EPWOY NNANOK AN єтнатеап єрооү OY гар NNETAI<I> AN XE NTatean 
ETIKOCMOC aAa XE NTANOYLEM мпікосмос` 48 фн ETMA) MMOI ETENYXI AN 
NNACAXI OYONTAY мма мфн eTNatean EPOY ICAXI EFCAXI ммоҷ мөоҷ ETNAT- 
г^п єроҷ' ben MELOOY [[pellnnae' 49 XE ANOK NNETAICAXI AN EBON STOT aAa 
PIAT ETAYTAYOI мөоҷ ayt NHI NNOYENTOAH XE оү METNAAIG 16 оү METNACAXI 
moq: 50 oyoge {ємї ze тҷємтолн оуафнь NNENE? TE мн OYN EFCAXI ммооү 
ANOK KATA TbE ETAYXOC NHI NXE MAIWT' парні {сәх 


13 1 axen mar дє NTE MNACXA єҷемі NXE їнс XE ACL NXE теҷоүмоү 21- 

Ha NTEYOYWTEB євох DEN пікосмос мтєча)є NAY га DIOT AYMENPE NETENOYY 
єтьєм пкосмос YA TITEAOC AYMENPITOY' 2 ETAIYWDM мҳєүліпмом EAMLAIABO- 
AOC гїтс єпент NCIMON NTE TICKAPIOTHC XE мтҷтніҷ: З єҷємі xe Sdt + N- 
Sal NIBEN EhPHI ENEYXIX XE єтачі ЄВОХ 2A PT lol охогє aynawe naq ом 2a 
Фу A aqTONqY EBO DEN MLAITINON AXW NNEYPBWC єврні: SOS) NNOYAENTION 
SHOP HHOU 51тє aqt NNOYMWOY EMMMOAONITTHP' AYEPLHTC мол NENBAT 
NTE NEQMAOHTHC' GOOD MWOY DEN MAENTION ENAYMHP HHOU 6 241 дє Sa CI- 
MON TIETPOC TIEXAY NAY NXE TIETPOC XE NOOK ETNAIA рат пес 7 AYEPOYW NXE 
IHC TIEXAQ Hau XE PH EFPAMOY NKCWOYN ммоҷ AN FNOY KNACOYWNY лє MME- 
NECA маг 8 TIEXE TIETPOC мач XE NNEKIDI NNABAT євох Ya ene? { п)ачероу 
NXE IHC TIEXAY NAY XE ANN<I>IA PATK MONTEK то NEMHI' 9 aqepoyw NXE ci- 
MON пєтрос’ XE TISC OY MONON NAPAT MAYATOY ^А NEM NAXIX NEM TAKEA- 
фе 10 пехАч нач NXE THC XE PH ETAYXCDKEM NYEPXPIA AN’ EBON E<IA> NEY- 
фал NNOYATOY алла ҷтоүвн<оү>т тирч` {єөвє фл ачхос XE(N)TETENOYAB} 
<NODTEN гаутєм TETENOYAB AAAA> THPOY AH 11 NageMı гар IE єфн ETNATHIQ 


42 nnoyalToy] unoyaitoy Sha. 44 epot] єрої Sha. | Лан") an Kas. | erayrayoı'] єтачтауої 
Sha. 45 єрої| epoi Sha. 46 нтєчауте(м)ауажті ктєчаутєм- Kas. / ктєчаутб- Sha. 47 ape- 
ayal] apeyayai Sha. | миєтәі<1>] ниєтаї Sha. 48 muor] umoi Sha. 49 uneracaxı] unerai- 
caxı Sha. | 1є| їв Sha. 50 мні] нні Sha. | nawr] naïwr Sha. 13,1 mar] moai | nerenoyq] 
нєтєноүч «не» Kas. (corr. in Вбех.) 2 мтчтніч | чтчтніч Sha. 3 nxai] nxai Sha. | etpuil єърн 
Sha. | ә... To] gadıwr: „{œw} barré (pıwr?)“ Kas. / apf (*eadıwr) Sha. | оүогє] o corr. ex 
T Sha. 4aqxı] ачхі Kas. 5 aqepenTc] ^ҷерентнс Kas. (corr. іп Réex.) | nol niwi Sha. Ger: 
Nala] ernaia Sha. 7 маг) nai Sha. 8 nnexiœi] ммекіої Sha. | (п'ачерома| a corr. ех n Sha. 
тої neunt] тої neut Sha. 10 xe(n)rerenoyas}] xen- Kas. / хё- Sha. | <newren...arra>] 
emend. Kas. 
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єөвє фм ^ҷҳос XE NTETENOYAB THPOY AN’ 12 eTaqıwi лє NNOYPAT EBON 
{вол}: ayxı ниєчовах AYPOTBEY мкесоп' TIEXAG NWOY XE TETENCWOYN хе оү 
пєтгљ1^іҷ NOTEN" 13 NOWTEN TETENMOYT epoi xe TIPEYFCBW' oyoge mec Ka- 
ADC тєтємха» ммос ANOK гар пє` 14 EICXE ANOK XE 2A TIETENGC NEM TETEN- 
РЕЧІ Ссвау мам NNETENDAT євох NOWTEN гаутєм CE<M>TIYA NTETENIWI NNEN- 
ÞAT NTENETENAPHOY EBON 15 OYINI гар MIETAITHIY NOTEN Hotten гаутем 21- 
на NTETENIPI ммоч 16 AMHN AMHN TXO ммос моте(м) XE мом оуваж єчої N- 
мо ETIEYSC" MMON OYATIOCTOAOC єчої NNIYF єфн єтачтауоч: 17 eıcxe Te- 
TENCWOYN NNAI WOYNIATEN өнмоү APETENYAAITOY’ 18 NNALXEPWTEN лє TH- 
Poy an tcwoyn гар Ill anok мин ETAICOTMOY AAAA SIS, NTECXDK євох NXE 
Ъпрофнті XE PH євоуфіау)м мп^олк NEMHI ачтаюум мпчөүвс єгрні EX аж 
19 євісхєм Tur лє TXA ммос NOTEN ємпатєсараі ZINK ACYANYDTI NTE- 
TENNA T XE ANOK De 20 AMHN AMHN LS ммос матем: XE PH єтооп мфн 
etnaoyopnq ayyarı M{M}MOL PH дє єтауап ммо ачахоп {м}мфн єтачтауої 
21 мал AYXOTOY NXE IOC AYMSOPTEP рєм TIYTINA AYEPMAPTYPIN ПЕХАЧ XE à- 
MHN AMHN ҳа) MMOC наутєм: хєумі EBON рєм өнмоү METNATHIT" 22 oyoge 
наухоуаут ENOYAPHOY TIE NXE NIMAOHTHC’ ENC<E>EMI AN XE AYXE мм: 23 ne- 
OYON оүғм лє TIE NTE NEYMAOHTHC' єҷротєв DEN KENY NIHC' PH ENAPE THC Mel 
мод 24 AYUSWPEM єфмі NXE самом пєтрос` XE NTYWYENY XE мм MIETEYXEPOY' 
25 aqeITq лє NXE фм EXEN FMEl[T]|ICTEHT NTE mC пехач naq хе пос мм пе 
26 AyEPOYW nxe 1нс пехАч xe PH EFNACDTI NFAAKMI NTACOYTONC єроч àq- 
соп NFAAKMI AYTHIC NIOYAAC NTE CIMON MICKAPIOTHC 27 MMENECA FAAKMI aqi 
EHOYN EPH NXE TICATANAC TIEXAY AE Hau NXE но |[ne]] xe neTknaaiïq Apıy n- 
GAOM' 28 фәл дє NEMMELÄL EMI EPOY TIE NTE NH ETPOTEB XE єөвє оү AYX.OC Hau" 
29 2ANOYON TAP NAYMEYI пе XE EMAH EPE MKAWCOVTOMON NTOTY' XE AQX 
MMOC NAQ «хе» MAT HHH ETENEPXPIA ммооү рєм паа IE LINA XE NTEN N- 
NOY NEM HA NNIPHKU 30 erzu) OYN NFAAKMI NXE dn: AQI EBOA CATOTY NE 
<E>XWP? пе 31 «є»тАЧає NAY EBON пехач NXE THC XE TNOY ачхлау NXE п- 


11 фәл] paï Sha. 12 nerauaig] neTaiaïq Sha. 13 epoi] epoi Sha. 14 aon] aiwi Sha. | мтєтеніалі 
nrereniwi Sha. 15 oyını] оүім Sha. | nerairmq] * пєт^чүтнїч Sha. 16 моте(м)] noren Kas. / 
нау Sha. | eqo] eqoi Sha. 17 nnan] nuai Sha. | aperengyaarroy'] apeTrengaairoy Sha. 
18 unaıxepwren] nnaixepwren Sha. | [1] om. Kas. | eraicornoy] eraicornoy Kas. | munawi] 
unawik Sha. | мемні| мем ni Sha. 19 eicxen] eicxen Sha. | acyanymri]l acyanyarı Sha. 
20м{м}мо] м[м[мо: Sha. | muo] ммої Sha. | {м}ыфи] мфн Kas. (corr. in Réex. [für falsche 
Textstelle verzeichnet]) / ф corr. ех e Sha. | єт^ҷт^үо] erayrayoi Sha. 21 хеумі xeyai Sha. 
23 оумі| oyaï Sha. | меҷм^өнтнс:] мм^өнтнс Kas. | ме moq] „ı ou q“ Kas. / меїмод vel мечмоч 
Sha. 25 ġa] фаї Sha. | +{м6[тстгнт] {мє{т}стент Kas. 27 nell {ne} Kas. 28 фл] фаї 
Sha. | немпеомі ємї] нємпєьї ємі Каз. (corr. in Réex.) / мемпеьмі eu Sha. 29 mkawcovromon] 
тиг^осогомом Kas. (corr. in Кёех.) | 1] ie Sha. | мем nai] -мевнм Kas. (corr. in -meonaı in Ré- 
ex.) 30 aqı] aqi Sha. 
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аунрі мфрамі оүогє PT auer ньнтч” 32 <Icxe apt XIWOY мьнтҷ оүогє 
ФТ Natoy Hau NbHTY> оүорє YNATWOY Nay NXDAEM' 33 нааунрі ETI KEKOYI 
Тооп NEMDTEN TETENNAKOF нса ката ThE ETAIXOC NNIOYIAAL XE TIMA à- 
мок єїнаає мні єроҷ NEWTEN NTETENNa {M} QI єроч An: ха» ммос NOTEN 
готєм 34 TNOY дє OYENTOAH MBEPI tT мос NOTEN XE NTETENMENPE NETENA- 
PHOY <KATA TbE ETAIMENPE енноу ZINA NOWTEN NTETENMENPE NETENAPHOY> 
35 nen фл AYNAEMI THPOY {н} XE NTETEN NAMAOHTHC EMMAT EOYON ATATIH рєм 
өнмоү єбоум ENETENAPHOY' 36 TIEXAY Hau <N>XE CIMON TIETPOC XE пос àK- 
NAME NAK EOWN AYEPOYW NXE IHC TIEXAY XE TMa EFNAME мні єроҷ ANOK M- 
момаухом мок ємоау NCWI TNOY KNAMOYI лє ETIHAE' 37 пехАч Nay NXE TIET- 
рос" XE єөвє оү ммонаухом мої ємоау NCAK {t }tnoy tNat nrayyxH epui e- 
хок” 38 AyEPOYW NXE IHC пехАЧ HA XE EHS NTEKYYXH єгрні єх ії AMHN 
хмни ҳо MMOC нак XE EMMATEYMOYF NXEYAXEKTWP' KNAXOAT EBON NT 
Ncor' 


14 1 uneTpe пєтємент аўөортєр nat EPT Naet єрої го 2 nen піні NTE 
паїдут OYON сумна) мма NNEMTON NDHTY ENE MON NAINAXOC NOTEN пе" XE t- 
NAE мні NTACOBT NNOYMA матем 3 <AIMAYE NHI NTACOBF NOYMA NWTEN> 
оүогє NTAI ON NTAEX OHNOY ZATOT PINa TIMA ETMMOY NTETENYWDTI мма 20- 
TEN’ 4 оүорє пм є|м^ає нні єроҷ TETENCWOYN ммоҷ пмоїт" 5 nexaq Naq 
NXE смс’ XE DOC NTENCWOYN AN XE AKNAYE мак EOWN’ пос TENNACOYEN 
HOTT 6 TIEXAY Hau NXE IHC XE ANOK TIE TIMWIT NEM емні NEM шень” M- 
монаухом NTEN єї 2A фот ANNEYI EBOA LITOT’ 7 ENAPETENCOYWNT TIE NAPE- 
TENNACOYEN пакеїаут оүогє EICKEN TNOY TETENNACOYWNY' 8 TIEXAY Naq NXE 
фімпос XE MATAMON EPIWT оүорє кни EPON ҳє’ ITIEXAY NAY NXE HC XE єс 
паї CHOY THPY TNEMDTEN оуогє MTIEKNAY EPOL фїМмпє` TIETAYNAY EPOI AYUNAY €E- 
фот" пос NOOK кҳо MHOC’ XE MATAMON єфіаут 10 NKNALF ам XE ANOK Тьєм 
пмлаут YENDHT NXE паїаут" NICAXI єрха» ммооү NOTEN NNALXD MMWOY AN €- 
BOX гїтот” dort єтаоп мьнт QIPI NNETENOYQ NEBHOYI' 11 маг єрої ҳє ANOK 
+рєм плот оүорє плот мьнт асеєм кам маг Jeepen zt) єөвє маовномт: 
12 aMHN AMHN ҳо MMOC NATEN’ XE PH ETNALT єрої мевноү EFPA маму q- 


32 <1сҳе...мьнтҷ>] emend. Каз. 33 кекомі| кєкоүї Sha. | мсол] мсої Sha. | eraixoc] eraıxoc 
Каз. | nmoyıaaı] nmoyiaai Sha. 34 <kara...nerenapnoy>] emend. Kas. 35 ewon eoyon] e- 
woane oyon- Kas. (corr. in Вбех.) 36 мысал] ncwi Sha. 37 мої мої Sha. 38 єгрні] єгрні Sha. 
xnaxoXT] ки über getilgtem ax (%^ектор?) Kas. 14,2 тні] піні Sha. | namaxoc] nainaxoc 
Sha. | мн] мні Sha. 3 <aıyage...nawren>] emend. Каз. | nrerenyonm] nrerngam Каз. 
6 тпмохїт] muar Sha. 9 еро2] єрої Sha. 10 nnaixœ] nnaixœw Sha. | мевномт) мевноүі Sha. 
1 плоті) naior Sha. | nwr] naior Sha. | {єөвём^ә+)] {єөвєм^ә+)} Kas. / eößenart Sha.; 
in der Hs. durch Überpunktung und Einklammerung getilgt 12 epoi] epoi Sha. | ynaarroy] 
qnaairoy Sha. 
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NAAITOY LWY оүогє YNAEP LOYO EPWOY XE ANOK TNAWE NHI LA фот" 13 оүорє 
фн ETETENNAEPEXIN ммоҷ ben TIAPAN FNARIY Sms, NTEYSIWOY NXE dur ben 
паунрг 14 фн ETETENNAEPEXIN MOY рєм парам ANOK tNaaiq: 15 erun EPETEN- 
EPATATIAN ммо NAENTO[|NJAH TETEN<NA>APE? єрооү: 16 оүогє anok tNateo 
єфіот NYT NOTEN MMMAPAKAHTOC PINA NTEYYDM NEMDTEN' Ya ENE? 17 єтє 
MINA NTE OMHI пе фн єтє момаухом NTE пкосмос QOTIY XE NYNAY EPOY AN’ 
OYAE NYICDOYN ммоҷ AN’ NOWTEN лє TETENCWOYN ммоҷ XEYHI AYNAQAOTMI NE- 
MOATEN EYANAYWDM рєм өнноү 18 NTNAXA өнмоү AN єрєтємої NNOPPANOC Ft- 
NHOY гараутен: 19 єхі KEKOYI мпкосмос NANAY EPOL AN’ NOWTEN дє TETENNA- 
NAY єрог XE Томь ANOK меаутєм лє готєм TETENNADNH' 20 ben MIELOOY E- 
TEMMA TETENNAEMI NOWTEN XE ANOK Тьєм пгіот OYOLE NOWTEN тєтєменьнт 
ANOK TbEN енмоу" 21 фн ETE NAENTOAH мтотҷ NTEYAPE?2 EPWOY фәл пєтме M- 
мог фн лє ETMEI ммо EYEMENPITY NTEN TIAIWT ANOK SO TNAMENPITY' NTa- 
оүомет NAY EBON 22 пехач Naq NXE IOYAAC' MIICKAPIOTHC AN’ XE TIGC OY 
TETAYQATM! XE EKNAOYONPK EPON оүорє мпкосмос THPY AN 23 AyEPOYW nxe 
IHC TIEXAY NAQ’ XE фн ETMEI ммо EYEAPE? ENACAXI OYOLE TIAIDT NAMENPITY' 
TENNAI MAPOY мтємха) NNOYMà моді NAN NDHTY' 24 dn ETENYMEÏ ммо AN 
мпечарє? ENACAXIU MICAXI ETETENCDTEM EPOY мфап AN ME aAa ПАФІФУТ 
EeTAyTayoı пе 25 мм AIXOTOY NATEN EIQON LATEN өнмоү: 26 MNAPAKAHTOC 
MTNA EOOYAB PH ETYNAOYOPTIY NXE пут DEN парам фәл ETEMA ETNATCABW- 
TEN ELWB мвєм` оүогє YNATPETENEP фмєү HHH THPOY ETAIXOTOY NATEN’ 
27 «мок оүгірнчн їха» ммос NATEN’ TETEOWI NEIPHNH FF MOC NATEN NKATA 
тьє AN єтє TIKOCMOC t Ho: ANOK tt noten мпєтрє MIETENPHT MYOOPTEP' 
OYAE MMETPEIWYAAL мент" 28 APETENCWTEM XE ANOK міХОС NOATEN XE TNAWE 
нні TIAN OH FNAL MAPWTEN ENAPETENMEI MMOI De NAPETENNaPAaQU XE TNAWE 
NHI Sa фот ze фот оүмотТ epo ne’ 29 Тмоү аіхос маутєм ємпатєсараті 
SIS, ACHANYDT NTETENNaL T 30 NNTNAXEYMHAQ) NCAXI NOTEN ам YUNHOY 
гар NXE пархам NTE паїкосмос" мамахємем NTAQ мьнт AN’ 31 АХХА 2INA 
NTEYEMI NXE TIKOCMOC XE Tue мфї@т” ката Фрн+{ ETAYF ENTOAH мні MOC NXE 
пмлаут MAIPHF РРА мос TENOHNOY MAPON EBON Tal’ 


15 epereneparanan] epereneparartan Каз. | naenTolln]AH] м^емтомн, Anm.: zwischen о und à 
ein getilgter Buchstabe Kas. 17 мчм%ү] qnay Kas. (corr. in Вёех.) 18 єрєтємої] єрєтної Kas. 
(corr. in Reex.) 19 єрог| єрої Sha. 20 паїшті пгїот Kas. (emend. in naïwr {nr} in Кёех.) 
21 pai... umor] paï петме ммої Sha. | muor єүємємрїтч] ммої eyemenpity Sha. | nTen] pro nxe 
22 ı0y ac] ioyaac Sha. 23 єтмєї ммо1] єтме мної Sha. | nawr] naiwr Sha. | Tennan] тємнаї 
Sha. 24 ммо1] ммої Sha. | мфалі мфоі Sha. | єтачтатої eraqrayoï Sha. 25 nai aıxoToy] nai 
aixoroy Sha. | ewon] cion Sha. 26 naıwr] фт Kas. / п^іот Sha. | фмєүј] -фмєүі Sha. 
єтәїхотоү] eraïxoroy Sha. 27 тєтєвалі| тєтєваі Sha. | мпєтрєчауләг] мпєрєрауләг Каз. 
(corr. in Reex.) 28 aixoc] aixoc Sha. | mmo] ммої Sha. | мні] нні Sha. 29 aixoc] aixoc Sha. 
31 мні] мні Sha. | nawr: naput] rier naiput Sha. | Tar] Tai Sha. 
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15 1 anok ne {во малом мме плот пе піоуа 2 KAHMA NIBEN ETENDHT 
ETENYNAEN оутаг EBOA AN YNADA MMOY OYOPE NH THPOY ETNAEN OYTAL EBON 
чнатоуваму XE NTOYEN оүмна) NNOYTA2 EBON З HAH TETENOYAB меаутєм 
EOBE MICAXI ETAICAXI MOY NEMWTEN' й 021 NDHT ANOK NTAOPI DEN OHNOY' KATA 
TbE єтє IKAHMA ммонаухом MOY EEN OYTAL євох гттотҷ NNOYATQ' AN NEYO?I 
DEN TBA мм^лом парин 2WTEN ^м<м>єтеморі мьнт" 5 ANOK TIE Ево {nNa- 
ва») налохі NEWTEN мє NIKÄHMA PH ETNAOPI NDHT ANOK го Тмаогі NbHTY 
dal лє MAYINI ммоүмна) NNOYTAL EBON XE AXNOYI ммомо)ҳом ммотем EEP- 
EAU 6 варт дє ANNEYAI 021 мьнт CENAPITQ EBOA MPPHT MIIKÄHMA ETEMONTY 
OYTa?' оүогє YAYYWOY! HAYEOYWDTQ NCELITY ENXPWM' YAYPOK2Y' 7 eyon 
AE ^рєтєма)^о?і мьнт NTE NACAXI ор1 DEN OHNOY PH ETETENNAYADYQ APIEXIN 
ммоҷ оүорє єҷєаотпі NOTEN’ 8 рєм паї гар AYCIWOY NXE DST PINa NTE- 
TENEN гнм NNOYTAL EBOA оүогє ктєтємараі NHI MMAOHTHC' 9 ката фрні є- 
та пмаут MENPIT MOC ANOK го AIMENPE OHNOY’ 021 ben TETEOWI NNATATIH' 
10 <apeTENYAAPE? ENAENTOAH TETENNAOPI рєм TAATAMH> КАТА фрні SO 
ETAIAPE2 ENIENTOAH NTE плот оүогє Ton ben TegaranH" 11 nal AE alcaXı 
MMOTEN кнємаутєм" Sms, NTE TIAPAYI QANMI рєм OHNOY' оүогє NTE TIETENPATI 
хау EBON 12 oal TE TAENTOAH Sa NTETENMENPE NETENAPHOY ката фрн+ є- 
TAIMENPE OHNOY HHOC 13 момтег№ ATATIH єсої NNIYF ETAIATATIH' SIS, NTEYAL 
T <тєч>{үхн єгрні EXEN NEYAPHOY' 14 NOWTEN гар NTETENNAHP EYAN APE- 
TENMYAIPI мфн ETNALENLON өнмоү єроч: 15 NTNAMOYT EPWTEN AN XE ҳєвок 
XEYHI мпєрє MBAK EMI XE OY єтє печес IPI MMOY NOWTEN ALXOC єраутєм XE 
мнр: {n}xe NH THPOY ETAICOTMOY NTOTY MMAI®T AITAMODTEN ebe 16 n- 
ваутєм AN єрсотп ммо AAAA& ANOK AICETTI OHNOY’ AIXA OHNOY XE NTETENWE 
NOTEN PWTEN' NTETENEN OYTA? EBON оүогє пєтємоүт^ә NTEYYWM EYCMONT" 
Sms, PH ETETENNAEPEXIN MOY <NTE пат» HEN MAPAN NTEYTHIG маутєм: 17 Nar 
TEONZEN MMWTEN EPWOY XE NTETENMENPE NETENAPHOY' 18 EICXE пікосмос 
MOCT MOTEN EMI XE AYMECTWDI га TETEN?H' 19 ENE NTETEN євол DEN пкосмос 
пе" NE TMKOCMOC NAMEN "Pe пєтефоҷ OTI MEN XE NTETEN EBON AN Den TIKOC- 


15,1 мме палаті ммеі п^іот Sha. 4 naput] naiput Sha. 5 мьнт] <мьнт> Каз. | yayını] waq- 
їм Sha. 6anneyaıl anneyai Sha. | Yayaywoyıl yayywoyi Sha. 8 nai] nai Sha. | мні] нні 
Sha. 9 платі naior Sha. | amenpe] aimenpe Sha. | Tereowı] тєтє owi Sha. 10 <aperenya- 
apeg... Taararın>] emend. Kas. | єтмїхрєр] eraiapeg Sha. 1laıcaxı] aicaxı Sha. | ммотєм] 
fort. l. uuwoy Каз. 12 eramenpe] eraimenpe Sha. 13 wreyaı] wreyai Sha. | вгрні| єгрні Sha. 
14 aperengaıpı] aperengaipı Sha. 15 хєвахжі = sa. хәлївєкє | ҳєүні] хєүнї Sha. | el ipı Sha. 
єтїїсотмоү] єтмісотмоу (1. т corr. ех у) Вбех. | агтамаутен| aita- Sha. 16 mumo] ммої Sha. 
місєти,| aicern Sha. | axa] aixa Sha. | моч] ммоҷ Kas. (corr. in Вёех.) 17 ммотем epwoy] l. 
ммооү epwren Kas. 18 aymecrwi] ayqmecrwi Sha. 19 pent] gen Каз. (corr. in Reex.) | namen- 
"pe" пєтефоҷ] nane\pe’neredoog (*nanmennieTedoy) Sha. | men] мом Каз. (corr. in Вёех.) 
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MOC AAAA ANOK AICETTI OHNOY євох DEN TIIKOCMOC EOBE dai TIKOCMOC MOCH M- 
маутєм: 20 рї duer MMCAXı ETAIXOY NWTEN XE MON оүвожк єҷої NNIYF €- 
TIEISC EICXE AYXOXI NNCDI CENAXOXI мсл өнмоү: EICXE AYAPEL ETIACAXI CENA- 
APE? єфаутєм: 21 aAa мәл THPOY CENAAITOY EbOYN EPWTEN' єввє парам XE N- 
CECWOYN AN MPH ETAYTAYOL 22 ємємпи NTACAXI мемооү NE MONTOY NOBI 
<M>MA пє TNOY AE момтоү ADIXI MMA EOBE поумові: 23 фн ETMOCH ммо! q- 
MOCT мпакбаут: 24 ємємпирі мьнтоү NEANKEPBHOY! ємомо)ҳом NTE KEOYAl 
AITOY NE момтоу мові MMA DE FNOY AG AYNAY єрої AYMECTWI' ANOK NEM TAKE- 
ат” 25 aAa SIS, NTEYXMDK євох NXE MCAXI ETCHHOYT bEN TIOYNOMOC' XE AY- 
мєстол NXINXH' 26 єа)оп AE ^ҷо)ї NXE MMAPAKÄHTOC PH anok EFNAOYOPTIY 
NOTEN NTE мп^їот MINA NTE OMHU PH ETNHOY EBOA мтотҷ мпмаут NOOY ET- 
NAEPMETPE єөвнт" 27 оуогє NEWTEN гаутєм {[N}FTETENEPMETPE XEYHI EICKEN 
ен ETETENYOT NEMHU 


16 1na міхотоу NOTEN SIS, XE NNETENEPCKANAANICZECEE 2 XE AYEp 
енноу NNAMOCYNATWTOC' алла CNHOY NXEYNOY' LOTE OYON NIBE(N) ETNATA- 
"ке" өнмоү: єү<є>мєүї XE AYÜNI NNOYYOYYVOYYI єпауаї MPT 3 Nal дє єүє- 
AITOY NOTEN XE мпоүсоүєм плот OYAE ANOK MMOYCOYDNT 4 AAA AlCAXı M- 
маму NEMWTEN Sa, APEYA TOYNOY 1 NTETENEP фмєү XE ANOK AlEPWOPT N- 
XOTOY NOTEN мї дє MMXOTOY NATEN EICXEN PH XE мгіаоп NEMWTEN DÉI 
5 {чоү лє Рима мні га PH ETAYTAYOI OYOLE MONZAI EBON DEN өнмоү QINI M- 
мої XE AKNAME NAK євам 6 AAAA XE AIXE ма NOTEN ATIMKAL мент MOY? M- 
пєтємент" 7 «Ах ANOK хо мемні NOTEN CEPNOYPI NOTEN NTAWE нні ANNI- 
QE мні гар MMIMAPAKAÄHTOC м^ї NOTEN AH" EYMT лє aiae мні TNAOYOPTIY 
NOTEN: 8 EQN дє AYMANI чнАСОгі мпікосмос EOBE пмові NEM EOBE емні NEM 
EOBEYLATI' 9 EOBE пнові XE мпоуна?тТ єрог 10 єөвє TMETMHI ze FTNAWe мні га 
MAIWT OYOLE NTETENNANAY єрої AN хє 11 єөвєүғ^п xe пархам ul [тє na- 
космос (бенагітч євоХ) фм aytan єроч 12 оүон{ KEMHQ дє EXOTOY NO- 


19 aicern] місєтп Sha. 20 puey] -фмєүї Sha. | eraixoq] corr. ех ммоҷҳоҷ Sha. | єчої| єчої 
Sha. | cenaxoxı] {c}cenaxoxı Kas. / Tenaxoxı Sha. 21 млі] nai Sha. | cenaarroy] cenaaitoy 
Sha. | erayrayoı'] erayrayoi Sha. 22 єнемпи| ємемті Sha. | махи) Awixı Sha. 23 muo] m- 
мої Sha. 24 єнємпїрї] eneun<i>ipı Каз. (corr. in Вбех.) / ємемпирі Sha. | keoyaı arroy] keoyai 
airoy Sha. | әүмєстої] әүмєстоі Sha. 25 aymecran] aymecrwi Sha. 26 mrna] піпна Sha. 
емнг) owni Sha. | mnaıwr] мпаідуг Sha. 27 {n}rerenepnerpe] nrerenepmerpe Kas. (corr. in 
Вёех.) | zeen xeyni Sha. | nemur] newni Sha. 16,1 aixoroy] aixoroy Sha. 2 мве(м)] тивєн 
Каз. / ків Sha. | ey<e>ueyi] een Sha. 3 naıwr] naiwr Sha. Aaicaxı] aicaxı Sha. | ф- 
мем) -фиєуї Sha. | мієразорпі aiepıyoprı Sha. | nai] nai Sha. | маїдуоп) naigyorı Sha. 5 єтАЧ- 
Tayoi] erayrayoi Sha. 6 nai] naiSha. 7 nouni] мөмні Sha. | annige] anmoe Sha. | nai] nar 
Sha. Soul omni Sha. 9 epor] єрої Sha. 10 naiwr] -naiwr Sha. | єрої| epoi Sha. 11nf... 


євох Sha. 
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TEN AAA монахом маутєм єҷітоү TNOY' 13 EYAN лє AYYANI NXE піпма NTE 
емні єҷєҳл HOTT NOTEN рєм TMETMHI' оү TAP NNEYCAXI EBON 2ZITOTY' ААЛА NH 
ETEYNACOTMOY мал ETYNACAXI MMWOY OYOLE NH ETNHOY YNATAMDTEN EPWOY' 
14 фн ETEMMA METNATWOY мні XE AYNAXI EBON ben пєтєфазі NTEYCAXI MMO- 
оү NEM@TEN' 15 NH тнроү ETE NTE пміаут NOYI NE EOBE dal AIXOC XE AyNAaXı 
євоХх ben METEPWI мтєҷс^ ҳл NEMWTEN' 16 єтї KEKOYI NTETENNANAY EPOI AN є- 
TI KEKOYİ TETENNANAY єрог ҳєүні TNAYE мні ANOK га пат" 17 nexe gan- 
OYON євох рєм HIHAOHTHC NNOYAPHOY XE OY NE фәл ETAYXOY HAH XE єтї 
KEKOYI NTETENNANAY EPOI AN ETI KEKOYI TETENNANAY EPOI оүогє ANOK TNAWE 
NHI Sa фот" 18 науха» MMOC TE XE OY TE TIAIKOYXT' NTENEMI AN XE OY ETEY- 
ха» ммоҷ 19 ^ҷємі NXE IHC XE сєө@а) EWENY пехач NWOY XE арєтємка 
EOBE dal NEM NETENAPHOY XE AIXOY XE єтї KEKOYI NTETENNAY єрої AN єтї 
<KE>KOYI TETENNAY єрої 20 AMHN AMHN TXA ммос NOTEN «хє» TETENNAPI- 
MI TETENNAEPLHBI NTETENEPAPOM NEWTEN TIIKOCMOC ҷм^р^а) NOWTEN MEN TE- 
TENNAXIMKAP мент AAAA TIETENEMKA? YNAQOM NATEN єүр^о)г 21 tecem 
SCHANOYI EMICI MACEPEMKAL мент XE ACI ETECOYNOY EYYAM AE ACMWANMICI M- 
MEAOY' MMACEP фмєүї xe NFEAYYIC єөвє MPADYI XE ACMICI NNOYAAOY ETIIKOC- 
мос” 22 NOWTEN гаутєм OYONTETEN сумка? мент MMAY TNANAY дє єраутєм ON 
EIPAYI NXE METENPHT OYOLE петємраау мимє?хі ONY NTEN EHNOY’ 23 мерні дє 
DEN MELOOY ETEMMAY NNETENWENT XE CELA! AMHN AMHN TXA мос NOATEN’ XE 
PH ETETENNAEPEXIN мп^іот EOBHTY рєм парам YNATHIG NOTEN’ 24 QAbOYN 
ETNOY MMATETENEPEXIN єөвє PM рєм парам APIEXIN TETENNAXI гім NTE TE- 
TENPAYI YO єчхнк EBON 25 Nail аїхотоу NOTEN ben ZANINI CNHOY NXEY- 
ноу LOTE NNACAXI NEMWTEN DEN LANIN! AANA DEN OYWN? EBON EITAMO MO- 
TEN EOBE dur: 26 HEN MELOOY ETEMMAY’ EPETENEPEXIN DEN парам" OYOPE Nt- 
ҳо MMOC NWTEN AN’ XE ANOK ETNAT2LO echt єхаутєм 27 Nowy гар 2wy ф- 
IWT ҷмєї MMWTEN’ XE NOWDTEN APETENMENPIT APETENNALT XE ANOK міт» EBON 
23 фот" 28 st) EBOA Sa фот ап» EMIKOCMOC TAA ON м^хо ммпікосмос N- 
сої TNAYeE мні га dort: 29 пехау мач NXE NEYMAOHTHC XE гн<ппє> Tur 
ксахі DEN оүоме євох OYOLE NKXEPAI AN DEN гамми 30 FTNOY XE TENEMI XE 
ксооүм NEWB мвєм` оүогє NKEPXPIA AN NTEYAI WENK рєм dal renns zt XE ak) 


13 еині...матті| өмні egeximwir Sha. | +мєтмнї] {мєтмш Sha. 14 eremma nernatooy] 
ETEMMAY eTNatwoy Каз. (corr. in Вбех.) / eremmay ernatwoy Sha. | nereswı] петєфої Sha. 
15 ere...noyi] erenrenaior noyi Sha. | aixoc] aixoc Sha. 16 xexoyı] кекоуі Sha. | кекомії 
кекоуі Sha. | єрог хеунії epoi xeyni Sha. | мні] мні Sha. 17 єрог| epoi Sha. | anox] om. Каз. 
мні) мні Sha. 18 naikoyxı] nai коуха Sha. 19 pai] bal Sha. | <ke>koyil коүі Sha. | epot] epoi 
Sha. 20 wterenepagom] nrerenepagon Sha. 21 сәм] тсотмі Каз. | acyanoyi] acyanoyi Sha. 
23 мос] ммос Kas. (corr. іп Reex.) | чматніч| чматнід Sha. 25 eiramo] eiramo Sha. 27 мөч] 
мөоҷ Каз. | quei] чиєї Sha. | aı<ı>] ai Sha. | гә] га. am linken Rand nachgetragen Sha. 
28 aı<ı...au>] emend. Kas. 30 мтєумі) nreyaiSha. | pai] фәл Sha. 
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євох га ФТ 0}: 31 ачероха» пехач NWOY NXE HC ҳє FNOY Terennazt: 32 eic 
енпє CNHOY мҳєеүмоү: OYOLE ACOYW ECU PINA мі х утєтєм хар EBON moyaï m- 
Oral MMWTEN ENETENOYY NTETENXAT NNOYAT' AANA HSH MAYAT AN ҷхн NEMHI 
NXE п^іот" 33 маї AlCaXı ммаюу NEMWTEN SIS, мтєудірнин QOM NOTEN 
мерні мьнт OYONTWTEN AE мма ммоугохоєх, рєм пікосмос AANA хро мент 
ANOK гар ^іҳро EIIKOCMOC 


17 1naı agcaxı ммаоу aqqaï NNEIBAA engai єтфє IEXAY хє фот АСІ 
NXE FOYNOY MADOY мпекаунрі SIS, NTE паунрі TWOY мк’ 2 ката фрні ETAK- 
T нач NNOYEPYIYI EXEN CAPZ NIBEN PINA NH THPOY ETAKTHITOY NAQ мтек| 
мооү NNOYWNb NNENE?L' З фәл лє TE TION NNENE?' LINA мтоүсоүомк MINOYT 
NNOYATQ NTA финг NEM PH ETAKTAYOY IHC пхрс' 4 ANOK SO NAK 21XEN 
піка? ALXCDK EBOA мпров ETAKTHIQ мні xe ктаїрі ммоч 5 FNOY лє MAWOY 
нні [[P]|NEOK фот" pen mwoy ємачем тні гатотк ємпатє TIKOCMOC YO 
6 310YWN? мпекрам євох рм NH ETAKTHITOY мні EBO DEN TIIKOCMOC NE 
NOYK NE AKTHITOY мні: оүо?є TIACAXI AYAPE2 єроч 7 TNOY alemi XE NH ETAK- 
THITOY мні NE NOYK нє 8 XE NICAXI ETAKTHITOY мні AITHITOY NWOY OYOLE 
Hot WOY AYXITOY NTa dun XE ETAI<I> EBOA 2APOK' оүогє AYNA2T EPOL 
XE NOOK TIETAKTAYOL 9 ANOK FTTWB2 EXWOY мм^їтове AN EXEN MKOCMOC AX- 
ха EXEN NH ETAKTHITOY нні: XE NOYK He 10 оуогє NETENOYI THPOY NOYK NE 
оүогє NOYK моүї NE оүорє AIXIWOY NbHTOY' IINFWOT AN рєм пікосмос" мәл 
лє NOWOY єтї CEXH DEN TIKOCMOC ANOK TNAI 2APOK dur PH E90YAB APE? EPW- 
ох alten nekpan фн ETAKTHIQ нні Suz, NTOYYWM єүої NNOYAI MIIENPHT' 
12 sote EIMON NEMWOY NAIAPE2 EPWOY TIE рєм пекрам ETAKTHIQ мні оүогє Al- 
APE? EPWOY MTIEPÄI EBOA NHHTOY TAKO мсл піаунрі NTE NÍK} TAKO’ XE NTE +- 
гр^фн хок EBON 13 troy дє TNHOY гарок маї ҳо MMWOY EIXH ben TIKOC- 
мос 2INà NTE п^р^а) QOM NWOY EYXHK EBON 14 anok att NWOY MIIEKCAXI 
оүо?є ATIKOCMOC MECTWOY XE NLANEBOX DEN пкосмос AN NE’ KATA PPHT єтє 


30 $T{w}:] соп. ex фк Sha. 32 міҳ}тєтемҳор] {x} nrerenxowp Kas. / мҳтєтемҳор (x 
halb geschrieben) Sha. | moyai moyai] moyai moyai Sha. 33 nai aicaxı] nai aicaxı Sha. | aï- 
хро] aixpo Sha. 171 aqqai] aygai Sha. | enooogl enywi Sha. | toynoy] 1. о corr. ех м Sha. 
мәк] мок Kas. (corr. in Réex.) 2 put] t über e Kas. / + corr. ex e Sha. 4aitwoy] artwoy 
Sha. | єтактнід мні"! єтактніч мні Sha. | мтаїрі| wraipı Sha. 5 мні) мні Sha. | [Ф]чөок] *ф+, 
ф del., sed т corr. in м Sha. (sic!) | Tm] тні Sha. 6 әктнїтоү мнї] актнітоу нні Sha. 7 +чоү 
aïemi] Fnoy міємі Sha. | aiem] aiem Sha. | єтактнітоу! єтактнітоу Sha. 8 мні агтнітоуі мні 
дітнітоу Sha. | фмнї] фині Sha. | erai<ı>] eraısı> Kas. | epoi] epoi Sha. | петактауої") ne- 
TakTayoi Sha. 9 миаїта»во| nnairœwsge Sha. | nui] мні Sha. 10 nerenoyi] nerenoyi Sha. 
nol noyi Sha. | aixıwoy] aixı- Sha. 11 tnai] tnai Sha. | ШАЛТьєм| {a} pen Kas. | мні] мні 
Sha. | eyoi] eyoi Sha. | nnoyai] nnoyai Sha. 12 єїооп] eion Sha. | naïapee] naiapez Sha. 
єтактнічі єтАктнІЧ Sha. | паунрі) паунрі Sha. 13 єїхн] eixu Sha. 14 at] aït Sha. 
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ANOK го NNANOK євоћ DEN TIIKOCMOC AN’ 15 NNAIF2O AN XE NTEKOAOY EBON bEN 
MIKOCMOC AAA XE NTEKAPE2 EPWOY EBOX Sa ппомнрос` 16 NEANEBOX ben TMI- 
космос AN NE MMAPHT SO ETE NANOK EBOA рєм TIKOCMOC AN’ 17 MATOYBWOY 
ben FMETMHL' TIETEBWK NCAXI OYMETMHI De 18 ката фрні єтакоуорпт em- 
космос" ANOK го аїоуорпоу EMKOCMOC' 19 оуогє TTOYBO ммої єгрні EXWOY 
SIS, NTOYYOM гооү EYTOYBHOYT рєм өмнї 20 NNAITWB2 AN EXEN HAL NN- 
OYATOY’ AAAA EXEN NIKEOYON ETNANAPT єрої EBOA гітотҷ мпоүс^ҳі` 21 sms 
NTOYYDM THPOY EYOI NNOYAI ката фрн{ єткооп мьнт NOOK фї@т ANOK го 
TENDHTK Sms, NEWOY гооү NTOYYWTI мьнтєм` LINA NTE TIKOCMOC HAS xE 
NOOK пєтакоуорпт 22 mwoy ETAKTHIQ мні ^їтніц HO Sms, NTOYYDM 
EYOI NNOYAI ката PPHT гом ETENOL NNOYAIL 23 ANOK FENDHTOY NOOK KENDHT" 
оч, NTOYYDM EYXHK EBON EYOI NNOYAI OYOLE мтєчемі NXE пікосмос XE N- 
вок METAKTAYOI AKMENPITOY ката фрні ETAKMENPIT мос” 24 фот {оүаа) 21- 
NA NH ETAKTHITOY NHU NTOYYDM гооү рем TIMA єї ммоч XE NTOYNAY ENI- 
WOY ETAKTHIY нні XE AKMENPIT LAXEN FKATABOAH NTE TIKOCMOC' 25 фот m- 
AIKAIOC" мпє TIKOCMOC соүомк ANOK дє TCWOYN MMOK мї EWOY AYEMI ҳє 
мөок MIETAKTAYOI 26 AITAMWOY EMEKPAN оүогє TNATAMWOY гічна FararH 
ETAKMENPIT мьнтс` NTECYDM мьнтоү ANOK FENDHTOY' 


18 1 nai дє єтачхотоу NXE THC чї EBOA NEM NEYMAOHTHC’ гі MHP мгїхї- 
MAPOC NTE TIWENCIAL MIMA ENEOYON оүбом ммоҷ NE dal ETAYUME єьоум єроч 
NOOY NEM NEYMAOHTHC' 2 NAYCWOYN лє пе NXE TIKEIOYLAAC’ PH ETNATHIQ' M- 
піма ETENMA XEYHI NEWAPE IHC OWOYT єм. TE NNOYMHQ NCOTI' NEM NEYMAOH- 
THC’ Зїоүдас OYN SX) NFCMPA NEM PANPYTIHPETHC' EBOA bEN NIAPXIEPEYC 
NEM міГ.Лфарісєос ayı ema NEM LANDANOC NEM ZANAAMTIAC NEM PANPOTAON’ 
4 IHC дє NAYCWOYN HHH THPOY ETNAWYWDTI MMOY De AQË EBOA TIEXAY маму XE 
SPETENKOF NCa NIM’ 5 пєҳооү XE нке] NCA IHC TIPEMNAZAPET TIEXAY 
NWOY XE ANOK TIE NAYOPI дє EPATY TE NXE TIKEIOYAAC PH ETNATHIY NEMWOY' 
6 ETAYXOC лє NWOY XE ANOK пе AYE маму ENALOY AYET єпєснт” 7 NAM ON 
ачауєноу XE Гачауєноу хе) APETENKOF NCA мм: NEWOY дє пеҳооү XE INC 


15 nnait2o] nnaițteo Sha. | пкосмос] «пізкосмос Kas. (corr. in Вбех.) 17 -метингі {мєтмнї 
Sha. | оумєтинії оумєтині Sha. 18 ^їоүорпоү] aioyoprıoy Sha. 19 ммої] ммої Sha. 20 epoi] 
epoi Sha. 21 eyo] єүої Sha. 22 uni аїтніч| мні агтніч Sha. | єтємої nnoyai'] erenoi nnoyai 
Sha. 23 eyoı nnoyai] eyoi nnoyaı Sha. | nerakrayoi] петактауої Sha. | єтакменріті| єтакмен- 
рт Sha. 24 єтактнітоу мні] єтактнітоу мні Sha. | єтактніч мні] єтактніҷ мні Sha. 25 maï- 
Kaiocl mamaıoc Sha. |  петактауог| петактауої Sha. 26 мітанаоу| aïranwoy Sha. 
18,1 мә] Nai Sha. | aqı] aqi Sha. | maencıqı] q corr. ex п? Sha. | pai] pai Sha. 2 mreioyıaacı] 
mkeoy[ac Kas. / mkeioyiaac Sha. | хеуні| хєүнї Sha. Зпоудас| ioyaac Sha. | gangynupe- 
тис 1. н corr. ех e Sha. | мії Лфарісвосі mıpapıceoc Kas. / mızagapıceoc? Sha. | aqi] aqi Sha. 
7 памі| п{є)ә№ Kas. / a corr. ех e Sha. 
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MPEMNAZAPET" 8 AYEPOYW NXE IHC TEXAY маму XE ALXOC NATEN XE ANOK пе 
вїсхє OYN APETENI EOBHT Xà маї EBOA MAPOYME нау" 9 Sms NTEYXDK EBON 
NXE шСлхї ETAYXOY XE NH ETAKTHITOY <NHI> MMTAKEPAI EBOA NbHTOY' 
10 самом дє METPE NEOYON OYCHYI NTOTY пе" ачеокмес ^ҷ?1оү NCA пвожк M- 
MAPXIEPEYC ачхажі MMEYMAYX NNOYINAM євох NE TIPAN дє мпіваж TIE MAX- 
хос” 11 nexe 1нс OYN мпєтрє Xe St м{снчї eneckOotst: MAPBOT ETAYTHIG мні 
NXE паїаут AN FNACOY ам 12 спір OYN NEM MXIMAPXOC NEM NIPEYTIHPETHC N- 
TE NIOYIAAI AYAMONI HIDC AYCON2 ммоч 13 ayiNı ммоҷ га ANNAC науорп” NE 
паўом гар IE NTE каїфаг TTENAYOIL NNAPXIEPEYC ntPpoum” єтємна 14 ne Kaida 
«оз дє TIEPFCOXNI NNIOYLAAI XE CEPNOYPI NTEYPWMI MOY єгрні EXEN TIAAOC' 
15 NAQMOQI лє NCA IHC TIE NXE CIMON ПЕТРОС" NEM KEMAOHTHC' пім^өнтнс лє 
ETE<M>MAY NE OYCOYIN пє мтотҷ MMAPXIEPEYC' әчєра)фєр NNI єроүч EFAYAH 
NTE MAPXIEPEYC’ NEM їнс' 16 TIETPOC дє NaO? EPATY CABON мпро TIE AYI EBON 
NXE пім^өнтнс ENAYOL NPEMNCWOYN EMMAPXIEPEYC оүо?є AYCAXI NEM TMNOYT 
TOTE AQIN! EHOYN мпєтрос" 17 nexe вокі мпєтрос XE MMH NOOK гок EBON 
DEN NENMAOHTHC мпаїрамі AYEPOYD TIEXAY XE HOH 18 мауогі дє ом EPATOY 
NXE NIEBIAIK NEM NIPYTHPETHC EYOAMIO NEANXEBC' XE NEBONA OXEB пе NAY- 
тьмо MWOY TIE NAPE пкєпєтрос PWY NAYO2I EPATY EYTbMO mumog: 19 MAPXIE- 
PEYC лє NAYWINI NIHC De єөвє NEYMAOHTHC NEM EOBE тєчсвау 20 ачероуа» 
нач NXE IHC XE ANOK рєм OYMIAPHCIA AICAXI NEM пікосмос’ ANOK NCHOY NIBEN 
NOIFCBW рем OYCYNATOTH’ NEM рєм пєрфєї TMa ETWAYEWOYT єроч THPOY N- 
XE NIOYIABL мпіҳєг№ NCAXI ben пєтрнп” 21 єөвє оү ком ммо QEN NH 
ETAYCDTEM хе оү (пе) пєтаїхоч мооү EIC HA) CECWOYN HHH THPOY єтәїхо- 
TOY ANOK’ 22 Nal дє ETAYUXOTOY oral {дє} NTE NIEYTIHPETHC єчорї eau: 
ЧТ NNOYEPHOT NHC єчха» ммос xe паїрні kepoya мпгрі{ є} х1єрєүс: 23 Inc 
лє TIEXAY XE EICXE к^кос AICAXI APIMETPE PA TIAKAKON і лє EICKE KAACDIC єө- 
BE оү кетү: єрог 24 AYOYOPTIY ON NXE ANNAC EYCON?' ga Kaipa TMAPXIEPEYC' 
25 амом дє MIETPOC NAYO?! EPATY пе EYTHMO MOY пехаюу NAY XE AN <N>- 
вок гож євох DEN NEYMAOHTHC' ачхаж євох XE MON’ 26 TIEXE Oral EBON bEN 


8 міхосі aixoc Sha. | eicxe] вісхє Sha. 9 єтактнітом) єтактнітоу Sha. 10 ачотомі) ayeıoyi 
Sha. | nnoyman] ммоүїмәм Sha. 11210yil soi Sha. 12 ayamoni] ayamonı Sha. 13 ayimı] дүй 
Sha. | nenagoı] пемачої Sha. 14 каїфа <o>1] -каїфаі Каз. | nmioyiaai] nmioyiaai Sha. | єгрні] 
ворні Sha. 15 ere<u>may] eremmay Каз. 16 aqi] aqi Sha. | ємачої) enagoi Sha. | мремнса- 
oyn] npemewoyn Kas. 18 nape пкєпєтрос] {nape}rkenerpoc Kas. (corr. in Кёех.) 20 nartcso] 
naiteew Sha. | пієрфеї| пієрфеї Sha. | eryayowoyt] er<e>yayewoyt Kas. (corr. in Вбех.) 
nioyiaai] moyiaaï Sha. 21 uuotluuot Sha. | neraixog] петміхоч Sha. 22 naiput] пмірні 
Sha. | mmap{e}xiepeyc'] mmapxıepeyc Каз. / mmapexıepeyc Sha. 23 xe вісхе| xeicxe Kas. 
(corr. in Reex.) | acaxı] aicaxı Sha. | i...eıcxe?] T лє eicxe Kas. (corr. in Reex.) | єрог| epoi 
Sha. 24 каїфа| -kaida Sha. 25 an <м>өок] амеок corr. ex *^мок (ө ех о, о ех к) Kas. / *an ек 
Sha. 26 oyail oyai Sha. 
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NIEBIAIK NTE MAPXIEPEYC" got NCYNTENHC єфн ETA TIETPE YET пєҷм^о)ҳ євох 
XE ANOK AINAY EPOK Den IEWM NEMAY 27 пам ON SOLD EBON NXE MIETPOC 
CATOTY AYMOYF NXEYAAEKTWP' 28 MMENENCA Hal Sint NIHC EBON гл Kaipa є- 
MINPETWPION NEWWPTI лє пе NEWOY лє мпоүї єроүм EMIMPETWPION XE 
<N>NOYSDbEM' AAAA XE NTOY<OY>DM HSC 29 aqi дє EBON PAPWOY NXE 
MABSTOC' TIEXAY маму XE оү NKATHTOPIA ETETENIPI ммоҷ га п^іромі 30 ay- 
єроха» єуха» ммос XE ємємпє dal EP OYKAKON пє NNANNATHIQ мак AN пе 
31 пехач NWOY NXE MAATOC XE AXIY меаутєм MALAT EPOY KATA MIETENNOMOC 
пехаму NAY NXE NIOYIAAI XE ANON MMIECYE мам ETAKELÄL 32 Sms NTEYXDK 
EBOA NXE TICAXI ETAYXOY NXE IC EYTAMO MWOY XE рєм ^а) <M>MOY ачна- 
моү` 33 {п} ачаж нач ом єбоум EIMPETWPION NXE MAATOC AYMOYF EMC пє- 
ҲАҶ Hau XE NOOK пє поуро NTE NIOYLAAT 34 aqepoyw NXE IHC TIEXAY naq Aë 
{мө} an <м>өок єтха» мфаї EBOA гітотк MAN PANKEOYON MIETAYXOY NAK eg: 
BHT’ 35 AYEPOYD® NXE MAATOC TIEXAY XE MH ANOK <оүіроүіл^ї сах IETEBWK 
NAON NEM NIAPXIEPEYC ETAYTHIK ETOT OY TIETAKAIY 36 AyEPOYD NXE IHC TIE- 
Хач XE TAMETOYPO ANOK NNOYEBOA DEN TIAIKOCMOC AN TE ENEYEBOX рєм Dat: 
космос TE TAMETOYPO’ NAPE NAPYTIHPETHC NAT EXWITIE' XE NNOYTHIT ETOTOY 
NNIOYLAAU TNOY AE TAMETOYPO NNOYEBOA AN TE bEN паїкосмос 37 nexaq 
нач NXE шАгтос XE OYKOYN меок <оү>оүро` AYEPOYWD NXEellx] їнс ze мөок 
єтха» MMOC XE ANOK <OYPO (XE) ANOK> ANOK OYMICI єп^ігов` вөвє Pal міст» 
єпікосмос XE NTAEPMETPE ben OMHI OYON NIBEN ETEYEBOA рєм емні TE Mad- 
саутєм єп^ррооү 38 nexe TIAATOC нач XE оү TE OMHI ETAYXE dal лє Sue: 
BOA гаміоуїлаї пехач мооү XE ANOK HSH SA NNEXIA EXI єроҷ An 
39 TETENCENEF TE ETPIXAYAI NWTEN євох рєм TITIACKA TETENOYWA) OYN NTA- 
ха NATEN EBOA ммпоүро NTE HOLAAT 40 ^үоа) євох THPOY єүҳо MMOC XE 
Hal ам SAAA BAPAMBAC <N>E BAPABBAN дє OYCONI пє` 


26 мієвимік| кієвідіїк Sha. 28 naiayinı] naiayinı Sha. | каїфа| -xaida Sha. | mnoyi] мпоүі Sha. 
29 нкатигорі| г corr. ех р Sha. | п^їромі-] -nai рамі Sha. 30 ммос] мос Kas. (corr. іп Ré- 
ех.) | ммәммәтніч] ннаннатнід Sha. 31 аліч| ам Sha. | moyiaai] mıoyiaai Sha. 33 (п) aq- 
el пачаж Sha. | moyiaai] -nioyiaaı Sha. 34 {ne}...<n>eor] corr. ех anok Kas. / nca меок 
Sha. | m#ail мфаї Sha. 35 <oyı>oyiaai] <оү>оүїл^ї Kas. / oyiaaı Sha. | єтәүтнік] єтаутнік 
Sha. 36 паїкосмосі| паї космос Sha. | exwi] exwi Sha. | ммоүтнїт] мчоүтніт Sha. | nmioyi- 
Aal] nnıoyiaaı Sha. | паїкосмос') nai космос Sha. 37 <oypo...anox>] emend. Sha. | <oy- 
ро...оүміс] <oyoypo' oyoge> ^мок <er>oynicı Каз. (corr. іп Reex.) | emaiewe’] enai- Kas. / 
єпәї- Sha. | ai] pai Sha. | xe мтлєрмєтрє] <x>enTaepluerpe Каз. (corr. in Reex.) | емні?) o- 
мні Sha. 38 пеҳє...өмні] in Kas. irrtümlich zu 18,37 | ai] pai Sha. | гаміоуі ЛАТ ganioyiaaı 
Sha. 39 erpıxayaı] erpıxayai Sha. | ven] гєн Kas. (corr. in Reex.) | моүїл^ї] moyiaai Sha. 
40 uai] upar Sha. | вараввамі| варавван Каз. 
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19 1 тоте апілатос SOA NHC AYEPMACTITOIN MMOY 2 ANIKEMATOI aY- 
AONT NNOYXAOM EBOX DEN LANCOYPI AYTHIY єх@ч AYXOAY ммоүғвос NXHXI 
З NAYNHOY дє LAPOY єүҳо ммос NAY XE хєрє поүро NTE NIOYlAAI Nayt троп 
NAY пе 4 aql ON EPO NXE TÄATOC TIEXAY NWOY хе EIC TNAINI MMOQY EBON га 
POTEN' XE NTETENEMI XE NTXEMEAL NEXIA <E>XI єроч AN’ 5 aql OYN EBOA NXE 
IHC EMXAOM тої єх 4 NCOYPI єҷєрфоріч MMEBOC NXHXI TIEXAY NWOY XE єс 
прамг 6 ETAYNAY лє єроҷ NXE NIAPXIEPEYC NEM NIEYTIHPETHC AYWA) EBON EY- 
хо MHOC XE AMY AMY MIEXAY NWOY NXE MAATOC XE AMY NOWTEN ^0) ANOK 
TAP міҳєм ex, єроч AN’ 7 AYEPOYW NXE NIOYIAAI XE ANON OYONTAN ма MEN 
OYNOMOC оуоге ката TIENNOMOC YEMTIQJà мфмоү` XE AYAlY NYHPINNOYT' 8 20- 
TE OYN єтачсаутєм NXE MAATOC ETAICAXI aqi Inlnunepsot: 9 ayı ом EbOYN є- 
піпреторюм` TIEXAY NIHC XE NOOK оуєвох [[NJEWwN neok me лє mneqgtoe 
OYDYEB нач 10 пехач Naq NXE MAATOC' XE COBE оү NKCAXI NEMHI AN’ NKEMI 
an xe oyont ezoycia Huslol eso oyont ezoycia mma exak eBo 11 aqep- 
OYD NXE IHC пехАЧ Hau: XE MONTEK SA NNEZOYCIA єрої NCA ҳє AYTHIC NAK €- 
BOA мпа)уал EOBE фәл PH ETAYTHIT NAK OYONTAY MMA мчоүмо)| нмові 12 єөвє 
dal мачкаур мса Xaq EBOA NXE TIAATOC моүід^ї AE м^үоа) EBON TIE XE àK- 
аухиха dal EBOA NOOK TIHP NTE поуро AN OYON TAP NIBEN EFPI ммоҷ ммоүро qt 
EDOYN EPEN поүро` 13 ETAYCWTEM ENAICAXI NXE MAATOC AYINI NIHC EBON àq- 
гємсі EXEN MBHMà рєм пімА ETOYMOYT єроҷ XE du єтфора) Hun MMETLE- 
BPEOC лє XE г^лпп^өх` 14 мє п^р^скєүн TE NTE MMACXA MIINAY AE NXTICO 
пе TEXAY ммоуїлаї XE EIC IETENOYPO' 15 NEWOY лє aywa) EPO ҳє ља) пє- 
XE MAATOC NWOY XE METENOYPO NTAAWY AYEPOYW NXE NIAPXIEPEYC XE MON- 
TEN оүро nca поүро: 16 тотє ачтніч мооү ze N{c}royawq NEWOY дє үл 
NIHC EBON’ 17 Чї EBOA єп1а)өє TAAHOYT EPOY YA піма ETOYMOYT єроҷ ммєтрє- 
BPEOC ҳє голгоөх’ 18 mma ETAYAYY Moq SD) лє NEMAY NKECONI В OYAÏ CAM- 
NH MOY OYal CAMNAI AYIQI AE NIHC ben TOYMHT’ 19 Aychal дє NNOYTITAOC NXE 
MAATOC" АЧХАЧ PIXEN MAMOE NAYCHHOYT лє єроҷ TIE XE IHC MPEMNAZAPET 


19,1 ммоч] мчоҷ Kas. (corr. іп Réex.) 2anıkemaroil anıkemaroi Sha. | хүтшч] аутніч Sha. 
З mioyiaai] моүїллі Sha. 4 tnainı] tnam Kas. u. Sha. | ммоч] moq Kas. (corr. in Réex.) | <e>- 
xı] <eq>xı Kas. (corr. in Réex.) 5 тої] тої Sha. 7 мем оүномос] {m} ноүномос Kas. (corr. in 
мєн оүномос in Réex.) / миноуномос Sha. | aqaiq] aqaiq Sha. 8 enaicaxı] єпаїсахі Sha. | aqi 
{n}nnepeot] ач мын }єрго{ Kas. (corr. in Кёех.) 9 [yown] ө ex corr. Kas. / р eœn Sha. | м- 
neqtoe] Kas. corr. zu мпечтає іп Reex. 10 мемні] newni Sha. | mmalfo]] umafo} Kas. 1 гл] 
гм в) Kas. | epoi] epoi Sha. | амтніс) ayrnic Kas. / аутніс Sha. | mnga] мпооі Sha. | ail 
&ai Sha. | єтачтніті| єтачтніт Sha. 12 ф^ї] фәл Sha. | міоуїлаі| moyiaai Sha. | ai] фі 
Sha. | єр] erıpı Kas. 13 enaicaxı] enaicaxı Sha. | aqi] aqen Kas. (corr. іп Вёех.) | ranna- 
Өг] rarııaoa Sha. 14 мипоутлаї) nnioyiaai Sha. 15 nTaaoq] 1. a corr. ех c oder n Sha. 16 aq- 
тнїч] ачтніч Sha. 18 oyail] oyai Sha. | camna] самнаї Sha. 
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поуро NTE HOA AT 20 aywaq) лє MMOY мҳєүмна) NTE NIOYLAAI XE NAPE TIMA 
ETAYAWY NDHTY ZATEN TBAKI пе NAYCHHOYT TIE MMETLEBPEOC NEM METPWMEOC 
NEM METOYININ’ 21 NEXE NIAPXIEPEYC MMAATOC XE MTIEPCHAI XE поүро NTE N- 
10YLAAL Алл XE NOOY AYXOC XE ANOK пє TIOYPO NTE NIOYLAAT 22 ^ҷєроүо 
NOOY NXE MAATOC XE PH ETAICÞHTY AÏOYW EICHHTQ' 23 єт {1} mIMATOL AE wm 
МнС’ ^үо№ NNEYPBWC AYAITOY NYA NTOIAYEA оүто мооү єфотаї «фоуат» N- 
{xE} міматої NEM Ркєаувни NEFWEHN ETEMAY NEYATOWPT TE EYCWhI євох мп- 
аап THPC тє 24 пехаюу NNOYAPHOY' XE MMETPENBWb MMOC' AANA MAPEN?I 
ап EPOC TENNAY XE ACEP TA NIM рїн мтєсҳажк EBOA NXE TTPAPH xe хуфаа) 
NNAPBODC EPPAY т^кєгєвсо му? WM EPOC NIMATOI дє AYEP мі ne 25 м^үо?і дє 
EPATOY TIE гатєм паеє (пе) NTE IHC NXE TEYMAY NEM тсомі NTEYMAY NEM 
MAPIA FOY! NTE клопа NEM MAPIA FTMATAAAINH 26 IHC дє ETAYNAY ETYMAY NEM 
TIMAOHTHC єчогі EPATQ PH ENAYMEI MMOY пехач NTEQMAY XE TC2IMI EIC пєа)н- 
PU 27 Te пєҳаҷ мпім^өнтнс XE EIC TEKMAY TOTE AMIMAOHTHC [[єь^с]] `олс 
«єзьоум єпечні"/ 28 MMENENCA HA) єчемі NXE INC XE APWB NIBEN хок EBON 
Sms, NTE TTPAPH хак EBON TIEXAY XE Тов’ 29 NEOYON OYMOKI дє MMAY пе 
EYMEL NPEMX, AYTAAO ммоүсфомгос EME? NPEMX EXEN оүгүссопос AYbONT 
MMOY єроҷ 30 готе OYN єт^ү| м^ҷ мпоємҳ TIEXAY XE AYXCDK EPO THPOY 
Aypıkı мтєчафе aqt мпїпнг” 31 мєюүїл AE EMLAH NE псооү пє LINK XE NNE 
NICOMA 021 21 MAMOE рєм MELOOY NTE псамваеом: XEYHI NEYNIYT пе TIELOOY 
NTE TICAMBAQON ETEMMAY AYTLO EMAATOC SIS, мтоүкєа) NOYPAT NTOYWA M- 
маму" 32 ayi NXE міматої мука) NNENBAT MMEOYIT NEM піхєт ETAYAWY NE- 
Hau: 33 ETAYI лє EXEN THC ETAYNAY XE AYOYD єҷмоү мпоукаа) {N} NneqpaT" 
34 АХА AT) EBON DEN NIMATOI AYEWKC MMEYCHIP NNNOYAOTKH SOL EBOA CATO- 
Tq NXEYCNOY NEM оүмооү: 35 PH ETAYNAY AYEPMETPE оүорє OYMHI TE тєч- 
METMETPE NOOY ETEMI ҳєүмєї <п>єтєҷҳо) ммоҷ PINa NTETENNALT SOrten: 
36 Nail лє AYYWDM Sms, NTE FETPAPH XAK EBON хєукас NTAY NNETENKADYUY' 
37 кєгр^фн ом XE EYENAY EPH єт^үөоксҷ’ 38 MMENECA NAÏ лє AYTEB2 TIAATOC 


19 moyiaai'] mıoyiaai Sha. 20 moyai] mioyiaai Sha. | мєтоуїнім') meroyinın Sha. 21n- 
ıoyıaar] mioyiaai Sha. | моуїлаї) moyiaai Sha. 22 єтәлсьнтч aloyw] eraicturg aioyœw Sha. 
23 era{i} mımaroı] erainımaroi Sha. | ml іал Sha. | ayarroy] ayairoy Sha. | oyroı] -oyroi 
Sha. | epoyai] eboyaı Sha. | міматої| міматої Sha. 24 шіматої| nimaroi Kas. | ле] om. Kas. 
(corr. in Reex.) | nai] nai Kas. 25 пе] Spatium zw. п und є Sha. 26 enaqneı] ємачиеї Sha. 
27 ıre] tre Sha. | Хохс...єпечні"/) олс «єзьоум єпечні (охсьоумепечні super lin., unter orc З 
getilgte Buchstaben, ene?) Kas. | <e>boyn] poyn Sha. 28 nai] nai Sha. 29 єчмєр] єчиег Каз. 
und Sha. 31neioyiaaı] neioyiaai Sha. | gina] ams Sha. 32 ayi] ayi Sha. | миєнфат| нєн 
da "or Sha. 33 єтәүї] erayi Sha. | мпоүкоа) (м чнечфат| мпоүкоа){ ау) мчєчфәт Kas. / 
мпоукаа) нинечфат Sha. 34 aya] ayai Sha. | кіматої) кіматої Sha. 35 оумнії oyunı Sha. 
36 nai] nai Sha. | +егр^фн] om. є Kas. 38 mmeneca nai] MMenecanai Sha. 
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NXE 1@снф IPE(M)MAPIMAGEOC EAYEPMAOHTHC пе NHC єҷонп дє EOBE TLOF 
NNIOYIAAT SS, NTEIWA мпісама NTE IHC TOTE AYFEPYIYI мач NXE MAATOC 
adı OYN AYON MMICDMA' 39 чї ON NXE TIKENIKOAHMOC фн ETAYI 2A IHC NX- 
рг наўорп EYINI NNOYMOYP NTEYYEA NEM OYAAOH NNAYMYE NAYTPA' 40 үм 
MTICDMA NTE IHC AYKOCY DEN г^мовос NNIAY NEM NIKECOON KATA TCENEF кас 
NTE nioyiaaı 41 NEOYON оүбом лє TIE ben HS, ETAYAWMY MMOY NEOYON OYM- 
LAY мвєр DEN піѕдм EMMATOYXALAL NPEYMWOYT NDHTQ' 42 хухач NDOYN M- 
MAY єөвє FTIAPACKEYH NTE NIOYLAAI XE NAY DENT NXE пїмргү AYXW MMAY инс” 


20 1чгриї Ae ben drai NTE мс^мв^өом` MAPIA FMATAAAINH SC нахорп 
єтї EPETXEMTC MBOA EMIMPAY ACNAY EMICDNI EAYDA MOY EBOX разу MMIMLAY' 
2 aCXOXI SC 2A CIMON TIETPE NEM TIMAOHTHC ENAPE THC MEI MMOY TIEXAC NWOY 
XE AYDA мпємбс EBOA DEN MIMPAY NTENEMI AN XE ETAYXAY вам 3 al оүм є- 
BOA NXE TIETPOC NEM TIKEMAOHTHC Art Ya пїмргү` 4 NAYXOXI пе {x}nxe пів 
21 оума AMIMAOHTHC AE EYXOXI AYEPYOPTI єпєтрос aqi EMMLAY HOOOPT 5 aq- 
хоухаут EbOYN AYNAY ENIEBWC NNIAY EYXH EbPHI AANA NEMMEYIYE EHOYN De 
6 aqi дє SO NXE самом пєтрос egoye2 {ч)чсоҷ AYE NAY EbOYN ETMAY 
AYNAY ENIEBOC NNIAY EYXH EbPHL' 7 NEM TIKECOYAAPION ENAYXH IXEN TEYABE 
NNAYXH AN NEM NIKEPBWC NNIAY AAAA EIXH CA пса EIKOYAWA NNOYMA NN- 
оүФт" 8 TOTE Su EHOYN NXE пікєм^өнтнс єтачі науорп EMIMLAY оүорє aq- 
нау ачна2 У 9 NEMMATOYEMI гар EFTPAPH TE XE ANATKH NTEYTWNY EBON bEN 
мєтмооүт` 10 TOTE «үаує NWOY NXE мм^өнтнс єпоүнї 11 mapia дє мөос 
насогі EPATC LATEN TIMPAY CABOA ECPIMI гос дє ECPIMI ACCOMC EbOYN EMIMPAY' 
12 aCNay EATTEAOC B єүгємсї рєм г^мевос мфірі Oral га хоч OYAÏ APAT’ M- 
TIMA ENAPE TICOMA NTE THC хн ммоҷ: 13 nexwoy Nac xe tecem ago TEPIMI пє- 
Хас мооү XE AYWA MNAGC NFEMI AN XE ayxaq вам 14 Nal AE ETACKOTOY 
ACKETZPAC ETIALOY ACNAY єїнс €q0?1 EPATY NNACEMI дє AN пє XE IHC пе 15 ne- 
Xay XE TC2IMI єөвє оү TEPIMI APEKWT NCA NIM NOOC AE NACMEYI XE пібмє N- 
бом пе пеҳАс NAY XE AGC AN <Ч>ӨОК AKOAY ахі мні XE aKXaq OWN оүорє 
^мок TNAOAY' 16 ачероуа» NXE IHC пехАЧ NAC XE MAPIAM ACKOTC AE NXE OH 
TIEXAC NAY миєтеєвреос XE PAMBANI пєтоүогєм MMOY xe mpeqtcBw: 17 ne- 
XAY NAC NXE IHC XE MTIEPXI NEMHU мп^+0)є мні гар єпо)о 2A плат MAWE NE 


38 1оснф] іоснф Sha. | mpe(m)mapımaoeoc] прємм- Kas. / гїрё`|м- Sha. | nmoyiaai] мпоуідаї 
Sha. 39 nxwpe] ne- Kas. (corr. in Вёех.) 40 nniay] nmay Sha. | moyiaar] moyiaa Sha. 
42 moya] mıoyiaai Sha. 20,1 мернії мерні Sha. | poyai] poyai Sha. 3 aqi] aqı Sha. | ayi] ayi 
Sha. 4{x}nxe] м corr. ex x Sha. | єчхохі| epxoxı Kas. (corr. in Кёех.) 5 єьрні| єьрні Sha. 
6 aqi] aqi Sha. | {м}мсоҷ] ncayq Kas. / nucœq Sha. 7an] Spatium zw. a und n Sha. 8 єтачіїЇ 
eTaqi Sha. 10 єпоүнї] єпоуні Sha. 12 oyail] oyaı Sha. | oya] oyai Sha. 14 nai] nai Sha. 
15 м^смєүї] nacmeyiı Sha. | an <м>өок] әмөок Sha. | ахіч мні] axıq мні Sha. 17 nuil] мні 
Sha. | плот] паіфт Sha. 
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AE га NACNHOY AXIC NWOY XE FNAME мні єпо)ал га DST єтє пєтєміот пе 
п^моүТ єтє NETENNOYT ne 18 aci AE NXE мар TMATAAAINH ACTAMO NNIMA- 
өнтнс XE AINAY ETISC ачха» NNAI мас 19 ne роугі дє (мпієгооу Аё} umegooy 
ETEMAY DE MPOYAI NNICAMBAOON NAPE NIPWOY MAYHAM пе NTE пім. ENAYEN- 
ьнт4 NXE NIMAOHTHC єөвє тгої NTE NIOYIAAI AYI NXE IHC aqoel EPATY ben 
тоумні MEXAY NWOY XE тоірнин матем: 20 dal дє ETAYXOY AYTAMWOY €- 
нечхах, NEM TIEICHIP AYPAI AE NXE NIMAOHTHC ETAYNAY ETISC 21 nexaq No- 
оү ON XE T2IPHNH матем ката фрн{ єт^ҷоүорпт nxe пмаут naput го t- 
opp ммотєм` 22 ETAYXE dal AYNIYI EHOYN ELPAY TIEXAY NWOY XE хі NW- 
TEN NNOYTINA єчоуав' 23 NH ETETENNAXA NOYNOBI NWOY євох CENAXAY NWOY 
євох єауап лє ON APETENYATALNO NPANOYON CENATAPNO ммаюу" 24 OWMAC 
лє NEOYAL EBO рєм TIIMEN 1B TIE фн ETOYMOYT EPOQ XE ALAYMOC NNAYEMMAY 
NEMWOY AN TIE ETAYI NXE DC 25 NAYXW MMOC NAY TIE NXE NIMAOHTHC XE aN- 
NAY ETISC NOOY лє TIEXAY NWOY XE ANNINAY ENEYXIX єпітүпос NTE NÜYT NTa- 
21 MATHB ETITYMOC NTE HUT мтагіоуї NTAXIX єпєҷсфір NtNanagt ам 26 м- 
MENECA H TIAA NNEPOOY NAYENDOYN ON TIE NXE NIMAOHTHC EPE EWMAC NEMWOY 
aqi NXE IHC EPE NIPWOY MAYHAM' Чор! EPATY NXE IHC рєм TOYMHT пехач 
NOOY XE тгірнмн NOTEN’ 27 ITE TIEXAY HOH XE Al CE TIEKTHB EMNAI à- 
нау ENAXIX ма TEKXIX ITC EMACHIP MIIEPEPATNALT алла qoam eknaet 
28 aqepoyw nxe EWMAC TIEXAY Naq xe nast оүорє nanoyt 29 nexagq naq N- 
XE IHC XE AKNAPTF XE AKNAY єро NAIATOY мин ETEMMOYNAY оүогє AyNazt' 
ЗО AyEP кємна) MMHINI NXE IHC MTIEMOO NNEYMAOHTHC мг] ETENCECHHOYT AN 21 
пмліхам' 31 ма лє AYCHHTOY XE NTETENNALT XE IHC TIE пхрс фәл пє по)нрі N- 
TE PT Sms APETENYANALT NTETENXI NNOYWND рєм TIEYPAN 


21 1 ммємеса мәл 2ҷоүомоҷ EBOA NXE IHC ємєҷм^өнтнс PLXEN фюм NTE 
TXIBEPIAC AYOYON?Y AE MMAIPHF 2 Nay21 OYMA TE NXE самом TIETPOC NEM 60W- 
MAC фн ETOYMOYT EPOY XE ALAYMOC NEM NAHANAHX MIPEMTTANA NTE FTEAMEA 
NEM NIOYON NTE ZEBEAEOC' NEM KECNA EBOA DEN NEYUMAOHTHC' 3 TIEXAY NWOY 
NXE CIMON пєтрос XE FNAME мні NTATAFE TEBT TIEXWOY NAY XE TENNHOY 
гом NEMAK ST OYN EBON AYOAOY єүҳої ben шєхөр AE ETEMMA NEMMOYTA- 
герм пе" 4 ETATOOYI AE ауді 240? EPATQ NXE THC IXEN m{x}KPo мемпоүємі 


17 uni?] мні Sha. | engan] engai Kas. / enywi Sha. 18 ainay] ainay Sha. 19 мфоүгї] мфоуаї 
Каз. / мфоүгі Sha. | nipwoy] -mpwoy Sha. | moyiaaı] mıoyiaai Sha. 20 мем] un Kas. (corr. in 
Вёех.) 21naıput] naiput Sha. | Роуарпі {оүорп Kas. 22 фаї| pai Sha. 24 neoyail neoyai 
Sha. 25 wigr] мічт Sha. | wragioyil мтадіоуі Sha. 26 aqi] aqı Sha. 27 ayi се] ayice Sha. 
emnar] ємнаї Sha. 29 epoi] epoi Sha. | ereunoynay] єтємпоүм^ү Sha. 30 naı] мн Kas. (corr. 
in Reex.) | ә пмхам') -naixoom Sha. 31naı] naiSha. 21,3 nui] мні Sha. | єүхої] eyxoi Sha. 
4 m{x}xpo] rıxpo oder viell. піхкро Sha. 
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AE <N>XE NIMAOHTHC XE пес пе IHC 5 TIEXAY ON NWOY NXE HC ҳє МАЛОЇ 
мн OYON bPE NTENSHNOY ^үєроү нач XE MON’ 6 TTIEXAY мооү ҳє SOT мпє- 
TENYNE CAYINAM мпіхої OYOLE TETENNAXIMI' NOWOY лє ^үгоүї OYOLE мпоу- 
аухемхом NCOKY ENIYWI NTEN NAWAI NTE NITEBT' 7 NEXE MMAOHTHC <PH> лє 
ENAPE IHC MEI ммоҷ’ мпєтрос ҳє пес TIE CIMON дє TIETPOC ETAYICWTEM XE пес 
пе A9MOPQ мпеҷєпємдүтнс NAYBHQ) гар TE ageırq Їє)єгрні єфіом" 8 NIKEMa- 
өнтнс дє ємаугі пїхо1 AYI NEWOY SL тїхої NNAYHOY TAP AN MMKALI TIE aAa 
NAYPOYWY мант MMALL єүсок мпіаунє NTE NITEBT' 9 „сооп дє ETAYI EM- 
КРО AYNAY ELANXEB?C EYXH EOYON оүтєвт гіҳооү NEM OYK: 10 nexaq Nw- 
OY NXE IHC XE ANIOYI EBOA DEN NITEBT ETAPETENTALWOY troy’ 11 АЧОХЯ лє N- 
XE самом TIETPOC AYCWK мпіаунє єпкро EME? EBON NPANNIYF NTEBT єүєр PNT 
EPE TIAIMHA) мм MMEICDATT NXE MANE 12 пехач ON NWOY NXE IHC XE AMONI 
NTAPETENOYWM мемпєгм AE TIE NTE NIMAOHTHC оем XE NOOK NIM’ EYEMI XE 
TGC пе 13 aq! AE NXE IHC AYWAL MMIWIK AYTHIY NWOY NEM TIKETEBT ON MNAI- 
Put 14 ne dai пмаог мсоп пє єт^ҷоүомоҷ NXE IHC ENEYMAOHTHC єтачтама 
євох ben NETMWOYT 15 готє лє єт^ү<оү>о EYOYWM TIEXE IHC HOHOH TIET- 
POC XE CIMON NTE IWANNHC KMEI мо TIEXAY XE CE пес NOOK ETCWOYN XE tuer 
MMOK TIEXAQ NAY XE MONI NNAZIHB' 16 пам ON TIEXAY naq MIIMA2 соп В хє cl- 
MON NTE IWANHC KMEI ммо TIEXAY NAY XE CE пес NOOK ETCWOYN XE Tue M- 
мок TIEXAY NAY XE MONI NNAECWOY 17 TTIEXAY Naq MIMaLT мсоп XE CIMON NTE 
IDANNHC KMEI ммо AYEPEMKA? мент NXE пєтрос XE NEAYXOC Hau пе мг мсоп 
XE AN KMEI ммо TIEXAY NAY XE пес NOOK ETCWOYN гов AE NIBEN NOOK єтса- 
OYN маму XE {мєї ммок: TIEXAY NAY ON XE MONI NNAECWOY' 18 amun AMHN t- 
ҳа) ммос мк XE єкої HHSAOH аукморк NNOYATK MAKE NAK єпма ETEK- 
OYAIY вауауп лє AKMANEKDEAAO KNACWOYTEN NNEK{G} XIX EBOA NCEMOPK N- 
XE FANKEXWOYNI NCEOAK єпімА ETENKOYAYY an’ 19 paï лє eTaqxo{c}q eqTa- 
MO моҷ XE рєм м^а) MMOY AYNATWOY met ETAYXE фәл пехАЧ Naq XE OYALK 
нса” 20 ^чҷфомоҷ AE NXE пєтрос AYNAY EMIMAOHTHC фн ENAPE IHC mei MMOQ' 
PH ENAYPOTEB DEN MLAITINON EXEN тєҷмєстент TIEXAY NAY XE пес мм TE PH 


4 мїм^өнтнс] мм^өнтнс Sha. 5 nıaawoyi] maxwoyi Sha. 6 210yYi] глоуі Sha. | cayınam мпіхої| 
cayinam мпіхої Sha. | ayaoyi] ayeıoyi Sha. | engai] engi Sha. | naqa] nawai Sha. 7 mei] 
mei Sha. | {e}eepri] єверні Sha. 8 mxot] -mxoi Sha. | mmxazı] мпікаі Sha. | м^үфоүоо)] 
naıdoywa) Sha. 10 anıoyıl anıoyi Sha. 12 мтарєтємоуамі| т^ретемоүом Kas. (corr. in Réex.) 
/ мтаревнохам vel ктарепеноуам Sha. 13 umwik] мпіфік Sha. | мпмрні| unaiput Sha. 
15 ıwannne кме] iwannnc кмеі Sha. | +ме] tuei Sha. 16 в:] в Sha. | кме] rue Sha. | +ме] +- 
меї Sha. 17 ncon!] ycon Sha. | ıwannnc... umo!] iwannnc кывї ммої Sha. | Kmer MMor] кмєї м- 
мої Sha. | мам) {uwoy} Kas. (corr. in Réex.) | tuei] Tue Kas. 18 exoi] exoi Sha. | єтек- 
оүлач] єткоүлауч Kas. | akmanekperxo] akmanepperio (akmanekpero cod.) Каз. | nnek- 
{в} хх] nner{c}xıx Kas. (corr. in Réex.) / 1. x corr. ex c vele Sha. 19 фі] pai Sha. | muoy] 
corr. ex ммоҷ Sha. | нса] newi Sha. 20 фн!...ммоч om. Kas. (corr. in Réex.) 
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єтматнік: 21 фаї OYN {rm}eTaynay єроч NXE TIETPOC IEXAQ NIHC ҳє пос фл N- 
604 AUNAEP оү 22 TTIEXAY Naq NXE IHC ҳє ваудуп AIYANOYWA exaq YATNOYI 
NNI AZOK NOOK NOOK моау мсп” 23 апіса 31 дє сор EBON рєм NICNHOY XE 
{м}мпім^өнтнс єтємау NAMOY AN’ NEMTIE THC AG хос NAQ XE NYNAMOY AN AX- 
ха єа)@п маухноуаа) єхач MATNOYI NNU ALOK NOOK' 24 фәл ne TIMAOHTHC €- 
TAYEPMETPE NNAI OYOLE NOOY пєт^ҷсьнтоү оүорє TENEMI хєумеї TE Teq- 
ME(N)<T>METPE 25 OYON кємна) лє ON EAYAITOY NXE IHC пхрс` Nai ETEAY- 
GANCHHTOY катауаї oyat {ха MMOC XE MMKOCMOC NAYEPXWPIN AN NNLXCDM 
ETOYNACHHTOY' 


EYATTEAION KATA IWANNHC 


21 pai] pai Sha. | pai] paï Sha. 22 нөок?] мөок Sha. 23 anaicaxı] arıaicaxı Sha. | {м}мпімә- 
өнтнс] нипімаентне Каз. (corr. in Кёех.) / ммпімаентнє Sha. | aıyanoy@wgy] aiyanoyway Sha. 
24 инал] unai Sha. | теҷме(н)<т>мєтре] тєҷмєм<т>мєтрє Kas. / reque метрє Sha. 25 nai] 
om. Kas. (corr. in Reex.) / naï Sha. | karayai oyai'] karayai oyai Sharp 


Bibliographie 


3 Open Access. © 2021 Hans Förster, Kerstin Sänger-Böhm, Matthias H. О. Schulz, publiziert von De 
Gruyter. | (сс) хо Dieses Werk ist lizenziert unter der Creative Commons Namensnennung 4.0 
International Lizenz. https://doi.org/10.1515/9783110592153-008 


Abkürzungen von ausgewählten Zeitschriften und Reihentiteln 


AfP Archiv für Papyrusforschung. 

ANTF Arbeiten zur Neutestamentlichen Textforschung. 

BIFAO Bulletin de l’Institut français d'archéologie orientale. 

С5СО/5С Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium/Scriptores Coptici. 

HThR Harvard Theological Review. 

JCoptS Journal of Coptic Studies. 

JNES Journal of Near Eastern Studies. 

MPER Mitteilungen aus der Papyrussammlung der österreichischen National- 
bibliothek in Wien, Neue Serie 

Muséon Le Muséon. Revue d'études orientales. 

NT Novum Testamentum. 


ÖAW.D/PH Österreichische Akademie der Wissenschaften. Denkschriften/Philosophisch- 
Historische Klasse. 


OC Oriens christianus. 

OLA Orientalia Louvaniensia Analecta. 

PCast Papyrologica Castroctaviana. 

Sphinx Sphinx. Revue critique embrassant le domaine entier de l’Egyptologie. 
TS Texts and Studies. 

TU Texte und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur. 
ZÄS Zeitschrift für Ägyptische Sprache und Altertumskunde. 

Editionen 


Delattre/Vanthieghem 2016 A. Delattre und N. Vanthieghem, >Les trois « colophons » de 
l’Evangile de Jean découvert à Naqlüng, in: A. Łajtar, А Obluski und I. Zych (Hrsg.), 
Aegyptus et Nubia Christiana. The Włodzimierz Godlewski Jubilee Volume on the Occasion 
of his 70" Birthday, Warschau 2016: 61-72 mit Abb. 1-2. 

Evelyn White/Crum 1926 Н. G. Evelyn White und W. E. Crum, The Monastery of Epiphanius at 
Thebes. Part Il. Coptic/Greek Ostraka and Papyri (Metropolitan Museum of Art. Egyptian 
Expedition Publications 4), New York 1926. 

Funk/Smith 1990 W.-P. Funk und R. Smith, >John 10:7-13:18 in Ѕирасһтітіс‹, іп: W. 
Brashear, W.-P. Funk, J. M. Robinson und R. Smith (Hrsg.), The Chester Beatty Codex Ac. 
1390. Mathematical School Exercises in Greek and John 10:7-13:38 іп Subachmimic 
(Chester Beatty Monographs 13), Louvain 1990: 57-137. 

Hall1905 Н. В. Hall, Coptic and Greek Texts of the Christian Period from Ostraka, Stelae, etc. 
in the British Museum, London 1905. 

Hasitzka 1990 M. R. M. Masitzka (Hrsg.), unter Mitarbeit von H. Harrauer, Neue Texte und 
Dokumentation zum Koptisch-Unterricht (MPER 18, Text- und Tafelband), Wien 1990. 

Hebbelynck 1928 А. Hebbelynck, »Les kepakaıa et les тітЛої des évangiles dans les Mss. 
bohaïriques Paris Bibl. Nation. copte 16, Vat. copte 8 et le fragm. bohaïrique Brit. Mus. 
Add. 147402 fol. 9. La Lettre d’Eusèbe а Сагріапиѕ d’après le Ms. bohaïrique Vat. copte 9. 
Textes inédits et traduction«, Muséon 41 (1928): 81-120. 


344 —— Bibliographie 


Horner 1898 G. Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Northern Dialect, 
Otherwise Called Memphitic and Bohairic. Vol. 2: The Gospels ofS. Luke апа 5. John, ed. 
from ms. Huntington 17 in the Bodleian library, Oxford 1898. 

Horner 1911 G. Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Southern Dialect, 
Otherwise Called Sahidic and Thebaic. Critical Apparatus, Literal English Translation, 
Register of Fragments and Estimate of the Version. Vol. 3: The Gospel of 5. John Register of 
Fragments, etc. Facsimiles, Oxford 1911. 

Husselmann 1947 Е. М. Husselmann, ›А Bohairic School Text on Раругиѕ‹, JNES 6 (1947): 
129-151. 

Jones 2014 В. С. Jones, ›А Coptic Fragment of the Gospel of John with Hermeneiai (P.CtYBR 
inv. 4641), New Testament Studies 60 (2014): 202-214. 

Каѕѕег 1958 В. Kasser, Papyrus Bodmer, Ill. Évangile de Jean et Genèse І-ІМ, 2 еп bohairique 
(CSCO 177/SC 25), Louvain 1958. 

Quecke 1984 Н. Quecke, Das Johannesevangelium saidisch. Text der Handschrift PPalau 
Rib. Inv.-Nr. 183 mit den Varianten der Handschriften 813 und 814 der Chester Beatty 
Library und der Handschrift M 569 (PCast 11) Rom/ Barcelona 1984. 

Schenke 1981 Н.-М. Schenke, Das Matthäus-Evangelium im mittelägyptischen Dialekt des 
Koptischen (Codex Scheide) (TU 127), Berlin 1981. 

Schenke 2001 Н.-М. Schenke, Coptic Papyri Vol. 1: Das Matthäus-Evangelium im mittel- 
ägyptischen Dialekt des Koptischen (Codex Schøyen) (Manuscripts in the Schøyen 
Collection 2), Oslo 2001. 

Schmid etal.2007_ U.B. Schmid mit W.J. Elliott und D.C. Parker (Hrsg.), The New Testament 
in Greek IV—-The Gospel According to St John. Edited Бу the American and British 
Committees of the International Greek New Testament Project, Volume Two. The Majuscles 
(New Testament Tools, Studies and Documents 37), Leiden 2007. 

Schüssler1991 К. Schüssler, Die Katholischen Briefe in der koptischen (sahidischen) 
Version (CSCO 528/SC 45), Leuven 1991. 

Schüssler 2013 К. Schüssler, Das koptisch-sahidische Johannesevangelium sa 506 aus dem 
Jeremias-Kloster von Sakkara (Arbeiten zur Biblia Coptica 1), Wiesbaden 2013. 

Sharp 2016 Р. В. Sharp, Papyrus Bodmer Ill. An Early Coptic Version of the Gospel of John 
and Genesis 1-4:2 (ANTF 48), Berlin 2016. 

Thompson 1924 Н. Thompson, The Gospel of St John According to the Earliest Coptic 
Manuscript, London 1924. 

Thompson 1932 H. Thompson, The Coptic Version of the Acts of the Apostles and the Pauline 
Epistles in the Sahidic Dialect, Cambridge 1932. 

Urbaniak-Walczak 2006 К. Urbaniak-Walczak, »Zwei neutestamentliche Pergamentbruch- 
stücke in sahidischem Dialekt aus Deir el-Naqlun (Ғаіјит)‹, in: L. Painchaud und P.-H. Poirier 
(Hrsg.), СОРТІСА — GNOSTICA — MANICHAICA. Mélanges offerts д Wolf-Peter Funk (Bibliothèque 
copte de Nag Hammadi. Section « Études » 7), Québec/Louvain/Paris 2006: 993-1007. 

van Lantschoot 1929 А. van Lantschoot, Les colophones des manuscrits chrétiens d’Egypte. 
Tome 1, Fasc. 1: Textes / Fasc. 2: Notes, Louvain 1929. 

von Lemm 1885 О. уоп Lemm, Bruchstücke der koptischen Bibelübersetzung nach den 
Handschriften der Kaiserlichen Öffentlichen Bibliothek zu St. Petersburg, Leipzig 1885. 

Wessely 1912 С. Wessely, Griechische und koptische Texte theologischen Inhalts ПІ (Studien 
zur Paläographie und Papyruskunde Heft XII), Leipzig 1912. 

Zanetti 2007 U. Zanetti, »Lecon liturgiques au Monastère Blanc : six курікає, Bulletin de la 
Société d'archéologie copte 66 (2007): 268-271. 


Bibliographie —— 345 


Sekundärliteratur 


Aland 1994 К. Aland (Hrsg.), Kurzgefasste Liste der griechischen Handschriften des Neuen 
Testaments (АМТЕ 1), Berlin 21994. 

Aland 2014 B. Aland (Hrsg.), Novum Testamentum Graecum. Editio Critica Maior. Bd. 4: Die 
Katholischen Briefe, Stuttgart 22014 (2 Bde.). 

Am&lineau 1913 E. Amélineau, »Orthographie et grammaire coptes. Notes et ргёсіѕіопѕ‹, 
Sphinx 17 (1913): 177-207. 

Amelineau 1914-1915 Е. Атбіїпеай, »Orthographie et grammaire coptes. Notes et 
précisions. Suite«, Sphinx 18 (1914-1915): 1-30. 

Askeland 2012 Chr. Askeland, John’s Gospel. The Coptic Translations of its Greek Text (ANTF 
44), Berlin 2012. 

Atanassova 2011 D. Atanassova, Der kodikologische Kontext des »Wiener Verzeichnisses« 
mit Werken des Schenute: die komplexe Struktur eines koptischen liturgischen Kodex aus 
dem Weißen Kloster«, ОС 95 (2011): 32-80. 

ВС 1.1 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Ва. 1, Fasc. 1 (sa 1-20), Wiesbaden 1995. 

BC 1.2 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 1, Facs. 2 (sa 21-48), Wiesbaden 1996. 

BC 1.3 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 1, Facs. 3 (sa 49-92), Wiesbaden 1998. 

BC 1.4 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Ва. 1 Facs. 4 (sa 93-120), Wiesbaden 2000. 

BC2.1 К. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Ва. 2 Facs. 1 (sa 121-184), Wiesbaden 2012. 

BC 2.2 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Ва. 2 Facs. 2 (sa 185-260), posthum hrsg. von F. Feder, H. Förster 
und 5. С. Richter, Wiesbaden 2015. 

BC3.1 К. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 3 Facs. 1 (sa 500-520), Wiesbaden 2001. 

ВС 3.2 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 3 Facs. 2 (sa 521-540), Wiesbaden 2003. 

BC 3.3 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 3 Facs. 3 (sa 541-560), Wiesbaden 2004. 

BC 3.4 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 3 Facs. 4 (sa 561-585), Wiesbaden 2006. 

BC41 К. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 4 Facs. 1(sa 586-620), Wiesbaden 2007. 

BC 4.2 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 4 Facs. 2 (sa 621-672), Wiesbaden 2009. 

BC 4.3 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 4 Facs. 3 (sa 673-720), Wiesbaden 2010. 

BC 4.4 K. Schüssler (Hrsg.), Biblia Coptica. Die koptischen Bibeltexte. Das sahidische Alte 
und Neue Testament, Bd. 4 Facs. 4 (sa 721-780), Wiesbaden 2011. 

Boud’hors 2005 A.Boud’hors, »Rezension: Schmitz, Das Verhältnis der koptischen zur 
griechischen Überlieferung«, МТ 47 (2005): 163-166. 


346 —— Bibliographie 


Brakmann 2015 Н. Вгактапп, »Typologie des manuscrits liturgiques coptes«, іп: O. Legen- 
dre und J.-B. Lebigue (Hrsg.), Institut de recherche et d’histoire des textes. Cycle 
thematique: Les manuscrits liturgiques (2003-2004). Communication du 13 novembre 
2003 (IRHT Actes 9), Paris 2015. 

URL: http://irht.hypotheses.org/568 (per 06.07.2019). 

Cirafesi 2014 W. V. Cirafesi, >The Bilingual Character and Liturgical Function of ‘Hermeneia’ 
in Johannine Papyrus Manuscripts. A New Proposak, МТ 56 (2014): 45-67. 

Crum 1902 W. Е. Crum, Coptic monuments. Catalogue general des antiquités égyptiennes 
du musée du Caire. М° 8001-8741, Kairo 1902. 

Förster 2002 Н. Förster, Wörterbuch der griechischen Wörter in деп koptischen dokumen- 
tarischen Texten (TU 148), Berlin 2002. 

Förster 2011а Н. Förster, »Koptisches Alphabet und koptische Identität, in: J.Preiser- 
Kapeller und W. Seibt (Hrsg.), Die Entstehung der kaukasischen Alphabete als 
kulturhistorisches Phänomen (ÖAW.D/PH 430. Veröffentlichungen zur Byzanzforschung 
28), Wien 2011: 29-37. 

Förster 2011b Hans Förster, Johannes 11:11-14 - ein typisches johanneisches 
Missverständnis%, NT 53 (2011): 338-357. 

Förster 2013 Н. Förster, »Karlheinz Schüssler [6.9.1940-7.10.2013]‹, JCoptS 15 (2013): ix-x. 

Förster 2016 Hans Förster, »Überlegungen zur Übersetzung von Joh 20,19 und 20,29, Glotta 
92 (2016): 86-105. 

Förster 2017 Н. Förster, »John, Apocryphon of (МНС 11,1; ПІ, 1; ІМ, 1) BG 8502‹, Encyclopedia of 
the Bible and its Reception 14 (2017): 504-505. 

Förster 2019 Hans Förster, »Rez. Hieronymus, Biblia Sacra Vulgata. Lateinisch-Deutsch. 5 
Bände. Berlin: Walter De Gruyter 2018‹, ThRv 115 (2019): 461-463. 

Förster 2020a Нап» Förster, »Translating from Greek as Source Language? The Lasting 
Influence of Latin on New Testament Translation«, JSNT 43 (2020): 85-107. 

Förster 2020b Hans Förster, »Martin Luther und die Veritas Graeca - Eine 
Positionsbestimmung«, KuD 66 (2020): 195-219. 

Förster 2020c H. Förster, ›Ногпегѕ Edition des bohairischen Johannesevangeliums. Eine 
Bestandsaufnahme der Verzeichnung von Horners Handschrift Іс, /CoptS 22 (2020): 101- 
111. 

Gacek 2009 А. Gacek, Arabic Manuscripts. А Vademecum for Readers (Handbuch der 
Orientalistik 98), Leiden/Boston 2009. 

Hyvernat 1922 Н. Hyvernat, Bibliothecae Pierpont Morgan Codices Соріїсі photographici 
expressi V, Rom 1922. 

Kasser 2001 В. Kasser, е Papyrus Bodmer Ill гёехатіпё. Amélioration de sa transcription«, 
JCoptS з (2001): 81-112. 

Knust/Wassermann 2010 J. Knust und T. Wassermann, Earth Accuses Earth: Tracing What 
Jesus Wrote on the Ground«, HThR 103 (2010): 407-446. 

Kreinecker 2008 Chr. M. Kreinecker, Koptische Zeugen der Auferstehung (ANTF 39), Berlin 
2008. 

Lewis 1974 J. N. Lewis, Papyrus in Classical Antiquity, Oxford 1974. 

Louis 2005 C. Louis, Catalogue raisonné des manuscrits littéraires coptes conservés а 
(ЕАО du Caire : contribution а la reconstitution de la Bibliothèque du monastère Blanc, 
Annuaires de l’École pratique des hautes études 114 (2005): 455-457. 

Maas 1960 P. Maas, Textkritik, Leipzig 71960 [Kapitel »Leitfehler und stemmatische 
Archetypen«: 26-30]. 


Bibliographie — 347 


Nagel 2003 Р. Nagel, »Koptische Bibelhandschriften des Alten Testaments aus früh- 
islamischer Zeit«, іп: W. Beltz (Hrsg.), Die Koptische Kirche in den ersten drei islamischen 
Jahrhunderten. Beiträge zum gleichnamigen Leucoren-Kolloguium 2002 (Hallesche 
Beiträge zur Orientwissenschaft 36), Halle 2003: 131-155. 

O’Callaghan 1964 J. O’Callaghan Martinez 5), La vida en los primeros siglos según las 
cartas cristianas (PCast), Barcelona 1964. 

Petersen 1954 Th. Petersen, >The Paragraph Mark in Coptic Illuminated Ornaments, in: 

D. Miner (Hrsg.), Studies in Art and Literature for Belle da Costa Greene, Princeton 1954: 
295-330. 

Reed 1972 R. Reed, Ancient Skins, Parchments and Leathers (Studies in Archaeological 
Science), London 1972. 

Richter 2016 S. G. Richter, >The Coptic New Testament and the Editio Critica Maiors, іп: Р. 
Buzi/A. Camplani/F. Contardi (Hrsg.), Coptic Society, Literature and Religion from Late 
Antiquity to Modern Times. Proceedings ofthe Tenth International Congress of Coptic 
Studies, Rome, September 17—22" 2012 and Plenary Reports of the Ninth International 
Congress of Coptic Studies, Cairo, September 1511-1917, 2008 (OLA 247), Leuven 2016: 
803-809. 

Richter/Schröder 2017 5. С. Richter und K. D. Schröder, »Hinweise zur Verzeichnung der 
koptischen Versioneng, in: Strutwolf et al. 2017с: 72-80. 

Sänger-Böhm 2019 К. Sänger-Böhm, Eine merkwürdige griechische Randnotiz. Überle- 
gungen zum koptischen Kodexblatt Paris BNCopte 164 II fol. 16m recto«, AfP 65 (2019): 
117-123 mit Tf. 

Schmitz/Mink 1986 F.-J. Schmitz und С. Mink, Liste der koptischen Handschriften des 
Neuen Testaments. I. Die sahidischen Handschriften der Evangelien. 1. Teil (ANTF 8), 
Berlin/New York 1986. 

Schmitz/Mink 1989 F.-J. Schmitz und С. Mink, Liste der koptischen Handschriften des 
Neuen Testaments. I. Die sahidischen Handschriften der Evangelien.2. Teil, 1. Halbband 
(ANTF 13), Berlin/New York 1989. 

Schmitz/Mink 1991 F.-J. Schmitz und G. Mink, Liste der koptischen Handschriften des Neuen 
Testaments. I. Die sahidischen Handschriften der Evangelien.2. Teil, 2. Halbband (ANTF 
15), Berlin/New York 1991. 

Schmitz 2003 F.-J. Schmitz, Das Verhältnis der koptischen zur griechischen Überlieferung 
des Neuen Testaments. Dokumentation und Auswertung der Gesamtmaterialien beider 
Traditionen zum Jakobusbrief und den beiden Petrusbriefen (ANTF 33), Berlin/New York 
2003. 

Schulz 2018 M. H. O. Schulz, »Is There Evidence For a Lectionary Text in Sahidic Coptic?s, in: 
H. A. G. Houghton (Hg.), Liturgy and the Living Text ofthe New Testament. Papers from the 
Tenth Birmingham Colloquium on the Textual Criticism ofthe New Testament (TS 1), 
Piscataway 2018: 197-224. 

Schulz 2021 М.Н. О. Schulz, »Pointers to Persons and Pericopes? A Study of the 
Intermarginal Signs in Sahidic Manuscripts of the Gospel of Johng, in: St. E. Porter, Ch. S. 
Stevens, und D. I. Yoon (Hrsg.), Paratextual Features in Early New Testament Papyri and 
Manuscripts (Texts and Editions for New Testament Study), Leiden/Boston 2021 (im 
Druck). 

Schulz, Katalog М.Н. O. Schulz, Katalog der sadidischen und in kleineren Literatur- 
dialekten überlieferten Lektionare und Perikopenhandschriften unter Ausschluss des 
Bohairischen (in Vorbereitung für ANTF). 


348 — Bibliographie 


Schüssler 2007 К. Schüssler, »Lesungen zu den Festtagen des koptischen Kirchenjahres«, 
in: R. Egger-Wenzel (Hrsg.), Geist und Feuer. Festschrift anlässlich des 70. Geburtstages 
von Erzbischof Alois M. Kothgasser SDB. Überreicht von der Katholisch-Theologischen 
Fakultät der Paris-Lodron-Universität Salzburg (Salzburger Theologische Studien 32), 
Innsbruck/Wien 2007: 281-342. 

Schüssler 2008 K. Schüssler, »Some Peculiarities of the Coptic (Sahidic) Translations of the 
Gospel of Johns, JCoptS 10 (2008): 41-62. 

Strutwolf et al. 2017 Н. Strutwolf, С. Gäbel, A. Hüffmeier, G. Mink und K. Wachtel (Hrsg.), 
Novum Testamentum Graecum: Editio Critica Maior, Ill. Die Apostelgeschichte, Teil 1.1: Text 
(Kapitel 1-14), Stuttgart 2017. 

Strutwolf et al.2017a Н. Strutwolf, G. Gäbel, A. Hüffmeier, G. Mink und K. Wachtel (Hrsg.), 
Novum Testamentum Graecum: Editio Critica Maior, Ill. Die Apostelgeschichte, Teil 1.2: 
Text (Kapitel 15-28), Stuttgart 2017. 

Strutwolf et al. 2017b Н. Strutwolf, G. Gäbel, A. Hüffmeier, G. Mink und К. Wachtel (Hrsg.), 
Novum Testamentum Graecum: Editio Critica Maior, Ill. Die Apostelgeschichte, Teil 2: 
Begleitende Materialien, Stuttgart 2017. 

[4.2. Koptisch/Coptic: 145-167]. 

Strutwolf et al. 2017с | Н. Strutwolf, G. Gäbel, A. Hüffmeier, G. Mink und К. Wachtel (Hrsg.), 
Novum Testamentum Graecum: Editio Critica Maior, Ill. Die Apostelgeschichte, Teil 3: 
Studien, Stuttgart 2017. 

Till 1934 W. Till, »Koptische Textausgaben«, Aegyptus 14 (1934): 65-70. 

Till 1941 W. Till, »Zur Worttrennung im Koptischen«, 245 77 (1941): 48-52. 

Till 1960 W. Till, >La séparation des mots en copte«, BIFAO 60 (1960): 151-170. 

van der Vliet 2003 Ј. van der Vliet, ›Тһе Naqlun John: A Preliminary Report«, Polish Archaeo- 
logy in the Mediterranean 14 (2003): 172-176. 

von Lemm 1910 О. уоп Lemm, »Koptische Miscellen LXVIII-LXXIk, Bulletin de l’Académie 
Impériale des Sciences de St. Petersbourg, VI serie, Bd. 4,1 (1910): 69-71 (Miscelle LXIX.9). 

von Soden 1911 Н. von Soden, Die Schriften des Neuen Testaments in ihrer ältesten erreich- 
baren Textgestalt hergestellt auf Grund ihrer Textgeschichte, Bd. 1.1, Göttingen 1911. 

Wachtel 2017 K. Wachtel, Bemerkungen zum Text der Apostelgeschichte«, in: Strutwolf et 
al. 2017: 12*-17*. 

Wellesz 1930 E. Wellesz, Ein griechisches Evangelium der Wiener Nationalbibliothek mit 
ekphonetischen Lesezeichen«, Kirchenmusikalisches Jahrbuch 25 (1930): 9-24. 

Zanetti1984 U. Zanetti, »Premieres recherches sur les lectionnaires сорїеѕ‹, Ephemerides 
Liturgicae 98 (1984): 3-34. 


Elektronische Ressourcen/Datenbanken 


https: //www.britishimuseum.org/collection/object/Y_EA21424 [per 04.05.2020]. 
http: //intf.uni-muenster.de/smr/. 
http://www.iohannes.com/transcriptions/index.html?witness=ac1&language=coptic. 
https: //www.trismegistos.org/tm/detail.php?tm=111700 [per 04.05.2020). 


